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Капрера; 25 июня 1874 г, 
'Дорогой мой Джованьоли, 


Я залпом прочел вашего «Спартака», несмотря на 
то, что у меня совсем нет времени для чтения; я от него 
в восторге и восхищен вами. 
Надеюсь, что наши сограждане оценят великие 00-= 
стоинства этого произведения и, читая его, `убедятся в 
необходимости сохранять непоколебимую стойкость в борь- 
бе за святое дело свободы. 

Вы, римлянин, описали не лучший, но ‘наиболее бле- 
(стящий период истории величайшей республики — пе- 
риод, когда надменные властелины мира начинали уже 
погрязать в тине порока и разврата, но, несмотря на то, 
что это поколение было источено испорченностью и 
разложением, оно породило исполинов, равных кото- 
рым не было ни у одного из предыдущих поколений, ни 
у одного народа и ни в одну эпоху. 

и «Из всех великих людей — величайшим был Цезарь», — 


сказал знаменитый философ. И действительно, деяния Це- 
заря возвеличили описанную вами эпоху. 
Вы изваяли Спартака, этого Христа-искупителя рабов 
резцом Микеланджело. Я, как раб, получивший свобо- 
= 04, благодарю вас за это, а также за то глубокое волне- 
К ние, которое я испытал, читая ваше произведение. 
| Не раз слезы катились из глаз моих, не раз чудесные 
| оца орла приводили меня в волнение, и я был 
1 + ц 28 
А рчен тем, что ваша повесть оказалась такой 
З ж И т А дух наших сограждан при вос- 
ких героях, почивших в нашей родно 
‚ земле, где больше не будет ни гладиаторов, в 
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Глава первая 


ЩЕДРОТЫ СУЛЛЫ 


а четыре дня до ноябрьских ид (10 ноября) в 675 го: 
еду римской’ эры, в пору консульства Публия Серви- 
лия Ватия Исаврийского и Аппия Клавдия Пульхра, на 
лицах Рима, едва только стало светать, начал собираться 
арод, прибывавший из всех частей города, Все шли к Боль- 
му цирку. і 
С—_ Из узких и кривых, густо населенных переулков Эскви: 
дна и Субуры, где жил преимущественно простой люд, 
алила разношерстная толпа, люди разного возраста и по- 
ожения; они наводняли главные улицы города — Табер: 
волу, Гончарную, Новую и другие, направляясь. в одну 
орону — к цирку. 

ремесленники, неимущие, отпущенники, отмеченные 
амами старики гладиаторы, нищие, изувеченные ветера- 
ордых легионов — победители Азии, Африки и кимв- 
женщины- из простонародья, шуты, комедианты, тан- 
ы и стайки резвых. детей двигались нескончаемой 


и шутки свидетельствовали о том, что люди спе- 

енародное излюбленное зрелище. 

а многочисленная толпа, пестрая и шумливая, 

великий город каким-то неясным, смутным, но 
7 с которым могло бы сравниться лишь жуж- 

сяч и тысяч ульёв, расставленных на улицах, 

-от удовольствия; их нисколько не сму- 


й. Оживленные, веселые лица, беззаботная болтовня» 


жду 
_сыва 
обшг 
затей 
внуш 
восем 
СКИХ 
тыся! 


его б 
лась 

пидул 
наход 
рота; 
ла пр 
двена 
меры» 
цирке 
ний, Л 
ры И Й 


лотнее в зимние плащи и тоги, а женщины — в д 
е просторные столы и паллии. | 
5 Цирк, построенный в 138 году от основания Рима п 
1 вым из царей, Тарквинием Древним, после взятия `Апиол о 
был расширен и разукрашен последним из царей, Таркви- 
нием Гордым, он стал называться Большим с 0383 ГОДа в 
римской эры, когда цензор Квинт Фламиний выстроил дру- — 
гой цирк, названный его именем. : 
Большой цирк, воздвигнутый в Мурсийской долине ме- 
жду Палатинским и Авентинским холмами, к началу опи= 
(сываемых событий: еще не достиг того великолепия и тех 
обширных размеров, какие придали ему Юлий Цезарь, а 
затем Октавиан Август. Все же это было грандиозное и 
: внушительное здание, имевшее в длину две тысячи сто 
восемьдесят и в ширину девятьсот девяносто восемь рим- 
ских футов; в нем могло поместиться свыше ста двадцати. 


І \ тысяч зрителей. 
Е Цирк этот имел почти овальную форму. Западная часть 
его была срезана по прямой линии, а восточная замыка- 


- лась полукругом. В западной части был расположен бп: 
р пидум — сооруженне с тринадцатью арками, под средней 
З находился главный вход — так называемые Парадные во- 
(2 рота; через них перед началом рнсталищ на арену входи 
у ла процессия, несшая изображения богов. Под остальными 
двенадцатью арками расположены были конюшни, или «ка- 

меры», в которых ставили колесницы и лошадей, когда в 
цирке происходили бега, а в дни кровопролитных состяза- 
8 ний, любимого зрелища римлян, там находились гладиато- 
; ры и дикие звери. От оппидума амфитеатром шли многочи- 
` сленные ряды ступенек, служивших скамьями для зрите- 

лей; эти скамьи пересекались лестницами: зрители всходили 


Я," по ним, чтобы занять свои места. Қ этим лестницам. примы 
55 кали другие, по которым народ направлялся к многочис= 
ұу енным выходам из цирка. 

я, ] | Вверху ряды оканчивались аркадами, предназначенны- 
+0 ми для женщин, которые пожелали бы воспользоваться 
= этим портиком. . 5 

_ Против Парадных ворот устроены были Триумфальн 
у- $ ворота, через которые входили победители, а с правой с 


е- ° роны оппидума были расположены Ворота смерти; че 
— Эти мрачные ворота служащие цирка с помощью длинн 
т^  багров убирали с арены  изуродованные и окров: 
убитых или умирающих гладиаторов. = 
а площадке оппидума находились скамь 
их должностных лиц, для весталок 


\ 
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тогда как остальные места ни для кого особо не 
начались и не распределялись, 

По арене между оппидумом и Триумфальн! 
ми тянулась низкая стена длиной приблизительно в Пя7 
сот футов, именовавшаяся хребтом; она служила для уз 
деления дистанции во время бегов, На обоих сс пре, 


Прелная 


ХМИ ворота 


КОНЦА; 
было несколько столбиков, называемых метами, На сере = 
не «хребта» возвышался обелиск солнца, а ло обени ор 

ИМ его 


сторонам расположены были колонны, жертвенники и бла. 
тун, среди которых стояли статуи Цереры и Венеры е 
сийской. Р 

Внутри цирка по всей его окружности шел парапет 
высотой в восемнадцать футов, он назывался полиумом, 
Вдоль него пролегал ров, наполненный водой и огорожен. 
НЫЙ железной решеткой. Все это предназначалось для ох. 
раны зрителей от возможного нападения диких зверей, ко- 
торые рычали и свирепствовали на арене, 

Таким было в 675 году это грандиозное римское со- 
оружение, предназначенное для зрелищ. В огромное здание 
цирка, вполне достойное народа, чьи победоносные орлы 
уже облетели весь мир, устремилась, ежечасно, ежеминут- 
но увеличиваясь, нескончаемая толпа не только плебеев, 
но и всадников, патрициев, матрон; вид у всех был без- 
заботный, как у людей, которых ждет веселая и приятная 
забава. , 

Что же происходило в этот день? Что праздновалось? 
Какое зрелище привлекло в цирк такое множество на- 
рода? _ 

_ Луций Корнелий Сулла Счастливый, властитель Ита: 
лии, человек, наводивший страх на весь Рим,— быть ио: 
“жет, для того, чтобы отвлечь свои мысли от неизлечимой 
кожной болезни, которая мучила его уже два года, — велел 
объявить несколько недель назад, что в продолжение трех 
дней римский народ будет пировать за его счет и наслаж 


кануне на Марсовом поле и на берегу Тибра 00. 
п накрытыми по прика 
мно улощались до сам 


Й, 
рия устроил это пиршество с Несдиханно 
ышностью; в триклинии, наскоро сооруж 


сть: 
роявил неслыхаиную ся, 
ы, устроенные в честь Гериу. 


° он пожертвовал десятую часть своих богатств. Избыто 
приготовленных кушаний был так велик, что ежедневн 
_ огромное количество яств бросали в реку; вина подав 
сорокалетней и большей давности. - 

— Так Сулла дарил римлянам левой рукой часть тех бо- 
 гатств, которые награбила его правая рука. Квириты, в 
глубине души смертельно ненавидя Луция Корнелия Сул- 
_ лу, принимали, однако, с невозмутимым видом угощение и 
развлечения, которые устраивал для них человек, страстно 

ненавидевший весь римский народ. 

День вступал в свои права. Животворные лучи солнца 

‘то тут, то там прорывались сквозь тучи и, разгораясь, 30- 
лотили вершины десяти холмов, храмы, базилики и бело- 
мраморные стены патрицианских дворцов. Солнце согрело 
благодатным теплом плебеев, разместившихся на скамьях 


<. Я : = 
р 


Е ) тие ста-тысяч граждан в ожи- 
`дании самых излюбленных римлянами зрелищ: кровопро- 
литного сражения гладиаторов и боя. с дикими зверями. 
Среди этих ста тысяч зрителей восседали на лучших 
з местах матроны, патриции, всадники, откупщики, менялы, 
| _ богатые иностранцы, ‘которые приезжали со всех концов 
® Италии и стекались со всего света в Вечный город. 
® Несмотря: на то, что баловни судьбы являлись в цирк 
позже неимущего люда, им доставались лучшие и более 
. удобные места. Среди разнообразных и малоутомительных 
занятий многих римских граждан, у которых зачастую не 


ло хлеба, а временами и крова, но которых никогда не 
дал. сть, всегда готовых воскликнуть: «Мон теё 
пиѕ и!» («Не прикасайтесь ко мне — 
гражда >), — была одна своеобразная про- 
фессия, заключавшаяся в том, что нищие бездельники за- 
благовременно отправлялись на публичное зрелище и за- 
3 ы Нимали лучшие места для богатых граждан и патрициев; 
8 
| 


о и в цирк, когда им заблагорассудится, и, за- 
_ платив три или четыре сестерция, п - 
—_ адо. 6 р рция, получали право на хоро 
< “Трудно вообразить, какую величественную картину 
_ ЯВЛЯЛ собою! цирк, заполненный более чем ста тысячами 
__ зрителей обоего пола, всех возрастов и всякого положення. 
, 5 Представьте себе красивые переливы красок разноцвет- 
ных одежд — латиклав, ангустиклав, претекст, стол, туник, 
Я еплумов, паллиев; шум огромной толпы, похожий на под- 
_Земный гул вулкана; мелькание голов и рук, подобное яро: 

и грозному волнению бурного моря! Но все это мо- 
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жет дать только отдаленное понятие о той великолепной 
несравненной картине, которую представлял собою в этот 
зас Большой цирк. 

То тут, то там простолюдины, сидевшие на скамьях 
извлекали запасы захваченной из дома провизии. Ели 
С большим аппетитом — кто ветчину, кто холодное вареное 
мясо или кровяную колбасу, а кто пироги с творогом и Ме. 
дом или сухари. Еда сопровождалась всяческими шутками 
в прибаутками, не очень пристойными остротами, безза- 
ботной болтовней, громким хохотом и возлияниями ВИН: 
велитернского, массикского, тускульского, 

Повсюду. шла бойкая торговля: продавцы жареных бо- 
бов, лепешек и пирожков сбывали свой товар плебеям, 

раскупавшим эти дешевые лакомства, чтобы побаловать 
своих жен и детей. А затем благодушно настроенным по- 
купателям приходилось, разумеется, подзывать и продав- 
_цов вина, чтобы утолить жажду, вызванную жареными бо- 
бамв. Они пили налитую в стаканчики кислятину, которую 
-разносчики без зазрения совести. выдавали за тускульское, 
_ Семьи богачей, - всадников и патрициев, держась от- 
-дельно от плебса, вели веселую, оживленную беседу, вы- 
_казывая подчеркнутое достоинство в манерах. 
—__Базодетые в пух и прах щеголи расстилали циновки и 
ковры на жестких каменных сиденьях, держали раскры- 
тые зонты над головами прекрасных матрон и очарователь- 
ных девушек, оберегая их от жгучих лучей солнца. 
— В третьем ряду, почти у самых Триумфальных ворот, 
между двумя патрициями сидела матрона блистательной 
красоты. Гибкий стан, стройная фигура, прекрасные плечи 
свидетельствовали о том, что это была истинная дочь Рима. 
равильные черты лица, высокий лоб, тонкий краси- 
ос, ленький рот, губы, на которых, казалось, го- 
елание. ›астных поцелуев, и большие черные жи- 
; се в этой женщине дышало неизъяснимым 
ием. Черные, как вороново крыло, густые и мяг- 
и падали ей на плечи и были скреплены надо лбом 


Й красавице не было, вероятно, 
алерия — дочь Луция Вале- 
° сестра’ Квинта Гортензия, 
ика Цицерона, который стал 
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лом году. За несколько месяцев до начала на" 
я Валерия была отвергнута мужем ВОД 
_ благовидным предлогом ее бесплодия; в Е: Е 
же причиной развода были‘ довольно три и, 5 
‘давшие по Риму, о се поведении. Молва считала Валери 


граспутной женщиной, ей приписывали не слишком цело- 


г и 
мудренные отношения ‘бо многими поклонниками. Как бы 


то НИ было, при разводе были соблюдены приличия, и честь 
Валерии не пострадала, У 
н а сидел Эльвий Медуллий — существо 
длинное, бледное, худое, холеное, прилизанное, ЕЕ 
ное, напомаженное и разукрашенное; все пальцы его были 
унизаны золотыми кольцами с самоцветными камнями, с 
шен спускалась золотая цепь тонкой работы. Элегантный 
наряд дополняла тросточка из слоновой кости, которой 
_— Меду; грал весьма изящно. 2 ч 
сс и невыр. ъном лице аристократа 
лежала печать скуки в апатии; ему было только тридцать 
пять лет, а уже все на свете ему надоело. Эльвий Медул- 
лий принадлежал к высшей римской знати, изнеженной, 
проводившей жизнь в кутежах и’‘празднествах и предостав- 
лявшей плебеям право сражаться и умирать за отечество 
_и его славу. Высокородные олигархи возлагали на просто“ 
_ людинов заботу покорять царства и народы, а сами брали 
_ на себя только труд проматывать в роскоши и праздности 
родовые богатства или же грабить провинции, которыми 


_ управляли 


ую руку Валерии Мессалы сидел Марк Деций 
лет пятидесяти, с открытым веселым 
тый, коренастый толстяк с объ- 
т ое ат утехи ‘чрево- 
у мени проводил з 
| триклинии. Полдня у него уходило е асва 
= О щихелаконых блюд и соусов, приготовляемых его зна- 
_ Менитым поваром, который славился своим искусством на. 
вторую половину дня этот патриций занят был 
черней трапезе и предвкушением радостей, 
а испытает в-триклинии. Словом, Марк Де- 
‘реваривая обед, мечтал об ужине, 
лько, времени сюда пришел и Квинт Гор- 
е снискало ему мировую славу. 
ию не было еще тридцати шести лет. ‚_ 
с времени и труда изучению пластики, — 
аженияа АРА и достиг столь вы- - 


угодия и большую часть в 


что, где бы он ни появлялся — в сен 
В любом другом месте, — каждое его движение бі 
нено достоинства и благородства, которое каз 
денным и поражало всех. Одежда е 
ного цвета, но зато складки латнклава ниспадали так гар- 
монично н были уложены так обдуманно, что ВЫГОДНО 
оттеняли его красоту и величавость ‘осанки. 

К этому времени он уже успел отл: 
против италийских союзников в М 
ской, войне. И за два года получи 
на, а затем и трибуна. 


адо сказать, что Гортензий выделялся не только уче- 
ностью и высоким даром слова— он был также искусней- 
щим актером; половиной своего успеха Гортензий обязан 
был прекрасно звучавшему голосу н тонким декламатор- 
ским приемам, которыми он владел в совершенстве и поль- 
зовался так умело, что известнейший трагик Эзоп н зна- 
менитый Росций спешили: на Форум, когда он произносил 
речь: оба пытались постигнуть тайны декламаторского ис- 
кусства, которыми Гортензий пользовался с таким блеском, 
Пока Гортензий, Валерия, Эльвий, Цедиций вели беседу 
и по выраженному Валерией желанию вольноотпущеннику 
было приказано принести таблички, на которых значились 
имена гладиаторов, “сражавшихся в тот день, процессия 
жрецов с изображениями богов уже обошла «хребет» и на 
его площадке были установлены эти изображения. 
Неподалеку от того места, где сидела Валерия н ее 
собеседники, стояли два подростка, одетые в третексты — 
белые тоги с пурпурной каймой; мальчиков сопровождал 
воспитатель. Одному из его питомцев было „четырнадцать 
лет, другому двенадцать, и обоих отличал чисто ПА 
склад лица — худощавый, с резкими чертами и широким 
лбом. Это были Цепион и Катон из рода Форцин, в 
Катона Цензора, который прославился во время РТОВаҢ 
Пунической войны непримиримой враждой к Карате 
он требовал, чтобы Карфаген был разрушен во чт 
о. м а а 
о из братьев, Цепион, казавшийся боде Во 
говорчивым и приветливым, часто обращался к моу ое 
питателю Сарпедону, тогда как юный Марк И вн= 
стоял молчаливый и надутый, с брюзглнвым, серди Уже с 
дом, совсем не соответствовавшим его В коль 
а н обнаруживал непреклонную волю, стойко, 
авина . Рассказывали, что. ко! 
и непоколебимость убеждений, И е 
ему было еще ‘Только восемь лет, Марк 
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ате ЛИ, В ТЬнклинии ЛИ 
ло ИСПол. 
Аалось в 


рож: 
го неизменно была тем 


ІЧИТЬСЯ в сражениях 
арсииской, или граждан. 
л сначала чин Центурно- 


оеначальников во время войны итальянских горо* 
га за права гражданства, явился в ДОМ ДЯДИ 
е схватил Катона и понес к окну, угрожая 
товую, если он откажется просить 


Порций Катон не проронил ни сло- 
вижения, ничем не выразил с0- 

раха. Врожденная твердость души, изучение 
_ философии, в особенности философии стоиков, 
овому деду. выработали у этого чарна 


тилетнего ноші 


Зола от одного 
аставником, мальчик 


_ одет в тогу, которую полагалось носить по достижении · 
совершеннолетия. над. губой. у него едва _пробивался пу= 
б зненный к 


т. Кас- 
о ролей 


еседу. `Буду-_ 


2 щий великий поэт ‘после, б 
сто бывал в 


| : дние два-т З 

| 2. и года 
_доме Кассия, научился ценить в В А С 
| агороднейшую. д Е 
| “любил Лу 

| 


ў ? ре жеволост ву _ Фават, сын 
| а х шли синяки с его: ‘блед- 


Помпедий тряс его и грозил, но Ни*. 


ин. н лишил. себя жизни после сражения в Ути-` 
пог соне знамя латинской свободы, 


На арене сражалнсь с похвальным жаром, хотя 
Ущерба для себя, молодые, еще не обученные тат И бе 
вооруженные учебными палицами и деревянными” ЛЫГ 
Этим зрелищем развлекали зрителей до прибытия бшу: 
лов и Суллы, устронвшего для римлян онсу- 


К) 


любимую зяб; 
в развлечение. 710 забаву 
Бескровное сражение, однако, не доставляло КАКОМ 
УДОВОЛЬСТВИЯ и никого не интересовало, кроме ветерану 


легнонеров и руднарнев, оставшихся в живых после отн} 
состязаний. Вдруг по всему огромному амфитеатру ко 
прокатились шумные п довольно дружные рукоплескания 
` _— Да здравствует Помпей. Да здравствует Гней Пом. 
пей!.. Да здравствует Помпей Великий! — восклицали ты. 
сячи зрителей. 

“ Помпей, вошедший в цирк, занял место на площадке 
оппидума, рядом с весталками, которые собрались тут 
_в ожидании кровавого зрелища, столь любимого этими 
девственницами, посвятившимн себя культу богини цело. 


 мудрия. Помпей приветствовал Народ изящным поклоном 
и; поднося руки к губам, в знак благодарности посылал 
поцелуи. х 


_ Гнею Помпею было ок дайдцати восьми лет; он был 
высокого роста и крепкого, геркулесовского сложения; гус- 
`тые волосы, покрывавшие его крупную голову, росли на лбу 

_ очень низко, чуть не срастаясь с бровями, нависшими над 
большими черными глазами красивого, миндалевидного 
разреза; впрочем, глаза: то были малоподвижны и не- 

_ выразительны; строгие ифезкие черты лица и могучне фор- 
‘мы тела создавали впечатление мужественной красоты. 

Конечно, внимательно присмотревшись к его неподвижному 
гицу, наблюдатель нашел бы, что на нем не запечатлелись 

ие МЕ ‘деяния человека, который в течение два- 
занимать первое место в Римской импе- 
ни было, уже в возрасте двадцати пяти 
лся победителем из похода-в Африку, заслу- 
аже самим Суллой — вероятно, в минуту 
бого благоволения — был назван Великим. 

о мнение о Помпее, его заслугах, дея 

от день, когда он вошел в Большой 

а, симпатии римского народа были 

пять лет он уже был триумфа 


воих легионов, состоявши 

згодах и опасностях трид 
его императором. ж. 

тое пристрастие к Помпе 


цатн 


яснял0сь "тайной ненавистью -плебеев к Сул» 
ности проявить эту ненависть иным 
ни ливали. ее в бурных рукоплесканиях и п0- 
олодому. другу: диктатора, единственному челове- 
обному совершать. ратне подвиги, равные подви- 


а прибыли консулы Публий Сервилий 
| и Ше и Аппий Клавдий Пульхр, которые 
ы были оставить свои посты 1 января следующего 
Впереди Сервилия, исполнявшего обязанности кон- 
сула в текущем месяце, шли ликторы, а впереди Клавдия, 
исполнявшего обязанности корта В пои месяце, шли 
ликторы с фасциями, ~ 
_ Когда консулы ПОЯВИЛИСЬ - “на. площадке оппидума, в — 

чтобы выразить должное уважение К 


: Е и места, вслед 

за НИМИ селе ели и два будущих консу- 
ла — Марк Эмилий Ленд. и Квинт Лутаций Қатул, кото- — 
рые выбраны были на следующий год в салеры ко: — 
МИЦИЯХ:: ЕЕ = = 


и теперь употребил ил свое могущество — 


и соо влияние против кандидатуры 
м о ато тот в душе был ег 


ствительно предстояло сражаться в этот день, пРриготовилис 
к выходу из камер, чтобы, согласно обычаю, продефиль 
ровать перед властями; они ждали только сигнала. = 

Все глаза были устремлены на оппидум, все 
когда консулы подадут знак к началу боя. Но конс 
дывая взглядом ряды амфитеатра, как будто искали Кого- 
то, желая испросить разрешения. Действительно, они Ждали 
Луция Корнелия Суллу, человека, сложившего с себя зва. 
ние диктатора и все же оставшегося властителем Рима. 

Наконец раздались рукоплескания — сначала слабые и 
редкие, затем все более шумные и дружные, отдаваясь 
эхом по арене. Взгляды присутствующих устремились К 
Триумфальным воротам, через которые в сопровождении 
сенаторов, друзей и приверженцев в это время входил 
Луций Корнелий Сулла. 

Этому удивительному человеку было тогда пятьдесят 
девять лет. Он был довольно высок ростом, хорошо и креп- 
ко сложен; шел он медленно и вяло, как человек, силы 
которого истощились, — это было ‘следствием непристойных 
оргий, которым он предавался всю жизнь, а теперь более, 
чем когда-либо. Но главной причиной его расслабленной 
поступи была изнурительная и неизлечимая болезнь, на- 
ложившая на черты его лица, на весь его облик печать 
преждевременной и печальной старости. 2 

Лик Суллы был поистине ужасен. Правда, черты его 
были правильны и гармоничны: высокий лоб, крупный нос 
с раздувающимися ноздрями, словно у льва, рот несколь- 
ко большой, с выпуклыми властными губами. Его можно 
было бы назвать даже красивым, ів особенности представив 

Себе эти черты в обрамлении густых белокурых волос с 
° рыжеватым оттенком; лицо это освещалось серо-голубыми 
зами, живыми, глубокими и проницательными. Это бы- 
светлые орлиные зеницы, но нередко они походили и на 
ны; в жестоком их взгляде можно было прочесть 
ие повелевать и жажду крови. 
отд лла воевал в Азии против Митридата, его по- 
дить спор, возникший между царем каппадо- 
Ариобарзаном и царем парфянским, отправившим 
воего посла Оробаза. Сулла был тогда только про 


Ждали, 
улы, ОКи- 


чтобы первенство оставалось за 
им самим, Суллой, он, явившись На 
нее кресло из трех, поставленных В 
аясь, что это почетное место предназ: 
по правую руку он посадил Оробаза, 
лее могущественного царя Азин, П 


| 


. Ариобарзана. Парфянский царь почувствовал Себа 
‘настол ко оскорбленным и униженным, а. д саара 
Оробаза казнил его. В посольской свите Эро а некі 
халдеец, знаток магин, который по лицам людей определял 
их характеры и судьбы. Всматриваясь в черты Суллы, он 
подивился выразительному блеску его звериных глаз и 
“сказал: «Этот: человек непременно будет великим, и Я 
удивлен, он терпит, что до сих пор еще не стал первым 
среди. 5 
Возвращаясь к Сулле, портрет которого мы здесь на- 
бросали, нам надо объяснить, почему мы назвали его лицо 
‘ужасным; оно было поистине ужасным: покрытое какой-то 
грязноватой сыпью, с рассеянными там и сям белыми пят- 
нами, оно было похоже, согласно злой остроте одного афин- 
ского шутника, на лицо мавра, осыпанное мукой. 

> Если лицо Сулл так ‘молодости, то легко 

Н м ст но. Ст годами; в жилах 
диктатора текла дурная золотушная кровь, а оргии, кото- 
рым он усердно предавался, обострили болезнь. Белые пят- 
на и струпья, уродовавшие его лицо, увеличились числом, 
а УК все ЕО Тео было усеяно гнойными прыщами 


вирован эпизод. 
лла разбил: на- 
зчик изобразил, 
Сулле. На безы- ` 
было кольцо с ` 
5 и В 
! кен ‚выдачи Бокхом — 
ил это кольцо, не снимая, до дня — 
тоянно хвастался им, что вполне. 
ру. Это кольцо стало первой“. 
губного раз ‚между Суллой. 


из битвы под:О 
голову Архелая, 


При громе рукоплесканий сардоническая улыбк 
вала губы Суллы, я он вполголоса произнес: 

— Рукоплещите, рукоплещите, глупые бараны! 

В это время консулы подали сигнал к началу зрелище 
сто гладиаторов вышли из «камер» и колонной двинулась 
по арене. З 

В первом ряду выступали ретиарий н мирмиллон, кото: 
рые должны были сражаться первыми, и, хотя недалека 
была та минута, когда одному из них было суждено убить 
другого, они шли, спокойно беседуя. За ними следовало Ж 
девять лаквеаторов, в руках они держали трезубцы и сети, № 
которые должны были накидывать на девятерых секуторов,. 
вооруженных щитами и мечами; если секуторы не попада- 


ла в сети лаквеаторов, последние преследовали спасавших- 
ся бегством секуторов. Е -- 


Вслед за этими девятью парами шли тридцать пар ~ а 
_ сладиаторов: сражаться должны были по тридцать бойцов ЩЩ 
< каждой стороны, как бы повторяя в малых размерах _ 
_ настоящее сражение. Тридцать из них -были фракийцы, а 
= _ другие тридцать — самниты; все красивые и молодые, рос- 
 лые, сильные и мужественные люди. 24 
—  Гордые фракийцы были вооружены короткими кривыми 
мечами и небольшими ‘квадратными щитами с выпуклой 
_ поверхностью, а на головах у них были шлемы без забра- 
_ ла — это было их. национальное вооружение. Все они № 
_ были в коротких ярко-красных туниках, на их шлемах 
_  Развевались по два черных пера. У тридцати самнитов было 
_ _ вооружение воинов. народа Самния: короткий прямой меч, * 
_ небольшой закрытый шлем с крыльями, маленький квад- 
ратный щит и железный наручник, закрывавший правую 
_ руку, не защищенную щитом, и, наконец, надколенник, 
который защищал левую ногу. Самниты были в голубых 
_ туниках, на шлемах у них развевались белые перья. 2 
— _ Шествие завершали десять пар андабатов в белых ту- 
= никах; вооружены они были только. короткими клинками, 
_ — Скорее похожими на ножи, чем на мечи; на головах ИХ 
| были анлемы с опущенными глухими забралами; в которых 
. _ прорезаны были неправильно расположенные И чрезвычай- 
:9 но маленькие отверстия для глаз. Эти двадцать несчастных, 
Е: брошенных на арену, сражаясь друг с другом, словно иг”. 
й рали в жмурки; они долго развлекали публику, вызывая 
взрывы хохота, до тех пор, пока лорарни, подгоняя против 
свловераскаленнымн железными оруна и ест иВЯИ 
их вплотную, чтобы они убивали друг друга. , 
Сто гладиаторов обходили арену под рукоплескания и 
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раки Те 
дЫые, рос. широкий и короткий меч, на голове у’ него 
чанный соора а Ретиарий, 

кривыми 
зыпуклой 
з забра: 
Зсе 08! 

ПРМЯХ № 
рои, нападения. 5 
ГОВ еі Внезапно, сделав огромный прыжок, ретиарий ‘очутился р 
лой М й в нескольких шагах от мирмиллона`и с быстротою молнии › Б 
ІЙ Кае бросил на противника сеть. Но тот отскочил и, пригнувшись 

аву к самой земле, увернулся от сети, затем ринулся на ретиа- 
лени! рия, который, поняв свой промах, пустился стремительно — 
олуб?" бежать. Мирмиллон бросился преследовать его, но ретиа- 

2.07 рий, более ловкий, описав полный круг, успел посака до ^ 

ТЫХ т) того места, где лежала сеть, и подобрал ее. Едва он выпря- 
«нкам! мился, как мирмиллон настиг его, и в тот миг,. когда он 
ах ИХ ‘готов был ‘обрушить на ретиария страшный удар, тот по: — 
2 0р9? вернулся й кинул на противника сеть, но мирмиллон :на + 

чай четвереньках отполз в сторону, быстрым прыжком вскочил ``. 
ВЫ ых на ноги, и ретиарий, уже направивший на него трезубец, 
СТР р только царапнул остриями по Ши галла. Тогда ретйарий 
НО вая ар бросился бежать. 
ЗР г, олпа недовольно. загудела; о | 
рот ленной тем, что а. и оноро 
ива’ не умела в совершенстве владеть сетью, цирке 


о. 


На этот раз мирмиллон, вместо того чтобы бежать 

ретиарнем, повернул в ту сторону, откуда мог жида 
приближения противника, и остановился в нескольких Ш А 
гах от сети, Ретиарий, разгадав его маневр, роси 
обратно, держась около «хребта» арены. Добежав до м 
фальных ворот, он перескочил «хребет» и очутился в Дру 
гой части цирка, около своей сети. Мирмиллон, поджидаў; 
ший его тут, набросился на него и стал Наносить удары, а 
тысячи голосов кричали в ярости: 4 

— Бей его, бей! Убей ретиария! Убей разиню! Убей 
труса! Убей, убей! Пошли его ловить лягушек на берегах 
Ахеронта! 

Ободренный криками толпы, мирмиллон продолжал на- 
ступать на ретиария, а тот, сильно побледнев, старался 
держать противника на расстоянии, размахивал трезубцем, 
кружил вокруг мирмиллона, напрягая все силы и стараясь 
схватить свою сеть. 

Неожиданно мирмиллон, подняв левую руку, отбил щи: 
том трезубец и проскользнул под ним; его меч готов был 
поразить грудь ретиария, как вдруг последний ударил тре- 
зубцем по щиту противника и бросился к сети, однако не- 
достаточно ловко и быстро: меч мирмиллона ранил его в 
левое плечо, брызнула сильной струей кровь. Но ретиарий. 
все же убежал со своей сетью; сделав шагов тридцать, он 
повернулся к противнику и громко закричал: 

— Рана легкая! Пустяки!.. 

Минуту спустя он стал напевать: 


Приди, приди, красавец. галл. 
Я не тебя ищу, а рыбу... 
Приди, приди, красавец галл! 


елый взрыв смеха послышался после строфы, про- 
ретиарием; его хитрая выдумка удалась: он завоевал 
патии публики; раздались аплодисменты в честь безо- 
ружного, раненого, истекающего кровью человека, кото- 
ому жизненный инстинкт подсказал, что надо найти в себе 
ст | 


И: 
У, 


"Сегодня вечером ‘я пошлю доброму 


57] 


овая. шутка еще больше развеселила толпу И ВЫ“ 
новое нападение мирмиллона, На этот раз ретиарий 
чень оа набросил свою сеть — его враг запутался в 
о 


ней; 5 
ла, 

а ненстово- рукоплеска 
с старала ‘освободиться, все больше запу- 


тывался В: ители громко хохотали. Ретиарий по- 

мчался в у месту, где лежал трезубец, поднял его и, 
бегом, закрича 

возр получит Е Харонт получит рыбу! 

Однако, когда он приблизился к своему противнику, тот 
отчаянным усилием могучих рук разорвал сеть, и она 
упала к его ногам, освободив ему руки. Сеть не позволяла 
ему двигаться, но он смог теперь оо нападение 


зависел от любой случайно- 
сти. Лишь только мирмиллон разорвал сеть, ретиарий: под-_ 
бежал к-нему и, изловчившись, нанес сильный. удар тре- 
зубцем. Мирмиллон отразил удар с такой силой, что щит. 
разлетелся на куски. `Трезубец: все-таки: аниа гладиатора, 
брызнула кровь — на его. обнаже НОЙ Т 
раны. Но почти. 


геча_ а половины в 


и ринулся на упавшего тй ВНИК: С 
Толпа бешено рукоплескала в эти последние. 
борьбы, рукоплескала :и тогда, когда ретнарий, оп Б 
8а локоть левой руки, приподнялся ‘и обратил к зрител М 
е лицо, покрытое мертвенной . ‘бледностью. Он · 
вился бесстрашно и достойно встретить смерть и! обратился 
К Зрителям, прося даровать ему ъ не. потому, что е 
деялся спасти ее, а только. следу, ‘обычаю. 9 - 
Мирмиллон постави на тело противника и а 


жил меч к его груди: 
у, он об 
таит, чтобы узнать вол! рите оаа асин 
выше девяноста тысяч мужч кет 
_ опустили. большой. пале _ ше 
знак — и ме 


и детей. 
правой руки. книзу; - толе. 


пятнадцати хася: :добросердечі ых 


ави! Ірезубаң. в руках = 


зай ПОЛНЯЛЕ руку, сжав ее в кулак и подогнув бол - 
палец -В знак того, что побежденному гладиатор ео 
руется жизнь. РУ да: 
Среди девяноста тысяч человек, обрекших ретиария 
смерть, были и непорочные, милосердные. веста ЛКИ, ео. 
шие доставить себе невинное удовольствие; зрелище а 
тя несчастного гладиатора. Е 
Мирмиллон уже приготовился прикончить ретиария, как 
вдруг тот, схватив меч противника, с силой. вонзил его себе 
в сердце по самую рукоятку. Мирмиллон быстро вытащил = 
мен, покрытый дымящейся кровью. Тело ретиария выгну- 
лось в жестокой агонии, он крикнул страшным голосом, 
в котором уже не было ничего человеческого: 
— Проклятые! — и мертвым упал навзничь. 


Глава вторая 


СПАРТАК НА АРЕНЕ сЕ 


= 


рители неистово аплодировали. Все принялись обсуж- 
дать происшедшее; цирк гудел сотней тысяч го: . 
лосов: == : Е. 
Мирмиллон вернулся в «камеру», откуда вышли Плу- 2 
тон, Меркурий и служители цирка; они крюками вытащили 
с арены труп ретиария через Ворота смерти, прикоснувшись. 
предварительно: раскаленным железом к телу умершего, _ 
чтобы удостовериться в его смерти. Из небольших меш 
ков, наполненных блестящим порошком толченого. мрамора, 
доставленного из соседних Тиволийских карьеров, засыпали. 
то место, где оставалась большая лужа крови, и арена во 
‘снова засверкала, как серебро, под лучами солнца. 
Толпа: рукорлерхапа. и НР ИВИЗАЛа: 
— Да здравствует Сулла 
=. Е С своему соседу, Гнею _Корнелию, 
`Долабелле, бывшему два тода назад консулом, И СКА 


д 


Клянусь. Аполоном Дельфнийским, · МОИМ покро Е 
нь „Ты пошо она рош а 


Т р ратид 
ерегу Тибра, — убил только потому, 
` под залог имущества Қатилины крут 


ут же. е добавит: — А ведь товар, 

цианом, недурен, а? _ 

: лик! — воскликнул. сидев- 
ор Ти Аквиций. — 

омовержец всех подлых `льсте- 

‘атор и, в ярости схватившись 

есать- его, пытаясь заглу- _ 


скри 


Рим в кров 


нат, труп Грати 
заявил, что он 


врага родины, диктатор оказался не очень щЩепетильныу: 
он посмотрел сквозь пальцы на убийство, обратив все СЕСЕ 
внимание на несметные богатства убитого. З 

Вскоре после этого Қатилина поссорилс 
том, оба обнажили мечи, но Сергий Катилина, отличавший 
ся необычайной силой, был также и первым фехтовальщи. 
ком в Риме, Он убил брата, наследовал его имущество а 
тем спасся от разорения, к которому его привели расто. 
чительность, `кутежи и разврат. Сулла и на сей раз поста» 
рался ничего не заметить, квесторы тоже не стали приди: 
раться к братоубийце. 


В ответ на смелые слова Қатилины Луций Корнелий 
Сулла спокойно повернул голову в его сторону и сказал: 

— А как ты думаешь, Қатилина? Сколько в Риме граж- 
дан столь же смелых, как ты, и обладающих такой же, 
как ты, широтой души и в добродетели и в пороках? 

— Не могу я, о прославленный Сулла, — ответил Ка- 
тилина, — глядеть на людей и взвешивать события с высоты 
твоего величия. Знаю. только, что я от рождения люблю 
свободу и не выношу никаких уз. И прямо скажу — нена- 
вижу тиранию, хотя бы она скрывалась под маской вели- 
кодушия, хотя бы ею пользовались лицемерно, якобы для 
блага родины. А ведь родина наша, даже раздираемая мя- 
тежами и междоусобными войнами, жила бы лучше под 
властью многих, чем под деспотической властью одного! 
И, не входя в разбор твоих действий, скажу тебе откровен: 
но, что я, как и прежде, порицаю твою диктатуру. Я верю, 
я хочу верить, что в Риме есть еще немало граждан, тога 
вых претерпеть любые муки, лишь бы снова не Е 
под тиранию одного. человека, особенно если он ве а 
называться Луцием Корнелием Суллой и чело его не 2 2 
| увенчано, как твое, лаврами победы в сотнях Сражение 
если его диктатура, хотя бы отчасти, не будет а 
как была оправдана 200 диктатура, преступными дея! 
ми Мария, Карбона и Цинны. ў 
= тае еВ же,— спокойно, спросил Сулла с оле рел 
 метной насмешливой улыбкой, — почему же вы не пра 
ваете меня на суд перед свободным народом? Я Оте зед 
от диктатуры. Почему же мне не было предъявлено 1 ОЕ 
ких обвинений? Почему вы не потребовали отчета в. М т 
ействиях а к 
== Дабы не видеть снова убийств и траура, которые 
течение десяти лет омрачали Рим... Но не будем гов 
9б этом, в мои намерения не входит обвинять тебя: ты 
_ может, совершил немало ошибок, зато ты соверщий И 


99 М 


Я СО свбим бра: 


одвигов: воспоминания о них.не перестают вол 
та душу, ‘ибо, как и ты, Сулла, я наду славы 
п могущества. "А. скажи все же: не е о 
римского. народа все "еще р 
“свободных предков? Вспомни, как несколько ме 
д при всем сенате добровольно сло- 
отпустив ликторов и воинов, напра- 
мой —и как вдруг какой-то неизвест- 
и бесчестить и поносить тебя за то, что ТЫ 
отнял у Рима свободу, истребил и ограбил его граждан и 
стал их тираном! (9) Сулла, согласись, что нужно обладать 
непреклонным мужеством, “чтобы произнести все то, что 
сказал он, — ведь тебе достаточно было только подать знак, 
И смельчак тотчас. поплатился бы жизнью! Ты поступил 
гс = Катилина не 
гущему 
ав его. Но 


юноши, ое" на тако аа так жалею, что. 
не узнал, кто он,—то есть надежда, что отечество. И ВЕ : 
Зея еще моду быть спасены : — 


последствия 


Юноши? этого 


лова : 


казаться. 


Катилина в раздумье опустил голову, 
собой, ОН ее и сказал: с 
== Найдется ли еще кто- ниб Ь, 

о - ‚высшую власть? е о т. х 
у..— произнес, ироничес 

дишь толпы, рабов? —И 

переполиенные нар. 

дутся и господа. 


Весь этот разговор. про г 

‘аккомп 
ных рукоплесканий толпы, ° увлеченной аы бу 
сражением, происходившим на арене. между. а 10 тным 
и секуторами; вскоре оно ‘завершилось смертью семи рам 


яды ое 
"достатка. Най. 


пеаторов ип пяти секуторов, Оставшиеся В ЖИВЫХ г 


Ладиа- 

торы, раненые и истекающие кровью, удалились в а | 
а ` 

ры», а зрители бешено аплодировали, смеялись И весело 


шутили, 

В то время когда лорарии вытаскивали из цирка две, 
надцать трупов и уничтожали следы крови на арене, Ва. 
лерия, внимательно наблюдавшая за Суллой, который си- 
дел неподалеку от нее, вдруг поднялась и, подойдя к ДИК: 
татору сзади, выдернула шерстяную нитку из его хламиды, 
Удивленный, он обернулся и, сверкнув своими звериными 
глазами, принялся рассматривать ту, которая прикоснулась 
к нему. 

— Ме гневись, диктатор! Я выдернула эту нитку» что- 
бы иметь долю в твоем счастье, — произнесла Валерия с 
чарующей улыбкой. 

Почтительно приветствуя его, она, по обычаю, поднес 
ла руку к губам и направилась к своему месту. Сулла, весь». 
ма польщенный ее любезными словами, учтиво покло- 
нился и, повернув голову, проводил красавицу долгим 
взглядом, которому постарался придать ласковое выра: 
жение. 25 | . 5 

— Кто это? — спросил Сулла, опять повернувшись в 
сторону арены. = «555 

— Это Валерия, — ответил Гней Корнелий Долабел- | 
ла,— дочь Мессалы. == - аана 

— А-а!..— заметил Сулла.— Сестра Квинта Гортензия? | 

— Именно. а 

И Сулла вновь повернулся к Валерии, которая смотре- 
ла на него влюбленными глазами. а 

Гортензий встал со своего места и ‘пересел поближ 

к Марку Крассу, очень богатому патрицию, известном 


И 


24. 


у ДОЛГИМ 
ое выра: 


УВШИСЬ В 


нут. паллий и = 
Надо лбом. волосы скрепляла —небоная диадема. В ма- —— 


цвета морской. волны: горели сладостраст- 
ем и неп 'реодоли: мо влекли к себе. Чуть вздернутый, 
Е ный носик как будто подчеркивал выраже- 
`запенатлевшейся в ее чертах. Меж 
ых и слегка влажных алых губ- 
еркали белоснежн настоящие жемчужины, со- 
Е и ничави с очаровательной ямочкой на ма- 
НКО округлом. озоде Белая шея казалась изва= 
11 плечи были. достойны Юноны, грудь бы- 


ЯННОЙ ИЗ мрамора, 
ла упругая и высокая, и пышность ее не вязалась с тонкой. 


талией, но это придавало. 
тельности. Кисти обнаженных _ точеных ВЕ И ступни. НОГ- 
были. крошечные, как у ребенка. - 
Поверх. короткой туники ИЗ “тончайшей белой ткани, 
брян 5 


В 

НЫМ ог 
красиво. `‘очерченн 
ние дерзкой. смелост! 


полуоткрытых. чувст 


голубо 


те уши были вдеты две крупные жемчужины со свер- 
и] рие звездочек. Шею 
0. на - = 


Девушке этой было. 
Она была хороша собой 
прельщало и мани, 
с Олимпа, чтобы 
зрением ‘ее чудесно 

Такова б 
сидел Марк ‘ра, 

Когда к нем 
предавался созерца 
ца же, явно скучая, в эт 


1. Красави- 


а, от т. мал б 
» . т еї х 
ротик; правой рукой она иг — акад, мо 
крившейся на ее груди. А х 


Крассу исполнилось тридцать. два ГОД 
среднего роста и крепкого сложения, 


гречанке еще больше привлека- 


ложенной _ = 


На могучей шее сидела довольно крупная Ге 
ручная Голов 
монировавшая с мощным телом, но лицо ви: 


Н 
Е ар- 


оронзово=з; 


стого оттенка, было худым; черты лица мужественн 01 
хусур ‘клал. 9 7 енные 

сто римского склада — орлиный нос, выдающийся те, чи. 

очерченный подбородок; глаза серые, с желти › Резко 


ил. Р У ЗНОЙ,— 0 
блестели необычайно ярко, то были неподвижны ее т 
у ет. 


ны, как будто угасали. Родовитость, необычайное красн 
речце, огромное богатство, приветливость и у чтивОСть Е. 
воевали ему не только известность, но и славу и ВЛИЯНИ 5 
К тому времени, с которого начинается наше повествова. 
ние он уже не раз доблестно сражался в гражданской ВОЙ- 
не на стороне Суллы и занимал различные администра- 
тивные посты. 

— Здравствуй, Марк Красс! — сказал Гортензий, вы: 
водя его из состояния оцепенения.— Ты, видимо, погру- 
жен в созерцание звезд? | 

— Ты угадал, клянусь Геркулесом! —ответил Красс | 
Эта... , 

— Эта? Которая? 22.79 

— Вон та красавица гречанка, которая сидит двумя > 
рядами выше нас... 

— А! Я тоже заметил ее... Это Эвтибида. 

— Эвтибида? Что ты хочешь этим сказать? 24 

— Ничего. Я назвал тебе ее имя... Она действительно 
гречанка... куртизанка...— сказал Гортензий, усаживаясь — 
рядом с Крассом. | Е 

— Куртизанка? А по виду настоящая богиня. Сама Ве А, 
нера!.. Клянусь Геркулесом, я не могу представить более _ 
совершенного воплощения красоты прославленной дочсри 3% 
Юпитера. Е с 

= Ты прав,— улыбаясь, сказал Гортензий.— Но. р 
_ жена Вулкана так уж недоступна? Разве не Вы Е 
щедро свои милости и сокровища своей красоты а га 
_ лубогам, а временами даже и простым смертным, ес в 
° му-нибудь выпало счастье понравиться ей? У = 
‚ = А где она живет? ПЕР еа 

— На Священной улице... около храма Верхнего 

Видя, что Красс не слушает его и, погрузившись 
мысли, все смотрит, как зачарованный, · нат прекр 

Эвтибиду, он добавил: Я. ие 
—- Стоит ли тебе сходить с ума по этой женщине, 

° тебе достаточно истратить одну только тысячну! Олю ' 
° их богатств, чтобы подарить ей в собственность 

тором она живет! ^ О ЕЛА 5 

Глаза Қрасса вспыхнули фосфорическим огн 


= 
о 


ян 
В 


25 


Г 


ДИТ двумя 


саживая® 


_ прозвучали у. 


тогда загорались, но тут же огонь погас, и, обернув" 
они И! хае о 


С асс спросил: 
в-к Гортензию, Красс 7 
ШЗ Тебе надо поговорить со МНОЙ? 


— Ла отяжов о банкиром Трабулоном- о. шоа 


— Я слушаю тебя. 

Пока_они беседовал! и - 
„ пока Сулла, несколько месяцев назад похоронивший свою 
четвертую # 
ший в сети Амура, затевал на пятьдесят. девятом году жиз- 
ни позднюю любовную игру с прекрасной Валерией; послы- 
шался звук трубы. Это-был сигнал к началу боя между 
тридцатью фракийцами и тридцатью самнитами, уже по- 
строенными в ряды друг против друга. 


Разговоры, шум, смех прекратились; все взоры были · 


устремлены на сражающихся. Первое столкновение было — 
окой тишины, царившей в цирке, резко 
по арене полетели. 
1 разбитых щитов, а возбуж-_ 


перья, осколки шлемо! СИ 
денные, тяжело дышавшие гладиаторы наносили-друг дру- 
гу удар за ударом. Не прошло и пяти минут после начала 
боя, а на арене уже лилась кровь: трое гладиаторов кор-_ 
чились на земле в агонии, а сражающиеся топтали их но- 
„Невозможно ни описать, ни вообразить себе напряже- · 
ние, с которым зрители следили за кровавыми -перипетиями 

этого боя. О нем можно составить себе лишь слабое пред- 
) я по тому, что восемьдесят тысяч человек из 
цирке бились об заклад на сумму от 
сестерциев и даже до пятидесяти та- 

му состоянию, — одни держали пари 
акийцев, другие — за голубых сам- 


т Ей мере того как ряды гладиаторов редели, все чаще 
ще раздавались рукоплескания и громкие поощритель- 


к концу. По ве 
убитые или сл 
в судорогах а 1 
Зрители, державшие 
быть вполне уверены в. 
жили и теснили трех Ос 
последние же, тесно став спиной 
треугольник и оказывали ярост 
ходящим силам самнитов. 


 Умирающие корчились 
пераздирающие крики. 
итов, казалось, могли 

ро самнитов окру- 
живых . фракийцев, 
ругу, образовали 


АЕ 
зру. 
ө (соп 


ували об упомянутой Гортензием тяжбе 


жену Цецилию Метеллу, а теперь вновь попав- > 


тивление превос- 


Среди трех еще живых Ффракийиев 
етическая фигура, поразительная 
совершенная гармония всех линий те 
преололимая храбрость, несомненно, д 


нуть этого человека, особенно в ту 


в 


п 
в 
{ 


=? СА 


эпоху 
ская сила и твердость характера являлись т 
вием успеха в жизни. 

Спартаку исполнилось триднать лет; и все 
щиеся качества, о которых мы говорили, сочета 
с образованностью, редкой для его общественного Полож 
ния, с возвышенным образом мыслей, благородством в би 
личием души, блестящие доказательства которых он давад | 
не раз. 9 

Длинные белокурые волосы и густая борода обрамляля 
его красивое мужественное лицо с правильными чертами, 
озаренное светом голубых глаз, полных жизни, чувства, . 
огня; они придавали его лицу, когда он был спокоен, вы \ 
ражение какой-то печальной доброты. Но в бою Спартак 
совершенно преобразился: на арене цирка сражался гла 
диатор с искаженным от гнева лицом, глаза его метали 
молнии, вид его был ужасен, 

Спартак родился во Фракии, в Родопских горах: Он 
сражался против римлян, вторгшихся в его страну, попал 
плен и за свою силу и храбрость был зачислен в легион 


те выдаю. 
ЛИСЬ в кеи 


где проявил необычайную доблесть. Затем он так отличил: — 

ся в войне против Митридата и его союзников, что был 

назначен деканом — начальником отряда из десяти чело 
век, и заслужил почетную награду — гражданский Вана 
Но когда римляне снова начали войну против: Фракии 
Спартак бежал и стал сражаться в рядах соте 
ков против римлян, Раненный, он снова попал в Л 
‘своим врагам; смертная казнь, предписанная законо т 
ла заменена ему службой гладиатором. Он’ был ПР, 
‘одному ланисте, впоследствии перепродавшем У 
нану. | Е БАБЕ. 
Е не более двух лет с тех пор, ак р. 2 
в ряды гладиаторов; со своим первым ланистой он О” 
дил почти все города Италии, участвовал более 9‹ 
боях и ни разу не был серьезно ранен. Другие г, 
тоже были мужественны и сильны, но Спарт 
ревосходил их, что постоянно’ оставался 
аслужил себе великую славу во всех амфи 
ах Италии, я Е 
_Акциан купил его за очень большие 
дцать тысяч’ сестерциев, Спартак ‘принадлеж 
28 ‹ 


шесть месяцев, но Акциан ни разу не выпускал его в рим“ 

ских амфитеатрах — то ли потому, что высоко ценил как 

преподавателя. фехтовання, борьбы и гимнастики в своем 

иколе гладиаторов, то ли потому, что он слишком дорого. 

обошелся ему, чтобы рисковать его жизнью: в случае смер» 

: ти Спартака плата за него не возместила бы понесенных 

‚„ ланистой убытков. о Е 
зь рь А! в впервые выпустил Спартака на арену — 

му что Сулла заплатил за сто гладиаторов, 


у, Д пирк 


79 


отобранных для боя в этот день, огромную сумму — в две. 


сти двадцать тысяч сестерциев и такая щедрая плата по- 5 
крывала убыток, К торый ланиста мог понести в случае 
смерти Спартака. И все же, несмотря на то, что гладиато- 
ры, оставшиеся в живых после: состязаний, поступали в _ 
собственность ланисты, искл тех, кому народ даровал - 
свободу, : е, опершись на- 
Е тедними момента- 
09 го, ахотел бы понаблюдать за ним, — 
конечно, не могло бы пройти незамеченным _его_беспокой- — 
ство за Спартака. Он н за каждым дви- — 
жением, за. ли отбитым фра- 


сячи зрите: — 


ро аа: —— 
их, Крик! Нодми-_ 
тели, в-руках ко- 


я Г МИН: : Г 
денным щитом и шлемом, как 
‚ мечом одного из окруживших . 

хе меча раздался г] 
‹ зрителей: _ 


При этом взма- 
згласы тысячи = 


Двое других. 
с бывшим римским. 
они вяло наносили 

_ иссякали. ИЕ: 

— Защищайте мне сп 
хивая с быстротою м 
нужден был одновремен 


питов, дружно нападавших на него.— Защип 
ну!.. Еше минута... и мы победим! 

Голос его прерывался, грудь порывисто 
по бледному лицу катились крупные капли ПОТ 
сверкали: в них горела жажда победы, гнев, отчаяние 

Вскоре недалеко от Спартака, заливая арену ВОС, 
кровью, упал другой самнит, раненный в ЖИВОТ, за ним К 
щились его кишки; он хрипел в агонин и, ненстово ругаясь 
слал проклятия. Вслед за ним свалился с разбитым че. 
репом один из фракийцев, стоявших за спиной Спартака, 

Весь цирк гудел от рукоплесканий, криков н возгласов: 
взоры всех зрителей были прикованы к сражающимся, 
ловили малейшее движение, малейший жест. Луций Сергий 
Қатилина, вскочив, стоял рядом с Суллой; он едва дышал, 
не видел ничего, кроме этой кровавой бойни, и, не отры- 
ваясь, смотрел на меч Спартака, так как держал пари за 
фракийцев; казалось, нить его собственной жизни была 
связана с этим мечом. 

Третий самнит, пораженный Спартаком в сонную арте- 
рию, последовал за своими товарищами, лежавшими на 
арене; в это же мгновение и фракиец — последняя и един- = 
ственная поддержка Спартака, — пронзенный тремя меча: 
ми, упал мертвым, даже не вскрикнув. т 

По цирку пронесся гул огромной толпы, похожий на 
рев зверя; затем наступила такая тишина, что можно бы- 
ло ясно расслышать тяжелое, прерывистое дыхание гла- 
диаторов. Нервное напряжение зрителей было так велико, 
что вряд ли оно могло быть сильнее, если бы даже от нс 
хода этой схватки зависела судьба Рима. 

Борьба уже длилась более часа. Спартак благодаря 
| своей непостижимой ловкости и удивительному искусству 
° фехтования получил только три легких раны, вернее, пера. 
_ пины, но теперь он оказался один против четырех СЕИ 

° противников. Хотя все четверо были ранены более или 793 
‘нее тяжело и истекали кровью, все же они еще оставал 
° грозными врагами, так как их было четверо. Т 
Как ни был силен и отважен Спартак, однако п АЎ 
гибели своего последнего товарища он понял, что наст 


\айте мне Спи. 


ВЗДЫмадась 
^а, Глаза его 


=“ 


смертный час. | сла, 
Вдруг глаза его загорелись; ему пришла в голову ед 
‘сительная мысль: он решил воспользоваться старе бе 
тактикой Горациев против (уриациев, — он бросил й 
жать. Самниты пустились вслед за ним. а 
® Толпа загудела, словно пчелиный рой. т. сде- 
Не пробе? и пятидесяти’ шагов, Спартак вдруг. 


арте 


ми ца 


_ ми, этой надеждой. 


лад неожиданный поворот, обрушился а оо пра» 
следователя и понаил ому в грудь кривой меч, амнит 
закачался, МАМАХНУ руками, как будто ища опоры, и упал, 
ав Это: время Спартак, пабросившись на второго врага 
и отражая щитом удары сго меча, уложил его на месте 
под восторженные крики эрителей, ибо теперь уже почти 
се были ца стороне фракийца, 

Как только самит упал, подоспел его товарищ — тре- 
тий, весь покрытый ранами, самнит, Спартак ударил его 
щитом по голове, не считая нужным пустить в ход меч и, 
видимо, не желая убивать его, Оглушенный ударом, самнит 
перевернулся и рухнул на арену, В это время на помощь 
ему поспешил последний из его товарищей, совсем уже вы- 
бившийся из сил, Спартак напал на него и, стараясь не 
наносить ран, несколькими ударами обезоружил противни- 
ка, выбив из его рук меч, потом охватил его своими мощ- 
ными руками, повалил на землю и прошептал ему на ухо: 

— Не бойся, Крикс, я надеюсь спасти тебя... 

Он стал одной ногой на грудь Крикса, а коленом дру- 
гой на грудь самнита, которого оглушил ударом щита; в 
этой позе он ждал решения народа, Е 
` Вдинодушные, долгие и громовые рукоплескания, слов- 
но гул от подземного толчка, прокатились по всему цирку! 
Почти все зрители подняли вверх кулак, подогнув большой 
палец, — обоим самнитам была дарована жизнь. 

= Какой храбрый человек! — сказал, обращаясь к 
Сулле, Катилина, по лбу которого градом катился пот.— 
О человеку надо было родиться римля- 
Нином уа нЕ : 


, возгласов: 

— Свободу храброму С аку е 

® Глаза гладиатора засверкали необычным блеском; он 
побледнел как полотно и приложил руку к сердцу, как бы 
желая. унять его бешеные удары, вызванные этими слова- 


товторяли тысячи голосов. = 
: слышно гладиатор 
тите, чтобы это. оказа- 1; 


И тогда многие из з 
отваги Спартака, закри 

— Нет, нет! Он дезерти 

По лицу фракийца пробеже 


у у 7 
вору Толову в ту сторону, откуда раздался Обвинител 
ый возглас, и стал искать глазами, в которых Е 
ненависть, того, кто бросил это обвинение. ср. 
Но тысячи и тысячи голосов кричали; 

— Свободу, свободу, свободу Спартаку! 
Невозможно описать чувства гладиатора в те мин 
когда решался вопрос всей его жизни; тревога, му 
ное ожидание отразились на его бледном лице, в нап Е 
жении мускулов и блеске глаз, которые красноречиво т 
ворили о происходившей в нем борьбе отчаяния и надежды | 
Этот человек, полтора часа боровшийся со смертью и НИ 
на одну секунду не утративший присутствия духа, человек 
который сражался один против четверых и не терял надеж 
ды на спасение, гладиатор, убивший двенадцать или четыр- 
надцать своих товарищей по несчастью, не обнаруживая 
при этом своего волнения, вдруг почувствовал, что у него | 
подкосились ноги, и, чтобы не упасть без чувств на арене 
цирка, он оперся о плечо одного: из лорариев, явившихся 

убирать трупы. 
— ‘Свободу, свободу! — продолжала неистовствова 
толпа. > ЕЕЕ 2 
— Он ее достоин! — сказал на ухо Сулле Катилина, 
— И он удостоится ее! — воскликнула Валерия, кото- 
рой в эту минуту восхищенно любовался Сулла.  _ 
— Вы: этого хотите? — произнес Сулла, вопросител 
глядя в глаза Валерии, светившиеся любовью, нежност 
состраданием: казалось, она умоляла о милости к гладі 
тору.— Хорошо. Да будет так! З 
Сулла наклонил голову в знак согласия, и Спартак 
лучил свободу под шумные рукоплескания зрителей 
2 — Ты свободен! — сказал лорарий Спартаку. — 
даровал тебе свободу. 


Спартак не отвечал, не двигался и боялся открыт 


а, чтобы не улетела мечта, страшился обмана ин 


у 


рабростью! 0 


глаза и по 


Он встал, величественно выпрямился во весь СВОЙ т 
ский рост, поклонился — сначала Сулле, потом а А 
через двери, ведущие в камеры, ушел с арены под я и 
взрыв рукоплесканий. ЫЙ 

— Нет, нет, не боги создали все окружающее, — как 

в эту минуту сказал Тит Лукреций Кар, возобнов 
седу, которую он вел с юным Қассием и молоды 
Меммием Гемеллом, своим близким другом, сидевшим ву 
время зрелища рядом с ним. Гай Меммий Гемелл страст. 

но любил литературу, искусство и увлекался философией, 

Впоследствии Лукреций посвятил ему свою поэму «Пе ге. 

гит паќигае» («О природе вещей»), над которой он раз. 
мышлял уже в это время. 

_ — Но кто же тогда создал мир? — спросил Кассий. 

— Вечное движение материи и соединение невидимых 
молекулярных тел. Ты ведь видишь на земле и на небе 
массу возникающих тел и, не понимая скрытых произво- 

_ дящих начал, считаешь, что все они созданы богом. Никог- 
_ да ничто не могло и не может возникнуть из ничего. 
— Что же такое тогда Юпитер, Юнона, Сатурн? — спро- 
сил. пораженный Кассий, которому очень · оос. слу: 
шать рассуждения Лукреция. 
== Да это все порождение людского невежества и стра- 
а. Я познакомлю тебя, милый мой мальчик, с единственно 
о учением —с учением великого Эпикура, который 
не страшился · ни грома: небесного, ни землетрясений, на- 
водящих на людей ужас, ни могущества. богов, ни вообра- 
_ жаемых молний. `Ворясь_ с закоренелыми предрассудками, 
‘он, полный нечеловеческой отваги, осмелился проникнуть 
В ‘самые сокровенные тайны природы и в ней открыл про: 
исхождение и природу вещей. 
_В эту, минуту воспитатель Кассия напомнил ему о при 
казании отца. вернуться · ‘домой  засветло и стал торопить 
_его. Мальчик послушно встал; за ним поднялись Лукреций 
“и Меммий и все они стали спускаться по ступенькам к 
ближайшему. запасному. выходу Однако, чтобы попасть ту- 
Л сий и его друзья должны были пройти мимо Т0Г0 . 
‘сидел Фавст, сын Суллы; около: него ‘стоял, Ла: 
во ра: оваривая с ним, Помпей Великий, который, < 
пришел сюда привететвовать раком 
Кассий пробежал. ‘было мимо. него, Н 
Е ‚ сказал, обращаясь к Фавсту: 
по 1 ори при. таком знаменитом Сва 
пикий, безумные свои слова, которы? 
яв школе, т ведь в в 


раз 
Ляя бе 


М Гаем 


то 
крывала его худые И тонкие НОГИ. Он. был высок Болом. 78 


ц очень хорошо поступил, что отнял свободу у 
римлян. и стал тираном нашей родины. Мне`бы хотелось 
это услышать от тебя еще раз, За эти слова я разбил тебе 
кулаком. лацо, и синяки еще не прошли у тебя. Теперь я 
змом Помпее взлую тебя еще раз, да покрепче! 
действия двенадцатилетнего мальчика, 
‹елезная воля не под стать худосоч» 
“людям, которыми так богато наше вре- 
‘папрасно. ждал от противника ответа: Фавст 
склонил толову перед удивительным мужеством мальчика, 
орви не побоялся поколотить и. обругать сына власти: 
_побуждаемый пламенной любовью к свободе, 
39) добл Стном сод и Каси, почтительно 


обладал величественной, внушительной заса свв. 
р ез у У: 


мая ему руку, кра- 


—сивый и. ‘осанистый | человек. лет. пятидесяти пяти, знарумя- 
нен надуше 


55 нсхусетшив Е 


2 а т 
ный а 


‚. надушенного, нарумяненного и нарядного, и его соперни. 


— Плавта, 


_ одержимые манией величия, глупейшим тщеславием и жаж- 


это искреннее и восторженное преклонение было особенно 


он заметил, сидели два племянника Марка Порци 
Цензора. - 

Группа зрителей, с которыми простился Марк Туллий 
Цицерон, состояла из служителей искусства: Галерии Эи. 
боларии, красивой двадцатитрехлетней женщины и самой 
выдающейся актрисы того времени, выступавшей преиму. 
щественно в трагических ролях; известного трагического 
актера Эзопа, несмотря на свои пятьдесят пять лет, всегда 


Я Катон» 
і 


ка — Квинта Росция, великого актера, заставлявшего сво. 
ей игрой плакать, смеяться и переживать заодно с ним 
весь римский народ; он сидел рядом с Эмболарией. Это 
к нему относился прощальный привет Цицерона, испол- 
ненный горячей дружбы, | 

Росцию недавно исполнилось сорок лет, Его дарование 
достигло полного расцвета, он был уже очень богат. Его 
боготворил весь Рим, самые именитые граждане гордились 
дружбой с ним; Сулла, Гортензий, Цицерон, Помпей, Лу- 
кулл, Квинт Метелл, Цецилий Пий, Сервилий Ватий Иса- 
врийский, Марк Красе, Корнелий Скрибониан, Курион, 
Публий Корнелий Сципион Азиатский наперебой прийла- 
шали его, ласкали и превозносили не только как искусней- 
щего актера, но и как человека доблестного и одаренного; 


ценно, потому что исходило от великих людей, возвышав- 
шихся умственно и духовно над обыденным уровнем. 
Вокруг трех знаменитых актеров группировались звез- 
ды меньшей величины из артистической плеяды, пленяв- 
щей в те годы римскую публику, которая толпами шла в 
театры смотреть трагедии Эсхила, Софокла, Эврипида н 
Пакувия и комедии Аристофана, Менандра, Филемона и 


_ Вокруг Эмболарии, Эзопа, Росция и. их сотоварищей 
теснились назойливые поклонники, тупые бездельникн, 


дой сильных впечатлений ‘и ощущений, х 
До какой степени дошло в.ту. пору в Риме поклонение 


Туллню Цицерону, как мы уже говорили, в это 
было двадцать шесть лет, он был молод, хорош со- 
 величавый облик, несмотря на свое болезнен- 
е телосложение, У него была длинная шея, му: 
ЛИЦО: С выразительными, энергичными и пра: 
ертами, необычайно широкий лоб, сообразно его 
зъерошенные брови, из-под: которых 
12 глазах он был близорук. На его губах 
й формы почти всегда играла улыбка, зачастую 
а ироническая, но даже в. самой иронии своей носив- 
тпечаток добродушия "Одаренный прозорливым умом, 
памятью и красноречием, Цинерон благодаря 
ри жному труду, которому он отдавался с 
вадцать шесть лет аа од- 


заставила заговорить" о нем; 
т о Овидия, . 


ша Е ‘усерд- _ 
о И Федра, . 


он слуша ‘замена: 
которы — в. СА 


в течение двух лет знаменитый Молон Родосский, прибыв. 
ший на берега Тибра, чтобы исхлолотать у сената возмо. 
шение издержек, понесенных городом Родосом, сражав. 
шимся на стороне римлян в войне против Митридата. Крас. 
поречие Молона было столь необыкновенным, что он пер. 
вым получил разрешение выступать в сенате на греческом 
языке без посредничества переводчика, 

Цицерон с большим усердием изучал законовеление 
под руководством обоих Сцевол, сенаторов и ученых юри. 

(стов: старший был авгуром, младший — верховным жре- 
цом, Они обучали его самым тонким приемам и тайнам 
юриспруденции, 

Когда ему было только восемнадцать лет, он участвовал 
в Марсийской, или союзнической, войне под началом Пом- 
пея Великого, и, как он сам потом рассказывал, его пора- 
жала храбрость и постоянные удачи Суллы. 

За два года до описываемых событий Марк Туллий 
впервые появился на Форуме и произнес речь в защиту 
Квинтия. Некий кредитор, которого защищал знаменитый 
Гортензий, требовал у Квиития возврата своего имущества. 
Цицерон, еще только начинавший свою карьеру, решитель- 
но отказывался выступать против грозного Гортензия, но 
актер Росций, с которым он был очень дружен, просил за 
своего родственника Квинтия. Цицерон согласился и вы- 
‚ ступил; он говорил столь убедительно и так обворожил су- 

дей, что выиграл тяжбу. с. 5 г 
— Потом Цицерон выступил с большим подъемом в защи- 
ту прав одной гражданки из Арретия против декрета Сул- 
лы, по которому жители Арретия были лишены прав граж 
а Цицерон, по характеру скорее робкий и нереши- 
ій, говорил с большим мужеством, и в этом сказалась 
шевная чистота и честность. Это выступление ©го 
ло много шума... м 

я ившаяся венцом славы юного Туллия и д0 
/ огромную известность, была им произнесе- 
ту Секста Росция Америйского, обвинявшегося 
ком Суллы Корнелием Хрисогоном в отцеубнй: 
тительная речь Цицерона была необыкновенно 
астойчивой и красноречивой. Росций 
ан, а Цицерона объявили достон: 
-он и на этот раз" выступал 
ия и одержал над ним победу. 
личных слоев населения Рима ходи” 

р Она еще больше усилила 

остью ее автора; Цицерон 


. 


ра. 
ре. 
нам 


Вал 
ом: 
ора- 


ТЛИЙ 
циту 
АТЫЙ 
ства. 
гель- 


дено. было в ‘дальнейшем вознести латинский язык на 
недосягаемую высоту своими произведениями, и трудно ска- 
зать, чем следует в них больше восхищаться: теоретиче: 
ской ЛИ глубиной, чистотой нравственного чувства, величи- 
| геме мыслей, блеском стиля или же очарованием формы, 
‘отличающейся аттическим изяществом. : 
Поэма, о которой мы упомянули, называлась «Марий»; 
ел о нас лишь небольшой фрагмент. Несмотря 
на явные лигархические воззрения, которых до этого при- 
2 держивался автор, поэма была написана в честь Гая Ма- 
- рия, родившегося, как И Цицерон, в Арпине, и безмерно 
им почитаемого 2 3 е 
М ны просить прощения у наших читателей за 
тия. но они- вызываются как самой темой, 
‘давать наброски портретов выдаю- 
ека= дного Рима, отличав- 
лобродетелями, либо мрачными 
и пороками, либо чудесными деяниями, и, пра- 
во, не лишним будет. освежить в памяти потомков, утра- 
тивших мужество и идущих к вырождению, исторические 
воспоминания об их предках. - 2 
Теперь же вос И 


_и ужасным 


ную нить нашего п0- 


дивлением Цицерон юного. Ка- 
шей, — тихо отве- 


сожалению, не 
-нередко право 


до, тупать сил 
И оба на секунду замолчали. · 
2 Но как же случилось, что?..— спросил Туллий Сар- 
° педона, наставника обоих юношей. А 
кедневных убийств, совершавшихся по при- 
— прервал его Сарпедон,— я должен был 
атора с двумя своими воспиган- 
а, при его безумной страсти 
лея К ним благосклонно, считал их в 
олову не пришла шаль- 
ционные списки. Сулла 
благосклонно и, обла- 
приветливыми словами, 


_ никам 
| к истр 


анести их в проскри! 
сегда принимал и 
отпускал 


29875 


о, что рассказывают 0 · 


мальчик.— 


и пересекая Форум, мы услы-_ 


шали душераздирающие стоны, доносившиеся 
дов Мамертинской тюрьмы... 

— И я спросил у Сарпедона,— прервал его Катон. 
«Кто это кричит?» «Это граждане, которых убивают ^^ 
приказу Суллы», — ответил он мне. «За что же их би 
ют?»— спросил я. «За то, что они любят свободу и те 
даны ей». 05 

— Тогда этот безумец, — сказал Сарпедон, в свою оче. 
редь, прерывая Катона, — сказал мне изменившимся голо. 
сом и очень громко, так что, к несчастью, слышали все 
окружающие: «Почему ты не дал мне меч, ведь я мог 
несколько минут назад убить этого лютого тирана моей 
родины?» ЕЕ 
Немного помолчав, Сарпедон прибавил: т 

— Так как слух об этом дошел до тебя... 

— Многие слышали 0б этом, — ответил Щицерон,—и 
товорят с восторгом о мужестве мальчика... : 

— А если, на беду его, это дойдет до Суллы? — во- 
скликнул в`отчаянин Сарпедон. 

— Что мне до того? — презрительно произнес, нахму- 

рив брови, Катон.— Все, что я сказал, я могу повторить 
_й в присутствии того, перед кем вы все трепещете. Хотя 
я еще очень молод, клянусь всеми богами Олимпа, меня 
_он не заставит дрожать! асы 

Цянерон н Сарнедон, пораженные, переглянулись, а 
мальчик с воодушевлением воскликнул: : 

— Если бы на мне была уже тога! 

| — Что же ты тогда сделал бы, безумец? — спросил Ци" 
шерон, но тут же добавил: — Помолчи-ка лучше! 


ИЗ-ПОД. сво. 


Цицерон. — ТЫ 
ДВИГ 
кото: 
не Сни" 
ели ТЫ 
едовали 
1 нас 


щаниям. Цвцерона; й, бормоча. что-то, он мало-помалу ус: 
поконлся. 

ч В это время андабаты развлекали народ фарсом — кро- 
Е 55 вавым, мрачным фарсом, участники которого, все два- 
ӘБ дцать злосчастных гладнаторов, должны были расстаться 
6 с жизнью. 
ар Сулла. уже. пресытился зрелищем, он был занят одной- 
Б. тв 0; т мыслью, завладевшей им: он встал и напра 
вился туда, где сидела Валерия; любезно поклонился, лас- 
кая ее долгим взглядом, которому постарался придать, 
насколько: мог, выражение нежности, сре привет- 
ливости, и спросил: 

— Ты ‘свободна, Валерия? а= Ў 

== Несколько месяцев назад я- была · отвергнута му- 
) ичине, напротив... _ 
558 лла, на которого Валерия 
оними черными гла- 


зами! - Е 
— А ВЕРЕС бывший диктатор. после минутной 


ахму 7 
= у паузы, — меня ты полюбила бы? 
Е — От всей души, — ответила Валерия, опустив ‘глаза, 
) ОТЕ и оборо. ш п ЭА ее- ее 
меня - х - 
съ, 2 
л Це 
и ВС 
22495 
дви! | 
кої0' 
не с*' 
ели а х: 
дов ала узких и грязных улиц Экс- 
. н р й городской ст 5 
Ен. | и. т а с ены времен Сер: 
мо" ланскими воротами, нахо асани вернет Ў 
н их Е В находилас оаа днем и ночью, 
29 | 
м | 
и Жа ; 
25 в” | 


АДО ора АК о еек 


маленькое кладбище для плебеев, все усеянное ЛО 

ми мелкими могилами, — тут хоронили покойников кл 
пало, а с другой стороны, вплоть до базилики Се тени 
тянулось поле, куда бросали трупы слуг, рабов и не" 
бедных людей; лишь волки да коршуны справляли по 
тризну. На этом смрадном поле, заражавшем воздух ны 
стностей, на этой тучной от человеческих трупов земле п 
века спустя баснословно богатый Меценат насадил вой 
знаменитые огороды и сады; и как это легко можно себе 
представить, они приносили обильный урожай. Эти саду 
и огороды поставляли к столу их владельца прекрасные 
овощи и чудесные фрукты, выросшие на земле, удобренной 
костями плебеев. 

Над входом в таверну находилась вывеска с изобра- 
жением Венеры, более похожей на отвратительную мегеру, 
чем на богиню красоты, — очевидно, ее рисовал незадачли- 
вый художник. Фонарь, раскачиваемый ветром, освещал 
эту жалкую Венеру, но она ничуть нё выигрывала от того, 
что ее можно было’ лучше рассмотреть. Все же этого скуд- 
ного освещения было достаточно, чтобы привлечь внимание 
прохожих к высохшей буковой ветке, прикрепленной над 
входом в таверну, и несколько рессеять мрак, царивший в 
этом грязном переулке. 

Войдя в маленькую, низкую дверь и’ спустившись по 
камням, небрежно положенным один на другой и служив" 
шим ступеньками, посетитель попадал в дымную, закоп: 
ченную и сырую комнату. 

_ ‘Направо от входа, у стены, находился очаг, где ярко 
 пылал огонь и готовились в оловянной посуде разные ку" 
шанья, среди которых была традиционная кровяная А 
баса и неизменные битки; никто не пожелал бы узнать, й 
чего они делались, Готовила всю эту снедь Лутация Одно: 
‘глазая, хозяйка и распорядительница этого заведения. та 
– Рядом: с очагом, в небольшой открытой нише, стоте 
тетыре терракотовые статуэтки, изображавшие ларов — П Я 
кровителей домашнего очага; в их честь горела лампад 
и лежали букетики цветов и венки, ИК 
° У очага стоял небольшой, весь перепачканный с70”, 


и скамейка некогда красного цвета с позолотой; В Е 
< сидела Лутация, хозяйка таверны, в минуты, сво 08 
гот обслуживания посетителей. - _ чагом 
“Вдоль стен, направо и налево, а также перед 0 округ 
_ расставлены были старые обеденные столы, а Волин, 
° вих — длинные топорные скамьи и колченогие табу Р тырё 
°— С потолка свешивалась жестяная лампада в Ч 
42 Е $ | Уф о я ` 
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шумно горевшим в очаге, 


тля, которах вместе с огнем, 


а А 
вала тьму, царившуто в этом подземелье, 
‚ Напротив входной двери в стене была пробита дверь, 


которая Вола во вторую комнату, поменьше и чуть почище 
первой. Какой-то, видимо, пе очень стыдливый художник 
для забавы азрисолал в ней стены самыми непристоиными 
картинами, В углу горел светильник с одним фитилем, сла- 
бо освещавини комнату; в полумраке видны были только 
стол м два обеденных ложа, 

Десятого ноября 675 года, около часа первого факела, 
в таверне Венеры Либитины было особенно много наро- 


ду— шум и гам наполняли не только лачугу, но и весь пе- 
Одноглазая вместе со своей рабыней, чер- 


реулок. Лутация 


ной, к ой, суетилась, 


‘стараясь удовлетво- 
всех сторон шумные 
ПЕ 

яя женщина, вы- 


фпопк 


ним. временам. Лу- 
ольше года храбро 
ы. Когда Гай Ма- 
есте с. Марием вер- _ 
красоты и не во 
брака и из- 
В один. прекрас- 
соседству свиней, выхватил меч и ее и 
ром меча вбил · ві голову жене необходимость е 

_ память об этом осталась у нее на- _ 
умал, что убил ее. Боясь, что придется 


к за убийство «родствен- 
очь уехать. Сражаясь под 
олководца Гая Мария, ов 


торами — не столько за смерть жены, ^_ 


сколотнла небольшую сумму, ‘на которую смогла ку 
обстановку для таверны. Прибегнув к великодушию 
Цецилия Метелла Нумидийского, она получила в д 5 
жалкую лачугу. у 

Несмотря на свое обезображенное лицо, услужлива 
веселая Лутация еще привлекала некоторых посетите, 
не раз из-за нее происходили драки. 

Заходили в таверну Венеры Либитины бедняки — плот. 
ники, гончары, кузнецы, а также самые отпетые забулдыги: 
могильщики, атлеты из цирка, комедианты и шуты самого 
низкого пошиба, гладиаторы и нищие, притворявшиеся ка. 
леками, распутные женщины. 

Но Лутация Одноглазая не отличалась щепетильностью 
и не обращала внимания на всякие тонкости, — тут ведь 
было не место для менял, всадников и патрициев. К тому 
же добродушная Лутация думала, что по воле Юпитера 
солнце сияет на небе одинаково как для богатых, так и для 
бедных, и если для богачей открыты винные и пирожные 
лавки, трактиры и гостиницы, то и бедняки должны иметь 
свои кабаки. А кроме того, Лутация успела убедиться, что 
квадрант, асс и сестерций из кармана бедняка или какого- 
нибудь мошенника ничем не отличаются от таких же монет 
зажиточного горожанина или надменного патриция. 

— Лутация, черт возьми, скоро ты подашь эти прокля- 
тые битки? — орал старый гладиатор, лицо и грудь кото- 
рого были покрыты шрамами. ` 

— Ставлю сестерций, что Лувений доставляет ей с Эск: 
вилинского поля мертвечину, не доеденную воронами. Вот 
из какого мяса Лутация готовит свои дьявольские бит 
ки! — кричал нищий, сидевший рядом со стариком Гл" 
диатором. ; 

Громкий хохот раздался в ответ на зловещую шутк) 
___нищего, притворявшегося калекой. Однако могильщику Лу: 

_вению, коренастому толстяку с багровым и угреватым ра 

_ ЦОм, выражавшим тупое равнодушие, не пришлась по вку 
С су шутка нищего, и в отместку он громко заявил: Я 
= Лутация, послушай честного могильщика: когда р: 
®  Товишь билки для этого чумазого Велления (так звали д 
Г цего), клади в них тухлую говядину — ту самую, котор) е 
ЕЕ 8 а аваставеревной к груди и выдает за крова ет 
А У мн У него и в помине нет, только ВАД 
Е 2 о чтобы ему подавали побольше: 


: ° репликой последовал новый оглушитель 
взрыв хохота. | | } А у ко 
ПКО, 


тя гой Не будь Юпитер лентяем и не спи он так кР“ 


Я и 
лей; 


ный 


А 
| 


а. 


Й гом: испеп 
| воих МОЛНИЙ И МИ 
тил бы одну из © мигом, велел 
г. 5 а Прощай тогда могильщик Лувений, бездон 
лил бы А 
Й онный бурдюк' Бе а. 
и З Клянусь н скипетром Плутона, я так отде ло 
е: ж ‹ зв насажаю, 
кую рожу, таких Я С 
< ми твою варварс сих і о 
бе ‘придется и обманывать людеи, попрошайка, бу 


аву. 
-пь молить О жалости по пр: 
= ну подойди, подоиди, пустомеля! — вскочив с ме 


ста, вопил во все горло нищий, потрясая а 
в дойди. Я тебя живо отправлю к Харонту и, кля УЄ рлы. 
о ями Меркурия, прибавлю тебе из своих денеа ну 
медную монетку: всажу ее тебе в.твои волчьи зубы, держ 
крепче! Ь 
: — Перестаньте вы, старые клячи! — заревел Гай Тау- 
ривий, огромного роста атлет из цирка, увлеченный игрой 
в кости. — Перестаньт е то, клянусь всеми богами Рима, 
я так вас стукну друг о дружку, что переломаю все ваши 
трухлявые кости и преврашу вас в трепаную коноплю! 


Опитера 
аки 


ДЛЯ 


лрожные 
М К счастью, в эту минуту Лутация Одноглазая и ее ра- 
тее быня — эфиопка: Азур внесли и поставили на стол два ог- 
С. а ромнейших блюда, наполненные дымящимися битками. На 
ты них с жадностью набросились две самые большие компа- 
ке монет нии из числа собравшихся в таверне. У 
тя, Сразу водворилась тишина. Счастливцы, первыми по- 
‚ прокля лучившие еду, придя в веселое настроение, пожирали битки 
‚дь К010' и находили стряпню Лутации превосходной. А в это время 
за другими столами играли в кости, перемешивая игру с 
ой Эск грубым богохульством и разговорами на злободневную 
Вот ` 
ами... Е а - 2 
м бит зовать кое-кому из посетителей, являвшихся 
к та `ражданами. Они рассказывал 
ком “ удивление тем, кто принадлежал т 
к сословию рабов и не 


допускался на зрели 
ку Ј ща в цирк. Все п 
УТКУ ж мужество и силу Спартака. р ревозносили до небес 


су. Мало-помалу в 
таве 
лась тишина. У рне Венеры Либитины установи: 


Первым т ? 
ЕЕ нл молчание старый гладиатор. 
, ао Садра тода бился в амфитеатрах и цир- 
дае ТРО АЕН Л он.— Меня, правда, немножко про- 
„› распороли и опять сшили, а все-таки я спас ао 


шк З 
До м и силой меня не обидели боги 
с. тладнатора, оа встречал и не видывал такого 
НР Спартак Непобедимый! и такого фехтовальщика, как 
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— родись он римлянином,— добавил покус, 
венным тоном атлет Гай Тауривий (сам он родил 
ме), — его можно было бы возвести в герои, 

— Как жаль, что он варвар! — воскликнул Эму 


Е ЛИЙ х. 
рин, красивый юноша лет двадцати, хотя его лицо уже Ва. 
бороздили морщины — явные следы развратной жизни „> 
старившей его прежде времени. АЕ; 


— Нун счастливец же этот Спартак! — зах 


Метил стару 

ә “гарын 
легионер, сражавшийся в Африке; лоб его пересекал И 
рокий рубец, а из-за раны в ноге он охромел, — Хоть н 


и дезертир, а ему даровали свободу! Слыханное ли дело! 
Сулла, видно, был в добром расположении — вот и расщел. 
рился! 

— Вот, должно быть, злился ланиста Акциан! — сказал 
старый гладнатор. 

— Да, он всем плакался; ограбили, разорили, погу- 
били!.. 

— Ничего, за свой товар он получил звонкой монетой! 

— Да, надо правду сказать, товар был хорош! Такие 
молодцы — один лучше другого! 

— Кто же спорит, товар был хорош, но и двести два- 
дцать тысяч сестерциев тоже деньги немалые. 

— Да еще и какие! Клянусь Юпитером Статором! 

— Клянусь Геркулесом! — воскликнул атлет.— Мне бы 
их, эти денежки! Как мне хочется познать власть золота 
во всяческих видах, в которых наши чувства могут полу: 
чить удовлетворение с помощью денег! 

— Ты?.. А мы-то что же? Ты думаешь, Тауривнй, МЫ 
не сумели бы вкусить наслаждение, заполучив двести д82: 
дцать тысяч сестерциев? р 

| — Сорить деньгами нетрудно, да не всякий умеет ско 
5 пить их. . 
только вы уж не убеждайте меня, что Сулле тру 
7. дом достались его богатства! | А 
= Он начал с того, что получил наследство от 0480 
женщины... из Никбполя... о 
Е — Она уже была в летах, когда влюбилась в него: 8 
° он был тогда еще молод и если не красив, то уж, навер 
но, не так уродлив, как теперь. 
, — Умирая, она завещала ему все свои богатства. Ж- 
р — А в молодости он был беден. Я знал одного ГР”. 
(данина, у которого Сулла долго жил в доме на хлебах 
° Сказал атлет,— он получал три тысячи сестерциев в гаи 
— В войне с Митридатом, при осаде и взятин Аа 
Сулла сумел захватить львиную долю добычи. Вот х0 
46 " 


- 


фи 1 А 


ож А) 
ха АРОК 
здать КОМО ! 
а трйсха сецаторов, тысяча 
м ^^ зч граждан, И как вы дум 


х свое богатство. А потом наступили време» 
У 


пай, а по приказу Суллы убито Сато семна" 
хов, есть преторов, шестьдесят эдилов 8 
: шестьсот всадников 9 
хх ЫХ аете, куда пошло 
ес змуоестоз Прямо в казну? А Сулле так-таки ни 
ГЕ А 3) д 
Б = зе одао получить хотя бы самую малую т0- 
мку того, что ему досталось во времена проскрилций' 
У ле хе задумчиво сказал Эмилий Варин; хоро- 
онный в этот вечер пофило- 
соф ствовать,— пусть Сулла из бедняка превратился в бога- 
ча пусть оц возвысился из нензвестности и стал диктато* 
ром Рима, триумфатором, пусть ему воздвигли золотую 
статую ми с надписью: «Корнелий Сулла Сча- 
ставь ‚А все же этот всемогущий человек 
страдает лечимс ю, которую не в силах побе- 
дать на золото, ни науки. 2Э, 
Слова эти произвели глубокое впечатление на весь со- 
бравшийся здесь сброд; н все единодушно воскликнули; 
— Да, верно, верно! ас 
— Так ему н надо! — со злобой крикнул хромой легно- 
нер, сражавшийся в войсках Гая Марня-в Африке и благо- 
говевшай перед его памятью. — Поделом ему! Пускай по- 
мучится. Он бешеный зверь, чудовище в человеческом об- 
нс 2. ке зачлась пролитая им кровь шести тысяч 
тов. Онн сдались Сулле при условии сохранения им 


— 


то образованцый юноша, скл 


перед ростра 


|| 


| 


ни п ла, ни возраста, пер 
^* двенадцать тысяч человек! 


м 
к 


собиралась жарить. — Вы, сдается мне, хулите Дикта 
Суллу Счастливого? Предупреждаю, держите язык за ра 
бами! Я не хочу, чтобы в моей таверне поносили г 
чайшего гражданина Рима! ели. 

— Так вот оно что! Оказывается, косоглазая-то__ 
ронница Суллы! Ах ты проклятая! — воскликнул и 
легионер. рый 

— Эй, ты, Меттий,— заорал могильщик Лу 
вори с уважением о нашей любезной Лутации! 

— Клянусь щитом Беллоны, ты у меня замолчишь! Вот 
еще новость! Какой-то могильщик смеет приказывать афри. 
канскому ветерану! 

Неизвестно, чем бы закончилась эта новая перепалка 
как вдруг с улицы послышался нестройный хор женских 
голосов, безобразно фальшививших, но явно претендовав. 
ших на хорошее пение. 

— Это Эвения, — заметил один из гостей. 

— Это Луцилия. 

— Это Диана. 

Все взгляды устремились на дверь, в которую входи: 
ли, горланя и танцуя, пять девиц в чересчур коротких 
одеяниях; лица их были нарумянены, плечи обнажены. Не: 
пристойными словами отвечали они на шумные приветст- 
вия. 

Мы не будем останавливаться на сцене, последовавшей 
за появлением этих несчастных, отметим лучше то усер: 
дие, с которым Лутация и ёе рабыня накрывали на ст0л,— 
судя по приготовлениям, ужин обещал быть роскошным. 

— Кого это ты ждешь сегодня вечером в свою харчев' 
ню, для кого жаришь драных кошек и хочешь выдать ' 
за зайцев? — спросил нищий Веллений. 

— Не ждешь ли ты, часом, к ужину Марка Красса? 

— Нет, она ждет самого Помпея Великого! я 

Смех и остроты продолжались, как вдруг в дверях т 
верны появился человек огромного роста и могучего 16 К 
сложения; хотя волосы у него уже были с сильной 0? 
 Седью, он все еще был хорош собой. 


ВЕНий, — го. 


— А, Требоний! 
— Здравствуй, Требоний! одно" 
в ста Добро пожаловать, Требоний! — послышалось 
р Каори разных углов таверны. закра“ 
) ыл ла й; од й 
Етар анистой; несколько лет назад при 


А 1 
быльного ни ЖИЛ на сбережения, скопленные от это" о в 
среду а Но привычка и склонность ТЯНУЛИ вых 
о вдиаторов, и он был завсегдатаем всех де 


а она, 
аков Эсквилина И Субуры, В которых шу 
пасынки судьбы, "97 
ЛИ несмотря на 10, что горд 92 
Пе ров и связью с ними, продав 


И патрициям: во время гражданских смут ему 


ов. Говори- 
поручали нанимать боль ладиатор р 


| ‚ полчища гла» 
Тре лые 
ли, что под. НаЧаЛоМ о появлялся то на Форуме, 


главе 3 7 
Ы В ати когда. ся какой-нибудь важный 
аа к с но было навести страх на судей 


вопрос и кое-кому выгод 
Е замешательство, а подчас и затеять драку во 


время выборов судей или же должностных лиц. Е 

пи, что Требоний извлекал большую выгоду из своих встр 
с гладиаторами. < 

\ Как бы то ни было, Требоний был их другом и покро- 
вителем, и в этот день, по окончании зрелищ в цирке, на 
которых он, как всегда, присутствовал, он дождался Спар- 
така у входа, обнял его, -расцеловал и, поздравив, пригла- 
сил на ужин в таверну Венеры Либитины. 

у ВХОДЕ" Требоний пришел в таверну Лутации в сопровождении 

Спартака и десятка: других гладиаторов. 


коротк Х 


Ба Не. „Спартак все еще был в той пурпурной тунике, в кото- 
триветт рой сражался в цирке. На плечи его был накинут плащ, 
покороче тоги; солдаты обично подобные плащи носили 
ж поверх доспехов. Спартаку этот плащ. 
Ее ; щ дал на время о 
два ер цензу ар друг Требония. · Я з 
то о 8 Е авсорлатан а встретили гостей шумными при- 
а С10/ ‚ями. Побывавшие в то < 
На вым показывали другим героя аа м 
че ое то упартак 
арч тважный Спарта ВЕ. 
ую =. р Эвению, самую еек ко он Фаслую 
у З асот 
вЫ о сказал старик ое О 
кра“ НИЯ, а И. моту обнять тебя, добавила Э 
в прие нас И" брюнетка, не лишенная изв ой 
Я обеим ‚ и, не дожидаясь от и 
зер? ол и руками шею Спарт: вета, она обвила 
цве лей, й ракиец постарался и и поцеловала его 
че! тво, к Кан я 
уче! з ‚ которое вызвало у скрыть неприятное чув- 


ат. ‚ Опережая С а" 
| 2 ! 0р, — ск 

ругую комнату, ту ака ААМ СА 
авила она,-— твоя т 
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А. ме ау Ма: 


Е. 
‚ ку Са 
и, старого 


— васкликнула Лута Заканцу 
кегда гости сели за стол 
предупреждает — «старого»! Да у 

> Подумать только! Пятна. 
акое вино, что хранится со вре 


ЩИЯ 


эфнопка 
Она сняла печать, которую гости 
Ь 


передавая ее один другому, п 
высокий сосуд из толстого стекла, до 


в 
олозины наполненный 


ный водой, а остаток вина перелила из 
Фо 


нера 


збавленноғо вина Оба сосуда Азур поставила на стол, 
а Лутания перед каждым из гостей поставила чаши. Ме 
жду сосудами она поместила черпак, им наливали в чаши 
чистое или разбавленное вино. 

Вскоре гладиаторы получили возможность оценить ИС 
кусство Лутании, приготовившей жаркое из зайца, а также 
решить, сколько лет насчитывало вино. Если велитернское 
и не вполне соответствовало дате, помеченной на амфоре, 
когда ее запечатывали, все же вино было признано вм" 
держанным и весьма недурным. зй 

Ужин удался, вина было вволю, гладиаторы весели Е 
от души. Все располагало к дружеской беседе и ожив 
нию, и вскоре действительно стало очень шумно. ННВ“ 

Один только Спартак, которого осыпали восторже ел 
ми похвалами, не разделял общего веселья, не Е 
как бы нехотя— быть может, он все еще был во В 
пережитого за этот день и не успел прийти в себя от Ка: 
ломляющего сознания нежданно обретенной свободе, и 
залось, над его головой нависло облако печали и тии 
и ни острой шуткой, ни ласковым словом сотрапезн 
не удавалось разогнать его грусть... могу 

— Клянусь Геркулесом... милый Спартак, я !@ было 
понять тебя!..— обратился к нему Требоний и хотел 7 
налить велитернекого в чашу Спартака, но заметил, 


" м 
ему изумлению, что она полна, Что с тобою? Поче 
не пьешь? 2 


ў 
20 
50 |. 


ОГО Стек 
іа перет 
Й ДЛЯ Ч 
тавила на од 
ила чаши, № 
олива 8 “5 


Е = 


5 Из го- 
го ты такой гру 


Е отце 


МАШ Клянусь 10н0н0й а самнит.— Можно поду 
2 судя по. Г Е пирушку, а 

гоў тда не на а о РАВ 

мать, что у И ты, Спартак, ) 2 

тризну. › воей ма- 

= о. а оплакиваешь смерть с 

нуешь Н ? 


так 
тешу Матери! — с громким вздохом повторил Спартак, 

— Матери! — 

Й и словами, Я е 
словно потрясенный этим В СОЛЬ ИЕ, бывший лани 
к он опечалился ТИК 

И так как `подняв свою чашу, воскл 
ста Требоний встал И, ? 
нул; ў боду! 

== едлагаю выпить за свободу. = 

й д анон свобода! — дружно аа Е ЕЕ 

асв - 
диаторы; при одном этом слове у них засвер 
Все встали и высоко подняли свои чаши. ободы при 

— Ты счастлив, Спартак, что добился своб а 
жизни,—с горечью сказал белокурый ‘молодой 7 
тор,— а к нам она придет только вместе со смертью: 

При возгласе «свобода» лицо Спартака прояснилось; 
улыбаясь, он высоко поднял свою чашу и звучным сильным 
голосом воскликнул: - 

— Да здравствует свобода! -_ 

Но печальные слова молодого гладиатора так взволно- 
вали его, что он не мог допить чашу — вино не шло ему 
в горло, и Спартак скорбно опустил голову. Он поставил 
чашу и сел, погрузившись в глубокое раздумье. Наступило 
молчание, глаза десяти гладиаторов были устремлены на 
счастливца, получившего свободу, в них светилась зависть 
и радость, веселье и печаль. —- а: 

Вдруг Спартак прервал молчани 
Ода взгляд на стол, медленно отчеканивая сло- 
ВЕ произнес вслух строфу знакомой всем пёсни, — ее 
аго пели гладиаторы в часы фехтования в школе Ак- 

Он родился свободным! 
› Под отеческим кровом, 
о в железные цепи 
ыл врагами закован. 

Че за родину ныне 

Бьется он на чужбине, 

Не за милый, далекий, 
а родительский кров 


ьется в.битве жестокой 
Гладиатора кровь. 


т П (0) 
орев Т т т 
р дс ихотворных екстов М. Талова, 


стный? — спровйл один 


богов! — воскликнул дру- 


е. Задумчиво устремив 


— Наша песня! — шептали удивленно и ра 
торые из гладиаторов. 

Глаза Спартака засияли от счастья, но тотча 
желая скрыть свою радость, причину которой 


нить Требоний, Спартак опять помрачнел, Он алпа 
своим сотрапезникам: РОС 
— Из какой вы школы гладиаторов? 


— Ланисты Юлия Рабеция, 

Спартак взял свою чашу и, с равнодушным ВИДОМ ВЫ. 
пив вино, произнес, повернувшись к выходу, словно обра, 
шался к служанке, входившей в эту минуту; 

— Света! 

Гладиаторы переглянулись, а молодой белокурый сам. 
нит промолвил с рассеянным видом, как будто продолжая 
прерванный разговор: 

— И свободы!.. Ты ее заслужил, храбрый Спартак! 

И тут Спартак обменялся с ним быстрым выразитель- 
ным взглядом — они поняли друг друга. 

Как раз в то мгновение, когда юный гладиатор прояв" 
носил эти слова, раздался громкий голос какого-то челове- 
ка, появившегося в дверях: У 

— Ты заслужил свободу, непобедимый Спартак! 

Все повернули головы и увидели у порога могучую фи › 
гуру неподвижно стоявшего человека в широкой пенуле 
темного цвета: то был Луций Сергий Катилина. 

При слове «свобода», которое подчеркнул Катилина, 
Спартак и все гладиаторы, за исключением Требония, 0% 
тановили на нем вопрошающий взгляд, Я 

— Катилина! — воскликнул Требоний; он сидел спиной ^ 
. к дверям и не сразу заметил вошедшего. "е 

Он поспешил навстречу Катилине, почтительно ПОК 

нился ему и, по обычаю, поднеся в знак приветствия р 
к губам, сказал: й 60 
— Привет тебе, славный Катилина!.. Какой и 


гине, нашей покровительнице, обязаны мы честью В 
тебя среди нас в такой час и в таком месте? на, 
— Я искал тебя, Требоний, — ответил Казина 
также и тебя,— добавил он, повернувшись к Спарта", сей 
Услыхав имя Катилины, известного: всему ИМУ атр? 
жестокостью, убийствами, силой их отвагой, гладь 
переглянулись; некоторые, надо заметить, испугал” ое 10 
бледнели. Даже сам Спартак, в груди которого, голе 
бесстрашное сердпе, невольно вздрогнул, удро смотр" 
грозного патриция; нахмурив ‘лоб, он пристально аи 
на Қатилину. 
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дивленный Спартак. , е 

менно ШЫ спокойно ответил Катилина, се 
и ло ему пододвинули, и сделал знак, про 
5, е Е не думал встретить тебя тут, 
а оня на это, но я был почти уверен, что 
меня, как найти ОТ 


_ Меня? = спросил У 


на скам 

глашая 

деялся 

4 аже н не надея* 

астану здесь Требония и он научит 
эе \ 3+ 


заж облестного Спартака. “а 
занора все с большим изумлением смотрел на Кати 


у Е 
в Тебе дали свободу, И ты достоин ее. Но у тебя над 
денег, чтобы прожить до той поры, поке ты и "а 
боток. А так как благодаря твоей храбрости я в Г р е, 
больше десяти тысяч сестерциев, держа пари с а 
Корнелием Долабеллой, я и искал тебя, чтобы вручи Е 
№ “обе часть выигрыша. Она. твоя: если я рисковал оне: 

і ми, то ты в продолжение двух часов рисковал своеи 
жизнью. 1 

Средн присутствующих пробежал шепот одобрения и 
симпатии к этому аристократу, который снизошел до встре- 
чи с презираемыми всеми гладнаторами, восторгался их 
подвигами и помогал им в их бедах. 

Спартак, не питая доверия к Катилине, был тем не 
менее тронут участием, проявленным к нему столь высокой 
особой, — он отвык от такого отношения к себе. 

— Благодарю тебя, о славный Катилина, за твое бла- 
городное намерение! — ответил он.— Однако я не могу, не 
имею права принять твой дар. Я буду преподавать приемы 
борьбы, гимнастику и фехтование в школе моего прежнего 
хозяина и, надеюсь, проживу своим трудом. 

Катилина постарался отвлечь внимание сидевшего ря- 
дом с ним Требония и, протянув ему свою чашу, приказал 
разбавить велитернское водой, а сам тем временем накло- 
звод к Спартаку и едва слышным шепотом торопливо 

— Ведь и я терплю притеснение олигарх 
е рхов, ведь я то- 

етра мара НОО римского общества, 
свободе. и Знаю Бев х патрициев, я тоже мечтаю о 


Спартак, вздрогнув, откинул голову и посмотрел на 


него с выражение 
жал: 5: м недоумения, а Катилина продол- 


и  —- все,., и я с вами... буду с вами...— Аза- 
толосвм, чтоб о ОЕТ онъоарасацравкии 
казывайся п я все его слышали: — Ради этого ты и не от- 
у ринять кошелек с двумя тысячами сестерциев 
+ м РА С И Я я У | > 


в красивых новеньких ауреях, И 1 
изящный маленький кошелек, Катилина 
710, это вовсе не подарок, ты заработ 
твои’ это твоя доля в нашем сегодняшн 
3се присутствующие осыпали Катили 
похвалами, восхищаясь его щедростью, а 
руку правую руку Спартака, и при этом р Й 
диатор ветрепенулся, "е тла. 

— Теперь ты веришь, что я знаю все? 
вполголоса Катилина, 

Спартак был поражен, он никак не мог понять, 
патрицию известны некоторые тайные знаки и слова,— но 
ясно было, что Катилина действительно их знает; поэтом 
ои ответил Луцию Сергию рукопожатием и, спрятав коше. 
лек на груди под туникой, сказал: 

— Сейчас я слишком взволнован и озадачен твоим по. 
ступком, благородный Катилина, и не могу достойно тебя 
отблагодарить, Завтра утром, если разрешишь, я явлюф 
к тебе, чтобы выразить всю свою признательность. 

Произнося медленно и четко каждое слово, он иепы- 
тующе взглянул на патриция. В ответ Катилина наклонил 
голову в знак понимания и сказал: 

— У меня в доме, Спартак, ты всегда желанный гость 
А теперь,— добавил он, быстро повернувшись к Требонию 
и к другим гладиаторам,— выпьем чашу фалернского, если 
оно водится в такой дыре. |. 

— Если уж моя ничтожная таверна,— любезно сказала 
Лутация Одноглазая, стоявшая позади Қатилины уд 
слоилась чести принять в своих убогих стенах такого 
сокого гостя, такого прославленного патриция, Как г 
Катилина, то, видно, сами боги-провидцы помогли м 
погребе бедной Лутации Одноглазой хранится м =, 
амфора фалериского, достойная пиршественного стола а 
мого Юпитера, е Ес 

И, ИИ Луцию Сергию, она ушла за фале 
ским: аЛ 

— А теперь выслушай меня, . Требоний,— обрати 
КАЛИНА кибырщеуу ланисте, 

— Слушаю тебя со вниманием, 

НИ смотрели на Катилину и изредка 29 
лоса обменивались одобрительными замечания и 
ду его физической силы, могучих рук © на вел 
ватыми мускулами, а он тем временем шепот 

с Тробопием. час Вел 
м — Я слышал, слышал, заметил Требони 
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ИЛ его 


Откуда 


т 


Я Это! 


"ВОИМ по. 


‚ИНО Тебя 


Я 
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ЯВЛЮСЬ 


ОН ИСПЫ: 
наклони 


ЫЙ ГОСТЬ, 


|2] 


1) 


5 Ак съ " 
а и 24 
! у шенной и Н 
Эзефор, У которого лавка на углу Свяшени 
е ; „++ 
няла ицы, недалеко от курии Гостилия. ее 
за на именно, Ты сходи туда и, как булт 
го ф мекни, что е 
чя оказать Эзефору услугу, о 25 а 
осе если он не откажется от св гамет 
э 


к претору для немедленной уплаты пятисот тысяч 
меня 
сестерциев, которые я 


ему должен, 
— Понял, понял. Е 
и ему, что, встречаясь с гладиатора» 
шал, как они перешептывались между собой 
. г 5 =: 7, 
многие из. молодых патрициев, связанные со мно; 
бой и признательные мне. за щедрые дары и 


ся с ним сыграть плохую шутку... = 
Р тонял, Катилина, не сомневайся. Выполню 


твое поручение как должно. 


— Как ты его 
на? — спросила Лутация. — 

— Хорошее вино. | а= 
хран н консульства Луния Мар- 
Цезаря. = 

ет! — воскликнул Катили- 
лов он: погрузился в 


ным среди воцарившегося вокруг 

Судя по тому, как внезапно ЛУ 
за, дрожали руки,. судорога пробегала по лицу 5 
лась жила, перерезавшая а в е елы АУ 
видимому, происходила б їн ств, и 54 
то мрачные мы снились в его мозгу. Человек г Я 
и открытый туре, о та сона 
проявления своей. кости. О} хо 
скрыть бушевавшую в е ди бурю _ 
страстей, и она, как в зер халас, 
ном лице. ас 

— О чем ты думаешь, Қатилина? Ты чем. 
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л да и не мог. 
жатат. ротиворечивых 
‘алась на его энергич- 


спросил его Требоний, услышав. вырв; 


о огорчен? — 


_У него глу- — 


хой стон. 


= Старое вспомнил, — ответил Катилина 
взора от Стола и нервно вертя в руках вилку". о Отв 
Нилось, что в том же году, когда была 


запечат 
ра этого фалернского, предательски 


РУ Е, ана + 
оЫл уби 


В р 


своего дома трибун Ливий Друз и другой триб, Ортиқе 
Апулей Сатурнин, а за несколько лет до того бы “ТУций 
ски убиты Тиберий и Гай Гракхи— два человека. Звера 
светлой души, которые когда-либо украшали нашу само 
ну! И все они погибли за одно и ТО же дело — 32 Род 
неимущих и угнетенных; и всех их погубили дело 


ОДНИ и 
же тиранические руки — руки подлых оптиматов, 


И, минуту подумав, он воскликнул: 

— Возможно ли, чтобы в заветах велики 
начертано, что угнетенные никогда не будут 
что неимущие всегда будут лишены хлеба, чт 
гда должна быть разделена на два лаге 
нят, пожирающих и пожираемых? 

— Нет! Клянусь всеми богами Олимпа! — вскричал 
Спартак громоподобным голосом и стукнул большим своим 
кулаком по столу; лицо его приняло выражение глубокой 
ненависти и гнева. 

Катилина вздрогнул и устремил свои глаза на Спарта: 
ка. Тот заговорил более спокойно, могучим усилием воли 
подавив свое волнение. 

— Нет, великие боги не могли допустить в своих за: 
ветах такую несправедливость! 


Снова наступило молчание, которое прервал Катили- 
на. В его голосе звучали печаль и сострадание: Р. 

— Бедный Друз... Я знал его... Он был еще так од 
лод... благородный и сильный духом человек. При Е 
щедро наделила его дарованиями, а он пал жертво 
мены :и насилия. , 

— И я его помню,— сказал Требоний. — О ут 
он произносил речь в комиции, когда вновь предло ОН 
вердить аграрные законы. Выступая против п 
сказал: «При вашей жадности вы скоро оставите 
только грязь и воздух». фе 

-- и его я был консул Луций Марций ро 
липп,— заметил Катилина.— Однажды народ С бы 
тив него, и Филипп, несомненно, был бы убит, 

Друз не спас его, уведя в тюрьму. ицо бый0 

— Он немножко запоздал: у Филиппа все Л 
в синяках, а из носа текла кровь. то Дру? 

— Рассказывали,— продолжал Катилина, в08С Р 
Увидев окровавленного Филиппа, воскликнул: « К 
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х богов было 
знать покоя, 
о земля все. 
ря — волков и яг. 


как 


безо- 


мекая этим на 
Фи- 


здам», на на 
з очь предавался 


одливка К Др 


2 кровь, а №” которым каждую н 
ве Ке кутежи, котор 
и дней комнате в 
ИИ. онсходила Эта беседа, в передней ЕЕ к 

Поза с количеством поглощаемого пьяниц ае 
х ответа ный шум и гам и за громче а а 
а т Вдруг Катилина с ‹ 

Й линания: одр 

вправа а 9 е хором закричали: 

езниками ұслышалн, как все 2 р 
пез Ј 


| 
— Родопея, Родопея: 
При этом имени Спартак вздрогнул. с задом 
ему родную Фракию, ее горы, отчий дом, семью! Ку 
ные и вместе с тем горькие воспоминания. 
Добро пожаловать! Добро ОНТ прекрасна 
Родопея! — закричало человек | двадцать ЗАЛЕ 6 
сразу. Е 
— Попотчуем красавицу вином за то, что она Босо 
зала к нам, — сказал могильщик, и все присутствующие 
окружили девушку. 5 
Ролопея была молода, не больше двадцати двух лет, 
я действительно хороша собой: высокая, стройная, белень- 
кая, черты лица правильные, длинные белокурые волосы, 
голубые, живые и выразительные глаза. Ярко-голубая ту- 
ника с серебряной каймой, серебряные: запястья, голубая 
шерстяная повязка явно свидетельствовали о том, что она 
не римлянка, а рабыня и ведет жизнь блудницы, возмож- 
но, против своей воли. - ч 
Е по сердечному и довольно почтительному отно- 
ве саса дерзких и бесстыдных посетителей таверны 
ры Либитины, можно было понять, что девушка она 
очень тяготится жизнью, на которую обречена, 
1, несмотря на показную веселость, и суме 
засл =. ! А ‘сумела 
ти бескорыстное расположение этих грубых людей. 
нот р личико, скромное поведение, доброта и учти- 
за здодеа покорили всех. Однажды она ‘попала в ка- 
свода вся в крови и слезах от побоев хозяина, 
вина е профессии; ее мучила жажда, ей дали глоток 
месяца пос ВЕМНОО ПОКОИТСЯ. Это, случилось за два 
ее 89 и событий, о которых мы’ повествуем, 
н через два-три дня, когда позво, 0: 
К забегала на четверть часика. о время, Ро 
вовала себя свободной А ты 
одной и испытывал 
зырвавшись хоть на несколько минут из. А о, 
Ве приходилось жить, и ОА НАКО ДО» 
одопея остановилась у столика Лу 
чашу албанского вина, и а ве. о 
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Е > таверну. Здесь она 


клоточками. Шум, амаа Ы ве прихо 
=н 1а комнаты опять доцесся гул голо. 
Могильщик Туе, ого топариц а 
нищий Веллений, разгорячениые обилни н ОЗИ 
начали громкий разговор о Катилине, х 
оң сидит в соседней комнате. Пьянины 
Катилину и всех патрициев вообще, хоти со 
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І ЯМ 
! 


пали; тў 
оноор 


Гр] 


зывали их к осторожности ИКИ При 
— Ну нет нем — крачал могильник \резий, Е 
широкоплечий и высокий малый, что мог бы поспоро 
с атлетом Гаем Тауривнем. — Нет, нет, Клянусь Гек 
лесом и Каком! Эти проклятые пиявки Киву у 


нашей 
кровью и слезами Нельзя пускать их сюда Пусть он е 


оскверняют места наших собраннй своим гнусни 
ствнем! 

— Да уж, хорош этот богач Катилина, погрязший в 
кутежах и пороках, этот лютый палач, приспешник Су 
лы! Явился сюда в своей роскошной латиклаве только ва 
тем, чтобы поиздеваться над нашей нищетой. А кто вино» 
ват в нашей нищете? Он сам н его присные, его друзвя 
патриции. 

Так злобно кричал Лувений, стараясь вырваться из 
рук удерживавшего его атлета, чтобы ринуться в сосе 
нюю комнату и затеять там драку. Е 

— Да замолчи ты, проклятый пьянчужка! Зачем е0 
оскорблять? Ведь он тебя не трогает? Не видишь разве = 
с ним целый десяток гладиаторов; они раздерут в КЛОЧЬ! 
твою старую шкуру! 

— Плевать мне на гладиаторов! Плевать на глад 
ров! — в свою очередь, вторя могильщику, орал, как 9% 
новатый, дерзкий Эмилий Варин.— Вы свободные м 
не и тем не менее, клянусь всемогущими молниями аа 
ра, боитесь этих презренных рабов, рожденных лишь 
того, ‘чтобы убивать друг друга ради нащего удоволь Я 
Клянусь божественной красотой Венеры Афродвим 
должны дать урок этому негодяю в роскошной Е 
котором соединились все пороки патрициев: и самой 
черни, надо навсегда отбить у него охоту. любоваться 
несчастных плебеев! - м 

— Убирайся на Палатин! — кричал Веллений. 27 
‚— Хоть в Стикс, только вон отсюда! — добав! 
зий. 33 

— Пусть эти проклятые оптиматы оставят наб, хе 
в покое и не лезут к нам — ни в Щелий, ни В 
ни в Субуру, пусть убираются отсюда ца Фору и 
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ПОГрязший ; 
Пешник Су 
ве тольк 
А кто 
‚ его друзья | 


ырваться № 
ься в 006 


г Зачем ё 


П 


латин и погрязнут в своих пирах и бесстыдных 
а 


= ЛОЙ ли 
оргиях о патрициев! Долой оптиматов! Долой Катил! 
__ Долой п временно восемь десять голосов: 
раза Зла а Катилина грозно нахмурил брови 
Услышав іеста; глаза его-загорелись дикой злобой, Ут» 
и а. п гладиатора, которые пытались удер- 
"ОНУ заверяя, что они сами расправятся © о 
х подом Е бросился вперед и стал в дверях, МОЩНЫЙ, 
с Е З голову, 
свирепый, скрестив на груди руки и высоко а: Е. 
Гневно оглядев присту ОНИ он крикнул тром 
лосом: : 

‚— О чем вы тут расквакались, безмозглые лягушки? 
Зазем пачкаете своим грязным рабским ‘языком достойное 
уважения имя Катилины? Чего вам нужно от меня, през- 
ренные черви? Е азассвв 

Грозный звук его голоса-на минуту как будто устрашил 
буянов, но вскоре снова раздался возглас: 

— Хотим, чтобы ты убрался отсюда! 

— На Палатин! На Палатин! — послышались другие го- 
= Е 

— На Гемонскую лестницу, там твое место! — вопил 
пронзительным голосом Эмилий Варин. = 

— Идите сюда все! А ну-ка, живее! Эй вы, мерзкий 
сброд! — воскликнул Катилина и расправил руки, словно 

приготовлялся к драке. : Е 

Плебеи пришли в замешательство. 
№ Клянусь богами Аверна! — крикнул могильщик Аре- 
Й Меня-то ты не схватишь сзади, как бедного Грати- 
на! Геркулес ты, что ли? = 

НЫЙ 2А ринулся на Катилину, но получил. такой страш- 
ших т р в грудь, что зашатался и рухнул на руки стояв- 
на Ка зади него; могильщик Лувений, также бросившийся 
ный тилину, упал навзничь у ближайшей стены, сражен- 
а г ударами мощных кулаков, которыми Катилина с бы- 
ротою молнии барабанил по его лысому черепу. 
та енщины, усбившись в кучу, с визгом и плачем пря- 
т Ись за стойкой Лутации. Поднялась суматоха: люди ме- 
уались взад и вперед, отшвыривали и опрокидывали ска- 
Ў и, били посуду; стояли грохот, крик, оглушительный шум 

гам, сыпались проклятия и ругань. Из соседней комнаты 
долетали голоса Требония, Спартака и других гладиато- 
ров, упрашивавших Катилину отойти от дверей, чтобы дать 


им возможность вмешаться в 
а. 3 драку и положить ей 


ну! 
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временем Катилина мощным 


ищего Велления, который бро 

При виде упавшего Велления враги Қат 
пившиеся у дверей задней комнаты, отступили, а Л ‚ой 
Сергий, обнажив короткий меч, бросился в большую и 
нату и, нанося удары плашмя по спинам пьяниц, преры 
висто кричал диким голосом, похожим на | зверя 

— Подлая чернь, дерзкие нахалы! Всегда готовы 16 
зать ноги тому, кто вас, топчет, и оскорблять того, кто сни, 


сходит до вас и протягивает вам руку!,. 

Вслед за Катилиной, как только он освободил вход в 
большую комнату ворвались один за другим Требонӣй 
Спартак и их товарищи. 1 

Под натиском гладиаторов вся толпа, которая уже ста. 
ла отступать под градом ударов Катилины, бросилась со 
всех ног на улицу. В таверне остались только хрипло сто- 
навшие Веллений и Лувений, распростертые на полу, ог- 
лушенные ударами, и Гай Тауривий, не принимавший уча» 
стия в свалке; скрестив на груди руки, он стоял в угл 
около очага, как безучастный зритель. м 

— Мерзкое отродье! — кричал, тяжело дыша, Кати- 
лина; он до самого выхода преследовал убегающих. Поя 
вернувшись к женщинам, не прекращавшим жаловаться 
и плакать, он крикнул: — Да замолчите же, проклятые плё 
калыцицы! На тебе,— сказал он, бросая пять золотых а 
стол, за, которым сидела Лутация, оплакивавшая со 
убытки: разбитую посуду и ‚скамьи, кушанья и вина, 8 
оплаченные сбежавшими а На тебе, несноснай 
болтунья! Катилина платит за всех этих мошенников! 

В эту минуту Родопея, смотревшая на Катилину ее 
друзей расширенными от страха глазами, вдруг п0 
нела как полотно и, вскрикнув, бросилась к Спартак к 

— Я не ошиблась! Нет, нет, не ошиблась! Спарт® 
Ведь это ты, мой Спартак? 6 

— р и не своим голосом гладиатор, 
невыразимым волнением глядя на девушку. Ты? Во 
но ли это? Ты? Мирца!.. Мирца!.. Сестра моя! 

Брат и сестра бросились друг другу в объятия р 
воцарившейся мертвой тишины. Но после первого ся 
нежности, поцелуев и слез Спартак вдруг вырвала 
объятий сестры, схватил ее за руки, отодвинул от 


щи 
осмотрел с ног до головы, бледнея и шепча, дрожа 
лосом. 3 ы 


ИМ 
— Ведь ты?.. ты?..— воскликнул онай © горьк 
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ў себя девушку. Ы 
ением оттолкнул от 
м, с отвращ 
зрение 0) 


стала. ула она голосом, полным ©лез.— 


я!..—= крикн 5 У ие: 5 
те ри мой господин — негодяй!.. Он истязал меня, 
ра Ы КЕ 


3 И ке, Спартак, пой- 
пытал раскаленным железом... Пойми же, ртак, 
ме Бедная! Несчастная! дрожащим от волнения ГО 
тосом произнес гладиатор. — Приди ко мне, на грудь, сю- 
да сюда! — Он привлек к себе сестру и, крепко целуя, 
прижимал к своей груди. 
Через минуту, вскинуз вверх глаза, полные слез и 
сверкающие гневом, он с угрозой поднял свой мощный ку- 


лак и со страшным негодованием воскликнул: 

— Да где же молнии Юпитера?.. Да разве Юпитер — 
бог? Нет, нет, Юпитер — просто шут! Юпитер — жалкое 
ничтожество! | к 

А Мирца, прильнув к широкой груди брата, плакала 
горькими слезами. < — ; 

Прошла минута тяжкого молчания, и вдруг Спартак 
крикнул голосом, не похожим на человеческий: 

— Да будет проклята позорная память о первом чело- 
веке на земле, из семени которого: произошли два разных 
поколения; свободных и рабов! Ў 


Глава четвертая 


ЧТО ДЕЛАЛ СПАРТАК, ПОЛУЧИВ СВОБОДУ 


© времени событий, описанных в предыдущих главах 
НЕ два месяца. 
а сад январских ид (12 января) следующего, 676 
а 2 удар Рима утром бушевал, сильный северный 
А серые тучи, придававшие небу унылое од- 
. На мокрую и грязную мостовую медленно па- 

дали мелкие хлопья снега. : 
С Граждане, пришедшие на Форум по своим делам, со- 
ирались кучками, Но лишь немногие толпились в этот 
день на открытом воздухе, = тысячи римлян теснились кто 
под портиками Форума, а кто под портиками курии Го 


стилия, Грекостаза, базилик Порция, Фульвия, Эмиль 
Семпронии, храмов Весты, Кастора и Поллукса, С: 2, 
храма Согласия, воздвигнутого в 388 г ‚ -атурна, 


оду римской эры 
го последней диктатуры, в 


61 


Фурием Камиллом, во времена с 


м - мм 


честь достижения мирного соглашения между 
и плебеями. Прогуливались и под портиками 
покровителей Рима. Величественный и в» 
ский Форум был окружен замечательными зда 
тянулся от теперешней площади Траяна до п лоща 1 
танара и от арки Константина до Пантанов, а в; 
время занимал все пространство между холмами Кап» 
лийским, Палатинским, Эсквилином и Виминалом П ито. 
му современный римский Форум представляет собою 
бледное подобие древнего, Много народа было внутри б 
зилики Эмилия, великолепного здания, состоявшего Е. 
обширного портика с чудесной колоннадой, от которот 
шли два других боковых портика. Здесь вперемежку тод. 
пились патриции, плебеи, ораторы и деловой люд, горожане 
и торговцы, которые стояли маленькими группами и об. 
суждали свои дела. Толпа беспрестанно двигалась взад я 
вперед, слышался шумный говор. : 

В глубине главного портика, напротив входной двери, 
но вдали от нее, высокая длинная балюстрада отделяла 
часть портика от базилики и образовывала как бы отдель- 
ное помещение, где разбирались судебные тяжбы; сюда 
не доходил“ шум, и ораторы могли произносить тут свон 
речи перед судьями. Над колоннадой вокруг всей базилики 
шла галерея, откуда удобно было наблюдать: за всем, что 
происходило внизу. 

В этот день на балюстраде, окружавшей галерею, ра: 
ботали каменщики, штукатуры и кузнецы: они украшали 
ее бронзовыми щитами, на которых с изумительным искус 
ством были изображены подвиги Мария в войне с Ки! 
врами. — ` Е а 

Базилика Эмилия была воздвигнута предком Марка 
Эмилия Лепида, который в этом году был избран в ко 
лы вместе с Квинтом Лутацием Катулом и приступил 
исполнению обязанностей первого января. а 

Марк Эмилий Лепид, как мы уже говорили, мы он 
лежал к числу приверженцев Мария; став КОНСУЛ ую 
прежде всего приказл украсить базилику, ВО тым 
его прадедом в 573 году римской эры, вышеупомян) п0: 
щитами, желая заслужить признательность ем Я 
пуляров в противовес Сулле, разрушившему все сопер“ 
памятники, воздвигнутые в честь его доблестного 
ника. я ер! 

‚Среди праздного. люда, глазевшего с верхней га 
на снующую внизу толпу, стоял Спартак; облоК® досе 
мраморные перила и подпирая голову рукам", 
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авнодушно смотрел на весь этот сустившийся и 


пйся народ, А 
бая туника и короткий паллий виш- 


ії на правом плече серебряной тон- 


янно и р 


золновавш 
На нем была голу 


невого цвета, схваченны во 
кой работы застежкой в виде щитка, 

 елодалеку от него оживленно разговаривали трое 
граждан, Двое из пих уже ‚известны нашим читателям: 
атлет Гай Тауривии и наглый Эмилий Варин, Третий был 
одним ИЗ многочисленных бездельников, живших за счет 
ежедневных подачек какого-нибудь патриция; обычно они 
объявляли себя «клиентами» этого аристократа и сопро- 
вождали его на Форуме, в комиции, подавали голос по его 
желанию и приказанию, превозносили его, льстили и надо- 
едали непрестанным попрошайничеством. 

То было время, когда после побед в Азии и в Африке 
Рим утопал в роскоши и погряз в восточной лени; когда 
Греция, побежденная римским оружием, победила своих 
покорителей, заразив их изнеженностью, развращенностью, 
привычкой к роскоши; когда неисчислимое и все возра- 
стающее количество рабов исполняло все ‘работы, которы- 


МОМ, развивают я ‘зловещие зародыши приближающегося 
упадка. Клиентела была страшной язвой эпохи, о которой 


дствия, сказавшиеся 
М Друза, в междо- 
льнейшем стало 


Милона, и 
вирату Цезаря, Помпея н Красса. Любой патриций, любой 


консул, любой богатый честолюбец имел с Е 
шестьсот клиентов, —были даже такие, и вез 
клиентов доходило до. тысячи. Граждане, ое с а 
ные к труду, избирали, однако, профессию а пособ- 
же точно, как их предки в былые времена избирал а 
ное, плотничье ремесло или становились кузнецам чевацозв» 
щиками; это были нищие в грязной одежде, п а камен- 
— продажные приверженцы какой-либо партии реступные н 
в гордую тогу римлянина; они жили ОДА рядившиеся 
ми тн О мн, сплетня: 

еловек, болтавший в га в : 2 

ем Тауривием и Эмилием ЕЕ ВАТ 
у ыл одним. 


из этих вырождающихся римлян. Его звали Апулеем Г 
дертином, потому что предки его пришли в Рим из 1. 
дера; он был клиентом Марка Красса. У 

Все трое стояли недалеко от Спартака, толкуя об о 
щественных делах. Спартак, углубившись в серьезные 
печальные размышления, не слушал их разговоров. 

С тех пор как фракиец нашел свою сестру в столь по. 
зорном положении, первой мыслью, первой его заботой 
было вырвать Мирцу из рук человека, оскорбившего и уни. 

зившего ее. Катилина со свойственной ему щедростью, на 
этот раз не вполне бескорыстной, отдал в распоряжение 
рудиария и остальные восемь тысяч сестерций, которые ов 
выиграл в тот день у Долабеллы: он хотел помочь Спар. 
таку выкупить Мирцу. 

Спартак с благодарностью взял деньги, обещая вер: 
нуть их, хотя Катилина и ‘отказывался от этого, и тотчас 
же отправился к хозяину сестры, чтобы выкупить ее. 

Разумеется, хозяин Мирцы, видя тревогу Спартака за 
судьбу сестры и его горячее желание освободить ее, не. 
померно поднял цену. Он говорил, что Мирца обошлась ему 
в двадцать пять тысяч сестерциев (он приврал наполови- 
ну), указывал на то, что она молода, красива, скромна, и, 
подытожив свои расчеты, объявил, что девушка представ: | 
ляет собою капитал по меньшей мере в пятьдесят тысяч 
сестерциев. Он поклялся Меркурием и Венерой Мурсий- | 
ской, что не уступит ни одного сестерция. 

Легче себе представить, `чем описать отчаяние бедно. № 
го`гладиатора. Он просил, он умолял отвратительного тор: 
говца женским телом, но негодяй, уверенный в своих пра: 
вах, знал, что закон на его стороне, и, находясь, таким 
образом, в выгодном положении, был непоколебим. : 

Тогда Спартак в бешенстве схватил: мерзавца за гор: 
ло и, наверно, задушил бы его, если б его не удержала 
одна мысль, — это было счастьем для сводника, иначе о 
испустил бы дух.в страшных объятиях фракийца, — Пир, 
так подумал о Мирце, о своей родине, о задуманном 8, 
тайном деле, которое было для него священным; он 3 
что без него дело это обречено на гибель. 

Спартак опомнился и выпустил хозяина Мирцы: 
ника глаза чуть не выскочили из орбит, лицо и Шея 
нели, он был оглушен и почти потерял сознание. сяк 
нескольких минут раздумья Спартак’ спокойно обрати оа н 

нему, хотя все еще был бледен и весь дрожал от 
пережитого волнения: 
— Так ты сколько хочешь?.. Пятьдесят тысяч?.. 
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__ Т больше не хо... чу... ни... чего. уби... райся|.. 
Уби.. райся... к черту... или я со... зову... всех сво... их... 
ра... бов!.— выкрикивал хозянн, занкаясь. = 

— Прости меня, извинңи!.. Я вспылил, Бедность Вицо“ 
вата... любовь к сестре... Выслушай меня, мы столкуемся, 

—^ Столковаться с таким, как ты? Ты ведь сразу бро- 
саешься душить человека! — возразнл сводник, уже не- 
сколько успокоившись и ощупывая шею.— Вон! Вон от- 
сюда! ^^ 

Спартаку удалось кое-как успокоить негодяя, и ойн 
пришли. к такому соглашению: Спартак вручит ему тут же 
две тысячи сестерциев, с условием, что Мирце отведут 
особое помещение в доме и Спартаку будет разрешено жить 
вместе с ней. Если через месяц Спартак не выкупит се- 
стру, она опять станет рабыней. 

`Золотые монеты сверкали очень заманчиво, условне 
было довольно выгодным: хозяин получал тут чистого до- 
хода по меньшей мере тысячу сестерциев, ничем не рискуя, 
И он. согласился. — 

Убедившись в том, что Мирцу поместили в удобной ма- 
ленькой комнатке, расположенной за перистилем дома, 
Спартак попрощался с нею и направился в Субуру, где 
жил Требоний. 

Он рассказал ему все, что случилось, и просил у него 
совета и помощи. _ У 

Требоний постарался успокоить Спартака. Он пообе- 

щал ему свое содействие и помощь, сказав, что он похло- 
ет способ избавить Спартака от забот, даст 

овсем освободить сестру, то по 

| впредь никто не мог 


и ое 
Обнадежен ия, Спартак пошел 


ведом а арностью вернул ему свой 
семь тысяч сестерци сеичас он в них не нуж- 


дался. Мятежный патриций долго беседовал со Спартаком 
в своей библиотеке; говорили они, видимо, о делах секрет- 
ных и весьма важных, судя по предосторож к 

аа. рожностям, приня- 
тым Катилиной для того, чтобы пс ронние не арн а 


их беседе... Никто не знает, о чем о орили, но с Этого 
› 
патриция; теперь 


дня Спартак стал часто бывать в до 
их связывали узы дружбы и взаимного ува: 
1 и взаимного уважения. 
С того самого дня, как Спартак. аа Свободу его 
б =“. Е х: 
ним по пятам в надое- 


прежний АВ Акциан ходил за 
дал ему бесконечными разговорами о п У 
жения, о необходимости а а В оо. 


3 Спартак 


Е 6 


» 
к." 
к 


ся прочно и надежно — 


` 


обеспечить себя. Кончил он тем, что напрямик предло, 
Спартаку заведовать его школой или же снова арц 
себя ему в гладиаторы, причем посулил такую В 
кой он никогда не заплатил бы даже свободнорожденнс 

Свободнорожденными назывались люди, р родившиее 2. 
свободных граждан или же вольноотпущенников — от с т. 
бодного и служанки или от слуги и свободной гражданк» 
Не следует забывать, что, кроме людей, попадавших И, 
рабство во время войн и проданных затем-в качестве 1. 
диаторов, иногда в наказание за какие-либо провинности 
были еще и гладиаторы-добровольцы. Обычно это были 
бездельники, кутилы и забияки, погрязшие в долгах, не 
способные удовлетворить свои необузданные прихоти п 
страсть к удовольствиям, буяны, не дорожившие жизнью, 
_Продаваясь в гладиаторы, они давали клятву, формула 
которой дошла и до, наших дней, — закончить свою жизнь 
на арене амфитеатра или цирка. 

Спартак, разумеется, решительно отверг все предложе- 
ния своего прежнего хозяина и попросил ланисту не бес- 
покоить его впредь своими заботами, но Акциан не пере: 
ставал преследовать Спартака и вертеться около него, 
подобно злому гению или предвестнику несчастья. 

Тем временем Требоний, который полюбил Спартака, 
а может быть, имел и некоторые виды на него в будущем, 
усердно занялся судьбой Мирцы. Будучи другом Квинта 
Гортензия и горячим поклонником его ораторского талан: 
та, он имел возможность порекомендовать Валерии, сестре 
_Гортензия, купить Мирцу, которая была воспитанной # 
‘образованной девушкой, говорила по-гречески, умела ум? 

®—  щивать тело маслами и благовониями, знала толк в при: 
б ираниях, употреблявшихся знатными патрицианками, и 
огла быть полезной для ухода за ее особой. а. 
- Валерия не возражала против покупки новой рабы 
‚ если та подойдет ей. Она пожелала ее увидеть, Пе, 
говорила с ней и, так как Мирца ей понравилась, ТУТ а 
купила ее за сорок пять тысяч сестерциев. Вместе с дру 
гими своими рабынями она увезла ее в дом т, 
| женой которого она стала пятнадцатого декабря ПР” 
_ лого года. — ; е ? ЕЯ 
Хотя это и не совпадало с планами Спартака, ме Е Я 
®  Шего о том, чтобы сестра его стала свободной, все ие 
с положении это, оказалось лучшим выходом: по КРі с 
° Море она была избавлена— и, возможно, навсегда 
_ позора и бесчестия.- х : Спар" 
очти перестав беспокоиться о судьбе Мирцы, 


Й 


я х 


Лгах. Т 
Ихоту | 
ЖИЗңЫр 
формула 
Ю жизнь 


)едложе- 

не бес. 
не пере: 
ло него, 


партака, 


удущем, 
Квинт 


Я 


е 


КЕ. по-видимому, требую- 
занялся другими серъезными И, ен, 
а и, судя по частым его еседа 
Е теа Е тел м свиданиям С НИМ. 
к ежедневным продолжительным « 15 
е С оме того, усердно посещал все ШКОЛЫ Е 
ораш : В Риме происходили состязания, то: он ОЫ 
торе каб и тавернах Субуры и Эсквилина, 
всех К ахи: Т Ў } ас 
а ат о искал встреч с гладиаторами и рабами 
лето н мечтал, за какое дело взялся, что он 
О чем же о ў 
замыслил? 
е узнает. 
И во и С базилики Эмилия, 
р же ‹ он не слышал 
Спартак был погружен в глубокое о. Ся 
ничего, что говорилось вокруг, и ни разу не 0 аа 
вы в ту сторону, где громко. болтали между со г 
ий, Эм Варин и. 


Апулей Тудертин, не слышал их 


говорил Гай Тауривий, 
и. — Ах, этот милейший 


его свирепости и страшного могущества в наших городах, 
пожалуй, не осталось бы жителей и вся Италия преврати: 
лась бы в груду р ин. Но, как бы то ни было, Югур- 
ту победил н а Марий! И не кто иной, как Марий, 
одержал победу при Аквах Секстиевых и Верцеллах! 

— Жалкий глупец! — визгливо кричал Эмилий Варин.— 
А вот консул Лепид украшает базилику чудесными щита: ' 
ми, на которых увековечены победы Мария над кимврамні 


— Я и говорил, что этот Лепид будет бельмом на глазу 
у счастливого диктатора! 


— Брось -ты!.. Лепид == ничтожество! — сказал тоном 


глубочайшего презрения клиент Красса, толстенький чело- 
вечек с брюшком— 


‹ Какую неприятность может он доста» 
вить Сулле? Не больше, чем мошка слону! 
— Да ты не знаешь разве, что. Лепид не только кон. 


сул, но еще и очень богат бог аче твое опат ар а 
24 го. О. ў 
= Что он богат, это я знаю но ЧТ Е б 9 са 
і уе 
- р к ОН огаче Крас 0 
3 


НС а ба 


— А портика в доме Лепида ты видел? С 


ня е ‹и не ‚САМЫЕ краси. 

вые, самые великолепные портики не только на Пали 

но и во-всем Риме! “ати. 

— Нун что ж из того, что у него дом самый крас 

вый в Риме? т 
— Да ведь это единственный дом, в котором п. 


) 
построены из нумидийского мрамора! · тики 

— Нун что ж? Этим, что ли, он устрашит Суллу? 

— Это доказывает, что он могуществен; он силен тем 
что народ любит его. 

— Его любят плебеи. А разве они мало упрекают его 
за бессмысленную роскошь и безудержное мотовство? 
`° — Не плебеи, а завистливые патриции, которым не под 
силу с ним тягаться. 

— Запомните мон слова,— прервал их Варин,— в этом 
году случится что-нибудь необыкновенное. 

— Почему же? : 

— Потому что в Аримине произошло чудо. 

— А что там случилось? З 


— На вилле Валерия петух заговорил человеческим 
голосом. ч р 


— Ну, если это правда, то действительно. такое диво 
предвещает удивительные события! 

— Если это правда? Да в Риме все только об этом и 
говорят. Рассказывали об этом чуде сам Валерий и его се- 
мья, вернувшаяся из Аримина, да и слуги их тоже под- 
тверждают это. 

— Действительно необыкновенное чудо, — бормотал Апу: 
лей Тудертин; человек религиозный, полный предрассуд- 
ков, он был глубоко потрясен и искал тайный смысл в ЯВ: 
лении, которое, как он твердо верил, представляло собою 
предостережение богов. . 

— Коллегия авгуров уже собиралась для разгадки тай 
ны, скрытой в таком странном явлении, — произнес р 
им скрипучим голосом Эмилий Варин, а затем, ПОБ 
 мигнувќатлету, добавил: —Я хоть и не авгур, а мне вс 


ясно. . 
: == о с удивлением Апулей. 
— Чему тут уди : 
= О ут удивляться? ент 


м — на этот раз насмешливо воскликнул е 
С Парка Красса—А ну-ка, объясни нам, разве ты лу 
___ Чем авгуры, понимаеш 


5 ь скрытый смысл этого чуда? нной 
се 70 — предупреждение богини Весты, оскорбле 
серр Е одной из своих весталок. о при" 
, „ -сперь я понял! А ведь правда.., недурн 

А 268 Р 59 х я 
& 


Е - 


этом 1 
его Се" 
е под 


м аче Я бы Ь е м И Ь сказал | И 
ду 


Тарии понимаете друг друга © п0+ 


счастье, что вы 
и догадлив и ничего не ПОНЯЛ, 


знаюсь, не; онад. 

о х а х итворяешься? Как это ты не пона 
= Вы право, клянусь двенадцатью богами Согласия, 
==, З ук 


не поо памекает на преступную связь од: 


— Да ведь Варин | 
ИНИ воим патроном! 

- из дев-весталок, Лицинии, ет і ХР 

Е клевета! — возмущенно воскликнул вер 


— Злостная 

ный клиент.— Какая На УОН 
подумать нельзя 
зш Т а то же самое, — Е Варин с насмеш- 

й улыбкой и издевательским тоном. 
аи ЕА а вот поди наберись храбрости — 
внуши это добрым квиритам! Они все в один голос на- 
стойчиво твердят 06 этом и осуждают святотатственную 
любовь твоего патрона к прекрасной весталке. 

— Ая повторяю; это сплетни! 

— Я понимаю, милейший Апулей Тудертин, что ты 
должен так говорить. Это очень хорошо и вполне понятно. 
Но нас-то не надуешь, нет, клянусь жезлом Меркурия! 
Любви не скроешь. И если бы Красс не любил Лицинию, 
‘он не сидел бы рядом с ней на всех собраниях, не выка- 
зывал бы особой заботливости о ней, не смотрел бы на 
нее так нежно и... Ну, мы-то понимаем друг друга! Ты вот 
говоришь «нет», а мы говорим «да». В благодарность за 
все подачки Красса проси и моли Венеру Мурсийскую,— 

только у тебя хватит-духу,— чтобы он в один пре- 
красный “попал в лапы цензора. 

В эту минуту к Спартаку подошел человек среднего 
роста, но широкоплечий, с мощной грудью, сильными ру- 
ками и ногами, с лицом, дышащим энергией, мужеством и 
решимостью, чернобородый и черноглазый. Он легонько 
‘ударил фракийца по плечу и этим вывел его из задумчи- 
вости, Б 
г аа ПоррУЖеН в свои мысли, что никого и ниче- 

— Крикс! — воскликнул 
лбу, как будто желал отог 

р не заметил! 

7 ведь ты на меня смотрел, к 
внизу вместе с нашим ланистой ое а 
ее ое о _Ну как там, рассказывай ско- 
ня одумав, спросил Спартак Г 


| Этого не только вымол- 


Спартак и провел рукой по 
нать осаждавшие его мысли.— 


1. 


б а 


т, АА > р 
Е АЕ ам 
ЕСИ 2 ЧИ = 


А ОО 


ООО 


зстретился с Арториксом, когда 

— Он был в Капуе? 

= Ца: 

— Виделся он с кем-нибудь? 

— С одним германцем, неким Эномаем: ег 


СИ 


а е “1ИТают 

среди всех его товарищей самым сильным, как духом та, 

и телом. 5 М 
— Хорошо, хорошо! — воскликнул Спартак; глаза ‹ 


сверкали от радостного волнения. — Ну и что же? Ё 

— Эномай полон надежд и мечтает о том же, о чем п 
мы с тобою; он принял поэтому наш план, присягнул Ар. 
ториксу и обещал распространять нашу святую и справел. 
ливую идею (прости меня, что я сказал «нашу», — я дол- 
жен был сказать «твою») среди наиболее смелых гладна 
торов школы Лентула Батиата, 

— Ах, если боги, обитающие на Олимпе, будут покро 
вительствовать несчастным и угнетенным, я верю, что не 
так далек тот день, когда рабство исчезнет на земле! — 
тихо промолвил глубоко взволнованный Спартак. 

— Но Арторикс сообщил мне,— добавил Крикс,— что 
Эномай хотя и смелый человек, но ‘слишком легковерен и 
неосторожен. 

— Это плохо, очень плохо, клянусь Геркулесом! 

— Я тоже так думаю. 

Оба гладиатора некоторое время молчали, Первым за: 
товорил Крикс, он спросил Спартака: 

— А Катилина? 

— Я все больше и больше убеждаюсь, — ответил Фра 
киен,— что он никогда не примкнет к нам. 4. 

— Значит, о нем идет ложная слава? И. пресловуто“ 
величие души его — пустые россказни? де ар, 

— Нет, душа у него великая и ум необычайный, 
благодаря воспитанию и чисто латинскому образован", 
он впитал в себя всяческие предрассудки. Я думаю, ЧО 
хотелось бы воспользоваться нашими мечтами, чтобы я 
нить существующий порядок управления, а не варварс®. 


, его 
законы, опираясь на которые Рим сделался тираном Ве” 
мира, 


После минуты молчания Спартак добавил: и 
5 буду у него сегодня вечером, встречусь зам оси" 
его друзьями и постараюсь договориться с ними отно 
тельно общего выступления. Однако опасаюсь, что 20 

к чему не приведет. 


87 йна? 
Катилине и его друзьям известна наша тайна 
70 
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== Роли даже они и знают о ней, нам 
грозит опасность: они нас не предадут, 


будь серьезной угрозой их власти. Зои 

— Да, это так, мы в их представлении не Люди. у 
же с рабами, восставшими восемнадцать лет наз 6 
Сицилии под началом сирийца Эвноя и ожестоцанё 
боровшимися с римлянами, они считались больше, Чем с 
нами. Е 

— Да, те для них были почти что людьми. 
— А мы какая-то низшая раса. 


— О Спартак, Спартак! — прошептал Крикс, и глаз 
его засверкали гневом.— Больше, чем за жизнь, которую 
ты мне тогда спас в цирке, я буду благодарен тебе, есля 
ты стойко будешь бороться с препятствиями и доведешь 
до конца трудное дело, которому ты себя посвятил. 06. 
едини нас под своим руководством, чтобы мы могли, обна- 
жив мечи, помериться силой в ратном поле с этими раз- 
бойниками и показать им, что гладиаторы не низшая раса, 
а такие же люди, как и они! 

— О, я буду с непоколебимой волей, с беспредельной 
энергией и упорством, всеми силами души бороться 20 
конца моей жизни за наше дело! Я неуклонно буду вести 
борьбу за свободу до победы — или умру за нее смертью 
храбрых! ЕЕ | С 

В словах Спартака чувствовалась глубокая убежден 
ность и вера. Он пожал руку Крикса; тот поднес ее к серд- 
цу и произнес в сильном волнении: 2 

— Спартак, спаситель мой, тебя ждут великие де; 5 
Такие люди, как ты, рождаются для подвигов и высоки! 
деяний. Из таких людей выходят герои... а 
С — Или бмученики...— тихо сказал Спартак; лицо , 
°— было печально, и голова склонилась на грудь. Эмилия 

Ў В эту минуту раздался пронзительный голос 5 
Варина: • Е знаем 

— Пойдемте, Гай и Апулей, в храм Раздора, У3 
новости‘ о решениях сената! 


е С0' 
4 — А разве сенат собирается сегодня не в храм 
°— сласия? — спросил Тудертин. 


у -4 


аме 
— Какой же ты дурак! Если бы он собрался в Др ка: 


согласию, е звал 
С зал бы тебе: пойдем в храм Согласия, Но ведь 
в. 15. Қ ; 


е. е5 


$. Рич 


— не понимаешь разве, что я говорю 
нечестивым Луцием Опимием на 


тебя в храм Раздора, 
ле позорного и подлого убий* 


о храме, воздвигнутом 


костях угнетенного народа пес 


> 
тва Гракхов: 

] Р = варии: прав, — сказал, с 
жа, Зад“ вий, — храм Солласея действительно с 
эў ме. | 
рат е ТУЕ нов направились к лестнице, ведущей к 


портику базилики Эмилия; за НИМИ последовали оба гла» 


ватора. К 
и Как только Спартак и Крикс приблизились к пор 


е 2 тику, какой-то, человек подошел к фракийцу и сказал 
А на ему: (= 

РАИ; — Ну, я что же, Спартак, когда Ты. Ведите вернуться в 
: же ры. 55 , к, $ 


собираясь в путь, Гай Таури 
ледовало бы назвать 


дрожа ОТ г атор. лго ли ты Рани надое- 
дать мне своими мерзкими приставаниями? Скоро ли дашь - 
мне жить\спокойно и свободно? 
— Но ведь я беспокою тебя,— сладким и вкрадчивым 
предельн? тоном сказал.Акциан,— для твоего же СОТНЕ ОЕ бараны 
я забочусь о твоем будущем, я... - 13 


— Послушай, а: и хор. шенько запомни мои сло- г 
ва. Я не мал 1 


ороться |. 


г выбрал бы в опекуны. 
и не попадайся мне больше на ~. 


ОМ го, ‹ 


В минуту он Доб ны 35 
— Гы ведь знаешь, какая сила ула 
р ира в моем кулак © 
ых а десятерых твоих рабов- улак Пом- 
су л реет гладиаторов, а они в один пре 
наб роснянсь на меня, вооруженные НЕ зе 
Р 


У: 


я в извинениях и а в Р 
и Е 


ан (9 

бе, Спарт 
9 Уходи, Р 
вай ко мне! . 


Дом Катула, который был консулом вместе с Мау, 
в 652 году римской эры, то есть за двадцать четыре гола 
до нашего повествования, считался одним из самых у. 
снвых и роскошных в Риме. Перед домом развернулся Ч 
ликолепный портик, украшенный военной добычей, отну гой 
у кимвров, и бронзовым быком, перед которым эти врагу 
Рима приносили присягу. Портик служил местом встрец 
молодых римлянок, они совершали здесь прогулки и зани. 
мались гимнастическими упражнениями. Само собой разу. 
меется, что сюда же приходили и молодые щеголи — пат. 
риции и всадники — полюбоваться прекрасными дочерьму 
Квирина. : Я 

Когда оба гладиатора дошли до портика Катула, они 
увидели вокруг него толпу патрициев, любовавшихся жен. 
щинами, которых. тут собралось больше, чем обычно, так 
как была ненастная погода — шел дождь, перемежавшийся 
- со. снегом. 

- Сверкающие белизной точеные руки, едва прикрытые 

прелестные груди, плечи,-как у олимпийских богинь, пыш. 

ность нарядов. и блеск золота, жемчугов, яшмы и рубинов, 

пестрота оттенков нарядных одежд представляли очаро- 

вательное зрелище. Тут можно было увидеть изящнейшие 
_пеплумы, паллии, столы, туники из тончайшей шерсти н 

других чудесных тканей. 

Собравшиеся в портике женщины поражали своей кра: 
сотой. Там были Аврелия Орестилла, возлюбленная Кати: 
лины; молодая, прекрасная и величественная Семпрония, 
которая за душевные свои достоинства и высокие каче 
ства ума названа была впоследствии великой: она погибла 
в бою, сражаясь, как храбрый воин, бок о бок с Кати 

— линой, в битве при Пистории; Аврелия, мать Цезаря; Ва 
° лерия, жена Суллы; весталка Лициния; Целия, бывшая 
жена Суллы, уже давно отвергнутая им; Ливия, мать Юн 
› Катона; Постумия Регилия, предок которой одер 
обеду над латинянами при Регильском озере. Были а 
и две красавицы девушки из знаменитого рода Фабия его 
_ буста; Клавдия Пульхра, жена Юния Норбана, О 
ва года назад консулом; прекраснейшая Домиция, Р 
Домиция Агенобарба, консула и прадеда Нерона; Эми: Е 
прелестная дочь Эмилия Скавра, и молоденькая о 
ная Фульвия; весталка Вителия, известная необыкнове Те 
белизной кожи, и сотни других матрон и девушек, 
надлежащих к самой родовитой римской знати. ки У 
~ Внутри обширного портика молодые патрицнан Й 
_ ` ражнялись в гимнастике или же забавлялись иг 
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еу 


па 
В 


прикрыты 
ОГИНЬ, ПЫШ 
и рубино 


лзящнейшіќ 


7 шерсти 


Е. "5 


мяч — любимейшей 


т холодный зимний день большинетво вобрийшихяе 
эт 


у з 271 ї $ (1) 
ся туп женщин прогуливались вайд 9 воерад, този 
тре Подовдя к портику Катула, Спартак и Крикс остяио 
вились несколько поодаль от толи! и и а 
ков, как полагалось ЛЮДЯМ ПИЗКО! ий е и 
глазами Луция Сергия; он стоял У НЕСЯ ям и раяв уату 
рионом, патрицием, предававшимея Оргия . 54 ас 
(благодаря ему впоследствии был раскрыт за! дор. н 
лины). С ними стоял и молодой Луций Кальпуриий Рестиа, 
трибун плебеев в год заговора Катилины, ( Рр 

Стараясь не привлекать внимания собравшихся здесь 
знатных людей, гладиаторы приблизились к Катилине, 
А Луций Сергий в эту минуту с саркастическим смехом го- 
ворил своим друзьям = А 

— Хочу на диях познакомиться с весталкой Лицини- 
ей, с которой так любезничает толстяк Марк Красс, и 
рассказать ей о похождениях сго с Эвтибидой, 

— Да, да,— воскликнул Луций: Бестиа,--скажи ей, что 
Красс преподнес Эвтибиде двести тысяч сестерциев, 

_— Марк Красс дарит женщине двести тысяч сестерци- 
ев?.— удивился Катилина.— Ну, это чудо куда занима- 
тельнее ариминского чуда, Там будто бы петух заговорил 
по-человечьи. { 

— Право, это удивительно: только потому, что Марк 
Красс жаден и скуп,— заметил Квинт Курион.— В конце- 
то концов для него двести тысяч сестерциев все равно что 


Иа в сравнении со всем песком на берегах светлого 
т и АЕ а - 5 


— Ты прав,— сказал с алчны 
ций Бестиа.— Действительно, для Марка Красса это су- 
щая безделица. Ведь у него свыше семи тысяч ато 

& ДЬ значит больше полутора биллионов сестерциев! 
Е 850 -5огатетво Сумма показалась бы невероятной, 

не было известно, что она действительно сущест- . 


игрой римлян обоего поля и любого 


м блеском в глазах Лу- 


вует! 


— Вот как хоро 
республике люд. 020 живется в нашей благословенной 


пазначения коман- 
И у меня, долги. Если завтра 
т получить назначение в ка-/ 
5 а, Е: н Е 75 


ых 


кую-нибудь провинцию, где придется воевать, он до 


этого немедленно: ОН богат и может купить не тольк 
счастных голодных плебеев, но и весь богатый, ЖД 
сенат. * ый 
— А ведь надо сказать, что источник его обогащения 
добавил Квинт Курнон,— не так уж безупречен. = 
— Еще бы! — подтвердил Луций, — Откуда у него т 
эти богатства? Он скупал по самой низкой цене имуществ: 
конфискованное Суллой у жертв проскрипций, Ссуу,, 


7% 


деньги под огромные проценты. Қупил около пятисот р 
бов,— среди них были н архитекторы и каменщики, — и на. 
строил огромное количество домов на пустырях, которые 
приобрел почти даром; там прежде стояли хижины пле. 
беев, уничтоженные частыми пожарами, истреблявшиму 
целые кварталы, населенные бедняками. 

— Теперь, — прервал его Катилина,— половина домов 
в Риме принадлежит ему. 


— Разве: это справедливо? — пылко воскликнул Бес. 
тиа.— Честно ли это?” 


— Зато удобно, — с горькой улыбкой отозвался Кати: 
лина. > 


— Может ли и должно ли это продолжаться? — спро 
сил Квинт Курион. МЕ 

— Нет, не должно, — пробормотал Катилина.—И кто 
знает, что написано в непреложных книгах судьбы? 

— Желать — значит мочь,— ответил Бестиа.— Четыре: 
ста тридцать три тысячи граждан из четырехсот шести" 
десяти трех тысяч человек, согласно последней переписи 
населяющих Рим, живут впроголодь, у них нет земли ‘даже 
на то, чтобы сложить в нее свои кости. Но погоди, найдет 
ся смелый человек, который объяснит им, что богатства, 
накопленные остальными тридцатью тысячами граждав 
приобретены всякими неправдами, что богачи владеют РЕ. 
ми сокровишами не по праву! А тогда, ты увидишь, Ка 
лина, обездоленные найдут силы и средства внушить и 
ным пиявкам, высасывающим кровь голодного и несча 
ного народа, уважение к ним, ї ] вЫ: 

— Не бессильными жалобами и бессмысленными 10: 
криками можно, юноша, бороться со злом,— серьезным, В 
ном сказал Катилина.— Нам следует в тиши наших ео В 
обдумать широкий план. и в свое время привести е ания 
исполнение. Души наши должны быть сильными, а ДҸ на“ 
великими. Молчи и жди, Бестиа! Быть может, скор, на 
ступит день, когда мы обрушимся со страшнон ОИ ого 
это прогнившее общественное здание, в подвалах К° 
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=. Й < опо все в 
Ро Несмотря на свой внешнии блеск, 0 
тонем: К 
мы СТОН 


лжно. рухнут» зт Гортен- 
трещинах и долж ру к весел оратор Квинт р 


отри прав- 
= Смотр мон К бы желая дать другое на и. 
зий,— сказал Хури, он радуется ОТ 


=: Должно быть, А 0- 
лен у р нет соперников в собраниях иё = 
перона: = 


ре 5 трус этот Цицерон! — воскликнул Кат 
Тата м. Е заметил, что попал у Суллы в не» 
, — Как только ИЛ, ОН 
5 а ч свои юношеские восторги перед Марием, 
Кот немедленно же удрал в Грецию! а: 
ижи; — Скоро два месяца как его нет в биме. та 
требляв — Мне бы его красноречие! — прошептал Т на, 
ағ сжимая мощные кулаки. — В два года Я стал бы влас 
Овина >. телем Рима! Е ини ее 
Вина д — Тебе не хватает е >норечия, а Еу сегвоен. 
ле 2 З “ - 5 


л с задумчивым и серьезным 


Ка рону,—а это сделать нелегко при его мягкотелости: Цице- 
рон весь пропитан перипатетической философией и ослаб- 
аться? — 91 ляющими дух платоновскими ‘добродетелями,— то в один 
прекрасный день он может превратиться в руках наших · 
Пт врагов в страшное орудие против: нас.. | 
лина.“ Все трое патрициев умолкли. = - 
| В эту минуту толпа, окружавшая портик, немного рас- 
ступилась, и показалась Валерия, жена Суллы, в сопро- 
вождении нескольких патрициев, среди которых выделя- 
ый Де й. Цедиций, тощий Эльвий 
которые другие. Валерия 
драпированной пурпурным 


тику держали у самого 
раба каппадо- 


входа в портик 
кийца. 


Выйдя из по 


ЭЛ 
Катула четыре могучих 


ртика, Валерия заве 
тяжелой восточной т 


аа скрыл от жадны 
ков все прелести, которы и их ВЗГЛЯД. 


на была очен 

ь 
открытых черных гла 
щий вид казался с 


муж немноги 
Л И; Ж 


л. она на поклоны собравшихся у портика патрицие 
скрывая под милой улыбкой зевоту, пожала руки > 
шеголям — Эльвию Медуллию и Децию Цедицию. эн 


лн две тени Валерии, неотступно следовавшие за ней бы 


| 
нечно, они никому не пожелали уступить честь мо 
войти в лектику. Усевшись в ней, Валерия задернула г 


вески и знаком приказала рабам двинуться в путь, 

Каппадокийцы, подняв лектику, понесли ее; вперед; 
шел раб, расчищавший дорогу, а позади следовал почетный 
конвой из шести рабов. 

Когда толпа поклонников осталась позади, Валерия 
вздохнула с облегчением и, поправив вуаль, стала смотреть 
по сторонам, окидывая унылым взглядом то мокрую мо 
стовую, то дождливое серое небо. 

Спартак стоял вместе с Криксом позади толпы патри. 
циев; ов увидел красавицу, которая поднималась в лекти: 
ку, н сразу узнал в ней госпожу своей сестры, его охвати: 
ло какое-то необъяснимое волнение. Толкнув локтем това: 
рища, он шепнул ему на ухо: 

— Погляди, ведь это Валерия, жена Суллы! 

— Как она хороша! Клянусь священной рощей Аре. 
лала, сама Венера не может быть прекраснее! 

В этот момент лектика супруги бывшего счастливого 
диктатора поравнялась с-ними; глаза Валерии, рассеянно 
смотревшей в дверцу лектики, задержались на Слар 
таке. = 

Она почувствовала какой-то внезапный толчок, как о 
электрического тока, и вышла из задумчивости; по ее л 
разлился легкий румянец, и она устремила на м 
черные сверкающие глаза. Когда лектику уже Проди 
мимо двух смиренных гладиаторов, Валерия раздвинул 
занавеси и, высунув голову, еще раз посмотрела на Фр 
кийца. ее ем 

— Ну и дела! — крикнул Крикс, заметив несомнен! 
знаки благоволения матроны к его счастливом у ТО вое! 
щу. Дорогой Спартак, богиня Фортуна, капризная а тебя 
нравная женщина, какой она всегда была, схватиле оян 
за хохол, или, вернее, ты поймал за косу эту пее Г" 
_ ную богиню!.. Держи ее крепко, держи, а то она а 
мает убежать, так пусть хоть что-нибудь оставит | 
руках.— Эти слова он добавил, когда повернулся с льно 


Б ем-ТО 
таку и заметил, что тот изменился в лице и чем” 
взволнован. 


Т 
Є > кден! 
Но Спартак, быстро овладел собой и с неприну* 
улыбкой ответил: _ 
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М 


! 


`ГОЛПЫ пат 


рощей Аре 


| 


о счастливой 


Е 


= ‘лешь_ о Форту“ 
г Что ты там болт 

и зумец! о а Ы ВИ 

29 оша Клянусь палице! Геркулеса, т» 

КАКОМ-ТО д Ра та! Ё = 
ого андабат с бывший 

с больше любого а. ий его разговор, ОЫВ 

ить смущави ! и тихо 


к ЛУцию Сергию Катилине 


спросил его: 


Приходить ли мне сегодня вечером 


Р) 
т" обернувшись нему, тот ответил, 
— Конечно. Но не говори «сегодн 
уже темнеет: скажи «до-скорого свидания». 
Поклонившись:патрицию, Спартак удалилс 
— До скорого свидания. 
Он подошел к Криксу и стал что-то говорить ему впол- 


голоса, но © большим. воодушевлением; тот несколько раз 
‘головой: затем они-молча пошли по 


утвердительно кивну ОЛОВОЙ о 
сото] Ф к Священной улице. 


той дороге, которая в‹ И 

— Клянусь Плутоном! Я окончательно потерял нить, 
которая до сих пор вела меня по запутанному лабиринту 
твоей души,— сказал Бестиа, -изумленно смотревший--на 
Катилину, который фамильярно беседовал с гладиатором- 


— А что случилось? — наивно спросил. Қатилина. 


я вечером», — ведь 


я, сказав: 


в твой дом, Ка- 


— Римский патриций удостаивает своей дружбой през- · 


рено н акад о ПОРОД раены = 

а Кой срам саркастически улыбаясь, сказал пат. 
= › ужасно, не правда ли? — И, не 

ясь ответа, е. касно, не правда ли? — И, не дожида- 

ась ответа, добавим, изменив и тоң и манеры: — Жду вас 
я у себя: поужинаем, повеселимся... и пого 7 

серьезных делах, мся... и поговорим о- 

Направляя: 709) ВЕ. 

рс Крикс вдруг увиде 

а л, которая шла с пожилой рабыней 
л педисеквий, Она появила Е 

На а лась с той стороны, откуда 


енщина эта 
роши были была нео 


о хороша собой, хо- 
ный цвет л 
Е 5 г лица, хо- 
а морской волны. Крике был 


Та Свой взгляд на фракий- 
ЈЕВ 
я > 


Л 


а 


легка смутившись, · 


ответил Спартак.— Благодарю тебя, 


дев Ушка 

будет милостива к тебе Венера Гнидская! ; 
Приблизившись к Спартаку, девушка прошепта 
— Свет и свобода, доблестный Спартак! Р 


Фракиец вздрогнул при этих словах и. 
глядя на собеседницу, нахмурив брови, 
недоверием: 

— Не понимаю, что означают твои шутки, красавица 

— Это не шутка, и ты напрасно притворяе 


С Изумле 
Умлен 
ответил нем 


С ЯВнЫу 


шься, Эт 
пароль угнетенных, Я куртизанка Эвтибида, бывшая р 
быня, гречанка,— ведь и я тоже принадлежу 


з Е Е К угнетен 
вым...— И с чарующей улыбкой взяв большую руку Спаў 


така, она ласково пожала ее своей маленькой, нежной 
ручкой. Н 
Гладиатор, вздрогнув, пробормотал: 
— Она произнесла пароль, она знает тайный пароль, 
С минуту он молча смотрел на девушку; в ее улыбке 
было выражение торжества. 
— Итак, да хранят тебя боги! — сказал он. 
— Я живу на Священной улице, близ храма Януса 
Приходи ко мне, я могу оказать тебе небольшую услу 
благородном деле, за которое ты взялся. - 23 
Спартак стоял в раздумье, она настойчиво повторил 
— Приходи!.. 
— Приду,— ответил Спартак. 
— Привет! — сказала по-латыни куртизанка, 
приветственный жест рукой. 
— Привет! — ответил Спартак. РЕ 
— Привет тебе, богиня ‘красоты! — сказал Крикс, 
рый при разговоре Спартака с Эвтибидой находиле: 
некотором расстоянии от них и не спускал глаз с 
ной девушки. 3 
Он замер неподвижно, глядя вслед удаляющей 
биде. Нейзвестно, сколько времени он простоял быв 
‚ оцепенении, если бы Спартак не взял его за п 
сказал: ы от 
— Ну, что же, Крикс, уйдешь ли ты, наконец и: 
Галл очнулся и пошел рядом с ним, то и д 
чиваясь. Пройдя шагов триста, он воскликнул: © 
— А ты еще не хочешь, чтобы я называл 
мым детищем Фортуны! Ах, неблагодарный!.. | 
вало бы воздвигнуть храм этому капризному’ 
торое распростерло над тобой свои крылья. 


РЕ 


ачем заговорила со мной эта несчастна: 
® знаю и знать не хочу, кто она! 5! 
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5 "венера существует, — не может 
бов-педисеквиев, сопровождав- 
гладиаторов и спросил: 


= 


; годня около полу» 
с Мирца ждет тебя се ‹ Е 
= Сера надо поговорить с тобой по неот 


ожному делу. СТТ | 
— Я буду у нее в назначе , 2 
Пелисеквий удалился, а оба друга продолжали св 


суть и вскоре скрылись за Палатинским холмом, 


ТРИКЛИНИЙ КАТИЛИНЫ И КОНКЛАВ ВАЛЕРИИ 


3 хр2мг ў ом Катилины, расположенный на южном склоне Па- 
тра т Де холма, не принадлежал к числу самых 

т РАЕН больших и величественных в Риме; полвека спустя он вме- 
АЕ сте с домом оратора Гортензия вошел во владения Авгу- 
ИВО ста, Однако по своему внутреннему устройству и убранст- 
ву он не уступал домам самых именитых патрициев того 

25. времени, а триклиний, где возлежали, пируя, в час перво- 

яка, “б го факела Луций Сергий Катилина и его друзья, просла- 
вился на весь Рим своим великолепием. 

Продолговатый просторный зал был разделен на две 
части шестью колоннами тиволийского мрамора, увитыми 
плющом и розами, разливавшими аромат и свежесть в 
этом месте, где искусство ‘служило пресыщенному сладо- 
страстию и чревоугодию. 

Вдоль стен, также убранных благоухающими гирлян- 
дами, стояли прекрасные статуи, блистая бесстыдной кра- 
сотой, Пол был из драгоценной мозаики; на нем с великим 
искусством были изображены вакхические танцы нимф 
сатиров и фавнов; богини сплетались в хоровод, не скры: 

вая манящих форм, которыми их наделила фантазия ху- 
ложника, 

В глубине зала, за колоннами стоял круглый стол ва 
редчайшего мрамора и вокруг него три больших и высоких 
ложа на бронзовых постаментах; пуховые подушки на ни 
ади. застланы покрывалами из драгоценного пурпура 

потолка спускались золотые и серебряные светильники 
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замечательной работы, озаряя зал ярким светом 


вая опьяняющий аромат, и от этого сладостного м 
замирали чувства и цепенела мысль. УРмана 
У стен стояли три бронзовых поставца Тончайщей 
боты, все в чеканных гирляндах и листьях. В этих Постав, 
цах хранились серебряные сосуды разной формы и ра 9 
размеров. Между поставцами расположены были бронз 
вые скамьи, покрытые пурпуром, а двенадцать бронзовь» 
статуй эфиопов, украшенные драгоценными Ожерельями у 
геммами, поддерживали серебряные канделябры, Усиливав. 

шие и без того яркое освещение зала. 
На ложах, облокотясь на пуховые пурпурные подушка, 


возлежали Катилина и его гости: Курион, Луций Бестна — 
пылкий юноша, ставший позже народным трибуном; Гай 
Антоний — молодой патриций, человек апатичный, вялый 
и обремененный долгами; впоследствии, в 691 году. он ока. 
зался соучастником:- заговора Катилины, а затем товари 
щем Цицерона по консульству. Благодаря. энергии Цице: 
рона Гай Антоний в том же году уничтожил Катилину, 
прежнего своего единомышленника. Здесь был и Луций 
Калпурний Писон Цесоний — распутный патриций, тоже 
запутавшийся в долгах, которые не в силах был заплатить; 
он не смог спасти. Катилину в 691 году, зато ему было 
предназначено судьбой отомстить за него в 696 году, когда 
он стал консулом и употребил все силы, чтобы отправить 
Цицерона в изгнание. Писон был человек грубый, необуз- 
данный, похотливый и невежественный. Рядом с Писоном 
возлежал на втором ложе, стоявшем в середине и считав: 
шемся почетным, юноша лет двадцати; его женственно 
красивое лино было нарумянено, волосы завиты и наду. 
ны, глаза подведены, щеки же были дряблыми, а тота 
_ хриплым от чрезмерных возлияний. Это был Авл Габин к. 
Нипот, близкий друг Катилины; в 696 году он вместе е 
_Писоном усердно содействовал изгнанию Цицерона. Г а о 
нию хозяин предоставил «консульское» место на почет На: 
ложе; он возлежал с того конца, который приходился, 
право от входа в триклиний, и, следовательно, считТ“4` 
царем пира. · 5 2 лат. 
‚ Рядом с ним, на другом ложе, возлежал молодо 
риций, не менее других развращенный и расточител 609] 
`Қорнелий Лентул Сура, человек храбрый и о) 
году его задушили в тюрьме по приказанию о Ў 
бывшего тогда консулом; это произошло накануне а при 
ния Катилины, в заговоре которого Корнелий СУР н 
нимал самое деятельное участие. · р" 
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зыл и Луї 


гриций, Т0? 


о него возлежал Гай Корлелийм Цетег— юноша 
Вт и смелый; он тоже мечтал о восстании, об изме- 

государственного строя Рима, о введении новшеств, 
нении им на этом ложе возлежал Гай Веррес — жесто- 
Последн й пестолюбещ; вскоре ему предстояло стать 


Кий И алчны = » 
вестором У Карбона, проконсула Галлии, и затем  пре- 
рб в Сицилии, где он прославился своими грабе- 
жами. 


Триклиний, как мы видим, был полон; тут собрались 
далеко не самые добродетельные римские граждане и сов- 
сем не для благородных подвигов и деяний. 

Все приглашенные были в пиршественных одеждах тон- 
чайшего белого полотна и в венках из плюща, лавра и роз, 
Роскошный ужин, которым Катилина угощал своих гостей, 
подходил к концу. Веселье, царившее в кругу этих девяти 
патрициев, остроты, шутки, звои чаш и непринужденная 
болтовня безусловно свидетельствовали о достоинствах по- 
вара, а еще больше — виночерпиев Катилины. 

Прислуживавшие у стола рабы, одетые в голубые ту- 
ники, стояли в триклинии напротив почетного ложа и были 
тотовы по первому знаку предупредить любое желание 
гостей. Я Б 

В углу залы расположились флейтисты, актеры и тан- 
довщицы, в очень коротких туниках, украшенные цветами, 
время от времени они проносились под музыку в сладо- 
страстном танце, усиливая шумное веселье пира. 

— Налей мне фалернского,— крикнул хриплым от воз- 
лияний голосом сенатор Курион, протянув руку с серебря- 
Ной чашей ближайшему виночерпию.— Налей фалернско- 
т Хочу восхвалить великолепие и щедрость" Қатилины..: 
оа в Тартар этот ненавистный скряга Красс. 

м своим богатством. 
м На 212, сейчас этот пьянчужка Курион начнет 
ее: ихи Пиндара. Развлечение не из приятных, — · 
уций Бестиа своему соседу Катилине. 
‚— Хорошо еще, если память ему не изменит, Пожа- 


луй, он уже час том 
Я му назад утопил ее в чаше вина, — от- 
ветил Катар " М А ; в. 
— Красе, Красс!.. Вот мой кошмар, вот о к 
1 ом я всег- 
да думаю, вот кто мне снится!. — с ў і й 
Е г =. тся!. со вздохом произнес Гай 
— Бедный Веррес! Несме _ богатств 
к Лесм ’ богатства Қрасса не 
царз тебе спать, — ехидно сказал Авл. Габиний | испыту- 
юще глядя на своего соседа и поправляя белой рукою ло: 
: своих завитых и надушенных волос о 2. 
у ор. : Аан у 
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— Неужели же не настулит день р 
вул Веррес. 

— Не понимаю, о чем думали эти болв 
этот дурень Друз, когда решили по 


авенства? 


риция 
© Не; 

ДЫ с 
мель, под предлогом взимания процентов за ссу 


щик? задолго до срока уплаты долга накладывает аре 
на наши доходы... " 


— И впрямь, кто беднее нас! Из-за неслыханной ску. 
пости неумолимых отцов и всесильных законов мы обре. 
чены проводить лучшие годы молодости в нищете, ТОМИтЬ. 
ся . неосуществимыми пылкими желаниями, — добавил 
Луций Бестиа, оскалив зубы и судорожно сжимая чашу, ко 
торую он осушил. 

— Кто беднее нас? Мы в насмешку родились латри- 
циями! Только издеваясь над нами, можно говорить о на: 
шем могуществе, только смеха ради можно утверждать, 
что мы пользуемся почетом у плебеев, — с горечью заметил 
Лентул Сура. : р 

— Оборванцы в тогах — вот кто мы такие! 

— Нищие, облачившиеся в пурпур! 

— Мы обездоленные бедняки... нам нет места на празд; 
нике римского изобилия! 

— Смерть ростовщикам и банкирам! 
— К черту Законы двенадцати таблиц!.. 

— И преторский эдикт!.. < 

— К Эребу отцовскую власть!., \ . 

— Да ударит всемогущая молния Юпитера-громоверж 
ца в сенат и испепелит его! =“ бы 

— Только предупредите меня заблаговременно, что е 
я в этот час не приходил в сенат, — забормотал, выпу’ 
чив глаза, с идиотским выражением лица пьяный 
рион. — дЫ 

` Неожиданное и глубокомысленное заявление пряна 
вызвало взрыв смеха, которым и закончился нудный 
речень горестей и проклятий гостей Қатилины. бля 

В эту минуту раб, вошедший в триклиний, Пр" 


т ему 
вился к хозяину дома и прошептал несколько слов 
_на ухо. 


— А, клянусь богами а 
кликнул Катилина.— 


ним идет и его прия 
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вос“ 
да! — громко и радостно о 
Наконец-то! Веди его сюда, пУб"”, 
тель. > 


ИМая чашу з 


1ИЛИСЬ Патрі 
оворить он 
) утверж Ъ 
ечью замети 


ста на ПР” 


7" 


5 6 поклонился и собрался уже удалиться, но Катили- 
а 


В. 

овил его, сказав: 

на ет кажите им должное внимание. Омойте ноги, ума- 
те благовониями, облачите в пиршенственную одежду и 

ст 

‘красьте головы венками. 

У" раб снова поклонился и вышел. А Катилина крикнул 


дворецкому: 2 бы уб 
_ Эпафор, сейчас же распорядись, чтобы убрали со 


стола объедки и поставили две скамьи напротив консуль- 
ского ложа: я ожидаю двух друзей. Вели очистить залу 
от мимов, музыкантов и рабов и позаботься, чтобы в зале 
для собеседований было все готово для долгого, веселого 
и приятного’ пира. х 

В то время как дворецкий Эпафор лередавал получен- 
ные приказания и из триклиния удаляли мимов, музыкан- 
лов и рабов, гости пили пятидесятилетнее фалернское, пе- 
нившееся в серебряных чашах, с нетерпением и явным 
любопытством ожидая гостей, о которых было доложено. 
Слуга вскоре ввел их; они-появились в белых пиршествен- 
ных одеждах с венками из роз на головах. . 

Это были Спартак и Крикс. 

— Да покровительствуют боги этому дому и его благо- 
родным гостям, — сказал Спартак. 5 

— Привет вам, — произнес Крикс. 

— Честь и слава тебе, храбрейший Спартак, и твоему 
другу! — ответил – Қатилина, поднявшись навстречу гла- 
диаторам. 5 

Он взял Спартака за руку’ и подвел к ложу, на кото- 
ром до этого возлежал сам. Крикса он усадил на одну из 
скамеи, стоявших напротив почетного ложа, и сам сел 
рядом с ним. 2 
ера ты, Спартак, не пожелал провести этот ве- 
ан столом и отужинать у меня вместе с такими 

и и достойными юношами? — обратился к не- 


дил тебя... Надею Й 
в сь, твой привратни пере Л е 
поручение? Е ВивЬ к передал тебе мое 


— Да, я был пред 
г улрежден, что ты не мо - 
ти ко мне на ужин. Е а аа 
оа ты не знал причины, а сообщить ее тебе я не 
‚ не полагаясь на скромность привратника... Мне надо 


было побыва 1 
ть в одной таверне, где Ў - 
торы, чтобы встретиться кое а гледна 


» с кем.“ Я. 
Польща Я повидался с людьми, 


реди этих обездоленных, 
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М > 
2) Калиди указывая на своих гостей. | 
е пожелал? Не мог, Катилина. Я ведь предупре- 
1 


| 


| 
| 


Итак, заметил тогда Луций Бестиа, у В 10 
м В ры ] 1 
прозвучала насмешка, — мы, гладиаторы, думаем х 


2) 
к ос 

освобождении, говорим 0 своих правах и готовим И 

А -/ 7 Ча 

щищать их с мечом в руке!.. 34. 

Лицо Спартака вспыхнуло, он стукнул кулаком по су 

лу и, порывисто встав, воскликнул: ). 
— Да, копечио, клянусь всеми молниями 


х Н Юпитера! 
Пусть... — Но, сам оборвав свой возглас, он продолжил у 
‘речь совсем другим тоном: — Пусть только будет ай 
воля великих богов и ваще согласие, могущественные Я 
городные патриции, — тогда т 


угнетенных 
мы возьмемся за оружие. 


у 


во имя свободы 


— Ну и голос у этого гладнатора! Ревет, как бык 
бормотал в дремоте Курион, склоняя лысую голову тоқ 
правому, то к левому плечу. 


— Такая спесь к лицу разве что Луцию Корнелию Сул: 
ле Счастливому, диктатору,— добавил Гай Антоний, 

Катилина, предвидя, к чему могут привести саркасли 
ческие выпады патрициев, приказал рабу налить фалерн: 
ского вновь прибывшим и, поднявшись со своего ложа, 
сказал: 

_— Благородные римские патриции, вам, кого немило- 
стивая судьба лишила тех благ, которые по величию душ 
ваших принадлежат вам, ибо вы должны были бы в и30: 
билии пользоваться свободой, властью и богатством, вам, 
чьи добродетели и храбрость мне известны, вам, верные 
и честные друзья мои, я хочу представить отважного й 
доблестного человека — рудиария Спартака, который и 
своей физической силе и душевной стойкости достоин а 
родиться не фракийцем, а римским гражданином и па 
цием. Сражаясь в рядах наших легионов, он выказа 

’ликое мужество, за которое заслужил гражданский в 
и чин декана... из 82: 

— Однако это не помешало ему дезертировать Е 
шей армии, как ЕКО представился удобный Случ“ 

ервал его Луций Бестиа. ике 
Д0 РВ Ну и ео же? — все больше воодушевляясь, вос у 
нул Катилина. — Неужели вы станете вменять На его 
то, что он покинул нас, когда мы сражались и 806 
родной страны, покинул для того, чтобы И о 
отечество; своих родных, свои лары? Кто из Вас ска, Не 
в плену у Митридата и будучи зачислен в его В имского 
счел бы своим долгом, при первом же появлении р нут 
орла, покинуть ненавистные знамена варваров И В 
под свои знамена, знамена своих сограждан? 
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Слово Катилины "вызвали рокот одобрения. Ободрен- 
„ сочувствием слушателей, он продолжал» 

ный СУ вы весь Рим смотрели и восхищались мужест- 

ИК бесстрашным борцом, совершившим в цирке 

8. ные не тладиатора, а храброго, доблест» 


К ` ПОДВИГИ, достой 5 
н ного воина. И этот человек, стоящий выше своего’ положе- 


б М ния и своей злосчастной судьбы, — раб, как-и мы, угнетен- 
Стр № ный, как мы; Вот уже несколько лет устремил все свои 
Оды | помыслы на трудное, опасное, но благородное дело: он ©о- 
тет ставил тайный заговор между гладиаторами, связав их 
священной клятвой, он замыслил поднять их в определен 
Как буи ный день против тираний, которая обрекает их на позор- 
Голову т. ную смерть в амфитеатре для забавы зрителей, он хочет 2 
дать рабам свободу и вернуть их на родину. 
Катилина умолк и после кс откой паузы продолжал: 
— А разве мы, ивы и я, не задумываемся над этим, 
Весту с а уже давно? Чего. требуют гладиаторы? Только свободы! 
налить фал ети МЫ? Против чего, как не против той же оли- 
Тр Фея рхии, хотим мы восстать? С тех пор, как в республике 
) своего ло властвует произвол немногих, только им, только им платят 
дань цари, тетрархи, народы и нации; а все остальные, 
достойные, честные граждане — люди знатные и простой 
народ — стали подонками из подонков, несчастными, угне- 
тенными, недостойными и презренными ЛЮДЬМИ. 
огатством 46 т волнения охватил. молодых. патрициев; глаза их 
верв ркали ненавистью, гневом и жаждой мести. 
1 Катилина продолжал: = Я Е 
ца наших — нищета, `мы кругом в: долгах; на- 
гоящее печально, будущее — еще хуже. Что нам ос- 


1 Антон 


1, КОГО неми“ 


талосв косме 
Д алай, буле ме жалкого прозябания? Не пора ли. нам про- 
М ! ЕЕ: – 
ином ал, Ес Е 
н ВЫК 10% он · Проснемоя же! — произнес сиплым голосом Кури- 
Е т, хна сквозь сон слова Катилины; смысл этих слов 
/ ил до него ытаясь их понять, он усиленно 
тер глаза, ГА его, и, пытаясь их Я у 
ров“ .; ЛАД заговорщики и были увлечены речью Катилины, 
тый Р) ЗА о никто не мог удержаться от смеха при глупой вы- 
дке Қуриона. 
я и? 0 С. к Миносу, пусть он судит тебя по твоим за» 
80. р ЛИ поганое чучело, винный бурдюк! — кричал Кати- 
Т т Сад уа и В з задазлнваго пьяницу. 
ПА и, негодный! — к Б гак 
т112 „ОЛ , 3 крикнул естна н так 
ра? № хоруу „Куриона, что тот растянулся на ложе, 
ОТО ского ЛИНА: МЕДИ САДА несколько глотков фалерн- 
о ВО’ амс. сӣ немного погодя продолжал; 


‚ий РИУ д 4 
з В“ > 87 


= Итак, славные юноши, я вас созвал сегодня 
совместно обсудить, не следует ли нам для блага Я 17063 
дела объединиться со Спартаком и его гладиат аА 
Если мы решим выступить против нобилитета, проту 20 
ната, которые сосредоточили в своих руках высшую ва 
владеют государственной казной и грозными легиона 
то одни мы не сможем добиться победы и должны буде, 
искать помощи у тех, кто умеет отстаивать свои права 
кто хочет их воплотить в жизнь, кто умеет мстить за об, 
ду. Война неимущих против владеющих всем, война рабов 
против господ, угнетенных против угнетателей Должна 
стать и нашим делом. Я не могу понять, почему бы нам не 
привлечь гладиаторов, которые будут находиться под на, 
шим руководством, управляться нами и будут превраще. 
ны в римские легионы? Убедите меня в противном, и ми 
отложим осуществление нашего плана до лучших времен, 


Нестройный ропот сопровождал речь `Катилины,— она 
явно не понравилась большинству. Спартак, взволнованно 
слушавший Катилину и испытующе’ следивший за настрое: 
нием молодых патрициев, заговорил спокойным тоном, хотя 
лицо его было бледно: Е 

— Я пришел сюда, чтобы доставить удовольствие те 
бе, о Катилина, человеку достойнейшему, которого я ува: 
жаю и почитаю, но я вовсе не надеялся, что этих благород- 

‚ ных патрициев убедят твои слова. Ты чистосердечно вё 
рищь тому, о чем говоришь, хотя в глубине души ты и сам 
‚ в этом совсем не убежден. Позволь же мне и да позволят 
мне достойные твои друзья говорить без обиняков и 0" 
крыть вам свою душу. Вас, людей свободных, гражд А 
знатного происхождения, держат в стороне от управы 
государственными делами, вас лишают богатств и А 
сти — виной этому каста олигархов, враждебная Нари 
враждебная людям смелым, сторонникам НОВА 
каста, чья власть более ста лет омрачает Рим раздори 
и мятежами; теперь она более чем когда-либо БА 
чила в своих руках всю полноту власти, она гостра Вос. 
^и распоряжается вами по своему произволу. Для В дейст. 
_г стание — это свержение нынешнего сената, замена дуд 
_ вующих законов другими законами, более о е 
для народа, предусматривающими равномерное ра ороё 
ление богатства и прав, и замена теперешних Е 
другими, выбранными среди вас и ваших друзе! сивущие 
вас, как и для нынешних властителей, народы, »арвар“ 
{за Альпами. или за морем, ‘навсегда останутся В" сули 
ми, и вы захотите, чтобы они все по-прежнему 
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ЛИНЫ, — она 
волнованно 
за настрое 
тоном, ХОТЯ 


льствие 1“ 
уві: 


вашей Властью и вашими данниками; вы захотите, 
тое дома ваши, как и подобает патрициям, были 
ни абов, а В амфитеатрах, как и теперь, устраива- 
в. ваши любимые зрелища — кровавые состязания 
ти наторов; они будут развлечением, отдыхом от тяже- 
Не государственных забот, которыми вы, победители, завт- 
ра будете обременены. Только этого вы- и можете же- 
лать; для вас важно одно: занять самим места нынеш- 


них властителей. 

Нас же, обездоленных гладиаторов, волнуют совсем 
иные заботы. Всеми презираемые «низкие люди», лишен- 
ные свободы, лишенные родины, принужденные сражать- 
ся и убивать друг друга на потеху другим, мы добиваем- 
ся свободы полной и совершенной; мы хотим отвоевать на- 
шу отчизну, наши дома! И следовательно, целью нашего 
восстания является борьба не только против теперешних 
властителей, но и против тех, которые придут им на сме- 
ну, будут ли они называться Суллой. или `Катилиной, Це- 
тегом или Помпеем, Лентулом или Крассом. С другой сто- 
роны, можем ли мы, гладиаторы, надеяться на победу, 
если будем предоставлены самим себе иодни восстанем про- 
тив страшного и непобедимого господства Рима?.. Нет, 
победа невозможна, а значит, и задуманное нами дело 
безнадежно. Пока я надеялся, что ты, Катилина, и твои 
друзья будете нашими верными вождями, пока я мог 
предполагать, что люди консульского звания и патриции 
станут во главе наших гладиаторских легионов, дадут им 
ню жаром 

ей рищей по несчастью жаром 

Я ых надежд. Но теперь я вижу и из долгих 

й 0 ой, о Катилина, я понял, что взращенные ва- 

а итанием предрассудки не позволят вам стать 

де вождями, и я убежден в несбыточности своих на- 

та оторые я долго лелеял в тайниках своей души, меч- 

о покидавших меня и во сне... С чувством беспре- 

о сожаления я с этой минуты торжественно. от- 
казываюсь от них, как от невообразимого безумия. Разве 
можно назвать иначе наше восстание, даже если бы 
нам удалось поднять пять—десять тысяч человек? Какой 

авторитет, какой престиж мог бы иметь, например, я 

или кто-нибудь другой, мне равный? Какого влияния 'д0- 

стигнет он, если даже будет человеком еще более силь- 

Кым, чем я? Через каких-нибудь пятнадцать дней от н 

ях легионов ничего не осталось бы,— так случилос а 
дцать лет назад с теми тысячами гладнаторов, оак 
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доблестный римский всадник по и 

ций собрал близ Қапун. Они : 

мн претора Лукулла, несмотря на то, что 
вел предводитель высокого рода, смелый 
духом... 

Трудно описать впечатление, произведенное речь 
така, презренного варвара в глазах большин 
Одних поражало красноречие фракийца, других — воз 
шенность его мыслей, третьих — глубина политиченка. 
идей, и в то же время всем понравилось - преклонение е 
ред Римом, которое выказал Спартак. Рудиарий искусно 
польстил самолюбию патрициев, и они рассыпались в ПО. 
_хвалах храброму фракийцу; все они — а больше всех Лу: 

ций Бестиа — предлагали ему свое покровительство п 
дружбу. - 

Долго еще длилось обсуждение поднятых вопросов, 
было высказано немало самых различных мнений и реше: 
но отложить осуществление задуманного до лучших дней; 
ждать от времени доброго: совета, а от Фортуны — благо: 
приятного случая для смелого дела. 

Спартак предложил Катилине и его друзьям свой 
услуги и услуги немногих гладиаторов, веривших 8 
него и уважавших его — как бы невзначай он все время 

подчеркивал слово «немногих». После того как Спартак, & 
_с ним и Крикс выпили из чаши дружбы, которая пошла 
вкруговую, и бросили в нее, как и другие гости, ее 
роз из своих венков, гладиаторы простились с хо 
дома и его друзьями, невзирая на старания удержат 
на празднестве, подготовлявшемся в соседней зале. о 
рез отказавшись остаться, Спартак вместе с рисо. ? 
кинул дом патриция. З 
Выйдя на ТЕЩУ. он в сопровождении Крикса напр? 
вился ому Суллы. й 
: а оне и четырех шагов, как Крикс первы 
нарушил молчание. 
— Ты объяснишь мне, надеюсь... прерв?^ 
— Замолчи во имя Геркулеса! — вполголоса 
его Слартак.— Позже все узнаешь. заговори! 

Они прошли молча шагов триста. Первым 

° руднарий; он повернулся к галлу и тихо сказал: = они на 
— Там было слишком много народа, и не В. ко 
нашей стороне, да и не все эти юноши владели р я ио 

чтобы можно было им довериться. Ты сваха как 2 е 

наш заговор перестал существовать, он рассеяла аторе 

дение безумного, Ступай сейчас же в школу Д 


90 


р Ю Слар, 
ства Гостей 


с: и перемени наш пароль приветствия -итайный 
М 


ак при рукопожатии. Теперь паролем будет не Свет и 
Свобода, а Постоянетво и Победа; а условным 


знаком — не три коротких рукопожатия, а три легких уда» 

ра указательным пальцем правой руки по правои ладони 
того. 

АА Спартак, взяв правую руку Крикса, три раза легонь= 

ко ударил указательным пальцем по ладони его. руки, го- 

воря: 

— Вот'так, ты понял? 

— Понял, = ответил Крикс. 

— А теперь иди, не теряя времени. Пусть-каждый из 
начальников манипул предупредит своих пятерых гладиа- 
торов о том, что наш заговор едва не был раскрыт. Каж- 
дому, кто произнесет прежний пароль-и применит старые 
знаки, надо отвечать, что всякая надежда потеряна и с0- 
вершенно оставлена мысль осуществить безумную попыт- 
ку. Завтра рано утром мы встретимся в школе Юлия Ра- 
беция. Я 

Пожав руку Крикса, Спартак быстро зашагал к дому 
Суллы. Он скоро дошел туда, постучался в дверь. Ему от- 
крыли, и привратник ввел его в комнатку, отведенную 
Мирце в покоях Валерии. 

Девушка завоевала расположение своей госпожи и уже 
занимала при ней важную должность — ведала туалетом 
Валерии. Мирца тревожилась за брата. Как только он во- 
шел в комнату, девушка бросилась к нему и, обвив руками 
шею Спартака, осыпала его поцелуями. | 

58 а утих. бурный порыв нежности, Мирца, сияя 
ата Спартаку, что она никогда не поз- 
Ре тев такой час, если бы на то не было приказа- 
5 Спартак Валерия часто и подолгу говорит с нею 
и 
знатной матроны по отношению к нарию, о 
УЗВ р ‹ рудиарию, к гладиатору. 

‚ что он еще не поступил на службу, Валерия при- 
казала позвать его сегодня вечером: собирается предло- 
жить ему управлять школой гладиаторов, которую Сулла 
недавно устроил на своей вилле в Кумах.  — 5 

Спартак весь преобразился от радости; слушая Мирцу > 
он то бледнел, то краснел; в мозгу его, несомненно, во. 


дили странные мысли, и он энергично мотал г 
оловою - 
но хотел отогнать. их. Е 


— А если я соглашусь управлять 
Е \ ес: ГС этой маленькой шко- 
лой гладиаторов, будет ли Валерия требовать, о 
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опять продался в рабство, или же я останусь 
ным? — спросил он наконец сестру. Своб 
— Об этом она мне ничего не говорила 


= 0т 
Мирца, — но ведь она так расположена к тебе и’ бес 
согласится, чтобы ты остался свободным, 10рну 


— Значит, Валерия очень добрая? 
— Да, да, она и добрая и красивая... 

О, значит, ее доброта беспредельна! 
Тебе она очень нравится, не правда ли? 
Мне?.. Очень, но чувство мое — почтител 
гоговение. Именно такое чувство и должен пита 
знатной матроне 
нии. 


оа ЬНОе бла, 


к ТЬ К такой 
человек, находящиися в моем положе: 


— Тогда... пусть тебе будет известно... только Умоляю | 


тебя, никому ни слова... она запретила мне говорить это 
тебе... Слушай, такое чувство внушили тебе, без сомнения, 
бессмертные боги! Это долг благодарности к Валерии— 
‚ведь это она в цирке уговорила Суллу подарить тебе 
свободу! 5 
— Как, что ты сказала? Правда ли это? — спросил 
Спартак, вздрогнув всем телом и бледнея от волнения... 
— Правда, правда! Но только, повторяю тебе, не пода: 
вай и вида, что ты это знаешь. 
Спартак о чем-то задумался. Через минуту Мирца ска: 
зала ему: 
— Теперь я должна доложить Валерии, что ты при! 
шел, и получить разрешение ввести тебя к ней. 
- Легкая, словно мотылек, Мирца исчезла, проскользну8 
в дверцу. Спартак, погруженный в свои мысли, не за 
тил ее ухода. В ме 
В первый раз. рудиарий увидел Валерию полтора о 
сяца назад: придя в дом Суллы навестить Сестра 
столкнулся с ней в портике, когда она’ выходила К 
силкам. | 3 как 
Бледное лицо, черные сияющие глаза и араа 
смоль, волосы Валерии произвели на Спартака впе ео 
ние очень сильное. Он почувствовал к ней странное, роя; 
яснимое влечение, которому трудно было противи ь ХО 
него зародилось пламенное желание, мечта поцелов зи 
тя бы только край туники этой женщины, которая как 
лась ему прекрасной, как Минерва, величественно › 
Юнона, и обольстительной, как Венера “ Суллй 
Хотя знатность и высокое положение супруг" нахо 
обязывали ее к сдержанности в отношении человек ей у 


Ж 
дящегося в таком унижении, как Спартак, — 8% 
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нее с первого взгляда, как мы это видели, возникло такое 
= 1 же чувство, как и То, что взволновало душу гладнатора, 
| когда он впервые увидал Валерию. 

На первых порах бедный фракиец пытался изгнать из 
своего сердца это новое для него чувство; рассудок под- 
сказывал ему, что мысль о любви-к Валерии ни с чем не 
сравнимое безумие, ибо на пути ее стоят непреоборимые 
препятствия. Но мысль об этой женщине возникала вновь 
и вновь, настойчиво, упорно овладевала им средн всех 
забот и дел, возвращалась ежеминутно, волнуя и тревожа 
его, разгораясь все больше, она вскоре овладела всем его 
существом. Бывало так, что он, сам того не замечая, вле- 
комый какой-то неведомой силой, оказывался за колонной 


ЛЬКО умоу в портике дома Суллы и ждал-там появления Валерии. Не 
Говорить эт замеченный ею, он видел-ее не раз и каждый раз находил 
ез сомнения ее все прекраснее, и с каждым днем все сильнее стано- 

вилось его чувство. к ней; он преклонялся перед ней, лю- 
дарить я бил ее нежно, боготворил ее. Никому, даже самому себе, 


он не мог бы объяснить это чувство. 
Один только раз Валерия заметила Спартака. И на миг 


= сий : Е 
О спроси бедному рудиарию показалось, что она взглянула на него 
волнения. благосклонно, ласково; ему почудилось даже, что ее 
„бе, не пол? взгляд светился любовью, но он тут же отбросил эту 
|. мысль, сочтя ее мечтой безумца, видением, вымыслом раз- 
Мирца < горяченной фантазии, — он понимал, что подобные мысли 
могут свести его с ума. ы 
то ТЫ при Вот что творилось в гше бедного гладиатора, и по- 
И ) ‹о поня ое впечатление произвели на него 
ЗН) с м в -- 
КОЛЬ», Е Я оме С 7 Ее 5 
РО ам | ный, — всего 
ТИ А | `ЭтТой ж 
8 ие: Нет, не женщины, а богини, ради. я Г ер 
толтоР 7 вовать жизнью, честью, кровью; я здесь и скоро буду. 
сестРУ’ с. близ нее, может быть, наедине с нею, я услышу ее `го- 
ла К лос, увижу вблизи ее черты, ее глаза, улыбку...» Никогда 
эди) Г он еще не видел улыбки Валерии, но, должно б е: 
кӣ! и Е 23 н а ыть, улыб- 
20 а у нее чудесная, как весеннее небо, и отражает ее ве 
ёрн атл чественное, возвышенное, божественное существо ва 
А вле" об несколько мгновений отделяет его от беспредельног ка 
106, Е я; у стья, о котором он не только не мог мец аа 
Е ИТЬС” 0 даже во сне ему не с тать, но. которое 
ВИ } же во сн у нилось... Что случилос а 
ги аїр 4" может, он стал жертвой в ь с ним? Быть 
Лова я, Т) р олшебной грезы, пылкбго вс х 
ел”. К кай жения влюбленного? А может быть он СО 274 го вообра- 
ГОР ой, к несчастью своему, уже лишился рабое ЧАС ЎМаВ Или, 
‚ет 2 д0 При этой мысли он вздрогнул, испуганно. е е А7 
Сўл ЕО 
же СА у п 749 2-0: і 193 


широко раскрыв глаза, растерянно отыскив 


ая сес 
- м Тру 
ко боло в комнате, Он поднес руки ко лбу р 


‚ Как бул “6 
тел сдержать бешеное биение крови в висках, рассел Хо. 
ман, который, казалось, заволок его мозг, И еле ТЬ Ту: 


лы 
прошептал; щн 

— О великие боги, спасите меня от безумия! 

Он вновь огляделся. вокруг и мало-помалу н 
ходить в себя, узнавать. место, где он находился, 

Это была комнатка его сестры: в одном углу стояла 8 |2 
узенькая кровать, две скамейки из позолоченного дерева 
у стены, чуть подальше деревянный шкаф с бронзовыуу 
украшениями, на нем терракотовый масляный светильник 
окрашенный в зеленый цвет, — он представлял собой яще. 
рицу, изо рта которой высовывался горевший фитиль, 
дрожащий огонек рассенвал мрак в комнате. 

Ошеломленный, почти в бреду, Спартак все еще был 
во власти той мысли, что все это либо снится ему, либо он 
сходит-с ума. Он подошел к шкафу и, протянув левую 
руку. дотронулся указательным пальцем до фитиля све 
тильника, и только когда пламя больно обожгло его, он 
пришел в себя и постепенно усилием воли усмирил вол: 
нение в крови. 

Когда пришла Мирца и позвала его, чтобы проводить 
до конклава Валерии, он внешне был уже довольно спо | 
коен и даже весел, хотя чувствовал, как колотится у него [ 
сердце. Мирца заметила, что он бледен, и заботливо спро | 
сила: - ) 
` — Что с тобой, Спартак? Ты плохо чувствуешь Себї 
— Нет, нет, напротив, никогда еще мне не было так 
хорошо! — ответил рудиарий, идя вслед за сестрой. № 

Они спустились по лесенке (рабы в римских дай 3 
всегда жили в верхнем этаже) и направились к конклё у, 
_ где их ждала Валерия. в | 
— _  Конклавом римской матроны называлась комната, р 

которой она уединялась для чтения или приним о 
близких друзей, вела интимные беседы. На совреме СТ 
языке мы бы назвали эту комнату кабинетом; е6 ка 
венно, что она примыкала к тем покоям, где жила хоз 
дома. а 2 р Ы (8 і 
°— Конклав Валерии находился в ее зимних поел В 
патрицианских домах обычно было столько о 27, 
апартаментов, сколько времен года); это была не 9 с30' 
уютная комната, в которой трубы нз -листового а 80 
искусно скрытые в складках роскошных занавесе! „зяў 
сточной ткани, распространяли приятное тепло, д00 
94 я 


ачал при. 


(Т Г 
Й Уронзру м 
МН Ве" 


ИЛ собой 
ий (р 


Все еще бы 
т ему, либо 0 
отяпув лез 
у фитиля 0 
жгло 610, 
усмирнл 301" 


бы провод 
довольно С 


шее тем большее удовольствие, чем холоднее долла п0- 
года, Стены были задрапированы красивым голубым шел- 
ком, причудливыми складками и фестонами слускавшимся 
с потолка почти до самого пола, а поверх была наброшена 
тонкая, словно облачко, белая вуаль; в изобилии разбро- 
санные по ней свежие розы наполняли комнату нежным 
благоуханием, 7 - 

С потолка свисал золотой. чеканный светильник с тре- 
МЯ фитилями в виде большой розы среди листьев, — произ- 
ведение преческого мастера, поражавшее искусной рабо 
той. Разливая голубоватый матовый: свет и тонкий запах 
аравийских благовоний, которые были смешаны с маслом, 
пропитывавшим фитили, светильник только наполовину 
рассеивал мрак в конклаве, 

В этой комнате, убранной в восточном духе, не было 
другой мёбели, кроме ложа с одной спинкой, на-котором 
лежали мягкие пуховые подушки в чехлах из белого шелка 
с голубой каймой, да стояли еще скамьи, покрытые таким 
же шелком, и маленький серебряный комодик вышиной 
не более четырех пядей от земли, на каждом из четырех 
ящиков которого были искусно выгравированы четыре по- 
беды Суллы. = 


На комоде стоял сосуд из- горного хрусталя с выпук- 


не меньше тридцати или со 
такие чашки считались б 
лись в те времена, =. з 2 
В этом уединенном, спокойном и благоуханном уголк 
покоилась на ложе в тихий час ночи прекрасная Е Е 
рия, завернувшись в белую, тончайшей шерсти тун 25 
голубыми лентами. В полумраке блистали красолой у с 
плечи, достойные олимпийских богинь, округлые 5 55 
выточенные из слоновой кости руки, белая полуоб е 
ная грудь, прикрытая. волной черных, небрежно Анке; 
ных волос. Опираясь локтем на широкую о а 
поддерживала голову маленькой, как у ребенка р она 
ной рукой. р З и — 

Глаза ее были полузакры 1 
лось, она спала; в О а аа . ЗЕ 
лась в свои думы, и думы эти, верно, а и т 
: 5-4 5 к 5. р" 


ар БЕЧ а 


достными, что она как будто находилась в абы, 
заметила появления Спартака, когда рабыня ; 


Веля й 
Конклав, Она даже не пошевельнулась при легкоу ‹ к 
двери, которую Мирца отворила и тотчас ке, вый, № 
комнаты, ‘затворила за собой. АЯ 


Лицо Спартака было белес паросского мрамора 
рящие глаза устремлены на красавицу, Он замер, ` 
женный в благоговейное созерцание, вызывавшее р 
ше неописуемое, доныне еще не испытанное им мять | 
ние. 

Прошло несколько мгновений. И если бы Валерия в» | 
позабыла обо всем окружающем, она могла бы отчетливо 
услышать бурное, прерывистое дыхание рудиария, Вдруг 
она вздрогнула, словно кто-то позвал ее и шепнул, что 
Спартак здесь. Приподнявшись, она обратила к фракийцу 
свое прекрасное лицо, сразу покрывшееся румянцем, и, 
глубоко вздохнув, сказала нежным голосом: 

— А... ты здесь? 

Вся кровь бросилась в лицо Снартаку, когда он услы: 
шал этот голос; он сделал шаг к Валерии, приоткрыл рот, | 
словно собираясь что-то сказать, но не мог вымолвить ни | 
одного слова. 

— Да покровительствуют тебе боги, доблестный Слар: 
так! — с приветливой улыбкой произнесла Валерия, успев 
овладеть собой.— И... и... садись, — добавила она, указы: 
вая на скамью: е 

На этот раз Спартак, уже придя в себя, ответил ё 
но еще слабым, дрожащим голосом: 1, 

— Боги покровительствуют мне больше, чем я 010 т 
служил, божественная Валерия, раз они оказывают т 

величайшую милость, какая только может осчастлив $ 
смертного: они дарят мне твое покровительство. т.лаз2 
‚ — Ты не только храбр,— ответила Валерия, и р 
се засияли от радости, — ты еще и хорошо воспитан. ‚ 

Затем она вдруг спросила его на греческом явке 

— Ло того, как ты попал в плен, ты был у сле 
дине одним из вождей своего народа, не правда Ли вори? 

— Да, — ответил Спартак на том же языке; он 9 алек 

на нем если не с аттической, то, во всяком случае, о 
сандрийской изысканностью.— Я был вождем Одре рах 
самых сильных фракийских племен в Родопских ‚быков 
Был у меня и дом, и многочисленные стада овец Е сар 
и плодородные пастбища. Я был богат, могущебте, поло! 
стлив, и, поверь мне, божественная Валерия, Я 

любви к людям, справедлив, благочестив, добр... 
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а го, | 
Погри, 
В его ду, ] 


Он на миг замолчал, а потом, глубоко вздохнув, ска- 
зал голосом, дрожавшим от сильного волнения: 
— И тогда я не был варваром, не был презренным и 
несчастным гладиатором! 
Ме" а, Валерии стало жаль его, в ее душе зашевелилось кКа- 
кое-то хорошее ‘чувство, и, подняв На рудиария сияющие 
глаза, она сказала с нескрываемой нежностью: 

— Мне много и часто рассказывала о тебе твоя милая 
Мирца; мне известна твоя необыкновенная отвага. И те- 
перь, когда я говорю с тобой, мне совершенно ясно, что 
презренным ты не был никогда, а по уму, воспитанности 
и манерам ты более подобен' греку, чем варвару. 

Невозможно описать, какое впечатление произвели на 
п Спартака эти слова, сказанные нежным голосом. Глаза его 
румянце | увлажнились, он ответил прерывающимся голосом: ", 

0 — 0, будь благословенна... за эти сочувственные сло: 
ва, милосерднейшая -из женщин... и пусть великие ‘боги... 
окажут тебе предпочтение перед всеми людьми... как ты 


согда он ус этого заслуживаешь, и сделают тебя самой счастливой из 
триоткрыл р всех смертных! 
ВЫМОЛВИТЬ # Валерия не могла скрыть своего волнения, его. выдава- 
_ Ли выразительные глаза, частое ‘и бурное дыхание, взды- 
лестный Слар «ща ее белую грудь. аыр 
залерия, усте А партак был сам не свой; ему казалось, что он жерт- 
а указ8 ва каких-то чар, что он попал во власть какой-то фантас- 
а магории, возникшей в его мозгу, и тем не менее он всей 


ей 


Л 
я, ответи 
010 А 

чем т^ = дк 

зыва 01 в му гармоническими зв ми к 

С п В 2 ЕА: = 
ха саси" | ся ее горящим, страстным взором, И 

10) | сказанные восторги любви и, хотя не мог верить и 
вО: 7 Ла тому, что явно отражалось в ее глазах, считал а раар 
ри?» ан. лишь галлюцинацией, плодом разгоряченного во е это 
ПИО ния, — все же он не спускал влюбленных гл ображе- 
8 ЯЗЫ? а ро как огненная лава, сияющих, как у Е пылающих, 
21 Й я еп лнца 
у себЯ > 3 Е очей Е сейчас в них был ено ДИВ. 
У ла ЛИ вор", мысл жизни. Все его чувства, все мысли пр весь 
"И 10) Г вле ли т одной. ринадлежа- 
ан, @ И” след за последиими словами С 

ча“ ого л. Р ; партака 7 
‚уч 2 ноор“ шава слышно было только дыхание аи ти- 
М Оох Д очти помимо их сознания, они были погру: н фракийца. 
псЁ И ОР! ца те же мысли, от одних и тех же чувст ружены в одни и 
вей сен» ой ши; оба они были в смятении в трепетали их ду- 
12 -1 В Гога Ы; и 
пех ул б 4 Спартак з 


Валерия первая решила прервать опасное Молча 
сказала Спартаку: ЛЧание 

— Теперь ты совершенно свободен. Не 

‚равлять школой из шестидесяти рабов, из Которых 19 ур 
решил сделать гладиаторов? Он устроил эту школу “Улла 
на вилле в Кумах. МУ у себ; 

— Я готов на: все, что только ты пожелаешь п 
раб твой и весь принадлежу тебе, — тихо сказал м. Я 
глядя на Валерию с выражением беспредельной по 
и преданности. Сти 

Валерия молча посмотрела на него долгим ВЗГЛЯДОу 
потом встала, и, точно ее снедала какая-то тревога, про. 
шлась несколько раз по комнате, и, остановившись перед 

 рудиарием, опять безмолвно устремила на него глаза, з 
затем очень тихо спросила: ; 

— Спартак, скажи мне откровенно: что ты делал мно. 
го дней назад, спрятавшись за колонной в портике моего 
дома — 

Тайна Спартака ‘уже перестала быть его сокровонной 
тайной. Валерия, верно, насмехается в глубине души над 
дерзостью какого-то гладиатора, поднявшего свой взор на 
одну из самых прекрасных и знатных римлянок. 

Точно пламя разлилось по бледному лицу гладиатора, ( 
ов опустил голову и ничего не ответил. Тщетно пытался © 
ов поднять глаза на Валерию и заговорить, — его удержи > 
вало чувство стыда. | 

И тут он почувствовал всю горечь своего незаслуже! 
нсго позорного положения; он проклинал в душе воин» И 
ненавистное могущество Рима;’он стиснул зубы, дрож? 

от стыда, от горя и гнева, ете 
Не зная, чем объяснить молчание Спартака, Вал т. 
сделала шаг к нему и едва слышным голосом, еще бо: 
_ нежным, чем прежде, спросила: 
| — Скажи мне... что ты там делало перией 
Рудиарий, не поднимая головы, упал перед Вал 
ва колени и прошептал: 


хочени, 


три“ 
— Прости, прости меня! Шрикажи своему падемото Р 
ку сечь меня розгами... пускай распиут меня на © 
ском поле, ‘я заслужил это! Ў ў беря 
— Что с тобой? Воетань!..— сказала Валерия, 
Спартака за руку и заставляя его подняться. ‚0 
— Я боготворил тебя, как бопотворят Венеру 
_ ву! Клянусь тебе в этом. А Ты прихо: 
`’— Ах! — радостно воскликиула матрона, т 


З дил, чтобы увидеть меня? 
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ты делал МН 
портике мох 


го сокровени 
бине души на 
о свой в30р 
НОК. 

щу рладнат 
щетно пыт 
— его улер! 


и 


ет Прастӣси меня, прости!.. 
це! = сказала Ва- 


С силой ни 


ся теб 
благородное серд 
НЕНИЯ голосом, 


поце ями руки Валерии, 
бленными глазами, повторял, 


— Сейчас скажу... И много и ничего... 
— Как это понять? 


— Будь терпелива, и я все тебе объясню, Надеюс 
ве сомневаешься в том, что я, Метробий, старый Н 
вот уже тридцать лет исполняющий женские ро. 
мя народных празднеств, обладаю искусством Обольщ 
людей. К тому же речь идет о варварах, невежественн То 
рабах, о гладиаторах, несомненных варварах. Я, оне 
сумею добиться своей цели, тем более что располагаю |. 
обходимым для этого средством — золотом. $ 

— Потому-то я и ‘дала тебе это поручение, я не сомке. 
валась в твоей ловкости, а ты... 

— Но пойми, прелестнейшая Эвтибида, если моя ЛОВ: 
кость должна была проявиться в раскрытии заговора гла. 
диаторов, то тебе придется испытать ее на чем-нибудь дру: 
гом и иным образом, ибо заговор гладиаторов никак нель: 
зя раскрыть — его, попросту. говоря, и в помине нет. 

— Так ли? Ты в этом уверен? 

— Уверен, совершенно уверен, о прекраснейшая из 
девушек. З 

— Два месяца назад... да, не больше двух месяцев, я 
имела сведения о том, что у гладиаторов заговор, что они 
объединились в какое-то тайное общество, у них был свой | 
пароль, свои условные знаки, свои гимны, и, кажется, они 
замышляли восстание, похожее на восстание рабов в С! 
цилии. , Е Е 


— И ты серьезно верила в возможность восстания Гл 
диаторов? 


— {А почему бы и нет? Разве они-не умеют сражаться» 
ве умеют умирать? 

— В амфитеатрах... х л 

— Вот именно. Если они умеют сражаться и аа 
на потеху голпы, то почему бы им не подняться ! нед 
сли борьбу не на жизнь, а на смерть за свою Соб 
-. — Ну что же, если ты утверждаешь, что это тебе был 
известно, значит, это правда... и действительно У НИХ 


: т Никако“ 
заговор... но могу тебя заверить, что теперь у них # 
го заговора нет. 


, ТЫ 
акте 
ЛИ во вро, 


7 
` пая ГР 
х,— произнесла с легким вздохом прекраси“” иро 


ЮСЬ, 
чанка,— я, кажется, знаю, по каким причинам... 0 
я угадываю их! 


— Тем лучше! А я их не знаю и нискольк 
люсь узнать! й 


ЛИ 
А ДНЯ 
— Гладиаторы сговорились между собой льны 
бы восстание, если бы римские патриции, недовоЛэа 
100 е * 


М“ 
о но 628 


‹ 
А Це 
Я Це Ом 


ЛИ МОЯ ду; 
заговора г 
`М-Нибудь ду 
ув никак нед 
не нет. 


‹раснейшая | 
вух месяцев, 


аговор, что 0" 
них бы: 


б буи 
ами и сенатом, возглавили их борьоу 


`мощими закон , 

ствующими > над ними! 
и командование и патриции, как бы подлы они 
Но так как рим чтобы стать во гла- 


14 З т, 
| б у у КИ Л 16 


`ладиаторов... а 
ве м ведь. был Е те 
) етробии... 
ЭТ кажи лучше, 
токаи . овлетвори мое любопытств 
а. е гладиаторов? 
тер,— от кого ты узнала 0 Оа анка. 
’ От одного гладиатора... мос а 
— 1 аз Ы более могущественна а нев 
Н С о 
Юпитер на небе. Одной ногой ты попираешь Ол 


ой = ото черни... 

гархов, а другои -— грязное бол 

— Что ж, я делаю, что могу, стараюсь добиться... 

— Добиться чего о еее 

— Власти, до ‘власти! — воскликнула Эвтибида. 
дрожащим от волнения голосом; она вскочила, лицо ее ис- 
казилось от гнева, глаза сверкали зловещим“ блеском, они 
были полны глубокой ненависти, отваги, решимости, кото- 
рых никак нельзя было предположить в этой очарователь- 
ной, хрупкой девушке.— Я хочу добиться власти, стать 
богатой, могущественной всем на зависть... и шепотом, 
со страстной силой, она добавила: — Чтобы иметь возмож- 
ность отомстить! "а 

Метробий, хотя и привык к са 
творству на сцене, все же 
смотрел на искаженное л 
ла это и, опомн: 
жет быть, не с таким. 
все Же НОТ Иа 
оби Хо 97 "ЗУмления обратился 

: я ты старый и опытный акте 


нешься на ролях женщ 
ин и мальчик 
И Эвтибида сно а 


х ва захохота зе 
ное замешательство: ла, приведя Метробия в пол- 
б ( а 


2 
Впрочем, довольно 09 


о,— сказал ак- 
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рия Эмболария, но 
толб, бедный Мет- 


р, а навсегда: оста. 


— спросила через минутку 
, безмозглый чурбан? 
не переставая еме- 


)на щелкн 
Яться, сказала: 12 
— Добиться того, 


любов г, : 

75 УШИ с ка лора нет как 'Ннкопола, 
ла, когда он — в.Гиея Пом КУртизанка; которая 
да не случи: Е И ‘срьезно заболе- 
той, оч Хх болезней ни 


пая того, чтобы наслаждаться всеми радостями 
вольствнямн жизни, потому что, когда жизнь 


понял, ради чего я пользуюсь всем своим искуссть 
ми средствами обольщения, которыми меня налелџз, 
рода? Ради чего стараюсь одной ногой стоять 


2 на Оли 
а другой в грязи, и... в 

— Но грязь ведь может замарать? 

— Всегла можно отмыть ее. Разве в Риме мало бау. 
в душей? Разве в моем доме нет ванны? Но великие боги! 
Подумать только, кто смеет читать мне трактат о морали! 
Человек, который всю свою жизнь провел в болоте само 
постыдной мерзости, в самой гадкой грязи! 

— Ну, перестань! К чему рисовать такими живыхй 
красками мой портрет; ты рискуешь сделать его настолько 
похожим, что ‘люди будут удирать сломя голову, завидев 
такую грязную личность. Ведь я говорил шутя 
у меня в пятках, на что мне она? 


Метробий приблизился к’Эвтибиде и, целуя ее руку, 
проговорил: 


‚ Моя мораль 


— Божественная, когда же я получу награду от тебя? 
Когда? 
= Награду? За что давать тебе награду, старый с2 
тир? — сказала Эвтибида, отнимая руку и опять дав 
Метробию шелчок.— А ты узнал, что задумали гладиа: 
торы? РЕН 
— Но, прекраснейшая Эвтибида,— жалобно хнык21 
старик, следуя за гречанкой, которая ходила взад и т 
ред по зале, — мог ли я открыть то, что не существует? "9 
лн я, любовь моя, мог ли я? те 
— Ну, хорошо, — сказала куртизанка и, повернувш'” 
с нежной улыбкой, бросила на него ласковый Во 
если ты хочешь заслужить мою благодарность, х0” & 
чтобы я доказала тебе мою признательность... 
== Приказывай, приказывай, божественная... на? 
— Тогда продолжай следить за ними. Я нэ увере 


0” 
том, что гладиаторы окончательно бросили мысль ие 
стании. — - - | 

— Буду следить в Кумах, съезжу в Капую... следи 
= Если хочешь что-нибудь узнать, больше всего 


‘за Спартаком! 


› произнеся это имя, Эвтибида покраснела, т 
— О, что касается Спартака, вот уже месяц, 


_жу за ним по пятам, — не только ради тебя, !0 
самого себя; вернее, ради Суллы. 5 
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х0" 
К 
н рал“ № 


Кими живу 
его настоль 
'Олову, завиди 
тя. Моя морал 


целуя ее рую 


аграду от 1 


ат 


И ОП! 


стары ий 


Ч у? а М | сила 
По ем Е 


к Метробию.: 
как будто боясь, 
зательный пале 


— Как? ‹ 
куртизанка, подойдя 
Озираясь вокруг, в 
Метробий приложил Са 
вполголоса сказал Эвти я 


что его услышат, 
д к губам, а потом 


моя тайна, Но так как я могу 
я Суллы... го-я об этом не 
пока не 


— Это мое о 

‚ дело. кас пете 

и ошибиться, т с одним человеком на свете, 

Стану едположения правильны. 

буду убежден, что мои пр 2 ревоги, которая 

Эвтибиды пробежала тень гі › х 

о лько куртизанка услы 
епонятна Метробию. Как то т 2 

и. ни за что не хочет открыть ей свой секрет, 

шала, что он а аеиных 

она загорелась желанием все узнать. Кроме таин 

опытываться, в чем тут 

причин, побужлавших гречанку допь т 

было дело, ее, возможно, подстрекало женское В 
ство, а может быть, и желание посмотреть, насколь 

лика власть ее очарования даже над этим старым раз- 

вратником. 7 

— Может быть, Спартак покушается на жизнь Суллы: 

— Да что ты! Что тебе вздумалось! 

— Так в чем же дело? 

— Не могу тебе’ сказать... потом, когда-нибудь... 

— Неужели ты не расскажешь мне, мой дорогой, ми- 
ЛЫЙ Метробий? — упрашивала Эвтибида, взяв ‘актера за 
руку и тихонько поглаживая своей нежной ладонью его 
увядшее лицо. Разве ты сомневаешься во мне? Разве ты 
еще не убедился, как я серьезна и как отличаюсь от всех 
других женщин? Ты ведь не. раз говорил, что я могла бы 
мудрецом Греции. Клянусь тебе Апол- 
1. МОИМ покровителем, что никто никог- 


4 ты мне расскажешь! | 
скажи своей Эвтибиде, добры 


дарность будет беспредельной 

Она кокетничала и лас 
ными улыбками и 
мив его своей воле, 


ї т Чу, говори же, 
й мой Метробий. Моя благо. 


кала старика, дарила его 
чарующими взглядами и вск 
ола добилась своего. 

вишь на Н о бо аа 
о Л ОКЕТроОб АИ Так во 
д т И у меня на эте сть основан г 
люблен в Валерию, а она в него, а: 


— О, клянусь ф 5 М 
: акел аа 
дая же 2 ИНО © Б 
нЕ а страшно побледнев н скричала 
ее Нев и яростно сжима 
ааа СУ Е 
ме е убеждает в этом. | 
Я цет,., Но помни, никому ни Я доказательств. у 


неж- 
оре, подчи- 


не поста- 
‚ знай! Я по- 
что Спартак 


моло- 
я ку- 
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шить и, лаская ее, говорил: 


— Ах! — воскликнула Эвтибида, вдруг став а. 
п будто говоря сама с собой — Ах... вот почему У Чио 
н быть не могло!.. Только другая женщина... Другу а ИН: 
гая!..— воскликнула она в ярости.— Значит... ОО 
шла меня красотой... Ах, я несчастная, безумная ТОЕ 
на!.. Значит, есть другая... она тебя победила!.. женщи. 
И, закрыв лицо руками, куртизанка зарыдала, 
Легко себе представить, как был поражен Метроб ; 
этими слезами и нечаянно вырвавшимся у Эвтибиды Ц 
знанием. | о 
Эвтибида, красавица Эвтибида, по которой Вздыхалр 
самые знатные и богатые патриции, Эвтибида, о, 
го никогда не любившая, теперь сама до безумия ув. 
леклась храбрым гладиатором; женщина, привыкшаз 
презирать всех своих многочисленных поклонников из рим. 
ской знати, оказалась теперь отвергнутой простым рудиа- 
рием! 
К чести Метробия, надо сказать, что он от души по: 
жалел бедную гречанку; он подошел к ней, попытался уте 


— Но... может быть, это и не правда... я мог ошибнть: 
ся.. может, это мне только так показалось... 

— Нет, нет, ты не ошибся! Тебе не показалось!.. Это 
правда, правда! Я знаю, я это чувствую! — ответила Эв: 
тибида, утирая горькие слезы краем своего пурпурового 
паллия. ЖА С 

А через минуту она добавила мрачным и твердым 
тоном: _ аы Еа" Е Е 

— Хорошо, что я об этом знаю... хорошо, что ты ми р 
это открыл. 9 

— (Да, но умоляю... не выдай меня. 

— Не бойся, Метробий, не бойся. Напротив, 
отблагодарю, как смогу; и если ты поможешь мне до 
до конца то, что я задумала, ты на деле увидишь, 
Эвтибида умеет быть благодарной. с рыват" | 

И после минутного раздумья она сказала прер | 
шимся голосом: : 

— Слушай, поезжай в Кумы... Только ,отправл | 
| медленно, сегодня. же, сейчас же... Следи за са мы | 
шагом, каждым словом, вздохом... раздобудь УИ дост?! 
отомстим и ‘за честь Суллы и за мою женскую р 600 

– Дрожа от волнения, девушка вышла из комна 
сив на холу ошеломленному Метробию: 
 — Подожди минутку, я сейчас вернусь рине 
| Она действительно тотчас же вернулась, Пр . 
аы» Е . | 


я тебя 
вести я 
как | 


сла 


< К янув ©@е 
й толстую тяжелую кожаную сумку й, протяну 

собой то 
Метробию, сказала: 

__ На, возьми. т 

абынь, НО привези мне улики, ел 
ЕЈ 

Р адобятся еще деньги... 


__ У меня есть... - н. 
е трать их‘не жалея, я возмещу тебе... Я 
и } 


поезжай... сегодня же... не аии дороге... И воз 
пращ ео тола беднягу из комнаты, 
торопя с отъездом: она проводила его по сорар мамо 
гостиной, мимо алтаря, посвященного домашним р С 
потом мимо бассейна для дождевой воды, устроенного 8 
дворе, провела его через атрий в переднюю до самой вход: 
азала рабу-привратнику: З 


>й олкупай рабов, 
сь тысяча арей. Полк) р 
а шь? Если тебе по- 


_ человека?.. Когда бы 
‘веди его немедленно 


ко мне. Гоа е 
Еще раз простившись с Метробием, она вернулась к 
себе, закрылась в своей комнате и долго ходила, то за мед- 
ляя, то ускоряя шаги. Тысячи желаний теснились в душе, 
тысячи надежд и планов рождались в воспаленном мозгу, 
сознание ее. то затуманивалось, то вдруг озарялось мрач- 
ным светом, и в чувствах, отражавшихся в ее глазах, не 
было ничего человеческого, а только лютая, звериная 
ярость. о 
Наконец она бросилась на ложе и, зарыдав, произнес- 
ла вполголоса, кусая белыми зубами свои руки; 
— О эвмениды! Дайте мне отомстить... я воздвигну вам 
великолепный | = Мести, мести я жажду!.. Мести!.. 
_ Что ы понять этот безумный гнев красавицы Эвтиби- 
ды, нам придется вернуться назад. Мы кратко расскажем 
читателям, какие события произошли в течение двух ме- 
сяцев с того дня, как Валерия, побежденная страстью к 
Спартаку, отдалась ему. 
кора они мужественный облик, удивительной 
г. И Как помнят читатели, необыкновен- 
когда гнев не искал ее 
жал это лицо; оно носило отпечаток 


доброты, кротости, силы чувс 
я чувств, отражавши 
синих глазах. Не удивительно, ' 0 ос опари 


милой улыбкой, 


лерии страсть такую же бою ее 
завладела его душой. і 
шая в возлюбленном 
цело 


ую и сильную, как и та, что 
натная римлянка, открывав- 
ше новые и новые качества, новые 
ыла покорена им и не только без- 


Вскоре з 
достоинства, все 
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мерно полюбила его, но и уважала, почитала его — та 
сколько месяцев назад ей казалось, что она будет а 
любить, то хотя бы уважать п почитать Луция Корне 

Судду: ы 


Мнил ли себя Спартак. счастливым или Действите 


был счастлив — это легче понять, чем описать. Вп 
познав упоительные восторги любви, он был  Переполне 
свонм счастьем, поглощен ам н, как все счастливые бо 
Вика, стал эгоистом: он забыл о цепях, которые ‘еще тақ 
недавно сковывали его, забыл святое дело свободы, о Ко. 
тором так долго мечтал и которое поклялся довести 0 
конца. Да, он забыл обо всем, потому что’был только чело. 


веком, и страстная любовь усыпила в нем все другие чув. 
ства, так же как страсть могла бы одурманить Помпея 
Красса в Цицерона. 

И в эта дни, когла Спартак был весь поглощен своей 
любовью, когда он считал ‘себя любимым и действительно 
был любим, Эвтибида много раз настойчиво приглашала | 
его к себе — якобы по очень важному делу, связанному с 
заговором глалнатеров Спартак наконец внял ее призы: 
вам и отправился в дом к куртизанке. 

Гречанке Эвтибнде, как мы уже говорили, еще не было 
двадцати четырех лет. За восемь лет до. описываемых на: 
мн событий, то есть в 668 году римской эры, она попала * 
в рабство, когда Сулла после продолжительной осады 
взял Афивы. в окрестностях которых родилась Эвтибида. 
Юная рабыня досталась распутному патрицию Публию | 
Станию Апрониану, и он развратил эту завистливую, злую, 
тшеславную девушку с прирожденными дурными 00 
востями. Получив вскоре свободу благодаря любовной 0 | 

_зи с этим сладострастным стариком, Эвтибида стала Е 
— тизанкой и постепенно праобрела влияние, силу и к | 
° во Кроме редкой красоты, природа щедро наделил все @ 
інедюжинным умом, и она стала вдохновительниЦе! а 
возможных интриг и коварных козней. Узнав все АСТ 
зла. пресытившись наслаждениями, изведав все СТР сна 
| Эвтибеда` возненавидела позорную жизнь, КОР ; 
° вела. И как раз в это время она встретила Спартага Г 
разившего ее сочетанием ‘геркулесовской силы 2. встве 
новенной красоты. В душе Эвтибиды зажглась ае ИК“ 
дая прихоть, п она не сомневалась, что гладиатор 
нется на ее призыв.. : а К сое 
Когда ей удалось обманом заманить Спартак. акиб 
В дом, она пустила в ход все средства обольщен! орочна* 
подсказывали ей. утонченная развращенность И 


лощен сво 
ействите 
приглашала 
`вязанном) ‹ 
1л ее призы 


еще не 0 


, з : то рудиарий 
о, увидела, Ч сти 
ее му удивлению, } ИТЬСЯ 
натура, НО, * и ве чарам; ей пришло ся 
© А ’ 
ры человек, способный а Не 
что’ СУЩЕСТВ а а ак жадно искали и д 
тогда как все другие та ве гладиатор был единственным 


Как раз этот ре питала какое-то чувство, й тут 
человеком, к которому. степенно и безотчетно разрослась 
прихоть КУРТ ную и опасную, потому что она 
в настоящую страсть, страшну 
горела в порочной Е гладиаторов Суллы, Спартак 
Став ланистой в ол естностях которого у дик- 
ворса а ти м Сулла поселился со 
татора была ть а 
им двором и семьей. 
всем Са оа было глубоко оскорблено, чув- 
: о ‘и она догадывалась о таиных 
причинах тако сомненно, у нее 
соперница, кака: я женщина завладела любовью 
Спартака. Гречанка инстинктивно чувствовала, что только _ 
другая любовь, образ другой женщины могли остановить 
Спартака и лишь поэтому он не бросился -в ее объятия. 
Она употребила все: усилия, чтобы забыть рудиария, из- 
гнать из головы всякое воспоминание о нем, но все было 
напрасно. Так уж создано человеческое сердце, и так было 
всегда; то, что не дается, становится особенно желанным, 
и чем больше препятствий на пути к исполнению желавия, 
тем упорнее мы стремимся удовлетворить его: — Е 
До этого дня Эвтибида была счастлива и беззаботна, 
а теперь оказалась ЫМ 
безрадостное ге! 


радостью Эвтибида ухвати- 
ъ любимому и в то же вре- 
мя ненавистному ей человеку и своей Й Е 

1 ое 
Е у и счастливой сопер- 


Я Ваза время ‘как Эвтибида, запершись у себя в комна- 
тера пала водо злым порывам порочной души, а Метро- 
ВИ тана. прекрасном скакуне в Кумы, в таверне 
гро 88 бо оиа ходили з менее важные события 

Шой опасностью Спа ! 
хаи ТЕНИ за которое он е ай са 

умерки семнадцатого дня а. О 
марта) 676 под го дня апрельских календ (16 


а рн о 
зой собралось нА К Лутации Одногла- 
стТитьея со „_^ гладиаторов, чт г 
ского и О жареной свининой и ме т 
е вика, НА коте из двадцати а. 
: < а: Е "у 1 алц- 
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аторов, сидевитих за столом, не было недостачи і | 
аппетите, в желании выпить и повеселиться, 


1 ^0) И 
На почетном месте за 


| ГОЛОМ Сидел гладиатор | 
распорядитель пиршества. Сила и храбрость Кике 
мы уже говорили, еннекали ему авторитет сроду то 
щей, а также доверие и уважение Спартака ри 

Стол для гладнаторов был накрыт во второй 
таверны, Они чувствовали себя злесь свободно, 
могли без опаски вести откровенную беседу, 
что рядом, в большой компате, посетителей в это’ т 
было немного, да и тот, кто, заходил, выпивал на скорую 
руку тускуланского и тут же уходил. 

Усевшись за стол со своими товарищами, Крикс заме 


тил, что в углу комнаты ца небольшом столе стояли таре. 
ки с остатками еды — очевидно, за :этим столом недавно 
кто-то `ужинал. 


— Скажи-ка, Лутация. Кибела, мать богов,,,— обратил: 


ся Крикс к хозяйке, хлопотавшей у стола и подававшей 
кушанья. а 


КОМ 
уютно 1 
Тем боло 


— Правильно, я мать, да только не богов, а неблаго: 
дарных мошенников-гладнаторов, таких вот, 
прервала его Лутация. 

— А ваши боги разве не были гладиаторами, да к 10: 
му же хорошими? А Е 

— О, да простит мне великий Юпитер! Какие богохул» 
ства приходится мне выслушивать! — в сердцах восклик 
нула Лутация. | В 

— Клянусь Гезом, я не лгу и не богохульствую! Я А 

буду говорить о Марсе и его деяниях, напомню т 

Бахусе н Геркулесе; уж если они оба не были Отоа 

й храбрыми гладиаторами и не совершали дел, достор... 
амфитеатра и цирков, то пусть молнии Юпитера И 

— тут же на месте нашего прекрасного ланисту цо 
За столом грянул дружный хохот, и со всех © 

послышалось: год" 

— Если бы!. Если бы!.. Было бы только небу 
но!.. У 
Когда шум прекратился, Крикс епросил: еньким Е 

 _— Скажи, Лутация, кто ужинал за этим Ма’ | 
столом? та: 
° Лутация обернулась и с удивлением воскликнула» 0. 
= Куда ж он делся?.. Вот так-так! — и, поля! 
_ круг, она добавила: — О, да поможет мне Юнона 0 


1 
мотай 
С — Поможет при родах твоей кошки! — про 
один из гладиаторов. 


как вы! 


ОН 


у 


| — ужаснулась Лу- 


по счет 
— Он ушел! Не ны я 
ась ко М летоя 
теу е кто ж ЭТОТ неизвестный? Кто скрывается 
— Оно д 2 — спросил ее Крикс. ар 
Одноглазая, вдруг успок Ф 
Е о б 
ворила! Я ведь знала, 
шись— Напрасно ие оставил мне на 
он порядочный Ч 7 ; Е азе БОЛЕШЕ 
2 `сестерциев в уплату по Уз а 
НВ а сдачи четыре с половиной асса, 
чем б 2 
— Чтобы тебя разорвало! Скажешь ты наконец?.. 
— Ах, бедняга! — продолжала Лутация, убирая со сто- 
ла— Он забыл стиль и дощечку с записями. мт 

— Пусть Прозерпина съест сегодня вечером твой язык 
под кисло-сладким соусом, старая мегера! Скажешь ты 
наконец имя твоего посетителя? — вскричал Крикс, выве- 
денный из себя болтовней Лутации. = т 

— Скажу, сейчас скажу, бездельники! Вы любопыт- 
нее всякой бабы! — ответила, рассердившись, Лутация.— 
За тем малым столом ужинал торговец зерном из Сабин- 
ской земли; он приехал в Рим по своим делам и приходит 
сюда уже несколько дней подряд, всегда в одно и то же 
время. 

— Покажи-ка,— сказал Крикс и, взяв из рук Лутации 
о дощечку, покрытую воском, И костяную 
А у, оставленные на столе, стал читать записи тор- 

В этих записях действ 5 г 

г ите Ў 
ленные партии зерна, цена и отмечены закуп- 
М о ас орговались, и 
от скупщика задатки, так как мм они получают 
М ЗЕ КЭК Против их имен стояли 


он 
под именем 
— Ах! — воскликнула 


только никак не пойму; — говорила 


Од хе 
дноглазая, — когда он ушел, этот купец? Готова Лутация 


И Лутация, ( 
ция, отобра 
бормоча себе под О и: ДОщечку и стиль, ушла 
— Завтра г 
он придет, И 
отдам ему в целости, 6 < оОбязательно придет. Я все и 
роголодавии Т д, 
вая, и только м “ладнаторы ели, почти не 
аЙ _ через, некоторое вон тон не разговари- 
зеў З ин из них спро- 
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— Так как же? О солнце!, значит, ничего Е 
— Солнце за тучи спряталось?,— ответил Кри, Слыщ 
— Однако странно,— сказал один из гладнате; 

= Непонятно, — прошептал другой. | 

— А что слышно о муравьях?? 

— Число их увеличивается, и они усердно 
делом, ожидая наступления лета“. . 

—. Пусть же скорее придет лето и пусть солнце, све 
кая всемогуществом своих лучей, обрадует трудолюбив, 
пчел и опалит крылья злым трутням”. 

— Скажи мне, Крикс, сколько звезд в поле зрения 
— Две тысячи двести шестьдесят на вчерашний День 

— А новые появляются? 

— Все время. Они будут появляться до тех пор, пока 
над миром не засверкает лучезарный свод небес, покры: 

тый мириадами звезд. Е. 

— Гляди на весло’, — сказал гладиатор, увидев, что № 
вошла Азур, рабыня-эфиопка, принесшая вино. . | 

Когла она вышла, гладиатор-галл сказал на ломаном 
латинском языке: у 

— Мы ведь здесь одни и можем говорить свободно, не 
затрудняя себя условным языком, я примкнул к вам не 
давно и еще не научился ему как следует. Я попросту 
спрошу вас: увеличивается ли чисто. сторонников? Каждый 
ли день мы растем? Когда, наконец, мы сможем поднять 
‘ся и начать настоящее сражение? Когда покажем нашим 
высокомерным и безмозглым господам, что и мы тоже ЛОС 
ди храбрые, а может, и храбрее их?.. : 

— Ты слишком нетерпелив, Брезовир,— ответил Крика ® 
улыбаясь.— Не надо так спешить и горячиться! Число р н 
ших сторонников изо дня в день увеличивается; число 34 
щитников святого дела растет ежечасно, ежеминутно 
Сегодня, например, ночью назначено собрание в свящецри 
роще богини Фурины, за Сублицийским мостом, н. 
Авентином и Яникулом: соблюдая предписанный обр 


не 


заниу 


Таются 


: мож 
"Условный язык гладиаторов, принятый ими, чтобы иметь 20 стві! 
ность говорить без боязни в гладиаторских школах и в Пр то 601% 
людей, чуждых их заговору. Солнце — это великий учитель, 
Спартак. (Прим. автора.) При автор) в: 
° Он не прислал приказов и храпит еще молчание, (При а 7 
ЗА заговорщики? (Прил. автора.) : 
* Сигнала восстания. (Прим, автора.) 
$ Римлянам, (Прим. автора.) у А \ Е. 
6 Каково число сторонников? (Прим. автора.) я 

7 Внимание, кто-то идет. (Прим. автора.) : №. 
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2 


ав члены нашего Союза еше одиннали2 
рав, верных и асвытанных людей. === 
— в роше богини фурины! — Сказал ПЫЛКИЙ Брезо- 

‚о Там, где еше стенет среди листвы вековых дүбөв не- 
мшевный дух Гая Гракха, чьен благородной кровью не- 

-ззиствиЕИ Патриций: вапитали эту священную, заповелную 
гмлю! Да. именно В этой рощедолжны собраться угнетев- 
чтобы объединиться И, выступив, завоевать свободу! 
ажу, заметил гладиатор-самнит, — я 

тусь той минуты, когда вспыхнет восстание; но 
что верю н счастливый его исход, а потому, что 
аю сразиться © римлянами, отомстить за сам- 


= 


тенной гражлавско+ 


Т? 
і 


2) 


ә 
а (5 
9 


е 
Г 
( 


8] 
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в Союз. 
В эту 


меч, и вяруг крикнул: 2 
— Под ложем кто-то есть! = 


па п видвелся край зеленой тоги. 

лаз Ара ке - 

18 аднаторы вскочили со свонх мес а= Е 
звох нЕ а их мест, встревоженные и 


Крике приказал: | 


рквато булут гнать - 


ладиаторов 
Е по; 
ойве с дбежали к две- 


— Ня звука! 2 
Вука: — тихо, но 


А _ внушательн 
а Е %нушительно аза 
1 Пусть охраняют вход. 7 о 23 


(п 5 
(Прим. вара о 


захветим злясна. 


одного движения, а ` не то ЖИВО ПР 
| "РИКО: 


Чр, 


\ острые клинки десяти мечей. 
авшегося шпиона, что если он попытается 
5 голос, то вмиг отправится на тот свет. 


— А, так это ты и есть сабинский купец? 


предупре К 


п, 


только п? 


Э 
С 
да 


=) 


Зерном ~ 
гуешь да по столам пригоршни сестерциев ра 
ешь? сказал Крикс, и его налившиеся кровью т 
сверкнули мрачной ненавиствю Е 

— Поверьте мне, доблестные люди... — лепетал шпион 
позеленев от страха. . 

— Замолчи, мерзавец! — крикнул гладиатор, сильно уда. 
рив его кулаком в живот. 

— Эвмакл! — с упреком ‘произнес Крикс.— Подожди. 
пусть он скажет, кто его подослал сюда. ' 

И, обратившись к мнимому торговцу зерном, он воб 
кликнул: 


— Не на зерне ты наживаешься, а на шпионстве и 
предательстве... 

— Во имя великих богов... умоляю вас! — произнес сог- 
лядатай прерывистым, дрожащим голосом. 

— Кто ты? Кто тебя подослал сюда?.. 

— Сохраните мне жизнь... я все открою... Но из мило- 
сердия, из жалости сохраните мне жизнь! - 

— Это мы потом решим... пока что говори! 

— Меня зовут Сильвий Гордений Веррес... я прек 
бывший раб... теперь отпущенник Гая Верреса. 

— А, так ты явился сюда по его приказу?.. 

— Да, по его приказу. з 

— А что мы сделали Гаю Верресу? Почему он и 
вит и доносит на нас? Ведь если он захотел узнать Це 


= = обы 
наших тайных собраний, то, очевидно, для того, 97 
донести об этом сенату. 


— Не знаю... не знаю... 
Гая Верреса. 


ес 

— Не хитри и не притворяйся дураком. Если Ваа 

решил поручить тебе такое тонкое и опасное дело, 3 вести 

он считает тебя достаточно ловким и способным г. ать" 
его до конца. Говори все начистоту, а вздумаешь отп р 

ся, плохо это для тебя кончится, К 

Сильвий Гордений понял, что тут не до шуласа 
смерть подстерегает его, и, как утопающий хватае 


у 

9 3 

соломинку, решил говорить все начистоту, я все» — 
свою шкуру, если только это возможно. Он расек + 
что знал. ; Ё 
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а?.. 
ткрою.. Но 


узнал о существова- 


| у Катнлины Е 
гай Бараа т торов, решивших ПОДНЯТЬ 


был 
К ак ласти. Он 
Нин какоголто о твующих т пана 
Е С ‘пабрые люди, презирг 
стание а 


ато э 


— ве те- 
ся от СВ мысла ведь ИМ 
кажут 


Л верен 
тае е, нисколько не 


оего. за 
так легко не от 


рять ЛИ , 
р а р р у. НИИ Ка И- 
пове ИЛ, К Д | 


орького | за 
ай С восстании. Веррес, напротив, был 


] то-= 

заговор существует, Союз т. 
в один прекрасный день 0 

х рициев, подни- 


лины заявил © В 
оставить всякую мыс 
убежден, что не. 
т ‚силивается, растет 
ЕЕ участия и содействия римских пат 
„т знамя восстания. А анном 
слав, Обе он и решил следить 
ва хороши, была бы выгода, поэтому 82 Воеми 
адиаторами, разузнать все их планы, овлад 
сота АОИ о нем сенату. В награду ата 
он надеялся получить крупную сумму денег или управл 
ние провинцией, где ему предоставят возможность заковнр 
разбогатеть, грабя жителей, как это всегда делало боль- 
шинство квесторов, преторов, проконсулов. Известно, что 
жалобы угнетенного населения не тревожили развращен- 
ный и развращающийся римский сенат. 

Для достижения цели Веррес месяц назад поручил 
своему отпущеннику и верному слуге Сильвию Горде- 
нию ходить за гладиаторами по- пятам, следить за 
каждым их движением, разузнавать о всех их тайных со- 
браниях.: х е 55 

И вот уже месяц Сильвий Гордений терпеливо посещал 
многочисленные притоны и дома терпимости, кабачки, хар- 
18и и таверны в самых бедных и отдаленных районах 
Рима, где гладиаторы собирались чаще всего. г 

Беспрестанно подслушивая, наблюдая и присматрива- 
МЕЧ собра кое-какие улики и уже сделал некоторые 

гаен понял, что после Спартака самым уважаемым 


и влиятельным среди гладь 
таторов был Крике и 
сто руках находились главные ни оке 


ти заговора, есл В 

существует, поэтому он ст › если таковой 
ал сле 

галл был часты следить за Криксом. Так как 
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обеденное ложе как раз в момент прибытия р, т 
когда внимание Лутации Одноглазой было ото. "аторор 
никто не обратил внимания на его неожиданное 9 
вение. чана; 

Сильвий Гордений рассказывал все это вначале оту 
висто и бессвязно, дрожащим, прерывающимся г. гк 
к концу весьма живописно и витиевато. Қрикс, 
но наблюдавший за ним, несколько секунд 
медленно и очень спокойно произнес: 

— А ведь ты редкостный негодяй! 

— Ты меня переоцениваешь, благородный Крике, я 
право... А 

— Нет, нет, ты опаснее, чем кажешься на первый 
взгляд! С виду ты сущий баран и труслив, как кролик а 
посмотри-ка, сколько у тебя ума и хитрости! 

— Я же не сделал вам ничего дурного... я лишь вы. 
полнял приказ моего господина... Простите ради моей ис. \ 
кренности... А кроме того, клянусь вам всеми богами Олим- 
па и Аида, что я никому, никому, даже Верресу, не Скажу | 
ни слова о том, -что здесь случилось. Мне думается, вы 
можете подарить мне жизнь и отпустить на все четыре | 
стороны. р г 

— Не торопись, добрый Сильвий, мы еще поговорим 00 
этом, — с усмешкой ответил Крикс и, подозвав к. себе семы 
или восемь гладиаторов, обратился к ним: — Выйдемте на е 
минуту. а Е Е К 

Выходя первым, он повернулся к остальным и сказал 

— Стерегите его... только не причиняйте ему рада 

Вместе с теми, кого он позвал, Крикс прошел чере 
главную комнату таверны и вышел в переулок. Крик 

— Как поступить с этим негодяем? — спросил Ар "4 
товарищей, когда те окружили его. о При 

— Чего там спрашивать? — ответил Брезовир: | 
кончить, как бешеную собаку! я 
1 _ отпустить Ва 6 равно. что самим предат Ч 

себя, — сказал ГОЙ. лож. 
= и или держать где-нибудь залок 
ником опасно, — заметил третий. < ‚чет 
— Да и где ИН бы ДЕ его спрятать? — спросит Ч 
вертый. 7 
= Итак, смерть? — сказал Крикс, окидывая товара 
вопрошающим взглядом. : А 

— Улица пустынна, й 
‹ — Отведем его на самый верх холма, на друго 
улицы... | е: 
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ры. 
2Л‹ ом 


вииматель. 
МОЛЧ ал, а затеу 


кон 


З 


Ым тоном заме: 
вты- 
енне этих Че" 


_ поучительн 


І 
та’, 
поз произнош 


_ Могѕ 508, уа та 
єл Брезовир: нещадн 
финских ©7108 о, 
Да, это необходн\ Ег 
о шагов к двери таверны, 
а { ‚бъет: 
:— го БЫР 
спросил: — КТО его) ет? ле, и наконе 
Наступило долгое * в 
ув безоружного и беззащитного... · 
— Убить ) алев а 


) меч... > 
и хотел защищаться, я взял бы это 


Крикс, сделал 


Ч Е" 
остановился Н 


ил 
К, рех ла о, — подтверд 


потом 


П КТО-ТО сказал: 


— Если бы он; мог И 
— сказал Брезовир. ; иа 
Ь: от убить безоружного...—— сказал самнит арз 

— Вы храбрые и благородные люди сказал с в Е 
ннем Крикс,— люди, достойные свободы! Но’ для Е 
общего блага кто-нибудь должен победить свое отвр = 
ние и выполнить приговор,- который вынес в моем л 
суд Союза угнетенных. — 

Все умолкли и наклонили головы. в знак согласня и 
повиновения. 

— К тому же,— сказал Крикс,— разве он пришел ера- 
зиться с нами равным оружием и в открытом бою? Разве 
он не шпион? Если бы мы его не накрыли в его тайнике, 
Е 

РТ ли бы в Мамертинскую тюрьму, а 

т 28 ) через дв 
и, п0д0388°. дня распяли бы па Сессорском поле. 8 * 5854 

| 


= К . | УЕ а, в 228 
рК ВИН ЕЕ ерно, верно, — тихо произнесли несколько гла- 


— Итак, именем с 


й, МЫ еще 0 


= уда Союза угнетенных 

ных п 
Ще Д Торквато Убить этого человека. о 
Бо поло о тв апак солла, 
сом В ВЕНУ › И все возвратились вместе с Крик- 


Сильвий Г т 
я ордениї 
своей судьбы: р и Веррес Ст 


› минуты ему каз 


Т ревогой ожидал решення 
Даже веками. Когда он остан 


ались часами, а может быть 
авіш СВОЙ взгляд на Криксе 
таверну, он побледнел как 
| 9. Ј 
чего Утешительного. ре Е 


Л0се его по 
: 9 
Да?.. 


аших от- 
Смиренно 


л 
и 
= 


КУУТ 
‚ М рае 


КиКЦУЯ 


конце Эт 
сульоу. 


Сделав знак, чтобы подняли ц 


увели Сильвия [ 
НИЯ, которому оставили последнюю надежд 
4: а волами ЗЫШеЛ в сопре 
зождении гла паторов, ташивщах полумертвого отпущен. 
ника; он не сопротивлялояу не пронзнес ни слова, 

Один из гладцаторов остался, чтобы распла титься © Лу 
тацией за кушанья и вино — среди вышедших двадца 
гладнаторов она н не заметнла торговца зерном, — осталь. 
вые, повернув направо от таверны, стали подыматься по 
грязному и извнаистому переулку, заканчивавщемуся уз 

т 


^0 Де 


ДЛЯ того, ЧТо. 


ал улицу воплями, Крике 


городской стены, за которой начиналось открытое поле 
Здесь гладнаторы остановились. Сильвий Гордений бро 
сился на колени и начал плакать, моля гладнаторов о 
пощаде. и 
— Хочешь ты, подлый трус, сразиться с кем-нибудь № 
нас равным оружием? — спросил Брезовир» отпущенникаї 
когда тот умолк в отчаянии. : 
— Пожалейте! Пожалейте!. Ради детей моих М010 
о милосердии. 
— У нас нет детей! — вскричал один из гладиаторов; 
— Мы обречены никогда -не иметь семьи! — Сказ 
другой. 
к Так ты способен только прятаться ни шпнойнтв? 
сказал Брезовир.— Честно сражаться ты не умеешь: 
— Пощадите!.. Помнлуйте!.. Умоляю!.. онзи 
— Так иди же в ад, трус! — крикнул Брезовир, 6 
ему в грудь короткий меч. НИ 
= Ш сее тобой погибнут‘ все подлые прислуо 9 
ки, у которых нет ни чести, ни доблести! — сказа? 
вато, лважды поразив мечом упавшего. Е следнай 
Гладиаторы окружили умирающего и МОЛЯ аду 
за его последними судорогами; лица их были з откиў 
и мрачны. Брезовир и Торквато несколько раз ока. 0 
клинки в землю, чтобы стереть с мечей кровь, 6 
еще не запеклась, и вложили их в ножны: т мой 
Затем все двадцать гладиаторов, серьезные 
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КУ, Зака 
иналось 


гсь, Сильвий Го 


‹ать, м0 


‚разниться С 


Брез0?' 


ради 


Иван 


ОТК) 


1р 


ЛИВ 
р И иг бо: се 07 
у И у оК 


ТИЙ зчером 
ая ле описанных здесь событий, гор, 
ТВ: дел со стороны Аппиевой дороги В, й 
ота всадник, закутанный 


о от дождя, который лил 


сха 9 яцы ГО- 
атопив все улиці 
оа не было очень людно: они 
ворот вс мх ; 
х вор огу—— эту царицу дорог, ибо ад 
которые вели в С трост ай 
2 я и Самний. Сторожа 
Кумы, Салерн, Беневент, И ее как прибывали и 
у Капенских ворот, привыкши , 6 ОИ 
выходили во все часы дня И, ночи люди любого 
и одетые по-разному, то пешком, то верхом, то в а 
в колеснице и в паланкинах, запряженных двумя мулам , 
тем не менее удивились, глядя на всадника и его скакуна: 
оба были в поту, измучены долгои дорогой, забрызганы 
грязью. : 

Миновав ворота, лошадь, пришпоренная всадником, 
продолжала мчаться во весь олор, и стража слышала, как 
удалялось и, наконец, затерялось вдали эхо от звонкого 
топота копыт по мостовой: 

Вскоре лошадь проскакала по Священной улице и ос- 
тавовилась удома Эвтибиды. Всадник соскочил с коня и, 
овал бронзовый молоток, висевший у двери, несколько 
раз сильно ударил им; в ответ раздался лай собаки: без 
сторожевого пса не обходился ни один римский дом 

Вскоре всадник, стряхивавший воду с-намокшего пла- 
ща, услышал шаги привратника,— он шел по двору, гром 
ко окликая собаку, чтобы та замолчала. А 


— Да благословят Й 

робий; только что прибыл о даан Е 
— С приездом! 56 | 
— Я весь мокрый, 

дождей, желая позаба 

но запасено; воды в 

УДЬ из рабов Эвтибид 


уже несколько 
г Капенски 

рода. У 

выходили на Аппиеву дор 

нее ответвлялись дороги, 


словно рыба... Юпитер, 
виться, показал мне, 
хлябях небесных... 


властитель 
как много у 
Позови кого-ни- 
У отвести мою бед- 
стоялый дв 
ЛО и зададут овса, м 
у д уздцы, громко щелкнул 
> = Входи, вхо л С т | 
И ди, Метробий С оО: 
пожн; О айдешь Аспазию я р 
То ты приказал буде О лошади я по: а 
‚ будет сделано, р. 


Привратник, взяв 
пальцами — так 
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Метробий стал осторожно спускаться 


входной двери, стараясь не поскользнуться ам у 
было бы плохим предзнаменованнем, вошел в пе К 
и при свете бронзового светильника, спуска оса юю 
толка, прочел на мозаичном полу выложенные таз по. 
обычаю, Ѕаіуе (привет); как только гость делал несколь 0 
шагов, это слово повторял попугай в клетке, висевщеј х0 


стене. ина 

Миновав переднюю и атрий, Метробий вошел в Кори. 
дор галереи, там он увидел Аспазию и приказал ей К 
жить о его приезде Эвтибиде. 

Рабыня сначала была в нерешительности и колебалась 
но актер настаивал. Аспазия боялась, что госпожа накр 
чит на нее и прибьет, если она не доложит о Метробин 
другой же стороны, бедняжка опасалась, как бы Эвтибида 
не разгневалась, что ее побеспокоили. Наконец она 
все же решилась доложить своей госпоже о приезде 
Метробия. ] 

А в это время, удобно усевшись на мягком красивом 
диване в своем зимнем конклаве, где стояла изящная ме 
бель, где было тепло от топившихся печей и чудесно, пахло 
благовониями, куртизанка была поглощена выслушиваних 
_ем любовных признаний юноши, сидевшего у ее ног. Дерз- 
кой рукой Эвтибида перебирала его мягкие и густые 4 
ные кудри, а он смотрел на нее страстным взором и ДВД 
кими поэтическими словами говорил ей о своей любви 
нежности. я 

Юноша этот был среднего роста и хрупкого сложен 
на бледном лице его с правильными, привлекательн» 
чертами выделялись необычайно живые черные глаза. 0 
он был в белую тунику с пурпурной каймой из тонай 
шерсти, что свидетельствовало о его принадлежности 
высшему сословию. Это был Тит Лукреций Кар. Ср 
лет он усвоил философию Эпикура; в его гениальном 

гу уже зарождались основы бессмертной поэмы, ав 
ни он следовал догмам своего учителя и, не стра 
серьезной, глубокой любви, искал мимолетных ЛЮ 
приключений, боясь - 


Себя обречь на горе и заботы 
Мучительные, ибо рана сердца, 

Питаясь ими, с каждым днем все жгучей, 
Покуда сердце не покроют струпья... 
|} с) м . . .. . . в 700 
„итобы от старых стрел любви 
Искать спасенья в новых... тг Я 
Как из бревна клин вышибают клином, › 
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Та тро с кратко р ден го чувства 
быс Ё В еме |200) 
К 


Срывая:.. сладкий плод. 2 
< ть ЖИЗЕ 

а е И как все заставляет 

ть четырех лет и, 5 т 
лк Е и. неразделенной Е: 
талантливый юноша, пр а 
был богат и_ не жалел дене на 

ДИЛ К Эвтибиде и провод 
имала его с.боль- 


и она прин 
даже более богатых и щед 


1Б самоубий- 


беседник, 
Он часто. прихо 
в ее доме по нескольку часов, 
шей любезностью, чем других, 


‹ своих ПОКЛОННИКОВ. 
Ка любишь меня? — кокетничая, спра 


шу куртизанка, играя кольцами его кудрей. — 


шивала юно- 
Я не надоела 


м полнее у нас обладанье, ° 


но одно: че 
Н А дикая страстность, 


Тем все сильнее в груди распаляется 


В эту минулу-кто-то тихонько постучался в дверь. 

— Кто там? — спросила Эвтибида. 

Аспазия робко ответила: 

— Прибыл Метробий из Кум... я: | 

— Ах! — вся вспыхнув, радостно воскликнула Эвтиби- 
да и вскочила с дивана.— Приехал?.. Проводи его в каби- 
нет... я сейчас приду, — и, повернувшись к Лукрецию, ко- 
торый тоже поднялся с видимым неудовольствием, тороп- 
ливо сказала прерывающимся, но ласковым голосом: — 


Подожди меня... Не слышишь разве, какая на дворе непо- 


года?... Я сейчас вернусь... И 
... И если вести 
человеком — а я их страст Е ысмы 


но жду вот уже неделю, — б 
— Т 
а адад я 08 сегодня вечером мою Е 
... мне будет весел Й Й 
дости я поделюсь с тобой о. Ва 
Эвтибида вышла и 


оставив Лу льном возбуждении, 


› недовольным 


стые молнии одна за дру- 

вспышками, а ужасные 
амого основания. Между 
І о слышен 
ши Е С и северный ветер 


и, в 
— Юпитер, окна и во все 


бог т 
толпы, Развлекается 
». 


показывая свое 
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1ительное могу щество, — тихо пр 


‘ой пронической улыбкой. 

Походив еще несколько минут, он се, 
го сидел задумавшись, как бы отдавшись в | дод. 
щений, вызванных этой борьбой стихий: з; 0 ОЩу. 


одну из навощенных дощечек, лежавших | м Взял 
изящном комодике, серебряную палочку с железным К 
нечником и с вдохновенным горящим лицом стал бы 
что-то писать. тро 

Гречанка вошла в кабинет, где ее ждал 
уже снял плащ и с досадой разглядывал 
в ужасном состоянии. Эвтибида крикнула 
равшейся уйти: 

— Разожги пожарче огонь в камине и п 
ду, чтобы наш Метробий мог переодеться! И 
клиний хороший ужин. 

Повернувшись к Метробию, она схватила обе его руки 
и, крепко пожимая их, спросила: 

— Ну как? Хорошие вести ты привез мне, славный мой 
Метробий? 

— Из Кум — хорошие, а вот с дороги плохие. 

— Вижу, вижу, бедный мой Метробий. Садись поблиз 
же к огню.— Эвтибида пододвинула скамейку к камину- 
Скажи мне поскорее, добыл ли ты желанные доказатель» 
ства? 98 

— Прекрасная Эвтибида, как тебе известно, золото от 
крыло Юпитеру бронзовые ворота башни Данаи... Е. 

— Ах, оставь болтовню!.. Неужели даже ванна, ко 
рую ты полько что принял, не подействовала на тебя и ты 
не можешь говорить покороче?.. 

— Я подкупил одну рабыню и через маленькое 
верстие в дверях видел несколько раз, как мощи 
мя и четырьмя часами ночи Спартак входил в ко 
еа ада, помогите мне! — воскликнула о 0 
с дикой радостью. Обратив-к Метробию искажена 
с расширенными зрачками горящих глаз, разда 
ноздрями, дрожащими губами, похожая на Тави 
душую крови, она спросила, задыхаясь: аще 7 
каждый день... эти негодяи бесчестят славное им т 
` — Думаю, что в пылу страсти они не обрашщ 

апретные дни: а 
оса наступит запретный день, погов 
проклятые головы я посвящаю богам ада! — тор к: 
произнесла Эвтибида. а 


на 


Метробий 07 
его, плащ бы 
рабыне, соби 


ринеси одеж. 
подай в три 
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1 


Ҹа об, 


[ Привез Не 


` Дороги пло 
Метробий. 0 
ула скамейку к 
ты желанные 


тебе извести 


ста“ 
но вдруг 0с 


азала: 


1с (09% 
трикл ИНИИ и ПОД 


нибудь Са 
идя В комнату, пр 


слу Горячая 
р ежду. 
и 9 Боюсь, натворит 


в какое- 


гостей, 

а. а всего можно 

голова... 

невесть что!» 
Вскоре актер, 


где его ждал рос 


т нее ЛИНИЙ 
С ‚ отправился в Е ба. 
сменив Оде оная еда и доброе а 
кошный ужин: жа забыть злополу 

^ ставили доблестного МУ е какого-то близ- 
лернское заст 2 Бэ и \предчувстви 
ное путешествие И изгнали 
ное пу А 2 1 о- 
кого и тяжелого несчастья ть ужин, как в триклинии В 
спе еще закончи ў а р ержа- 

‚ Не успел он спокойная; в руках она д 
ШЛАЗОВЛИВИД В! басда а из пергамента, раскрашен- 
ла свиток папируса в 00/0 ЕО 1е65М0 

- Я" виток был перевязан 

И р дао з воска с изображением 
скрепленной по краям печатью и х 
Венеры, выходящей из пены морской. 

Метробий, несколько смутившийся при виде письма, 
спросил: а 

— Прекраснейшая Эвтибида... я желал бы... я хотел бы 
знать... кому адресовано это письмо? 

— И ты еще спрашиваешь?.. Конечно, Луцию Корне- 

лию! Сулле... К 
_ — 0, клянусь маской бога Мома, не будем спешить, 
обдумаём получше наши решения, дитя мое! 

= т. А при чем здесь тыр. 
= поможет мне Й о 

тер!.. А что, если Сулле не а всеблагой Юпи- 
шивается в его дела! Ч равится, что кто-то вме- 
б ито то, если он, вме 
эы разгневаться на жену, обрушит 0 сто того что- 
2 УШится на доносчиков?.. 


Или, что е 
| ще хуже— а эт 
вается на всех. ’ Это вероятнее всего ор разгне- 


— де что за дело? 
= › НО... то) есть О 
мо ... Осторожт ) 
С Иа Кд, Может быть, Е зе пааша. оя 
моля это очень важно... Чен тнез Суллы... а 
я эму ты нужен? |. 
Е в, мне само 
В М 
Орлан й ЛЮДЯМ! — с А прекрасная Эвтиб 
тень себя люблю "ром сказал Метробый м Ая 
т 0010: ии. — Миё] 
том, чт даже Имени Ў А 
‚ЧТО Може" оной т не Упоминала 
то Ни при чем `` Во всем 


ищами! 
бойся, — сказала Эв тнбида — ничо 
лүчится. к 


не боги, которых я всегда чтил! 
хвалу Бахусу н 


> 


выпей в его честь 
рнского, Я сама тебе налью. 
нла фалернского в чашу комеднанта, 
В триклиний вошел раб в дорожной 


фале 
Л 


1 мон наставления, Демофил: до самых 

нигде не останавливайся. - А Е 
Раб взял из рук Эвтнбиды письмо и, засунув его межд 

рубашкой и верхней одеждой, прнвязал у талип беч 


іростившись с госпожой, завернулся в п 
ушел. -. 
Эвтибида успокоила Метробия, которому фалернск 
развязало язык, и он снова пытался говорить о своих стр! 
хах, Заверив его, что они завтра увидятся, она вы 
триклиния и возвратилась в конклав, где Лукреций, де 
в руке лошечку, перечитывал написанное им. 

— Прости, я задержалась дольше, чем предпол 
но, я вижу, ты времени не терял. Прочти мне твои 
Я знаю, ты можешь писать только стихами, И © 
прекрасными. 

— Ты и буря, что бушует сегодня, вдохновили 
Ты права, я должен прочесть эти стихи тебе первой» 
том, возвращаясь домой, я прочту их буре. ` 


Лукреций встал и с необычайным изяществом 
кламировал: и: 


Ветер, во-первых, морей ненстово волны бичует, — 
Рушит громады судов и небесные тучи разносит, | 
Или же, мчась по полям, стремительным кружится вих 
Мощные валит стволы, неприступные горные выс, — 
Лес, низвергая, трясет порывисто: так налетая, з 
Ветер, беснуясь, ревет и проносится с рокотом грозны» 
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| только незримые НАМИ, 


00 зр, 


ІЯ, Демофил, дос 


ПИСЬМО п, 38 
ой, привязал | 
оспожой, ЗАИР 


уобиЯ, 


— тела но м 
нот, небесные тучи 


запно ПодИИШИМе 


лекут вне | С 
О пред собой повер) 
и мягкая, ИЧИ? Я 


ть, Ветры 
В и они вадыма! 
вурно КРУТЯТ у 
И ие а текут они» Ве НИ ХОТЬ 
Как и ЦАА пори й Че ую, Нэдувиись ней, 
Мощно? 10341 кой, КОТОР и, рев, 
дня, С высоких верши! низвергаяс И 
а обломки неся и СТВОЛИ увлекая ле 2 
Крепкие даже ‘мосты устоять под Я й Е 
Вод пе способны: © такой необузданной било тет 
Ливнем вамущенный поток, ударяя в устои И ли. 
Опустошает оп все, грохоча, под водою УнОеит 
Камней громады н все преграды сметает БОЛИами, 
Так совершенно. должны устремляться и ветра порывы, 
Словно могучий поток, когда, ОТКлОНЯЯСЬ В любую 
и рушат, 


Сторону, гонят опи рсе то, что встречают, 
о и крутящимся смерчем 


Вновь налетая и вновь; ат 
в стремительном вихре уносят. 


Все, захвативши, влекут И 
Ы 7 уже говорили, Эвтибида была, гречанка, при- 
О аиа хорошее образование. Она не 
1) о у вать р ат 
МОНИЮ ЭТИХ ОИ М И а А 
„мя не т С т атинский язык 
180 СЕА совершенен и, кроме Энния Плавта г 
Ј еренция, не имел друг а и 
ТЕ аат оа ругих поэтов, которые пользова- 
Эвтибида выразил: 
я А а свое во Е 
искреннего чувства, на что схищение словами, полными 
с улыбкой: поэт, прощаясь Й Е 
е с ней, сказал 
унош а свое восхищение ты В 
СИ поплатишься дощечкой 
Ет Но ты мне сам прине кой: я 
ьс 5 
е сешь ее, Ба только переп 
ўлалился. ае вско а и- 
стихами, их и была 
этому они пол ее 
ными чувства 


я пихрем? 


ОТ ЛИ! 
волопажі) 


пором 
тесетея 


т прийти к ней, 
В 07. только что ‹ 

училис т.012 0од ение со 
КИМИ СИЛЬНЫМИ над при 

‚› звучны 


Лукреций 
зданными 
Родой, по- 
ми и пол- 


о, и размышляла над возможными посл. 
исьма. Быть может, Сулла сумеет сд. 
глубокой ночи, выследит любовников и - а 

объятиях друг друга, убьет обоих... Ек — 
Мысль о том, что она скоро узнает о 

Валерии, этой надменной и гордой матрон 


НЫ 
ТЫ, 


"ев 
ИХ В 


Смер 


И 0030 
рела на нее свысока, хотя сама была пороцио» РАЯ 606 
С Е Фо 1 6 аме Ла порочной И през р 
ной женщиной, лицемеркой, в тысячу раз более прес 
ной и виновной, чем она, Эвтибида,_ эта МЫСЛЬ апол 
ла душу куртизанки радостью и смягчала муки Жевнов 
все еще терзавшей ее. Но чувства ее к Спартаку бы 
совсем иные. Эвтибида старалась оправдать его посту 
пок и, хорошенько подумав, даже решила, что фракиец 
гораздо менее виновен, чем Валерия. В конце концов ви 
только бедный рудиарий, и жена Суллы, хотя бы даже я 
некрасивая, должна была казаться ему богиней. Эта под 
лая женщина, наверно, обольстила его ласками, околдов 
ла, довела до того, что у него не было сил сопрот 
ляться... Наверно, все случилось именно так, а не на 
че. Разве сам по себе гладиатор осмелился бы поднять 
глаза на жену Суллы? А снискав ее любовь, бедный @ 
так, естественно, оказался в полной ее власти и уж 
мог, не смел даже на мгновение подумать о другой лю 
о другой женщине. Смерть Спартака теперь не каза 
Эвтибиде заслуженной карой, — нет, ее ничем нельзя 0 
оправдать. В Е. 

Эвтибида долго не могла уснуть и ворочалась © о 
на бок, погруженная в печальные думы, охранный 
мыми; противоречивыми чувствами, горько вадар о! 
пеща от страшных мыслей. Время от времени, т 
ная усталостью, она забывалась дремотои, к 
вздрогнув, снова начинала метаться в постели, О 
нец, не уснула тяжелым сном. В комнате о Е. 
которое время покой, нарушаемый лишь преризи 
ханием спящей. Вдруг Эвтибида вскочила и В А 
кричала голосом, полным слез: Е. 

— Нет, Спартак!.. Нет, это не я убиваю 
она!.. Ты не умрешь!.. г а 

ет а поглощена неотвязной м 
торая во время короткого сна перешла в Ви 
отягощавшие ве мозг, претворились во сне ва 

Спартака, умирающего и молящего о пощаде. | 

Вскочив с постели, бледная, с искаженны 
ния лицом, она накинула широкое белое одея аа 
Аспазию и велела ей разбудить Метробия. 
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ну 


Немалых трудов стои. 
виться в путь н, 


ло ей уговорить актера немедлен 
догнав Демофила, взять у него 
цазад,— теперь 


Ч 1 ОО, написанное ею три часа 
Т у аке хотела, чтобы оно попало в руки Суллы. 
93 й к о" Метробий устал с дороги, осоловел .0т выпитого вина, 
а мук е разнежился в приятном тепле постели, и Эвтибиде пона- 
а и № добилось все ее искусство и чары, чтобы через два часа 
уку № ов решился отправиться в путь, 
пар В Буря прекратилась, все небо было усыпано звездами, 
Дать ур и только свежий, но довольно резкий ветерок мог потре- 
та, И О вожить нашего путника. 
конце Ора б. Демофил опередил тебя на пять часов, — сказала 
хот КОН гречанка Метробню,— поэтому ты должен не скакать, а 
р Л бы лад лететь на своем коне. 
ее Эн, — Да, если бы он был Пегасом, я заставил бы его 
Ми, о ДЬ =. 
) сито А = В конце концов так будет лучше и для тебя!.. 
аке ых а несколько минут послышался стремительный то- 
ОР и ый Е во весь опор; он будил сынов Кви- 
под : роженно прислушивались, а потом, снова 
‚ бедный (1 закутавшись в одеяла, с наслаждением вытягивались в теп- 


асти п} л0й постели и радовались ей еще больше при мысли, что 

другой лю многие ‘несчастные находятся сейчас в поле, в пути под 

ь не каза аи небом и мерзнут на холодном ветру, который 
бы ТНО зї 

г нельзя 08" стно завывает на дворе. 


1А) 
алась с 0 
ваченнай Т Глава седьмая 
т егхалай а. 
ДӘ обом КАК ОМ ДЕМОФИЛА 
7, ото" 
НО 0 ТА 
, на" < : 
пока’ а сякому, кто выезжал из Рима через Капенские воро- 
ИЛ 10 та и, проехав по Аппиевой дороге, добирался до Ка- 
ВИС? о 1 пун, где дорога разветвляется (направо она идет на Бене- 
исп! вент, а налево —в Кумы), а. затем сворачивал в сторону 
20 Кум, открывалась картина несравненной красоты. 
бя!" Путешественнику, Который мог бы охватить взглядом 
те т окрестные холмы, оливковые и апельсиновые рощи, вино- 
0 б, градники, фруктовые сады, плодородные нивы в золоте 
усл! "2202 - урожая, зеленые луга с буйными, благоухающими трава- 
ий оба ми — излюбленные пастбища многочисленных стад овец и 
Е, коров, оглашающих окрестности призывным блеянием п 
{И 10: тоскливым мычанием, — представилось бы все чудесное 
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соАиечное побережье, танУЩееся от Литорца Ло 
Там, на этих благодатных берегах, ‹ | 


`} ( 
ОНЦО роу ка "Пен 


оашооогау, ноподачеку друг от друга Нозик омут 
Мизон, Кумы, Бә, Цутооды, Неаполь, Геркуд, “рц, 
Помнех. а окру нах выросли богатые храмы, ое 0 | 
вазы м ТӘрмыЫ. весы, солнечные сады, м 
числевыме деревни, озера Ахерузское, Авернское ЛЕ 
ли, Пари и многие другие, — дома ц фермы, Все ЕЕ" 
бережье казалось единым огромным городом, 10, 


а д: 
внанелос, спокойное чазоревое море, покоящесся ви 
ятиях берегов залнаа, заботливо охраняющих его, а сще 
дальще — кольцо прелестных островов с термами, дворца, 
М роскошной растительностью: Исхия, Прохита, Несида 
Капрея. И все это богатство, вся красота природы сосре 
доточены, в цветущем уголке земли, которому боги и люди 
казалось, уговорились дать все, что существует в мире 
чанболее прекрасного и пленительного, в цветущем уголке, 
залитом солнцем н овеваемом ласковым дуновением мяг 
кого, теплого ветра. А 
Весь этот пейзаж был поистине сказочно прекрасен! 
Недаром об этих местах в те времена сложилась легенда, 
что именно здесь умерших поджидал со своей лодкой 
Харонт, перевозивший их нз этого мира в элисий. з 
Приехав в Қумы, путешественник видел великолепный 
богатый, густонаселенный город, расположенный частью 
на крутой, обрывнстой горе частью на ее пологом склоне 
и на равнине у моря. В сезон купаний сюда съезжались 
римские патриции; некоторые. из них, у кого не было г 
окрестностях Кум своей виллы, проводили здесь так 
часть осени н весны. о 
В Кумах имелись все удобства, роскошь и уют, С а 
 рыми богачи и знать того времени могли окружить т 
_ самом Риме, были там и портики, и базилики, и Фарты 
и цирки; грандиозный великолепный амфитеатр ои 
мины его сохранились н доныне), а :на горе, в Акро 
. высился чудесный храм, посвященный богу Аполлону, 
из самых красивых и роскошных в Италии. | 
Кумы были основаны в очень‘ отдаленные врем 
вестно, что за пятьдесят лет до основания Рима г 
ли уже в таком расивете н так могущественны, А Занк 
селенцы из этого города основали в Сицилии то сколь КО 
лу, который позже стал называться Мессана. 10—016 
позже была основана другая колония; Палеополие 
вилно, нынешний Неаполь. 
Во время второй Пунической войны Кумы б 
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ена. Из ` 
мы бы 
е 


ын 


на сложилась же 

ал со. свой т. 

ра В Элис. 

> видел вело” 

асположенны М 
ее И 


дот 


дружественно настроенным союзником, 
Рима. Хотя в это время многие другие 
перешли на сторону карфагенян, Кумы 


а 
мпаньи 
ода Ке иму, поэтому Ганнибал, собрав большие 


ось верны Р 


оаа на них. Но консул Семпроний Гракх пришел 
я помощь и разбил Ганнибала, истребив великое мно- 
ИМ Е 


о карфагенян. 
мские патриции оказывали предпочтение 


Кумам, хотя в эпоху описываемых событий знатные люди 
стали больше посещать Байи, и вследствие этого Кумы 
начали постепенно приходить в упадок. 

Недалеко от Кум, на чудесном холме, откуда откры- 
вался великолепный вид на побережье и на залив, стояла 
роскошная вилла Луция Корнелия Суллы. Все то, что 
тщеславный, сумасбродный, одаренный безудержной фан- 
тазией Сулла мог придумать в смысле удобств и роскоши, 
было осуществлено на этой вилле; сады ее простирались 
до самого моря, и в них диктатор велел устроить специаль- 
ный бассейн для прирученных рыб, за которыми был ус- 
тановлен самый тщательный уход. 

_ Вилла Суллы не уступала в роскоши римским домам. 
Гам была баня — вся из мрамора, с пятьюдесятью отделе- 
ниями для горячих, теплых и холодных ванн, на устрой- 
ство, которых Сулла не пожалел средств. Были на вил- 
ле теплицы с редкими цветами и вольеры для птиц, 
оыли заповедники, где жили олени, козули, лисицы и 
разная дичь. 2 

= а ше диктатор уже два месяца уединенно жил 
у арованном уголке, где воздух был необычайно 

олезен для здоровья. 

А многочисленным рабам он приказал проложить 

сад оо соединяющую его виллу с Аппиевой доро- 

е а от того места, где она ответвляется, свора- 

умы. 

па а Сулла проводил свои дни в размышлениях и пи» 

ИИ которые собирался посвятить — и 

м до посвятил — Луцию Лицинию Лукуллу, изве- 

Е 0 Ад который в это время вел успешные войны, 

беду А позже был ‘избран консулом и одержал по- 

О итридатом в Армепии ив Месопотамии; БЫ 

д ов стал знаменит среди римлян, н память о нем 

О, хотя прославился он не столько своей 

И победами, сколько. утонченнои роскошью, ко- 


торой 
А окружил себя, и неисчислимыми своими богатст- 


жеств 
С тех пор ри 
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На вилле в окрестностях Кум 


Сулл 
очи в шумных и непристойных 


оргиях: 


І 


лау ү Урс У У АК СОЛІ К 

ставало его еще возлежащим за столом . 1е раз Е. 

ным, среди еще более пьяных мимов и У, РЯНЫмар оў 
тов, обычных участников его кутежей, °” " комедия 


Время от времени он совершал 
инои раз в Байи или Путеолы, 
значительно -режг. И всюду 
вия выказывали ему знаки. 
столько за его великие деяния, 
его именем. 

Три дня спустя после событий, опис 
дыдущий главы, Сулла вернулся в ко 


прогулку в 
) хотя там он б 
граждане любого р. . 
уважения ў почтения в 
сколько из страха па Е 


анных в конце ў 


уже приезжал туда десять дней назад для той же 


а в этот день он в качестве арбитра скрепил акт со 
шения. { 


Вернувшись под. вечер, он приказал приготовить уж 
в триклинии Аполлона Дельфийского, самом обшир 
великолепном из четырех триклиниев огромного мр 
го дворца. | 

При свете факелов, горевших в каждом углу, 
благоуханных цветов, возвышавшихся пирамидами 
среди сладострастных улыбок, манящей прелести, 
нагих танцовщиц и веселых звуков флейт, лир и цир 
шество вскоре превратилось в разнузданную оргию 


девять обеденных лож; на них возлежали дв 
пирующих, не считая самого Суллы. Место лю 
лы, Метробия, оставалось пустым. 29 
Бывший диктатор, в белоснежной застол 
в венке из роз, занимал место на среднем л 
го стола, рядом с любимым своим другом в 
ем, который был царем этого пира. | $ 
Судя по громкому смеху Суллы, ре 
лияниям, можно было подумать, что бы 
селится от души и никакая печаль, н 
зают/его. | | з 
Но внимательный наблюдатель ле 
он постарел и похудел за эти четы 
безобразнее и страшнее. Его лицо ие? 
щие нарывы, покрывавшие его, 
седых, какими они были за год до 
лыми; на всем его облике лежал 
бости и страдания, — это были п 
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Зал 
| ад ДЛЯ 
ра Скре 


Зал пригото 
70, самом об Ир 
З огромного, мра 


з каждом т), 
я пирамид 


а 
ящей прел“ 


мучившим его страшным нех 


был обречеп 


которую У 


ном, 
дуго: ленее 

не № А 
Еи даже больше, 


в его проницательных серо-голубых ие 
может быть, чем всегда, — горела 
яющая воля. Усилием воли 


И 


вах оргия и всепокор 
а, энерг! не 

ЖИЗНЬ, я ав от других свои нестерпимые муки и 

он стара! этого, — иногда, в особенности В 


добивался 


он, казалось, даже сам забывал о своей б0- 
р) 


спешно у 
часы оргии, 


еЗНИ. | 
? — А ну-ка расскажи, расск 


ла, поворачиваясь к патрицию 
) м 

ложе за другим столом,— я 
Граний. 

— Я не расслышал, что он говорил,— сказал Понциан, 
побледнев и в явном замешательстве, не зная, что отве- 
ТИТЬ, 

— Ты ведь знаешь, Понциан, у меня тонкий слух,— 
промолвил Сулла спокойно, но грозно нахмурив при этом 
брови, — я ведь слышал то, что ты сейчас сказал Элию 
Лулерку. 

— Да нет же... — возразил в смущении патриций, — по- 


ажи, Понциан,—сказал Сул- 
из Қум, возлежащему на 
хочу знать, что говорил 


_ верь мне... счастливый и всемогущий... диктатор... 


— Ты вот что сказал: «Когда Грания, теперешнего 
И а, заставили уплатить в казну штраф, нало- 
а него Суллой, он отказался сделать это, зая- 
- с 208 ты поднял на меня глаза и, заметив, что 
Тоо т рассказ, вдруг замолчал. Предлагаю тебе 
Е Чо, слово в слово, все сказанное Гра- 


ео милость, о Сулла, величайший из вождей 
ла хае нуждаюсь в твоих похвалах! — вскричал Сул- 
приподняв от гнева голосом, и глаза его засверкали; 
столу — НЯ ложе, он с силой стукнул кулаком по 
своими а льстеш! Похвалы себе я сам начертал 
ских и" и подвигами, все они значатся в консуль- 
их, ои я не нуждаюсь, чтобы ты мне повторял 
Хочу их и сорока! Я хочу услышать слова Грания, я 
нусь арфой а ты должен их мне повторить, или, кля: 
не ественного Аполлона, моего покровителя, — 
т О Улла клянется тебе, — что ты живым отсюда 
городом и твой труп послужит удобрением для монх 
ЕЯ Аполлона, которого Сулла уже много лет 
рал особым своим покровителем, диктатор дотрох 
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пулси правой рукой до золотой статуэтки эт 
торую он захватил в Дельфах и почти ос гав бога у 
лотой цепочке тонкой работы. ^а Носи на 0 
- А мт еН © 30. 
При этих словах, при этом движении С, 
клятве все друзья его побледнели и умолк ж 


х Ли, раста 0 
переглядываясь; утихла музыка, прекратились 1 р 1Стерянцу 


ное веселье сменилось могильной тишиной, ацы; щу 
Заикаясь от страха, незадачливый Понциан 

наконец: произнес 
— Граний сказал: «Я сейчас не стану платит! 


скоро умрет, и я буду освобожден от уплаты». Сулла 
‚ — АТ произнес Сулла, и багровое его лицо 
стало белым, как мел, от гнева.— А!.. Граний с ее 
нием ждет моей смерти?.. Браво, Граний! Он уже оц 
свои расчеты.— Сулла весь дрожал, но пытался скрыт 
бешеную злобу, сверкавшую в его глазах. — Он. уже все 
Е Какой предусмотрительный!.. Он все пред. 
Сулла умолк на миг, затем, щелкнув пальцами, крик= | 
нул: 7 : 
— Хрисогон! — и тут же грозно добавил: — Посмотрим! 
Не промахнуться бы ему в своих расчетах! 
Хрисогон, отпущенник Суллы и еѓо доверенное лицо, | 
приблизился к бывшему диктатору; Сулла мало-помалу | 
пришел в себя и уже спокойно отдал какое-то приказание, 
отпущенник, наклонив голову, выслушал его и направил 
ся к двери. 5 А 
Сулла крикнул ему вслед: 
— Завтра! 
{Повернувшись к гостям и высоко подымая чашу с фа, 
лернским, он весело воскликнул: и 
— Ну, что же вы? Что с вами? Вы все словно онем 
ли и одурели! Клянусь богами Олимпа, вы, кажется, ЛЕ 
маете, трусливые овцы, что присутствуете на моем по 
нальном пире? е 
— Да избавят тебя боги от подобных мыслей! 
— Да пошлет тебе Юпитер благополучие и да 
`вительствует тебе Аполлон! ин Го 
._  — Многие лета могущественному Сулле! — в ОД пени“ 
лос закричали многие из гостей, подымая чаши © 
стым фалернским. К 
— Вынцьем все за здоровье и славу Луция ^0/ 
Суллы Счастливого! — воскликнул своим чистым 
ным голосом Квинт Росций, подымая чашу. 
Все провозглашали тосты, все пили, и 
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покро? 


орнелий 
В, 


зву“ 


е 
Сулла, ВАШИ 


Еф ут 


хув пальцам 


завил: — По 


се А 
ВС о 
ВР 0, А 


К Я 


о: 


| осция, Крик" 
г ‚луя и благодаря Р 

т, обнимая, целу 
снова веселый, 


пул кифаристам с там делаете? Умеете только 

м бкрадывать меня, проклятые бездель- 

пить фалернское и © о же охватит вечный СОН 
ас сейчас же ? 

ники! Пусть В = : 

смерти! ‚ллы — он веег- 

Е лишь смолкла площадная рь Е 37 Е 

да отличался О нЕт 5 танцовщица- 

: аигра - 

а. ый им, принялись отплясывать коми 
ческий -и непристойный танец сатиров. По анин тант 
на среднем столе, за которым возлежали Сулла и О , 
появилось невиданное жаркое: орел в полном оперении, 
точно живой; в клюве оН держал лавровый венок © пур- 
пуровой лентой, на которой золотыми буквами было напи: 
сано «шае, Рейс, Ераігоано», что означало: «Сулле 
Счастливому, любимцу Венеры». Прозвище «Любимец Ве- 
неры» особенно нравилось Сулле. 

Под рукоплескания гостей Росций вынул венок из клю- 
ва орла и передал его Аттилии Ювентине, хорошенькой 
отпущеннице Суллы, сидевшей с ним рядом; она и несколь- 
ко патрицианок, приглашенных из Кум и возлежавших 
рядом с мужчинами на обеденных ложах, и составляли 
одну из главных приманок пиршества. А 

Аттилия Ювентина возложила поверх венка из роз, уже 
украшавшего голову Суллы, лавровый венок и нежным 
голосом сказала: 

— Тебе, любимцу богов, тебе, непобедимому импера- 
тору, эти лавры присудил восторг всего мира! 

Сулла несколько раз поцеловал Аттилию, присутствую- 
щие зааплодировали, а Квинт Росций, встав со своего ло- 
жа, продекламировал своим чудесным голосом, с чувством 
и жестами, достойными великого актера: 


„‚Увидел он над Тибром, 

Как повелитель жезл схватил, которым 
Владел когда-то, в землю водрузил. 

И вот дала побег верхушка жезла, 
Оделась ветвь его листвою пышной 

И землю всю, квиритов осенила. 


Искусно введенные в текст намеки показывали, что 


Росций был не только незаурядным актером, но и челове- 


ком тонкого ума, И снов 
, а в триклинии раздались руко- 
плескания, еще более шумные, В 80 


На временем Сулла ножом надрезал орла в том месте, 
ла зашита кожа-нафаршированной' птицы, и ва блю- 
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А Я яиц, которые: тут 
жлом Я оказалось мясо 7 
ТТИ $ у * 7А = А, 
острым соусом. Все смаковали изт 
а Ку 
пповозиося Шелоості Сулл ГАНЯ у 
ревозиося шелрость „уллы и искусство его повар; 
Е 3 вара, 


| т а , 
налцать красивых рабынь-гречанок в очень коротких Две. 
ИХ 


бых туниках обходили стол, наливая в чаши аа 20. Р 
пернекое, "НОВ 
Немного спустя была подана новая диковинка 


ў, й Р; г РРР > ог \ 
ный меловый пирог, на корке которого с изумителна 
мительной 


точностью была вылеплена из теста круглая колонна 

храма, и как только пирог был разрезан, оттуда виле 
стая воробьев — по числу гостей. У каждого воробья на 
шее была ленточка, а к ней был прикреплен подарок е 
именем гостя, которому он предназначался. 


Новые рукоплескания и новый взрыв восхищения встре- 
тили это поразительное произведение искуснейшего повара 
Суллы. Долго шла шумная погоня за птицами, тщетно 
пытавшимися улететь из наглухо запертого зала, наконец 
диктатор прекратил эту охоту. Оторвавшись на мгновение 
от поцелуев Ювентины, он воскликнул: 

— О, нынче вечером я в веселом расположении духа, 
й мне хотелось бы потешить вас зрелищем, редким на пи 
рах... Послушайте меня, любимые друзья мои... Хотите 
увидеть в этом зале бой гладиаторов? | 

— Хотим! Хотим! — закричало пятьдесят голосов 60 
всех слорон, потому что такого рода зрелище любили не 
только гости Суллы, но. и кифаристы и танцовщицы, кото: 
рые с восторгом отвечали: «Хотим! Хотим!» позабыв, ч10 
вопрос был предложен не им. Я 

— Да, да, гладиаторов, гладиаторов! Да здравству 
Сулла, шедрейший Сулла! Е 

Немелленно послали раба /в школу гладиаторов, ан) 
ходившуюся здесь же, при вилле, с приказом Спа 
привести в триклиний пять пар гладиаторов. Тем а 
пем многочисленные рабы освободили часть зала, гд ем 
жен был происходить бой, и перевели танцовщиц и № 
кантов в другой конец комнаты, ближе к бром. 

Хрисогон ввел в зал десять гладиаторов: пя 
одежде фракийцев и пятерых в одежде Сам»итов ааа 

‚— А где же Спартак? — спросил Сулла Хри 

— Его нет в школе. Должно быть, он у Я Опар: 

В эту минуту в триклипий вошел ааа Суллу и 
так. Приложив руку к губам, он приветствов 

го гостей. БА 
р — Спартак,— обратился Сулла к рудиарию, 


122 Е 


рых ® 


10, и 


ОСхищо 
Уснейщо | 
птицами, т 
ОГО Зала, ни 
ГИСЬ на мэх 


сположении д 
ем, редкими? 
уЗья МОП. 


= => 
= 


гладиаторам из школы Акциана. Артори 


фехтованию. Сейчас 


в обучении а 


И У ат 
е и что умеют делать 


т чему научились И 


посмотрим, 


аторы, аа 
она всего только два М 


М ‘пели у мен 
товании и еще мало чему кая Сулла; затем, по- 

— Посмотрим, пом С, внес ничего нового 
ДОА Е К ус во ББемя пира; 

„и устраивая бой гладиаторов во время += 
в паши обычаи, и м существовал два века 
я только возродил обычаи, которым ' гостойных предков, 
: битателей Кампаньи, ваших д 

о жителей этой области. 

ты Кум, первых жителей этой 002 . . 
г "Опар установил сражающихся; он был бледен, вол 
новался, заикался и, казалось, плохо соображал, что де 
ает и что говорит. 
ук ен варварство, эта у ВОДЕНЕ Я жесто- 
кость, эта отвратительная, сладострастная кровожадность, 
проявившаяся столь откровенно и с таким зверским спо- 
койствием, возбудили ярый гнев в сердце рудиария. Невы- 
носимо мучительно было для него сознавать, ТО не злая 
воля толпы, не звериный инстинкт неразумнои черни, а 
каприз одного свирепого ‘и пьяного человека и -подлая 
угодливость тридцати паразитов _обрекли десять несчаст- 
ных гладиаторов, честных и достойных, здоровых и силь- 
ных юношей, драться без какой-либо неприязни или враж- 
ды друг к другу и бесславно умереть гораздо раньше сро- 
ка, назначенного им природой. 

Кроме этих причин, было еще одно обстоятельство, уси- 
ливавшее гнев Спартака: на его глазах подвергался смер- 
тельной опасности его друг. Арторике, двадцатичетырех- 
летний галл необыкновенно благородной внешности, чудес- 
ве с бледным лицом и светлыми вьющимися 

; ртак очень любил его, предпочитал всем 
кс тоже был силь- 
рудиарию предло- 
он попросил купить 
алл необходим ему как 


ссяпа упражняются В фех- 
я научиться. 


вернувшись К гост 


но привязан к Спартаку. И как только 
жено было перейти в школу Суллы, 
Арторикса, объясняя это тем, что г 
И по управлению школой. 

А бойцов одного (против другого, Спартак в 

Ном волнении спросил шепотом молодого галла: 

— Почему ты пришел? 
о МОЕ назад, — ответил Арторикс,— мы 
озо В чтобы решить, кому идти последним на- 
а т 0 ит оказался в числе проигравших: сама 
Е ‚ Чтобы я был среди первых десяти гладиато- 

Уллы, которые должны сражаться друг с другом. 
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Руднарий ничего не ответил, но через минуту ко. 
ло все готово, подошел к Сулле и сказал: "9 Отдаете 
— Великодушный Сулла, разреши послать 
за другим гладиатором, чтобы поставить его на мест, У 


этого, — и он указал на Арторикса,— он... 5709 Вот 
— Почему же он не может сражаться? — спросил с 

ший диктатор. БУбНЛ быв. 
— Он много сильнее остальных, и отряд фракийце 

в котором он должен сражаться, будет значительно в 


нее отряда самнитов. 

— И ради этого ты хочешь заставить нас ждать еще? 
Нет, пусть сражается и этот, мы больше не желаем‘ ждать 
Тем хуже для самнитов! ; 

Видя овладевшее всеми нетерпение, которое ‘ясно мож. 
но было прочесть в глазах гостей, Сулла сам подал знак 
к началу сражения. = 

Борьба, как это можно было себе представить, длилась 
недолго; через несколько минут один фракиец и два сам: 
нита были убиты, а двое других несчастных лежали на 
полу тяжело раненные, умоляя Суллу пощадить их жизнь, 
и им была дарована пощада. 


Последний самнит отчаянно защищался против четырех › 
нападавших на него фракийцев, но вскоре, весь изранен: 
ный, поскользнулся в крови, растекшейся по мозаичному 
полу, и его друг Арторикс, глаза которого были полны 
‘слез, желая избавить умирающего от мучительной агонии, 
из-сострадания пронзил его мечом. 

Переполненный триклиний: загремел единодушными ру: 
коплесканиями. 

Их прервал Сулла, закричав Спартаку хриплым, ПЬЯНЫМ 
голосом: а и 
: — А ну-ка, Спартак, ты самый сильный, ВОЗЬМИ а 

одного из убитых, подыми меч этого фракийца н а 5 
свою силу и храбрость: сражайся один против четыре 
оставшихся в живых! Е нием, 

Предложение Суллы встретили шумным о п: 
а бедный рудйарий был ошеломлен, как будто его у Рас: 
дубиной по шлему. Ему показалось, что он потеря ‚тре: 
судок, ослышался, в ушах у него гудело, он зааташ у ляр 

мив глаза на Суллу и шевеля губами, тщетно п ство" 
что-то сказать; бледный, он стоял неподвижно И т 
вал, как по спине его катятся, капли холодного ПО од. 

Арторикс видел ужасное состояние Спартака 

голоса сказал ему: 
— Смелее! 
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я против чт 
ре, весь № 
Я по 03а 
ого бы" 
дительно! 1 
Ыі! 


динод" 


вздрогнул при этих словах, огляделся аа 
и ОПЯТЬ пристально поглядел в глаза * уллы; 


рудиарий 
в над собой страшное усилие, он прого- 


несколько раз 
наконец, сдела 
ворил: Е 

т Но... преславный 


0 
себе обратить ТВ у А 
ЕЕ не гладиатор; я рудиарий и свободный С 
ек, ау тебя я исполняю обязанности ланисты твои 
век, а- 


олади ора рима с пьяным сардоническим смехом 
Луций Корнелий Сулла. Кто это говорит? Ты, храбрые 
Спартак? Ты боишься смерти! Вот она, Пенна пор ода 
гладиаторов! Нет, погоди! Клянусь палицей еркулеса 
Победителя, ты будешь сражаться! Будешь!..— повелитель- 
ным тоном добавил Сулла и, сделав короткую паузу, уда- 
рил кулаком по столу.— Кто тебе даровал жизнь и сво- 
боду? Разве не Сулла? И Сулла приказывает тебе сра- 
жаться! Слышишь, трусливый варвар? Я приказываю — и 


ий счастливый диктатор... Я по: 


е внимание на то, что. я ведь 
чело- 


ты будешь сражаться! Клянусь богами Олимпа, ты будешь. 


сражаться! 

Смятение и тревога, овладевшие чувствами и мыслями 
Спартака в эти мгновения, были ужасны, и как моляий 
в грозу, которые вспыхивают и гаснут на небе, мелькаюг 
чередой и скрещиваются на тысячу ладов,— так на лице 
_его отражалась буря, бушевавшая в душе! Глаза его свер- 
кали, по лицу то разливалась восковая бледность, то оно 
все чернело, то багровый румянец покрывал щеки, и под 
кожей перекатывались желваки мускулов. 

Уже несколько раз Спартаку приходила мысль схва- 
тить меч одного из мертвых гладиаторов, с быстротою мол- 
нии, с яростью тигра броситься на Суллу и изрубить его 
на куски, прежде чем пирующие успели бы подняться со 
своих мест, Но он каким-то чудом сдерживал себя. Всякое 
новое оскорбление, которое выкрикивал Сулла, вызывало 
У аднахора негодование, и ему приходилось усилием во- 
т Тоа неудержимое желание растерзать диктатора 
асат от и и нестерпимых душевных 
нав,— стон этот пох , б и глухо засто 
а ож был на рычание зверя, — он маши- 
аи в. ае сознавая, что делает, подобрал с полу 
рам ти дрожащим от гнева голосом громко 


Я не трус и 

не варвар!.. Я буд 9 
Зевар уду сражаться, чтобы 
поставить тебе удовольствие, о Луций Сулла. Но клянусь 
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тебе всеми твоими богами, если, по несчастью... 
ся ранить Арторикса... ‚› Мце 
Вдруг пронзительный женский крик неожида 
нельзя более кстати прервал безумную речь гро Как 
Все повернулись туда, откуда он раздался. ; “Днатора, 
В глубине залы, в задней стене, спиной к котор.» 
лежал Сулла й многие из гостей, была дверь, р 03. 
леной портьерой, такой же, какие висели на остальные 1 
рях триклиния, которые вели в различные покои Е. 
Сейчас на пороге этой двери неподвижно, как статуя, с 0. 
ла мертвенно-бледная Валерия. "2104 
Когда раб пришел звать Спартака от имени Суллы 
был у Валерии. Этот вызов да еще в такой час Уд 
и смутил рудиария и сильно напугал Валерию, которая и, 
няла, что Спартаку угрожает опасность более серьезная, 
чем та, которой он подвергался до сих пор. "Движимая лю. 
бовью к фракийцу, Валерия отбросила все приличия, все 
правила осторожности, всю предусмотрительность, Она ве. 
лела рабыням одеть ее в одежду из белоснежной льняной 
ткани, усыпанную розами, и по длинному коридору дошла 
до той двери, которая вела из ее покоев в триклиний, где 
в этот вечер шел пир. 


Придет, 


Валерия, конечно, вооружилась твердым намерением 
казаться веселой, ищущей на этом пиру развлечений, но не 
могла совладать с собой: осунувшееся бледное лицо выд“ 
вало ее тревогу, заботы и страх. 

Спрятавшись за портьерой, она с отвращением и 
негодованием следила за яростным сражением глади 
торов, и особенно за последующей сценой, разыгравие 
ся между Спартаком и Суллой. При каждом их ори 
при каждом движении она вздрагивала и ет 
Она чувствовала, что силы покидают ее, но все жд Не 
и не входила, не теряя надежды на благополучный 18 
ход. Когла же она увидела, что Сулла прин 
Спартака сражаться с Арториксом, которого, а ру. 
знала, Спартак очень любил, когда она увидела, чо +, 
диарий, вне себя от гнева и отчаяния, готов уже А 
бой, и услыхала его возбужденную. речь, которо 
сомненно, должна была закончиться уцрозо! и м Ве 
тием Сулле, она поняла, что без ее немедленно! 
шательства Спартак неминуемо погибнет! сердиа» 

Испустив крик, исходивший из самой и при" 
она, раздвинув портьеру, появилась на пороге и Ср 

влекла к себе внимание всех гостей и Суллы. старай“ } 

— Валерия!..— удивленно воскликнул Сулла, В 
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Рительнот 0, 


Зелоснежној 
Ому хорио) х 


Оев в трил 


твердым 60, 
разве" С 


т т ‚К сь; его пригвоз- 
сд. к которому, казалось, с 
приплод с ложа, к ко ) с 9 ач 
г ные яства. и. возлияния фалернского.— В 
или Обиль А Е 
ри! н т Е А Е встать, так как не все 
В вернее, пыта. ‚ та 
ие. т равновесие и удержаться на ногах, но — 
ағ 


- =ч з молча приветствовали 
у с почт ительно все (ө) 2 
более ИЛИ менее 
Лицо вольноо ут е р) Юв Н ны сна ала т кре 


Т а пуровой кайме ее 
лось ОЕ аас с О 
тоги, затем стра ЕЕ е сжаться в к0- 
эаясь сделаться как можно меньше, - 
ме постепенно ао сползла под стол и спря 
лась за складками скатерти. 
2 — Привет всем, сказала Валерия минуту спустя, Е 
нув быстрым взглядом обширный зал и стараясь т Е 
иться.— Да покровительствуют боги непобедимому Сулле 
и его друзьям! 

В то же время она обменялась взглядом взаимного по- 
нимания. со Спартаком. Гладиатор еще не начинал боя и, 
как зачарованный, не мог отвести от Валерии глаз; ве по- 
явление в такую минуту казалось ему чудом. 

От внимания Валерии не ускользнуло соседство Суллы 
с Ювентиной и ее исчезновение. То, что она увидела, за- 
ставило ее покраснеть от негодования; тем не менее, сде- 
лав вид, будто ничего не заметила, она приблизилась к 
столу. Сулле в конце концов удалось подняться, но он 
шатался, с трудом держался на ногах, и видно было, что 
недолго сможет сохранить вертикальное положение. 

Он все еще не мог прийти в себя от удивления, ‘вы- 
званного появлением Валерии в таком месте и в такой час; 
и хотя его глаза смотрели тусклым взглядом, он несколько 
раз испытующе посмотрел на жену. Она же, улыбаясь, 
сказала: Е 


‚ — Ты столько раз приглашал меня, Сулла, на твои 


„пиршества в триклиний... Сегодня вечером мне не спалось, 


а меж тем до меня долетал отдаленный шум веселья, — и 
вот я решила облечься в застольную одежду и явиться 
оо, чтобы выпить с вами чашу дружбы, а потом угово- 
А и здоровья удалиться на покой, Но, 
а „Увидела сверкание мечей и трупы, лежащие 
не У. 170 же это наконец? — вскричала матрона с чув- 
Кот чегодования.— Вам мало бесчислен- 
а СЕ иран и амфитеатрах. Вы с диким наслаж- 
ла решаете запрещенные, давно забытые варвар- 

ычан, чтобы на пиру упиваться предсмертными 
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муками гладиаторов, повторять губами, непослущ, РА 
вина, судорожные движения губ умирающих, гри... бт 
чаяния и агонии... от. 

Все молчали, низко опустив головы. Сулла, пы 
ся связать несколько слов, пробормотал что-то 
раздельное и кончил тем, что замолчал, подобно 
мому, стоящему лицом к. лицу со своим обвинител 

Только гладиаторы, особенно Спартак и Арторик 
смотрели на Валерию глазами, полными благодарности р 
любви. 

После- минутного молчания жена Суллы приказа. 
ла рабам: _ : 

— Немедленно уберите трупы и предайте их погребе. 
нию. Вымойте здесь пол, обрызгайте благовониями, налей. 
те в мурринскую чашу Суллы фалернского и обнесите ев 
вкругову1о гостям в знак дружбы. 

Пока рабы исполняли приказания Валерии, гладиато- 
ры удалились. Среди гробового молчания чаша дружбы, 
в которую лишь немногие из гостей кинули лепестки роз 
из своих венков, обошла круг пирующих, после чего все 
встали из-за стола и, пошатываясь, вышли из триклиния; 
одни удалились в покои, отведенные для гостей в этом 
обширнейшем дворце; другие отправились в находившиеся 
неподалеку Кумы. : Я 

Сулла молча опустился на ложе; казалось, он был по: 
гружен в глубокое раздумье, в действительности же попро- 
сту отупел от вина, как это часто бывает в хмельном угаре, 
Встряхивая его за плечо, Валерия сказала: 

— Ну, что же! Ночь миновала, приближается час рас 

"света. Не пора ли тебе наконец удалиться К себе В 
спальню? 

При этих словах Сулла протер глаза, медленно и важ: 
но поднял голову и, глядя на жену, произнес, с трудом 
ворочая языком; та 

`— Ты. поставила все вверх дном... в триклинии... Т 
лишила меня... удовольствия... Клянусь Юпитером О 
ром, это ни на что не похоже! Ты вознамерилась У 
всемогущество... Суллы Счастливого... любимца ВенеР т 
диктатора... Клянусь великими богами! Я владычеству, 
Риме и во всем мире и не желаю, чтобы кто-нибудь М 
командовал!.. Не желаю!.. х 

Его остекленевшие зрачки расширились: чувствов 
что он пытается обрести власть над своими словамі 
чувствами, над силами ума, побежденными опьянение 
голова его снова тяжело упала на, грудь. 
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ЛИ Лепес 
После чето: 
И из трик 
4 гостей 8 7 
в находи“ 


стью й пре“ 
молча смотрела на него с жалость 
Валерия 


) Е у зал: 
б, ? 


р оен РЕЧ 
бий!.. Где ты любимый мои о Ер 
а я хочу прогнать... хочу отвергнуть ЗШЕ 
хи Е она заберет с собой ребенка, которы! 
вот эту... И П 


у та в черных а А рии 
скр 


‚ видом Сделала она шаг к ложу, но затем С 
ОЖ ением воскликнула: 
невыносимым отврас неси твоего господина 
^ Хрисогон, позови рабов и пере! 
В ТЯН язный МОГИЛЬЩИК! 
в спальню. Он пьян, как гр ОЕ 
В тов Хрисогон с помощью двух ра 
ремя как Ар " ЕЕ 
г "бо ругавшегося‘ и бормотавше е 
тащил, чем вел, грубо ру Е 6000 
пости Суллу. в его покои, Валерия, вполне влад С а 
устремила пристальный взгляд на скатерть, Вора у 2 
стол, под которой все еще пряталась Ювентина, зате) < 
презрительной гримасой отвернулась и, выйдя из залы, воз 
вратилась к себе. 

Сулла, которого уложили в постель, проспал весь 
остаток ночи и все утренние часы следующего дня, а 
Валерия, как 0б. этом можно догадаться, не сомкну- 
ла глаз. 

Около полудня Сулла, особенно сильно страдавший в 
последние дни от своей болезни, которая вызывала нестер- 
пимый зуд во всем теле, поднялся с постели, накинул на 
себя поверх нижней рубашки широкую тогу и в сопровож- 
дении рабов, приставленных к его особе, опираясь на пле- 
чо свооего любимого Хрисогона, направился в баню, — она 
примыкала к дому; туда надо было идти через обширный 
атрий, украшенный великолепной колоннадой в дорическом 
стиле. 

Войдя в термы и минуя залу ожидания, Сулла напра- 
вился в комнату для раздевания — изящную залу с мра- 
анар стенами и мозаичным полом. Из этой комнаты 
( и вели в Ш к. 
тео ив о аы СЕИ бело 

е 
и И роо кресло, покрытое подушками 
вошел в парильню, › разделся. с помощью рабов и 


Эта комна 
та также была облицова » 
отверстия в полу в нее на ом нераз 


гнетался горячий 
-дивший по трубам ся горячий воздух, прохо- 
натой. ру из котла, который нагревали под ком- 


Направо от 
| р 59 входа был полукруглый мраморный аль- 
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_стить его благовонными маслами, ! 


подымЕ 


ства. гирь разного веса 


зльков и СТ 
ли для того, чтобы 
скне упражнения, вызы 
пенно переходя к бол 
почувствовал, что тело у не 
бросился в бассейн с горячей в 

Сев на мраморную сту 
покоение,— тепло приносил 
об этом можно было судить по 
появившемуся на его лице. 

— Ах, как хорошо! Сколько ча 
стья!. Скоре, скорее, Диодор!..— 
из рабов, который обычно умащи 
рее скребницу и потри мне больные места. 3} 
пимый! 

Диодор взял бронзовую скребн! 
обычно после бани растирал диктато 


его измученное тело. 

В это время Сулла обратился к Хрисогону: 

— Переплел ли ты в пурнуровый пергамент двадцать 
вторую книгу моих «Воспоминаний», которую я позавчера 
закончил диктовать и вручил тебе? 

— Да, господин; и не только твой экземпляр, но и все 
десять копий, слеланных рабами-переписчиками- 

_— Молоден Хрисогон!.. Ты, значит, позаботился, 80 
бы сделали десять копий? — спросил с явным удовольств 
ем Сулла. 

Е Ла, конечно. И копии сняты не только С, последна 
тома, но и со всех предыдущих, для тога чтобы оа 
земпляр оставался в библиотеке твоей виллы, другон й 
библиотеке твоего римского дома и еще один — В тома 
библиотеке: А кроме того, по одной копии каждого колі 
подарим Лукуллу у Гортензию. Распределяя тов тво 
чество экземпляров по разным местам, я хотел, чтобы. 


ч10- 


ты не решился опубликовать их, или же до тех пору п 
‘смерть твоя — да отдалят ее великие боги! Аний. : 
во Лукуллу, как об этом указано в твоем завещ аботий” 

— Да, в моем завещании... В завещаний Я 
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ООО 


всегда остава“ 


‹оторые н 
А ) х моён 


ло ох немногих, ааа 
ся обо |всбх пач ое во 05% превратностя 
нись МАЄ Воры друз?” 
х А.м я 
Нк: О, по говори гак, про 
АЙ Корнелий Хрисогон.— 
ћ раздезальпой яв. 
ЛУЩениик ВЫШ, я а 
оа апо которого — возможно, после ночного иа 
СИЕТ особенно постаревшим и бледным, Же 2 
жа — казалось и ы 
е ы жасные боли, в бане ему стало еще хуже, ‹ і 
о необычное стеспение в груди. Поэтому) 
вышел, чтобы позвать Сир- 
Суллы, неотлуч-. 


дикнул смущен- 


шу тебя! = воск. : 
ч какой-то Шум 


Постой, я слышу 


валея ца у 
чувствовал какое 
Диодор, закончив растирание, І 
мпона из Родоса, отпущениика и медика 
во находивщегося при нем, : 

Между тем Суллой овладела дремота, он опустил голо- 
ву на край бассейна м, казалось, уснул; рабы, прислужи- 
вавщис в бане, неслышно ступая, отошли и стали в углу 


\ е0, Во Е 


16 Моста. 3,5, 

т около алькова в ‘безмолвном страхе наблюдая за чело- 
зеком, который даже легким движением бровей приводил 

ү, С ПОМОЩЬЮ 19 пх в трепет. 


Несколько минут спустя Хрисогон вернулся. Сулла 
вздрогнул и повернул в его сторону голову. - 

- Что с тобой? — спросил отпущенник, в испуге под- 
бежав Е ӘЗ 

— Ничег 1 > - о 
К=з А Солаков какая-то!.. Знаешь, я сейчас 

— Что же тебе снилось? 


эб ао сне любимую свою жену Цецилию Ме- 
7 | хо и М 
здр у рошлом году; она звала меня к 
= Е оода внимания, Сулла, Все это — суеверие 
Бе ре ты такого мнения о е 
он? Л снам и постоянно т и 
указывали мне боги. И мне.не п о СА На 
А риходилось жалеть об 


— Всегда 
плести, а не нах благодаря своему ум 
НИЯХ, 0, что тебе внушалось Зоос у и доб- 

“+ новиде- 
Т — Больше, чем д 
ла судьба, кот 
а орая всег 
что зачастую я полага да была милостива ко мне 


шие мои де 
яния были" 
"а п те, ко 
о ола о я предпринимал безот- 
улла совершил в своей 


все ж 
е были у него за плечами и 


жизни много гнуепого 
поистине высокие, слав: 
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Пе ПОДАИ; воспоминания о них Вернули КО 
бывшего диктатора, и лицо его  песколько просвет? Ш 
Р Ч 1 Ло? 
Тогда Хрисогон счел ВОЗМОЖНЫМ ДОЛОЖИТЬ, Ч “д0, 


л Т | 
данному Суллой накануие, во время пир о 
5 " анир 


казу, і 
приехал из Кум и ждет его распоряжений 

Лицо Суллы сразу иеказилось от ярости, он покраснел 
глаза ого сверкнули, словно у дикого зверя, и он злобно 
крикнул хриплым голосом; 

— Введи Со... сюда,.. немедленно... КО мне... этого на, 
глеца!., ОИ единетвенный * посмел издеваться пад Моими 
приказаниями!.. Он жаждет моей смерти! 

И Сулла судорожно ухватился худыми, КОСТЛЯВЫМИ 
руками за края бассейна. 

— Не подождешь ли ты до выхода из бани?,, 

— Нет, нет... сейчас же... сюда!.. Хочу... чтоб он был 
передо мноин... 

Хрисогон вышел и тотчас же вернулся вместе с эдилом 
Гранием, 1 

Это был человек лет сорока, крепкого сложения; на 
его заурядном, грубом лице отражались хитрость и лукав. 
ство; Но, войдя в баню Суллы, он побледнел, и ему никак _ 
пе удавалось скрыть свой страх. Низко кланяясь и прижи Е. 
мая к губам руки, Граний произнес дрожащим от волне _ 
ния голосом: А Ч 

— Да хранят боги Суллу, счастливого и великодуша | 
ного! . Е 

— А что ты говорил третьего дня, подлый негодяй? ТЫ 
высмеивал мой приговор, которым я справедливо присудил 
тебя к уплате штрафа в казну! Ты кричал, что не станешь | 
платить, потому-де, что не сегодня-завтра я умру ис тебя 

сложат штраф! 26 

— Нет, нет, никогда! Не верь такой клевете! — 8) 
ужасе бормотал Граний. 

— Трус! Теперь ты трепешешь? Ты должен бы 
петать тогда, когда оскорблял самого могущественное 
‘счастливого из людей!.. Подлен! х 07 

Выпучив глаза, налившиеся кровью, и весь дрожа сы 
злобы, Сулла ударил по лицу Грания. Несчастный т 
стерся на полу около бассейна и, рыдая, молил 0 п 

`— Пощади! Смилостивись!.. Умоляю, прости № 
кричал он. дя. 

— Пощадить? — завопил Сулла, окончательно в% 
и пегодяя, оскорбившего, меа у» 
е я мучаюсь от ужаснейтней боли: з важ 
шъ презренный, здесь, сейчас же, на моих ГЛ 
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Е ТВОИМ 
ИМЕ едними судорогами, 
ажду насладиться твоими послед у 
С 4 А ерипением... е 
Т пым хрип х 5 Е, асчесывал 
у предемертни", ОЕ, как безумный, Сулла расчес и 
а" \ В ати свое изъеденное болезнью тело и глухи! 
м т ра голосом кричал рабам: , , а 
и ое лентяи! Чего смотрите? Хватайте его, бейте... 
22 еды |1 


А не!.. Задушите его.., 
Забейте до смерти, здесь, при Мне’. Заду! 


атр 58; е. 
Я как рабы, видимо, были в нерешительности, он 

Е последние силы и закричал страшным голо- 
на 


3 Задушите его, или, клянусь факелами и змеями 


„ эриний, я всех вас прикажу распять! 


И 
Хос Рабы бросились на несчастного эдила, повалили его 
У.. ЧТо на пол, начали бить и топтать ногами, а Сулла метался 
$ п бесновался, как дикий зверь, почуявший кровь: 
улся Вместе оз — Так, так! Бейте, топчите! Сильнее! Душите негодяя! 


Душите его, душите! Ради богов ада, душите его! 
едкого слоне Четыре раба, которые были сильнее Грания, движимые 
ЛОК животным инстинктом самосохранения, выполняя приказ, 


195 Хитрость лл избивали эдила. Он пытался защищаться; наносил им уда- 
бледнел ные ры своими мощными кулаками, отчаянно отбивался и 
ко кланяяьт” старался вырваться. Сначала рабы били его не очень силь- 


но, только ‘из боязни ослушаться своего господина, но по- 
степенно, распалившись в драке от боли, от ругани и бе- 
с Суллы, сдавили Грания с такой силой, что 
1018 в состоянии был пошевелиться. Один из рабов 

ул ему горло обеими руками, изо всех сил нажал 


коленом на грудь и в несколько секунд задушил его. 


Сулла | 
Улла, у которого глаза почти что вылезли из орбит 


и на губах. 
й 
выкрикивал слабеющим е сладострастием хищника и 
— Так..стак МЕ 


дрожащии (722 


ели? 
глИВОГО р 


он 
и другие рабы хлопотали 


вокруг нс 
тво, но вдруг с руг него, стара- 


Удорога прошла по 
143. 


всему телу Суллы, начался приступ сильнейшего 
затем изо рта хлынула кровь, и, издавая глухие 
открывая глаз, он умер. в 

Гак закончил свою жизнь в возрасте шестилес 
этот человек, столь же великий, сколь и свирепый: в} 
кий ум и силы души подавлялись в нем жестокости 
сладострастием. Он совершил великие деяния, но и 
на свою родину немало несчастий и, будучи прославу 
как выдающийся полководец, оставил по себе памят В я 
тории как о худшем гражданиие. Обозревая все соперщор 
ное им в жизни, трудно решить, чего было у него больще 
мужества и энергии или же коварства и притворства, Ков 
сул Гней Папирий Карбон, сторонник Мария, долго и от. 
важно сражавшийся против Суллы, говорил, что Когда 
он боролся против льва и лисицы, живших в душе булла 
то наибольшего труда стоила ему борьба с лисицей " 

Сулла умер, насладившись всем, что может быть до. 
ступно человеку и дает ему удовлетворение, всем, чел | 
только может человек пожелать: он заслужил славу Счаст: 
ливого, если счастье заключается в том, чтобы получить» 
то, что желаешь. 4 

Лишь только Сулла испустил дух, в баню вошел раб. 
Диодор с врачом Сирмионом и еще в дверях закричал: ^ 

— Из Рима прибыл гонец с чрезвычайно важным по’ 
сланием от... 2) 

Но голос его замер в! гортани: он увидел смятение ок 
ружающих, потрясенных смертью Суллы. 

Сирмион вбежал в комнату, велел вынуть тело ум 
шего из ванны и положить на ложе из подушек, пригот 
ленное тут же на полу. Он начал исследовать тело Су 
пощупал пульс, выслушал сердце и, грустно покачав а 
ловой, промолвил: ; ( 

— Все кончено... он умер!!! 

Раб Эвтибиды, который привез письмо от неё 
довал за Диодором в баню; он долго стоял в углу, 
женный и испуганный случившимся, и наблюдал за р 
ходившим. Потом, приняв Хрисогона за самое ва и 
доме лицо, гонец подошел к нему и, подавая Паш 
сказал; - Г... 

— Прекрасная Эвтибида, моя госпожа, велела № ) 
дать это письмо Сулле в собственные руки, но 0010 
лали наказать меня, заставив явиться сюда ЛИ 
чтобы. увидеть мертвым величайшего из людей 
наченное ему письмо я вручаю тебе, ибо, судя ПО 

на твоих глазах, ты один из самых близких ему 
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ар 
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СЯ В ТОМ, ИО 
л дух, в бок 
еще в да 
чрезвыча 


своего господ Г 
натирали благо І 
Весть 0 пера 
И 
е все был не 
. гс доносились И Я 
ре появился приоь 


4 5 баню, 
Суллы е табы сбежались в 


мительной скачки; 


от стре тек- 
р е не отдышавшийся по бледному липу 
робий, лье было в беспорядке, а 
его плать ; неп Т 
у, нет 
ли в ет не может этого быть!.. Нет, 4 
== ет, нет, 
да!..— кричал он. 


он разразился рыда- 


з ЛЛЫ; - 
Увидев окоченевший труп Су тела, стал покрывать 


ниями и, упав на пол у бехата 
ми лицо умершего, восклицая: › АЕ 
Г умер без меня, несравненный, = 
ой!.. Не привелось мне услышать твои по ат 
а: твой последний поцелуй! О Сулла, м 
дорогой мой Сулла!., 


Глава восьмая 
ПОСЛЕДСТВИЯ СМЕРТИ СУЛЛЫ 


лух о смерти Суллы с быстротою молнии разнесся 

по всей Италии. Легче себе представить, чем опи- 
сать, волнение, поднявшееся повсюду и в особенности В 
Риме. 


На первых порах все бы 
не Суллы была принята м 
спросы — как, 
смерть. 


Партия олигархов, патрициат и богачи опла 
смерть Суллы как народное бедствие И т 
утрату. Испуская громкие. вопли, они требов 
похоронах герою были 


оказаны императ 
воздвигнуты статуи и храмы, как спао 


ли поражены, и весть 
олча. Затем пошл 
почему: и когда произош 


о кончи- 
и толки, рас- 
ла эта внезапная 


кивали 
непоправимую 
али, чтобы при 
рские почести, 
Ю республики и 


этих легноне 


ария 
ГИЯ. ноже 
$ ра тв 
дах. живавших Ма 
Сулла во время арием истреблял м. ма | 
коренных жителей э А грай 


в, а легнонерам р; 
Ц Эти сто двадцать тые Е. 
боготворили свое н благодетеля и готовы бы 
оружием защища ‹арованное им Суллой. т 
Итак, огромная и могущественная партия приверже ц 
цев Суллы скорбела о его смерти. Зато ликовали ТЫСЯЧА 
высланных, тысячи жертв его лютостн, все многочисленны 
и сильные сторонники Марня, открыто проклинавшне уби 
цу их родственников н друзей, отнявшего все их достоян 
Они жаждали перемен, волновались, взывали к мщению и 
надеялись отомстить. Қ ним присоединились плебен, и 
Сулла отнял у них многие права н немаловажные пр 
легии, которые они хотели вернуть себе. Словом, извес 
смерти бывшего диктатора вызвало в Риме брожение, т 
ки, оживленное движение на улицах, равного» котор 
не замечалось уже много лет. 900 
На Форуме, в базиликах, под: портиками, в храм 
лавках, на рынках — повсюду собирались люди вс 
растов и званий и сообщали друг другу новости: К 
ко оплакивал несчастье, а кто еще громче благосл 
богов, пославших смерть тирану и освободивших, 
республику от порабощения. Поднимались ссоры» р 
лись взаимные угрозы, вспыхивали затаенные обид 
тая ненависть, разгорались страсти, возникали п 
чивые желания, опасения и надежды. Е. 
Волнения разрастались и становились все Е 
Поскольку консулы принадлежали к двум вра 
партиям и с давних пор вели скрытую борьбу д 
бой, то теперь страсти забурлили, противники і 
лись к бою. Обе партии имели вождей, равны: 
значению и влиянию. Таким образом, гражда 
была близка и неизбежна. З Е 
Пользовавшиеся авторитетом граждане 
консулары старались унять волнение, обещ 
реформы, издать новые законы, возвратить 
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|; 
5) 
б 
[42 
а 
је 
№ 


МОТО 
Роклинау 


халоважнвь = 
Словом, 
име брок 
равното ' 


но речи их имели мало успеха; страсти 


атори, граждане и отпущенники из трибы 

в знак траура не брили бороды, надели 
р и и ходили по городу с унылым видом; 
бе в трауре, с распущенными волосами, бе- 
ного храма в другой, призывая покровительство 


женщины, 
будто со смертью Суллы Риму угрожала небы- 


гали из ОД 
богов, как 
алая ли упреками и насмешками враги Суллы, ко- 
торые весело прогуливались по Форуму и улицам Рима, 

адуясь смерти диктатора. е 
Через три дня после смерти Суллы в центральной части 
раморных досках и преторских альбумах, где 


города, на м} 
обнародовались распоряжения, висевшие там в течение 
трех базарных дней, появилась следующая эпиграмма: 


Диктатор Сулла гордый 
Намеревался править Римом твердо. 
`За это сей наглец 

Наказан был богами наконец. 

В мечтах высокомерных 

Он видел павший Рим к его стопам. 
Для дум неимоверных 

За то был отдан на съеденье вшам. 


_ В других местах можно было прочесть: «Долой законы 
о расходах на роскошь!»— в этих законах особенно явно 
проявился ненавистный всем деспотизм Суллы. На стенах 
зданий было написано: «Мы требуем неприкосновенности 
трибунов!»— эта неприкосновенность была уничтожена 
Суллой. Иногда появлялась надпись: «Слава Гаю Марию!» 

Все эти факты и ‘дерзкие выходки доказывали, что на- 
строение умов резко изменилось. 

Вот почему Марк Эмилий Лепид, при жизни Суллы не 
‘скрывавший своей неприязни к нему, теперь стал дейст- 
вовать и говорить еще более открыто, хорошо зная, что за 
него партия Мария и народ. 

т противоположность ему другой консул, Лутаций Ка- 
Я ое известный своим умом и добродетелями, хотя 
и связан с партией олигархов, давал понять, не при- 
О > К дерзким выступлениям и подстрекательствам, что 
удет твердо стоять на стороне сената и закона. 
осш конечно, впутался и Катилина: он поддержи: 
лы рошие отношения с Суллой, но честолюбивые помыс- 
го и и страсти толкали его на поиски чего-то ново 
' тут он мог извлечь многие выгоды, сам ничего не 
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сряя. Поэтому он и его молодые пылкие 


и возбуждали недовольных, подливая масло в Не, 

жигая ненависть к олигархии. нь, ра 
Курион и Лентул Сура, Цетег и Габиний, Веру 

ций Бестна, Писон и Порций Лекка старались подаи Лу. 

род и, распаляя его гнев, обещали мщение, возмезд 15 . 


становление в правах, призывали к резне. 
И только Гней Помпей и Марк Красс употребил; 
свою огромную популярность и авторитет, чтобы Е 
средствами внести мир и успокоение в умы, внушить г К й 
данам уважение к законам, призывали пожалеть Родину Ф 
республику, которым новая гражданская война принесла 
бы только урон. а 
Сенат собрался в курии Гостилия, чтобы обсудить, КА 
кие почести воздать умершему триумфатору, победителю 
Митридата. , = р 
Курия Гостилия, воздвигнутая царем Туллом Гостили. 
ем примерно за пятьсот шестьдесят лет до того времени, 
когда произошли описываемые нами события, была рае 
положена у подножия Палатинского холма, вход в не 
был обращен в сторону комиций. В этой курии обычно 
собирался сенат, и, хотя она не была храмом, на нее смот: 
рели как на священное место. Вход устроен был под пор: 
тиком, напоминающим преддверие храма, сама же ку 
представляла собой большой квадратный зал, со всех 
тырех сторон украшенный Жолоннадой, над которой тя! 
лась’ галерея. В важных случаях — таких, как описыв 
мые нами события,— на галерею разрешался доступ гра 
данам. з 
Внизу находились расположенные полукругом три 
мраморных скамей для сенаторов; они были покрыты 
ковыми тканями или звериными шкурами, и на них л 
ли подушки. Напротив входной двери стоял мрамо 
стол и два роскошных курульных кресла, предназнача 
ся для консулов; в глубине мраморного полукруга, 
редине верхнего ряда скамей, было отведено месте 
му из сенаторов. Напротив консулов, спиной К К. 
двери, сидели народные трибуны, которые только Г. 
тому назад получили место в курии, — прежде А 
стояли в портике перед входом в курию, где обсужа 
постановления сената. ТЬ 01 
В тот день, когда сенат должен был обсужда 
о почестях, которые следовало воздать умершему 
галерея курии Гостилия была переполнена. Пе 
были и комиции, где собралось четыре или пять 
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4 эибы Кор 
век ИЗ 1 ни шум 


~ туниках, 
НЫХ А семь ИЛИ восемь тыс 


ыми бородами и в тем" 


‚но восхваляли Суллу, тогда как 0с 
яч граждан, по большей части 


оклинали его. 
одье, ругали и пр . ( 
сЕ остонародро арило необычайное оживление. 


л Публий Сервилий Ватий Исаврии- 
доблестями и муд- 

Открыв заседание, он А Не. 
О ету Лутащию Катулу. В скромном и ла 
Квин и не задевая противников Суллы, Катул напом 
ных деяниях, совершенных умершим, 0 Югур- 
те отм в плен в Африке, об Архелае, разбитом при 25 
ронее, 0 Митридате, побежденном и отогнанном в глу 
Азии, О ВЗЯТИИ Афин, о прекращении гибельного пожара 
гражданской войны. Катул обратился к сенату с просьбой, 
чтобы такому человеку были оказаны почести, достойные 
его и народа римского, вождем и полководцем которого 
он был. В заключение Катул предложил перевезти останки 
Суллы из Кум в Рим с торжественной пышностью и похо- 
ронить его на Марсовом поле. 

Краткая речь Катула была встречена шумным одобре- 
нием почти на всех сенаторских скамьях и бурным пори- 
цанием на галерее. 

Когда шум постепенно утих, выступил Лепид. 
= Сожалею,— сказал он, — горько сожалею, отцы се- 
оор 
знаю и ценю лабава И ее: арс 
что только по своей бесконечной б ея 3 
Е 1 доброте, а не в интересах 
неуместное то ей родины он внес предложение не только 
ВОСТЬ. Только т пагубное и нарушающее справедли- 
привести имени СОО великодушию счел он возможным 
нелня Суллы, кото доводы в пользу умершего Луция Кор- 

рые могли бы побудить высокое собра- 


нелиев, С небрит 


Председа, 
ский бывшии консул, и 
АН", 
росты. 


ыла разом: 
ход устро 


ние согласит 
почести Я о оказать праху усопшего императорские 
т избытка ть царские похороны на, Марсовом поле. 


только ЫЕ своей мой сотоварищ напомнил нам 
был — вернее и и благородные деяния, Суллы, но он поза- 
бедствия лаал забыть — обо всех несчастьях и 
060 всем т иненных этим диктатором нашей родине 
скажем откровенно, смертях, в которых он повинен, = 
ния — забыи о ино, без боязливого притворства и смуще- 
ИМЯ, о таких = преступлениях и пороках, запятнавщих его 
достаточно 2 одействах, что даже одного из них было бы 

- › чтобы навсегда изгнать из нашей памяти все 
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го доблести“ 


ВЕЯНИЯ И одержаниые _ 
На этот раз чеНАТОРЫ отозвались сим П0беды 
галерея шумно рукоплескала. _ РОПОТОМ, 5 
Батий Исаврийский полал Шак трубачам у 
призвал народ к молчалио, + Труб 
— Да, будем откровенны, 


продолжал СВОЮ р 5 
) / во течь Уму. 
ЛИ Лепнд,— имя, Суллы звучит зловешх для Рима, Пот 
} има, 00. 
ками и преступлениями ои так запятнал свое ИМЯ, ЧТО сой 
только произнести его, как всем попранные 


вспоминают; 
законы отечества, втоптанные в грязь авторитет трибунов 


и достоииство коисулов, деспотизм, возведенный в Принцип 
управления, беззаконные убийства тысяч и тысяч неповии. 
ных граждан, позорные, проклятые проскрипции, грабежи, 
насилия, хищения и прочие деяния, совершенные по ео 
приказу и во имя его, во вред родине, в целях уничтоже- 
ния республики, И такому человеку, имя которого каждому 
честному гражданину напоминает только о несчастьях, ч: 
ловеку, который любую свою прихоть, все свои страсти в0з- 


водил в закон, — такому человеку мы сегодня хотим в03- 


дать торжественные почести, устроить царские похороны 
`и объявить всенародный траур по нем? 


Как же так? Неужели мы похороним Луция Суллу, Е. 
рушителя республики, на Марсовом. поле, где высится вс | 


ми почитаемая могила Публия Валерия Публиколы, м 

из основателей республики? Возможно ли допустить, что 1 

на Марсовом поле, где по особым постановлениям 200 

_ погребены останки наиболее знаменитых и выдающихс” 

’®Э граждан прошлых времен, покоилось тело того, кто отпра 
я вил в ссылку или 


убил самых благородных и выдающих 
граждан нашего времени? Разве мы имеем право сегодЕ” 
отмечать порок тем, чем наши отцы в прошлом вознагра?' 
дали добродетель? И почему, во имя чего мы станем С0 
вершать такое дело, низкое и п 
МУ и совести нашей? 
® Может быть, из страха перед двадцатью семью легно 
нами, сражавшимися за сго дело и готовыми сейчас вы“ 
ступить за него, которых он расселил в самых красивых 

естностях Италии — там, где он больше всего и сильнее 
всего проявил свою жестокость? Или же мы поступим так, 
испугавшись десяти тысяч подлых рабов, освобожденных 
им по личному произволу и деспотическому кап 
ки нашим обычаям и законам, и возве 
четное и уважаемое звание римеких гр 
что вследетвие упадка духа нашего и, 


го роковым самоуправством Суллы 
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ротивное достоинству наш“ 


ризу, вопре* 
"Денных в самое пот 
аждан? Я допускаю, 
Ли страха, внушаемо- 
"при его жизни никто 


е похороны 


Суллу, раз. | 


ЫСИТСЯ все: 
‚лы, ОДНОГО 
ТИТЬ, ЧТОбЫ 
ям сената 
дающих 


2 призвать народ и сенат к соблюдению законов 
решался пр но во имя всех богов покровителей Рима 
ас, отцы сенаторы, что же теперь принуж- 
ас признавать справедливым несправедливого и 1р0- 
как человека высокой д} того, кто = был 
и гнусным гражданином? Декретировать воздая- 
оторых достойны только в ие и добро- 
худшему и мерзкому из сынов 


ает Н 
славлять 
орочным А. 
ние почестей, К 
детельнейшие, самому 
има? = 

О дайте, дайте мне, отцы сенаторы, возможность не от- 
чаиваться за судьбу нашей родины, дайте мне возможность 
питать надежду, что мужество, добродетель, чувство собст- 
венного достоинства и совесть еще присущи этому высоко- 
му собранию! Докажите мне, что не низкий страх, а высо- 
кое чувство собственного величия преобладает еще в душах 
римских сенаторов. Отклоните этот повод для новых граж- 
данских смут, которые разгорятся, словно факел. Отклони- 
те, как недостойное и бесчестное, предложение о погребе- 
нии Луция Корнелия Суллы на Марсовом поле с почестя- 
ми, подобающими великому гражданину и знаменитому 
императору. 

Шумными рукоплесканиями были встречены слова Мар- 
ка Эмилия Лепида. Аплодисментами воздали хвалу этой 
прочувствованной и смелой речи не только плебеи, сидев- 
щие на галерее, но и многие сенаторы. 

- Действительно, слова Марка Эмилия произвели боль- 
шое впечатление на собрание и вызвали волнение, которого 
никак не ожидали и не желали сторонники Суллы. 

Поэтому, как только утих шум после речи консула, 
Гней Помпей Великий поднялся со своего места: Это был 
один из наиболее молодых, любимых и уважаемых госу- 
даретвенных деятелей Рима и самый популярный из всех 
сенаторов. В своей речи, не столь плавной и изящной — 
он не был красноречив, — но полной чувств, словами, иду- 
Щими прямо от сердца, воздал Шомпей посмертную хвалу 

уцию Корнелию Сулле. Он не превозносил его блестя- 
щие подвиги и благородные деяния, не защищал и не по- 
рицал позорные действия,— он’ обвинял в них не буллу, а 
те ненормальные условия, в которых оказалась пришедшая 
В расстройство республика, властную необходимость ДИК- 
туемую. тем ужасным временем, когда Сулла стоял 5а гла- 
ве государства, привычное нарушение законов бешеный 
разгул страстей в делах общественных и развращен 
правов как простого народа, так и патрициев. нОсВЕ 

„Откровенная, простая м проникновенная речь Помпея 
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/ 


` ных людей, теснившихся у портика, чуть не 


произвела па всех, а в особенности на сец 
сильное впечатление. После речи Пом! 
ния были излишни, но все же против предложения 
Квинтня Лутация Катула блестяще говорил Ло, 
н очень неудачно — Квинт Курион. Предложени 
было поставлено на голосование. За него 


аторот 
рот 


голосовали чет 
ре`пятых присутствовавших сенаторов, среди НИХ р. 
Публий Ватий Исаврийский, Гней Пом оли 


ей, Марк | 
Гай Скрибоннан, Курион, Гней Корнелий Долабелла а 


Аврелий Котта, Гай Аврелий Қотта, Марк Туллий 
Корнелий Сципион Азиатский, Луций Лициний 
Аппий Клавдий Пульхр, Кассий Варр, Луций Ге; 
ликола, Квинт Гортензий и множество других 
сульского звания, известных своими деяниями 
телями. 

Среди голосовавших против предложения Катула были. 
Марк Эмилий Лепид, Сергий Катилина, Лентул Сура, Лу. 
ций Кассий Лонгин, Цетег, -Аутроний, Варгунтей, Ливий 
Анний, Порций Лекка и Квинт Курион. Все они впослед 
ствин участвовали в заговоре Катилины. Я 

По требованию некоторых сенаторов было произведено, 
тайное голосование. Оно дало следующие результаты: 
триста двадцать семь голосов за предложение Катула и 
Девяносто три против. 

Победу одержали сторонники Суллы. После этого соб. 
рание было закрыто. Весь народ охватило крайнее возбу Я 
дение; волнение распространилось повсюду: из курии 0: 
стилия оно перебросилось в комиции, оно проявилось 0 
бурных манифестациях различных партий. :Одни алои 
ровали Лутацию Қатулу, Ватию Исаврийскому, Гнею 110 
пею, Марку Крассу — то были явные приверженцы Судди 
Другие еще более шумно и торжественно призори 
Марка Эмилия Лепида, Сергия Катилину и Лентула а 
о- которых, стало известно, что они настойчиво бороли» 
против предложения Катула. ме уж" 

- КА из курии вышли Помпей и Лепид, горячо о 


буждеи 
дая только что закончившиеся прения, в толие КТ 


: "респу? 
столкновение, которое могло стать гибельным длЯ р 018 


10 В 
лики, ибо оно грозило повлечь за собой гражданскую . 
ну, последствия которой трудно было предвидеть: хо 

“Тысячи и тысячи голосов горячо приветотвово ом к 
ла Лепида. Тысячи других граждан, главным 0 лик 
нелии, в знак протеста рукоплескали Ом К 
Начались взаимные угрозы, слышались проклят" 
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Декула 
Лукулл, 
ллий Под, 
людей кон. 
ий доброде. 


е |; 
Тина Ле А 


ний В 
рио, 
ЛИНЫ, 


торов был 


леду 


предло 


бы кровопроли“ 


а Лелид, проходя через толпу дод 
о Хх сторонников. НИ 


С аривали свои 
«ко не у о, просили мирно ра“ 


ННО, окончилось 


ли вспышку, но все 
тавернах, харчевнях, 
на Форуме, в базили- 


и омам. Б. 
шр по дования временно поту ШИ 
им ОТ волнении: В 


‹ 999 < - крестках, 

Х оживленных перет г 

портиками тоже обычно очень лю МИ, ВОЗНИ 
› ДНЬ 


сточенные ссоры и кровопролитные драки. В эту 


оплакивали своих родных — убитых и ранен- 
самые горячие головы из народ- 


и поджечь дома видных привер- 


> адили Р 


на самы 
ках, под 
кали оже 


ночь многие 
ных в уличных схватках; 


ной партии делали попытк 


женцев Суллы. 
тгрывалось все это, в Кумах 


В то время как в Риме разы 
произошли другие, не менее важные для нашего повест- 


вования события. 
Спустя несколько часов после внезапной смерти Сул- 


лы, когда на вилле бывшего диктатора царил переполох, 
ИЗ Капуи приехал человек, судя по внешности и по одеж- 
де— гладиатор. Он сразу же спросил, где можно повидать 
Спартака: видно, ему не терпелось встретиться с ним. 
Приезжий отличался громадным ростом, геркулесов- 
о сложением и, несомненно, обладал незаурядной физи- 
Е кой силой, которая угадывалась с первого взгляда. Он 
Ыл некрасив, почти безобразен: ли 
ИО : лицо смуглое, темное, из- 
ОША в грубых его чертах застыло угрюмое выра- 
ет 20 свирепое, звериное было в его черных живых 
е ох однако, огнем отваги; впечатление дико- 
уста 
А устая грива каштановых волос и запущен- 
Все же, несмотря - 
внешность ор Е на такую малопривлекательную 
вало н сразу располагал к себе: чувство- 
ний, е теловек бесстрашный, грубый, но искрен- 
С Е все же исполненный благородной 
пав каждом его движении, аец 
диаторов, о раб бегал за Спартаком в школу гла- 
НИЯ, приезжий Прорня довольно далеко от главного зда 
дворца С огуливался по аллее т 
Е З 1 которая ве 
десные м К гладиаторской школе, и те г 
аы в изобилии украшавшие виллу т 
За ним шел И четверти часа, как раб вернулся а всле 
аии роси ЫМ шагом, почти бежал, Спартак. П а 
несволько раз пор 6 12801речу. Гладиаторы А 
целовались, Спартак заговорил первым: 
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еп 


\ ассказывай новости! 
Новости все старые, — ответил 
звучным голосом, — По-моему, кто йе бодр 
ствует н ничего не хочет делать, — цего НЫЙ 


дорогой друг, пора нам взять в руки л 


теч 
мя восстания! 


Замолчи, Эномай! Клянусь богами, ПОК] 

германцев, ты хочешь погубить наше дело! 

Е Напротив, я хочу, чтобы оно увенчалось 
победой... 

— Горячая голова!. Разве криками 
делу? Надо действовать осторожно, 
ко так мы добьемся успеха. Е 

— Добьемся успеха? Но когда же? — вот что мне На 
знать. Я хочу, чтобы это произошло при моей ЖИЗНИ, 
моих глазах. 

— Мы поднимемся, когда заговор созреет. 

— Созреет? Так, значит, со временем... когда-нибудь, 
А знаешь, что ускоряет созревание таких плодов, как 3216 
вор и планы восстания? Смелость, мужество, дерзос 
Довольно медлить! Начнем, ‘а ‘там, вот увидишь, все пой 
дет само собой! Е З ие 

— Выслушай меня... Наберись терпения, нетерпе 
вейший из смертных. Сколько человек удалось тебе п 
влечь за эти три месяца в школе Лентула Батиата? 

— Сто тридцать. рах 

— Сто тридцать из десяти тысяч гладиаторов!., И 
уже кажется, что плод наших более чем годовых усили 
уже созрел? Или по крайней мере семя проросло и пусти 
ло буйные ростки и труды наши не пропали даром? 

— Как только вспыхнет восстание, примкнул все Г 
’ диаторы. Произойдет то же, что бывает’ с вишнями: Од! 
тянет за собой другую. р 

— Да как же они могут примкнуть к нам, пе зная. 
мы, ‘к чему стремимся, какими средствами рас 
для осуществления нашего плана? Победа будет т 
нее, чем глубже будет доверие к нам наших тов Ви 

Неистовый Энэмай ничего не ответил, он ООДУМа 
эти слова. Спартак добавил: СТИ 

= А, ты, Эномай,— ты ведь самый" Си 
и смелый из всех десяти тысяч гладиаторов в и ) 
тула Батиата, а что ты успел сделать за это НЕ, 
ты употребил свое влияние на гладиаторов, ке. человек 
рым ты обязан своей силе и мужеству? си И 
ты собрал и привлек в наш Союз? Многим ли 03858 
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окажешь помо 
олагоразумно — тоды 


Я 


ЛА пвается твоего необузданного нрава 
са А многие ли знают Крикса ИЛИ 
ха. м с уважением и ценят нас? 

дорга что я не такой ученый, как ТЫ, 
а: р так красно и убедительно, ты и ДОЛ- 
па а Я я добился — правда, не без трут 
жен бы а ланиста Батиат пригласил тебя препода- 
а о школу. Смотри, вот его письмо. 


‚ м ВО рае О не особенно 


ого 
умайн тебе И ПО 


Да ‘това (9:00 
‚ фехтования в і 2 
оет тебя в Капую.— Эномай вытащил из за 
П а 
ов Т свиток папируса и подал его Спартаку. 
ДА ись глаза; он схватил свиток, со- 


у Спартака загорел і Ў 
рвал печать дрожащей от волнения рукои и стал читать 


письмо, в котором ланиста _Батиат сообщал, что, наслы- 
‚ шавшись об искусстве и доблести Спартака, он, а Е 
тА “приглашает его в свою школу гладиаторов в Капую для 
овор СОЗ занятий с учениками, а в вознаграждение дает ему превос- 

Временем, ходный стол и крупное жалованье. 
Не Таки — Так почему же ты, безумный Эномай, не дал мне 
письмо сразу, как приехал, а столько времени потратил на 
разговоры? Ведь именно этого я и ждал, хотя боялся на- 
.деяться. Там, там, среди десяти тысяч. товарищей но не- 
счастью, мое место! — восклицал гладиатор, сияя от радо- 
и и полный энтузиазма.— Там я постепенно переговорю: 
с каждым в отдельности и со всеми вместе, я зажгу в них 
ту веру, которая согревает мою’ грудь. Оттуда в назначен- 
НЫЙ день, по чсловному знаку, выступит армия в десять 
р бойцов! Десять тысяч рабов разобьют свои цепи и 
о этих цепей в лицо угнетателям! Из железа 
ох цепей десять тысяч рабов выкуют клинки 
нь ых мечей!. Ах, наконец-то, наконец-то я. забе- 
жалить пездо и отточу зубы змеенышам, которые будут 

и о крылья дерзких и гордых римских орлов! 
е оня себя от радости, рудиарий еще раз пере- 
обнимал о Батиата, а затем спрятал его на груди. Он то 
ие Пе то быстрым шагом ходил по аллее, то 
Какие-то а номаю и, словно помешанный, бормотал 
Э язные слова. 

Радоваться и: г него, не зная, дивиться ему или 
; ода партак немного успокоился, сказал: 
сто Тридцать т то ты так доволен. А как обрадуются 
их товарищей, вступивших в Союз! Они 


© нете 
рпени 
великие и ждут тебя и надеются, что ты совершишь 


то 
И Плохо, что они ждут слишком многого... 
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р как мы встретили 
на собрании в Шу . 

женственнее... ров 
о ты стал мягче... сл 


рудиарий, которого любовь к сво 
и братская любовь к угнетенным, жажда возмездия и № 
дежда на победу привели в необычайное волнение, вдр 


воспоминании. 


рестные мысли, не проронил ни слова; в душе у нео 
мучительная борьба, грудь его тяжко вздымалась: Эном 
не нарушая ‘его размышлений, стоял, скрестив на вр 
“руки, и с сочувствием смотрел на страдальческое 
рудиария. 4 
Наконец он не выдержал и, стараясь не задеть џ 
рища, сказал мягко и сердечно: о 
— Значит, ты покидаешь нас, Спартак? 
— Нет, нет, никогда! Никогда!.. — воскликнул, ве 
жа, фракиец, подняв на Эномая свои ясные голу 
за, на которых выступили слезы, — Скорее я покину 
скорее покину...— и, запнувшись, продолжал: 7 
‚ — Все я брошу, все.. но никогда не оставлю 
нетеңных, всеми покинутых рабов... Никогда!.. Нико 
И; помолчав, добавил: — Не обращай на меня ВНИ 
Эномай... Иди за мной, Хотя сегодня в доме СУДІ 
глубочайшего траура, на кухне мы найдем, чем Т 
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ІЯ!.. 
только, дного прокляті З 
ся. "гнева, ни 0 Е о дворцу, 
крепи? атыш Ти повел гладнатора ко Д | 
НИ 0, Спа 
Сказав 
ж* * 


ликования постановле- 


На тринадцатый Е Луция Корнелия Е е 

ената о похорона? ТЕ арских по- 

НИЯ оа но воздании ему торса двора Сул- 

СУАР охоронное шествие, сопровождавш авлению к РИ- 
Ч нулось из виллы диктатора по напр 

ЛЫ, а 


/ Холмах. 
‚ городу на семи холм я ЛИИ. 
оти усопшего съехались со всех концов Итали 


Когда погребальная колесница тронулась из Кум, т 
нес и за ней шли, кроме консула Лутация Катула, дву 6 
сенаторов ‘и такого же количества римских всадников, в 
патриции из Кум, Капуи, Байи, Геркуланума, Неаполя, 
Помпен, Путеол, Литерна и других городов и деревень 
Кампаньи. Здесь были представители всех муниципий и 
городов Италии, двадцать четыре ликтора, консульские 
знамена, орлы всех легионов, сражавшихся за Суллу, и 
на? свыше пятидесяти тысяч легионеров, добровольно прибыв- 
орото ; ших в полном вооружении, чтобы отдать последний долг 
м ЖӘЖЛ и Несколько тысяч отпущенников из трибы Кор- 
О ев, прибывших из Рима, шли за колесницей в траур- 
›бычанно вых одеждах; шли многочисленные отряды трубачей, флей- 
о матрон в серых столах и в 
в Кумы из а = е их 
ое тей Италии. 
а У ети зшесть черных, 
эальзамированное у Б ОЕ НИЯ 
тора, заверн с и умащенное благовониями тело дикта- 
то 020 усов в золотисто-багряную императорскую ман- 
Фавст, А. ое Первыми шли за колесницей Фавст и 
тензиў П А Уллы от „Цецилии Метеллы, Валерия, Гор- 
та усилий и Сервий Сулла, дети Сервия Сулль 655 
усопшего; за ними 67 : рия зулль,-брах 
, отпущенный ки, с о 
‚^— Все они старате великое множество друзей и 
рательно показывали свое безутеш- 


ь после опуб 


ІК ТИХО, 


есять Й 
В КАЖДОМ ее медленно двигалось похоронное шествие, 
енин, в каждом городе к нему присоедння- 


ая его ряды, придавали процессии еще 
твенность и невиданную пышность. 


Ло де 
Десяти тысяч римлян вышли из Рима и двину- 
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лись во Аппиевой дороге навстречу похот 
провожавшему останки Суллы. 

Когда кортеж достиг Капенских воро 
есть распорядитель, которому по ука 
доверена организация похорон Суллы, 
порядок в толпе, чтобы усилить велик 
Часа два он размещал народ. И 
пило в город. 

Впереди всех шел распорядитель пох‹ 
дении двенадцати ликторов в темно-серых 
музыканты, игравшие на длинных погреб: 
За ними следовало свыше пятисот плакаль 
одеждах; они плакали. и вопили за опреде; 
вую плату, рвали на себе волосы и громко слави, 
и доблести усопшего. | 

`Так как распорядитель предупредил плакальщий, что" 
за эти похороны государственная казна будет расплачи- 
ваться очень щедро, то слезы и плач по Сулле казались 
вполне искренними, исходившими от сердца, а добродетели. 
бывшего диктатора Рима, если послушать плакальщиц, 
были так ‘велики, что все добродетели Камилла и Щинци- 
ната, Фабриция и Фабия Максима, Катона и Сципиона, 
вместе взятые, не могли с ними сравниться. 

За плакальщицами опять следовали музыканты, огла 
шая воздух печальными мелодиями. За музыкантами шла | 
колонна, состоявшая более чем из двух тысяч легионеров, 
граждан и корнелиев, которые несли свыше двух тысяч 
спешно изготовленных золотых венков. Это были дары 0: 
родов и легионов, сражавшихся на стороне Суллы, а так а 
же дары его друзей. 

Затем следовал виктимарий, который должен был 32 
резать у погребального костра любимейших животных уста р. 
шего. За виктимарием ‘шли рабы, неся восковые ое и. 
ния предков Луция Корнелия Суллы, в том числе и изо . 
жение Руфина Суллы, прадеда диктатора, который дв 
избирался консулом во время нашествия Пирра йа с 
лию; это был честный и храбрый человек, и тем не опре 
по решению цензора его изгнали из сената, так как В 
‘ки действовавшим тогда законам он имел ОШ. жений Е 
фунтов серебра в различных изделиях. Кроме изо побед В 
предков, приближенные Суллы несли трофеи его керельй» 
Греции, в Азии, в италийских войнах — венки, 99 м 
боевые награды, заслуженные им. а а ПОС 

За ними следовала другая группа музыкантов," ожі ; 
них шел Метробий, загримированный так, чтобы 00 
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«7 


на своего умершего друга; на пем была 


больше О его знаки отличия. Актеру было пору- 

одежда КО Суллу таким, каким он был в жизни. 

чено изображ Метробием, на которого во все глаза смот- 
Сразу же ивой изгородью стоявших вдоль доро- 


ла толпа людей, жі 
г самые молодые и сильные сенаторы попеременно несли 
ГИ, А 


плечах золотые носилки, украшенные драгоценными 

нями, на которых покоилось тело Луция Корнелия 
Е все покрытое богатейшими императорскими знака- 
а ОТЛИЧИЯ. За носилками шли жена, дети, племянники и 
другие близкие родственники и друзъя покойного, все в 
трауре и по виду глубоко удрученные скорбью. 

Вслед за родственниками тело усопшего провожали все 
коллегии жрецов; сначала шли жрецы коллегии авгуров, 
в руках у каждого из них был загнутый посох — отличи- 
тельный знак авгуров; за ними следовала коллегия флами- 
нов; впереди всех шел диал — жрец Юпитера, затем мар- 
циал— жрец Марса, квиринал —жрец Ромула, фламины 
амилла в Флоры и Помоны и другие, все в торжественном облаче- 
р: чы нии, в головных уборах, похожих на митру и украшенных 
тока и Сиа по верху шерстяным жгутиком, к которому была прикреп- 
ся. лена миртовая ветвь. 


МҮЗЫКаВ За фламинами шли двенадцать салиев — жрецов «Мар- 
гУЗЫКАНТ са, шествующего в бой», в расшитых .туниках, стянутых 
*) в талии широким военным бронзовым поясом, а поверх 


У них была накинута роскошная пурпуровая трабея; на ле- 
вом боку висел меч, в левой руке они держали щит, в пра- 
вой — железный жезл; время от времени они ударяли им 
по священным щитам, которые несли на шесте их слу- 
жители. а 
Позади салиев шли гаруспики — гадатели по внутрен- 
ностям животных; фециалы — жрецы, объявляющие войну 
И заключающие мир; арвалы — жрецы богини Цереры; га- 
Датели по внутренностям жертвы, которые несли ножи из 
Слоновой кости — символ их действия во время жертвопри- 
‘ношения, затем благородная, высокочтимая коллегия це- 
ос непорочных весталок в коротких льняных 
аа поверх которых были надеты столы; с головы у 
А о спускалось белое покрывало с пурпуровой каимон, 
ЕК лбом была белая повязка, придерживающая собран- 
затылке волосы. 
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роскошные пиры. Изысканные 


м, как об этом легко догадаться, сал 


ов Согласия вряд ли могли жевать пищу. 


Затем следовали децемвиры сивиллиных книг и, 
дцать курионов — служителей культа, избранных по од 
от каждой из тридцати курий. Кортеж жрецов Ному 


двенадцать понтификов, блиставших 


кушанья 
› Самими 


как своими мраморными челюстями статуи л 


ПЫШИОСТЬЮ своих 
тиклавий, во главе с верховным жрецом. Позади 


ПО п 
| 'ҸИСр 
ТИ, т; 
надцат „тақ 

таги о 


замыкалӣ 
ла. 
жрецов 


шел сенат, всадники, матроны, самые знатные пат рицианки 
и горожанки, бесчисленная толпа граждан, а за ними сле, 
довали слуги и рабы покойного; они вели его боевого коня 
а также других его любимых коней и собак, которых пола. 
галось принести в жертву во время сожжения останков, 
В конце кортежа шли легионы, сражавшиеся под на. 
чалом Суллы,— войско весьма внушительное, соблюдав- 
шее строгий порядок и дисциплину. Это было увлекатель- 
ное и вместе стем устрашающее зрелище для бесконечного. 
количества плебеев, заполнявших все улицы, по кото; 
рым двигалась похоронная процессия; большинство из’ них, 
были исполнены злобы и ненависти. р 
Миновав Капенские ворота, шествие проследовало по 
длинной и широкой улице того же названия, свернуло на’ 
улицу, ведущую к храму Юпитера Статора, и по Священя 
ной улице, пройдя арку, воздвигнутую в честь Фабия, по 
бедителя аллоброгов, вступило на Форум, где в курии, каш 
раз напротив ростральной трибуны, был установлен (сар 
аг Суллы. А 
Е первым разразился горестными воплями, з 
всадники, потом войско и последним — народ. Так 9 
Фавст не достиг еще зрелого возраста, не был обласи 
тогу мужа и, согласно обычаю, не мог поэтому РО Публий. 
похвальное надгробное слово, то первым говорил а 
Сервилий Ватий Исаврийский, потом консул Катул, 
следним — Помпей Великий. Все они всломина ое аА 
и высокие деяния усопшего и говорили о нем НИЯ всех 
мое похвальное, под аккомпанемент плача И Е был 0 
тех, кто по какой-либо причине при жизни суда теперь» 
ронником его самого и партии олигархов и Е придет 8 
что после смерти диктатора эта партия вск р аб 
падох. аль 
А Затем в прежнем порядке кортеж’ ДВИНУЛСЯ орд 
К Марсову полю; пройдя через Мамертинск! кой 8 б 
вышел на Ратуменскую улицу, а затем по ШИР о циале 
 скончаемой улице Лата, вдоль которой были 


увитые  гирлянда`“и из ветвей мирта и 
"ло середины обширного Марсова поля, 
А зойти сожжение останков Суллы. 
лено для погребальной церемо- 
с костром. Подошла Вале- 
покойнику глаза и, согласно обычаю, вло- 
т медную монету, которой он должен был 
за перевоз через волны Ахеронта; затем 
ршего в губы и, по обычаю, произ- 
щай! В порядке, предначертанном природой, и 
слуем за тобой». Музыканты заиграли печаль- 
: и под их звуки виктимарии принесли в жерт- 


зн 


ство животных, кровь которых, смешанную с 


медом а вином разбрызгали по земле вокруг 


65 

> уже приготов 
опустили рядом 
зыла 


ро 


ї сего этого провожавшие начали лить в костер 
ные масла, бросать различные ароматические ве- 


тогла начался бой гладиаторов из школы Суллы; 
аствовал в нем лишь один Арторикс: по просьбе 

ртака Валерия приказала ему остаться в Кумах. Очень 
скоро все гладнаторы пали мертвыми, так как в погре- 
бальных сражениях нельзя было даровать жизнь ни од: 
80му из этих несчастных: 

Когла погребальные обряды были закончены, Помпей 
Великий взял факел из рук либитинария и, чтобы воздать 
наивысшую почесть умершему другу, сам пожелал под- 
жечь погребальный костер, на котором покоились останки 
Суллы, завернутые в асбестовую простыню, не поддающую- 
Ся действию огня. 

а громких рукоплесканий прокатился по всему Мар- 
долю в ответ на эту дань уважения покойному, при- 
Бао молодым триумфатором, покорителем Африки. 
п у то в олно мгновение и, быстро распростра- 
е охватило костер извивающимися огненными язы- 
> ОКутав его облаком густого благовонного дыма. 
но а спустя от тела того, кто на протяжении столь: 
ен в трепет весь Рим и Италию в чье имя 
чела. © 19 всему миру, осталась только кучка костей 
шины и слезами в причитаниями плакаль- 
ну с о но собрали их и сложили в бронзовую УР- 
крустациями, чеканными украшениями и чудесными ИН- 
5 Спартак, ! 15 
Ы Е } 1$} 


оыла временно установлен ? 
колько лет тому назад велел роь 
ворот, в том самом месте гла „РОТ 


ая Мария. Он посвятил этот 
о. Урна должна была 


чую, согласно декрету сената, на государственный ср 
в том месте Марсова поля, где был погребальный кос Ко 
Пока плакальщицы собирали в урну прах Суллы, А 
тимарии набрали двести двадцать корзин ароматически 
веществ, оставшихся от огромного количества благовоний 
принесенных· женщинами на Марсово поле; и в память 
бывшего диктатора вылепили из душистых смол и воска 
две статуи; одна изображала Суллу, другая — ликтора, 
Спартак как ланиста, находившийся на службе у Сул. 
лы, тоже должен был надеть серую тунику и серый плащ, 
чтобы участвовать в шествии и присутствовать при сраже. 
нин гладиаторов. С трудом сдерживая негодование, смот- 
рел он, как убивали друг друга его ученики, которых он не 
только обучил искусству фехтования, но’ и посвятил в 
тайн 


ы Союза- угнетенных. Когда закончилась церемония 
т 


хорон, он вздохнул с облегчением; теперь он мог идти, 
куда ему заблагорассудится. Пользуясь своей геркулесовой 

лой, он пробился сквозь толпу и двинулся прочь от Мар- 
сова поля. Это стоило ему немалого труда, так как нао: 
хоронах присутствовали сотни тысяч людей; словно волны 
морские, они шумели, ревели, вливались в улицу Лата и 
вигались к городу. 

Солнце зашло, уже наступили сумерки, и над Вечным 
городом спускалась ночь, но’ на горизонте еще, горели ог- 
нем багровые, точно раскаленные, облака, похожие на 2% 
рево чудовищного пожара, охватившего вершины холмов, 
обступивших Рим, Е 

Многотысячная толпа двигалась медленно более и. 
_выми рядами, чем воинский легион, шествовавшии Со 
тым строем, и в гуще ее слышались самые разнообразни 
толки и отзывы о торжественных похоронах и 0 се 
Сулле, которого почтили такими похоронами. быст- 

По сравнению с остальными Спартак шел очень Е. 
ро и на каждом шагу. оказывался рядом с нози Ша 
ми, слышал все время самые противоречивые мне! 
поводу событий, занимавших все умы в этот день, го пра 

— Как тебе кажется, долго простоит урна с © 
хом в храме Геркулеса Победителя? 431 

= Наков. о, К Ва РИМА и народа нашего, Р.и Е, 
162 
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КИ, КО Оры К 

И ПОВЯТ, 
ГИЛась цера 
герь он молит 
зоей геркул 
тся прочь И 


ей; с10” 
„В улШ , 


эт озги ЭТ у, а 
азобьет вдребезги эту урну, 
толпа вскоре р 

гневанная 


атру. 
х развеет по вет / блага Рима 


Ир т будем надеяться, что для 
_ Наоборот, буде Е ) к а: РЕ 
Е го 2 головорезов-марнанцев, скоро передушат в 
таких, , 
нане. и 
1а в другом месте слышался такой разговор: а 
— Говорил я тебе — несчастный Рим, все мы несчаст- 


ные! Горе нам! При жизни Суллы, ДЕ в его отсутствие, 
никто не смел и помыслить 0 переменах. 
— Зато теперь... Да не допустит этого 
конЫ!.. т 
Е Какие законы?.. Послушай-ка, Вентудей, 
вот этот называет законами надругательство Суллы над 
всеми человеческими правами и повелениями богов!., 
— Законы? Кто. говорит о законах? А знаете ли вы, 
что такое закон?.. Шаутина! В ее тенетах запутывается 


мошка, а осы разрывают их. 

— Верно, Вентудей! 

— Браво, Вентудей! ў 

— Клянусь кузницей Вулкана! Я спрашиваю: если то- 
му, кто ежедневно’ осквернял и грязнил свое имя, оказыва- 
ют царские почести, что же будет, если вдруг завтра — да 
убережет нас от этого Юпитер! — умрет Помпей Великий? 

`— Послушай, как этот кузнец корчит из себя перипа- 
тетика!.. 

— Да он за Мария, этот поклонник Вулкана... 

— Ну, а знаешь ли ты, что произошло бы, если б умер 
Помпей? 

— Его сбросили бы с Гемоний. 

— И правильно поступили бы!.. 

— Зачем же нас учат быть добродетельными и чест- 
ными, если только пороку обеспечено богатство и могуще- 
ство в жизни, а после смерти — обожествление? 

= Ты прав! Добродетель пусть отправляется в непо- 
требный дом, там ей место! 

— Справедливость надо сбросить с Тарпейской скалы! 

старьевщику всю эту ветошь! 

пропасть все эти достоинства и могущество! 

а здравствует Сулла! 
Да здравствует свобода, сестра палача! 
А: о а во веки веков незыблемые Зако- 
т аи таблиц! Они теперь стали похожи на 
столько пена; патрицианские - мечи понаделали в НИХ 
этих сқ Дыры что теперь уж ничего не разберешь на 
рижалях! 
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Юпитер!.. Не- 


==, 


— Хороши законы! Понимай их и хо уў 
вздумается, — ме уступниь любому АКОНОВелУ АК К 
Остроты и злые пасмешки, словцо туча Бе 
прерывно сыпались на олигархов, Спартак е, нао, не 
шал их, пока ие дошел до Ратуменскиҳх поро р Я 64 
лись провожавшие; когда кортеж спускался к м ОЕ 
лю, они были в хвосте, а теперь, по позвраще 
оказались впереди, В большинстве своем 
пришедшие на похороны из любопытства. 

дели Суллу. 

Усердно работая локтями, Спартак одним из 
очутился у крепостного вала и вошел через 
род. Рим как будто вымер, — так безлюдны, 
ли улицы, обычно очень оживленные в этот 
быстро дошел до пладнаторской школы Юлия 
он назначил свидание Криксу, с кото 
утром за Капенскими воротами. 

Беседа между двумя руднариями была задушевная, 
долгая и очень оживленная. Крикс, так же как и Спартак, 
возмущался убийством гладнаторов у костра Суллы; фра 
киец все еще не мог прийти в себя от этой бойни, на кото- 
рой присутствовал поневоле, 

Крикс торопил Спартака принять предложение Лентула 
Батиата и ехать в Капую, в его школу, для того чтобы в 
возможно более короткий. срок ‘завербовать как можно 
больше приверженцев их делу. 

— Теперь успех нашего замысла, — заметил галл в 
заключение своей грубоватой, но горячей речи, — всецело 
зависит от тебя: все в твоих руках, Спартак; если да 
твоя полна другим чувством, более сильным, чем жел | 
освободить рабов, то вся падежда увидеть торжество на № 
щего великого дела для нас погибнет навсегда. зд, 

При этих словах Спартак побледнел и, глубоко в 
нув, сказал: ? : я 

: 25 Қаким бы сильным чувством ни была полида 
душа, Крикс, ничто, слышишь ты, ничто в мире к. мгнО: 
‚Чет меня от служения великому делу. Ничто, даже о мно , 
вение, не заставит меня свернуть с путн, избранного наме 
Е никто не заставит меня отказаться от МОНХ 
„рени : 18: 

Они еще долго беседовали друг с друг ом. ДОГОВ 
шись обо всём, Спартак простился с ним и, вынАЯ Суллй 
лы Юлия Рабеция, направился к дому наследников ати 
быстро шагая по улицам, которые уже заполня 
людей, возвращавшихся с похорон. ( 
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первых 
заставу в п, 
пустынны бы. 
час, Спартак 
Рабеция, Где 
рым увиделся мельком 


дложеие Ле 
ДЛЯ 101011% 
овать как 


переступил порог дома, остнарий сказал ему, 


О нетерпением ждет его в комнате рядом с кон- 
19 ара вдова Суллы уединнлась . от непрошеных 
лг уллы уединила 
е й назойливых соболезнований. 
Е Спартака забилось, словно от предчувствия 
т побежал в апартаменты Валерни и встретил 


несчастья; ОН 


г К дев его, воскликнула: 
сестру, которая, зав! ] н} 
ср ота Госпожа ожидает тебя уже больше 
| 
Ее Валерии и по ее приказу ввела 


Она доложила о нем 
Спартака в конклав. Г : 

Валерия, очень бледная, унылая, в темной столе и се- 
рой вуали, была особенно прекрасна. 

— Спартак!.. Спартак мой!..— произнесла она, вставая 
с ложа и сделав несколько шагов к нему.— Любишь ли 
ты меня? Все ли еще ты любишь меня больше всего на 
свете? . 

Спартак, поглощенный иными, мучительными мысля- 
ми, которые в последние дни тревожили его, раздираемый 
борьбой противоречивых чувств, был поражен этим неожи- 
данным вопросом и ответил не сразу. 

— Почему, Валерия, ты спрашиваешь меня? Я чем-ни- 
будь огорчил тебя? Дал тебе повод усомниться в моей неж- 
ности, в моем благоговении, в моей преданности тебе? Ведь 
ты заменила мне мать; которой больше нет в живых, мою 
несчастную жену, погибшую в неволе под плетью над- 
смотрщика. Ты мне дороже всего. в мире. Ты единственная 
любовь моя; я воздвиг тебе алтарь в моем сердце. 7 

— Ах! — радостно воскликнула Валерия, и глаза ее 
засияли.— Вот так я всегда мечтала быть любимой. Долго 
и тщетно мечтала. И это правда? Спартак, ты любишь 
меня так, как говоришь? Но всегда ли ты будешь меня 
любить? - = 

— Да, да! Всегда! — произнес он дрожащим от волне- 

2 НИЯ голосом. Потом, опустившсь на колени, он сжал руки 

алерии в своих руках и, покрывая их поцелуями, гово: 

рил: — Всегда буду поклоняться тебе, моя богиня, если да- 
Же, когда даже... 

Е не мог произнести ни слова и разрыдался. 
Спарта то с тобой? Что случилось? Почему ты плачешь?.. 
тревотн скажи мне... скажи мне, — прерывающимся 98 
а овом повторяла Валерия, всматриваясь в гла 
сердцу 2 и целовала его в лоб, прижимала к своему 

В эту минуту кто-то тихо постучал в дверь. 


— Встань,— шепнула ему Валерия, 
сколько могла, свое волнение и придав 
спросил: — Что тебе, Мирца? 


И, Подави! 
ТВердос г т ША 


Су 
— Пришел Гортензий, он спрашивает тебя, — | 
за дверью рабыня. 7 вету 
— Уже? — воскликнула Валерия и тут же п) 
ла: — Пусть подождет минутку, попроси его подо, 0496 
МНОГО... 


‘Дать не. 
— Хорошо, госпожа... 


Валерия прислушалась и, 
Мирцы, торопливо произнесла: 


— Вот он уже пришел... поэтому-то я так тревожилась 
ожидая тебя... поэтому я и спросила, готов ли ты всем по, 
жертвовать ради меня... Ведь ему... Гортензию... все. ИЗВЕ- 
стно... Он знает, что мы любим друг друга... 

— Не может быть!.. Как же?.. Откуда?..— взволнован. 
но воскликнул Спартак. 

— Молчи!.. Я ничего не знаю... Сегодня он обронил 
только несколько слов об этом... обещал прийти вечером... 
Спрячься... здесь... в этой комнате, указала Валерия, 
приподняв занавес на одной из дверей, — тебя никто не 
увидит, а ты все услышишь... и тогда ты`‘узнаешь, как лю: 
бит тебя Валерия. 

Спрятав рудиария в соседней комнате, она прибавила 
шепотом: 

— Что бы ни случилось — ни слова, ни движения. Слы- 
шишь? Не выдай себя, пока я не позову. 

Опустив портьеру, она приложила обе руки к сердцу, 
как будто хотела заглушить его биение, и села на ложе, 
минуту спустя, овладев собою, она непринужденно и с10 
койно, своим обычным голосом позвала рабыню: 

— Мирца! 

Девушка показалась на, пороге. 2 ТА 

о — Я велела тебе, — обратилась к ней матрона, П не 
дать Гортензию, что я одна в своем конклаве. Ты это К 
полнила? ; 

— Я все передала, как ты приказала. м 

— Хорошо, позови его. Т 22% 

т минуту знаменитый оратор с небритой Пя, 
дцать дней бородой, в серой тунике и ле МАА КЕ 
нахмурив брови, важно вошел в конклав своей О 1 

— Привет тебе, милый Гортензий,— сказала ИТ 

— Привет тебе, сестра, — ответил Гортензии Е у 
неудовольствием. И, оборвав свою речь, он надол 
зялся в унылое молчание. ' 
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как только затихли шаги 


^ У у 


ФИР 


Ч 
ДАЯ ор 00) 
Прийти Вер 
Казала В» 
— Тебя ник: 
узнаешь, каки 


е, она прибие 


и ДВИЖе 


Я Ј о АТ, ГОВ 7и СО МНОИ 
( ТН неваи › 
= адись р 


т откровенно. Я Р 
покрене о огромное горе — смерть нашего Л 


го. видимо, этого было мало, — на меня 0б- 
а неожиданное, незаслуженное несча- 
‘не пришлось узнать, что дочь моей ‚матери, забыв 
Е а самой, к роду Мессала, к брачному ложу 
ва к и себя позором, вступив в постыдную связь 
и. гладиатором. О Валерия, сестра моя!.. Что 


елала!.. ь 
А а порицаешь меня, Гортензий, и слова твои очень 
ежде чем защищаться, я хочу спросить те- 


ь,— откуда исходит обви- 


имого Сул 
ў шилось еще другое, 


обидны. Но’ пр 
бя— ибо имею право это знат 


нение? А 
Гортензий поднял голову, потер лоб рукой и отрывисто 


ответил: Ж 
— Из многих мест... Через шесть или семь дней по- 
сле смерти Суллы Хрисогон передал мне вот это письмо. 
Гортензий подал, Валерии измятый папирус. Она тот- 
час развернула его и прочла: 


«Луцию Корнелию Сулль 


Императору, Диктатору, Счастливому, Любимцу Вене 
ры, дружеский привет. ; 

Теперь вместо обычных слов «Берегись собаки!» ты мог 
бы написать на двери твоего дома: «Берегись змеи!», вер- 
нее: «Берегись змей!»— так как не одна, а две змеи уст- 
роили себе гнездо под твоей крышей: Валерия и Спартак. 

Не поддавайся первому. порыву гнева, проследи за ними, 
и в ночное время, в час пения петухов, ты убедишься в 
том, что твое имя оскверняют, твое брачное ложе позорят 
издеваются над самым могущественным в мире человеком, 
внушающим всем страх и трепет. 


а сохранят тебя боги на долгие го 
ды и избавят 
подобных несчастий». Е 


Вс т 
оо А кровь хлынула в лицо Валерии при первых. же 
сае Хх письма; когда же она прочла его до конца, воско- 

сдность разлилась по ее лицу. 
а т кого Хрисогон получил это письмо? — спросила 

Ухим голосом и стиснула зубы. 
Е. оао он никак не мог вспомнить, кто ему 
а ТО письмо и от кого оно было. Помнит только, что 
м Иней письмо, прибыл в Кумы через несколько 
ле смерти Суллы. Хрисогон был тогда в таком 
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ОТЧАЯНИИ | ТАК ААО ЛИОЙАН, ЧТО, получив пис! 
'М‹ 
МО ая его, н ТОЛЬКО через шесть дцей ОП 
Ё (7 


Маши 
аль, 
него п руках, Он решительно ие помнил 


ОКА 


‘Лос 
КаК у от ь 


МАИ ПИСЬМО, Кого по 
У не стану убеждать тебя, — после мину 
чания спокойно сказала Валерия, == что оаыменный Мод. 
не доказательство н на основании его ты Гортензий Доно 
мой, ие можешь обвинять меня, Валерию Мева" брат 
Суллы,,, “У, вдову 
— Кеть още иное доказательс ТВО: Метробий безуте 
горюя о смерти своего друга и считая священным ло 
отомотить за поруганную его честь, через десять го 


пата? м ИЛИ Две 
надцать дней после смерти Луция пришел ко мне и в. 


сказал о твоей связи со Спартаком, Он привел рабыню 
которая спрятала Метробия в комнате, смежной с твой 
конклавом во дворце в Кумах, и там Метробий собствен 
ными своими глазами видел, как Спартак входил к тебе 
ПОЗДНО НОЧЬЮ. 

— Довольно, довольно! — воскликнула Валерия, меня. 
ясь в лице при мысли, что ее поцелуи, слова, тайна ее люб- 
ви стали известны презренной рабыне и такому жалкому 
существу, как Метробий.— Довольно, Гортензий! И так как 
ты уже высказал свое порицание, то теперь выслушай, бу: 
ду говорить я. 

Ова встала, скрестила руки на груди и, глядя сверкаю: 
щимн глазами на брата, гордо подняв голову, сказала: 

— Да, я люблю Спартака, ну и что же? Да, люблю, 

люблю его страстно!.. Ну и что же? | 
: — О великие боги, великие боги! — воскликнул совсем 
растерявшийся ,Гортензий и, вскочив, схватился в отчаянии 
за голову. : 

__ Оставь в покое богов, они тебя не слышат. Лучше 
выслушай то, что буду говорить я. 3 

— Говорни... : 

— Да; я любила, люблю и буду любить Спартака. Е 

— Валерия, замолчи! — прервал ее Гортензии, гнев 
глядясна нее. . на 

— Да, люблю, люблю его и буду вечно любить, г 
стойчиво и вызывающе повторяла Валерия. — И я спр 
ваю тебя: что ж из этого? З ча НО 

° — Да защитит тебя Юпитер, мне просто стране 
тебя, Валерия, ты совсем обезумела!.. > ась Н: 
— Нет, я всего лишь женщина, которая решите оси 4 
рушить и нарушит ваши деспотические законы, естер" | 
все ваши бессмысленные предрассудки, сорвет Вос 
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ые цепи, в которые вы, победители мира, зако» 
пимые золот Вот чего я хочу, и уверяю теоя, брат мой, 
г женщин’ льствует о потере 


вал! ‹ этому вовсе не свидете 

ление к Ут р Б 
га рУх помраченин рассудка, а может быть, как раз на 
разума, ризнак просветления разума. Ах, так, значит, 


это п 5 7 = 
оборот: лет Метробий — Метробий, этот мерзкий шут и 
меня 


настолько подлый и порочный, 510 вызывает ревность 
паяц, ! нщин, чьи мужья встречаются с ним? Он меня 
_всех ООН изумительно! Я не понимаю, как ты, 
обаа придавая такой вес обвинениям Метробия, не 
Тор ложишь сенату избрать его цензором паси Он О 
бы цензором, вполне достойным римских нравов. Метробий, 
охраняющий целомудренных весталок!.Волк, сопровождаю- 
щий ягнят на пастбище! Только. этого недостает вашему 
гнусному Риму, где Сулле, осквернившему город убийства- 
ми, воздвигают статуи и храмы и где под сенью Законов 
двенадцати таблиц ему было дозволено на моих глазах, 
рядом с моими покоями проводить все ночи в` безобразных 
оргиях. О законы нашего отечества! Как вы справедливы 
и как широко можно вас толковать!.. Эти законы мне тоже 
кое-что разрешали: мне предоставлялось право оставаться 
спокойной.свидетельницей всего происходящего и даже про- 
ливать слезы, но тайком, в подушки вдовьего ложа, и, на- 
конец, право быть отвергнутой в любой день по той един- 
ственной причине, что я не дала наследника своему госпо- 
дину и повелителю! 
Лицо Валерии горело от возбуждения, она говорила 
с возрастающим жаром и, наконец, умолкнув на минуту, 
повернулась к Гортейзию, изумленно смотревшему на нее 
широко раскрытыми, неподвижными глазами. Затем она 
продолжала: 
Бс конечно, перед лицом таких законов я нарушила 
и Я знаю... признаю это... Но яне собираюсь ни 
тен я, ни просить прощения: я нарушила свой долг 
ат Я ома мужества уйти из дома Суллы со Спар- 
би а 205 считать себя преступной за то, что полю- 
пора ОА а я горжусь моей любовью, У него бла- 
дел; если бы ова сердце и ум, достойный великих 
восхищались с к. едил во Фракии римские легионы, им 
бы больше Ва ОДЕ чем Суллой и Марием, боялись 
Е Й ала и Митридата!.. Но он был побежден, 
Многих веков п и гладиатора, потому что вы в течение 
дами по а. ры обращатся с побежденными Варо 
галлы о «горе побежденным», которое когда-то 
и по отношению к вам. Вы считаете, что 
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й забавы, И 


Арх 
кт < только 
а гладиатора, 


потому, Р му 
\ ЧТО изменили его приро 
прасно вы полагаете, что достаточно вашего повел 
бы вселить отвагу ц смелое душу труса и 
лову безумца, а человека с высокой душой н у 
тить в безмозглого барана!.. в 

— Итак, ты восстаешь против законов нашей роду 
против наших обычаев, против всякой благопристойно 
и приличия? — изумленно н грустно спросил великий 
оратор. 

— Да, да, да.. Восстаю, восстаю... отказываюсь от 
римского гражданства, от ‘своего имени, от своего рода, 
Я ничего ни от кого не требую... уеду жить на уединенную 
виллу, в какую-нибудь далекую провинцию, или же во Фра. 
кию, в Родопские горы, со Спартаком, и вы, все мои род: 
ственники, больше не услышите обо мне... Только бы быть 
свободной, быть самой собою, свободно распоряжаться 
своим серднем, своими привязанностями. 

Обессилев от волнения, от наплыва бурных чувств, из: 
ливавшихся в гневных словах, Валерия побледнела и упа: 
ла на ложе в полном изнеможении. 

Вот уже более получаса Валерия была в сильном нерв: 
ном возбуждении, — это, несомненно, мешало ей понять все 
значение сказанного ею и осмыслить последствия ее при: 
знаний. Может быть, она и не была права в такой мере 
как ей это. казалось. Жизнь ее в прошлом нельзя было на 
звать безупречной, и даже в своей любви к. пардаи 
единственной настоящей любви, от которой действа ии 
затрепетало ее сердце, она вела себя паалан т 
все же Валерия в страстной, хотя, может быть, и не в. 
логичной, речи обрисовала те страдания, тот гнет н 
скажем прямо, то унижение на которое римские 27 р 
обрекали женщину. Такое положение следует и Е 
писать испорченности нравов того времени. газ р рывио 
ность римского общества безудержно росла от те оргий 
возраставшей необузданной роскоши, ет азом 0 
которым предавались отцы и мужья, а главным 0 д рос, 
владычества бесстыдных куртизанок, в бопатстес ае ме 
ши сравнявигихся с матронами; во всех обществе ЕВ ва 
стах совершенно открыто, бесстыдно, нагло А асад“ 
лись и восхищались фатоватая молодежь, патрици”» 
ники и другие римские граждане. З худшем 

| печальном положении женщин и В ещ ной а 
положении сыновей, страдавших от неограничен 
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а бурных ит, 
Я побледнелант 


зыла В САЛИ 


гешало ей 


последетн 1и 
ТАКО! 


у у | ООО 


более расширявшемся зле безбрачия, 


о все я у >р е лее с- 
сти отцов, е. семьи и семейных устоев, во все бол р. 
в разрушен ея рабовладении, при котором всю работу 


ше Е , не 
ДОР аетях выполняли рабы, пусть даже и н 
|200) всех ы 


сердно, а свободные граждане вели праздную 
оо я которой было обнищание, — вот в ка- 
ЖИЗНЬ, е кроется’ истинная причина, первоисточник 
Е ма и разложения огромной империи, которую за 
а время создала ассимилирующая и объединяю- 
И: грубой, воинственной и доблестной Римской рес- 


‘публики. 


, Конечно, Гортензий не мог в эту минуту заниматься 
всеми этими исследованиями и размышлениями, несмотря 
на свой блестящий ум; он долго смотрел с состраданием 
на сестру, а затем ласково сказал ей: Г 

— Я вижу, дорогая Валерия, что ты сейчас себя плохо 
чувствуешь. 

— Я? = воскликнула матрона, быстро поднявшись.— 
Нет, нет, я чувствую себя совсем хорошо, я... 

— Нет, Валерия, поверь мне, ты нездорова, право, не- 
здорова... Ты так взволнована, возбуждена. Это. лишает 
тебя трезвой ясности ума, необходимой при разговоре о 
таких серьезных вещах. 

= Ноя. - 

— Отложим нашу беседу до завтра, до послезавтра, до 
более подходящего момента. 

— Но предупреждаю тебя, я все решила бесповоротно. 

— Хорошо, хорошо... Мы еще об этом поговорим... ког- 
да увидимся... А пока я молю богов, чтобы они не лишили 
а е ровллелества, и прощаюсь с тобой. Привет 

› привет! 

— Привет тебе, Гортензий. 
ее из конклава. Валерия осталась одна, 
Е ав глубокое, печальное раздумье. От этих гру- 
бросился а у ее отвлек Спартак. Войдя в конклав, он 
ЕЕ ‚К ногам Валерии и, обнимая, целуя ее, в бес- 
РЯЗНЫХ словах благодарил за любовь к нем - 
женйь у и за выра 

В їе ею чувства, 

СО вздрогнул, вырвался из объятий Валерии и, 
ченно, ОДН насторожился, как будто, сосредото- 
О силами души прислушивался к чему- 


В Молан, молчи,— прошентал Спартак, 
У минуту в глубокой тишине оба ясно услышали 
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— 9 7 
то е тобой? — взволнованно спросила Валерия. 


хор чистых и звучных молодых голосов, хот; 
лава Валерии долетало только слабое, Отда 


* До Корр 
Қ. 


эхо. Хор пел где-то далеко, на одной из четыре се, го 
которые вели к дому Суллы, стоявшему очень м 
но, как и все патрицианские дома; пели песню, о 
ную на полуварварском языке — смеси греческо ең. 


го 
кийским: С фра. 

Сестра богинь, Свобода, зажигай 

На подвиг благородный 

Сердца твоих сынов, 

Сестра богинь, Свобода, гнев народный 

Ты окрыли, святая, 

В огне освободительных боев! 

В мечи, в мечи оковы 

Перекуют рабы; 

Долг их призвал суровый, 

И даже робкий храбр в пылу борьбы. 


Сестра богинь, Свобода, в свете славы 

Ты искрою одною 

Священного огня 

Зажги пожар, везде, где пот кровавый 
Течет и где страдает раб, стеня, 

Чтобы тиран за чашей круговою 

Мог нежиться в чертогах! 

Свобода, сердце каждого борца 

Ты воодушевляй на всех дорогах! 

Отвагу влей в сердца, 

В синеющие жилы _ , 
Влей кровь свою, удвой наш гнев и силы!.. 


Сестра богинь, Свобода, за тобой 
С напевом грубым ринемся мы в бой. 


Широко раскрыв глаза, Спартак замер и весь обратил" 
ся в слух, как будто вся его жизнь зависела от этой песни. 
_Валерия могла уловить и понять только немногие греческие 1 
слова. Она молчала, ина ее бледном, как алебастр, лице оци 
_ ражалось страдание, написанное на. лице рудиария, ХОТ 
Она и не понимала причину его душевной муки. о. 

Оба не произнесли ни слова; когда же стихло ЦЕНА. 
гладиаторов, Спартак схватил руки Валерии и, целуя ст 

с лихорадочной горячностью, произнес прерывающимея аа О 
слез голосом: А о 

— Не могу... не могу... Валерия... моя Валерия, у 
сти меня... Я не могу всецело принадлежать тебе... ПО Р 
что сам не принадлежу себе... 

Валерия вскочила, увидев в этих бессвязных слове ау 
мек на какую-то прежнюю любовь руднария. В Волаи 
она воскликнула: — я 
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ШЕР _ 


борьбы 
е Славы 


Ровавый 


Я 
Лу 


Юю 


Что ты говоришь!.. Что ты сказал? Какая 
Е г 

Е ять у меня твое сердце? >. 
нет ответил гладиатор, печальн 
щина запрещает мне быть счастли- 


ым счастливым из людей.» Нет! Это... это... 55 
ася ать.. не могу. говорить... Я связан священно 
не моту, Сар клятвой... Я больше не принадлежу себе... 
7 Ое того потому что, повторяю тебе, я не могу, 


0 у с, 
. должен говорить... Знай только одно, — добавил он дро 
я цим голосом, — вдали от тебя, лишенный твоих божест- 
жа 7 


венных · поцелуев... Я буду несчастлив... м асса 
лив. И голосом, в котором звучало глубокое ре, 
сказал: — Самый несчастный из всех людей. 

_ Что с ‘тобой? Ты сошел с ума? — испуганно произ- 
несла Валерия, и, схватив своими маленькими руками го- 
лову Спартака, сдвинув брови, она пристально ‚смотрела 
черными сверкающими глазами в его глаза, как бы желая 
прочесть в них и понять, не лишился ли он действительно 

ассудка, х 

ь Е Ты сходишь с ума?.. Что ты говоришь? Что ты мне 
говоришь? Кто запрещает тебе принадлежать мне, одной 
мне?.. Говори же! Рассей мои сомнения, избавь меня от 
мук, скажи мне — кто?.. Кто тебе запрещает?.. . 

— Выслушай, выслушай меня, моя божественная, обо- 
жаемая Валерия — сказал дрожащим голосом Спартак; 
ца его искаженном лице можно было прочесть жестокую 
борьбу противоречивых чувств, бушевавших в его груди.— 
Выслушай меня... Я не смею говорить... не в моей 
власти сказать тебе, что отдаляет меня от тебя... знай 
а то никакая другая женщина не может... не 
и а заставить меня забыть твои чары. Ты долж- 
Е ри Ты для меня выше и больше, чем боги- 
ее а лжна знать, что не может в моей душе заро- 
еу ея к какой-нибудь другой женщине... будь в 
С В тебе своей жизнью, своей честью, 
т воеи честью и жизнью, я говорю искренне, 
твоим, ТО клятву: вблизи или вдали я всегда буду 
будут в и твоим, твой образ, память о тебе всегда 
только м сердце. Тебе одной я буду поклоняться и 

тебя боготворить... 
чему и (© тобой? Если ты так любишь меня, по- 
ная и. мне о Е страданиях? — спрашивала бед- 
можешь В сдерживая рыдания. — Почему ты не 
В моей добал Пане свою тайну? Разве ты сомневаешься 
1, оей преданности тебе? Разве я мало да- 
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__ Спартак 
ина может отн 


Не женщина... 


женщ 
качая головой, — не жен 


кая мука! — вн 


— Ка 
на себе волосы, в отчаянии лома 
бить, обожать, боготворить прекрас 
быть любимым ею и бежать от нее... 
ей... не имея‘ права ничего сказать... ом 
гу... не могу...— прокричал он в отчаянин.- 
я не смею говорить! 

Валерия, рыдая, обнимала его; он 
объятий. 

— Но я вернусь, вернусь... когда получу разрешете 
нарушить свою клятву... вернусь завтра, послезавтра, ску 
ро. Валерия, это не моя тайна. И ты простишь меня тогда 
и еще больше будешь любить... если ты можешь любить 
еще сильнее, если существует чувство более сильное, чем и 
то, которое связывает нас... Прощай, прощай, моя обожае- 
мая’ Валерия! 

И сверхчеловеческим усилием воли он заставил себя. 
разжать объятия любимой женщины, которая плакала, 
моля о сострадании. Шатаясь, как пьяный, Спартак вышед 
из конклава, а Валерия, лишившись чувств от пережитых 
волнений, упала на пол. 


Глава бевятая 


О ТОМ, КАК НЕКИЙ ПЬЯНИЦА ВООБРАЗИЛ 
СЕБЯ СПАСИТЕЛЕМ РЕСПУБЛИКИ 


За пятнадцать дней до мартовских календ (15 февр 
ля) в 680 году от основания Рима, почти через в. 
‘ре года после похорон Луция Корнелия Суллы, Е. 
праздновали луперкалии. Этот праздник был уста чест 
Ромулом и Ремом в честь основания Рима, а также 85 
их кормилицы Луперки и бога Пана, ООО 
лей, а кроме того, в память чудесного детства ома | 
Рема. Я 
Луперкалием называлась пещера или грот, вшей 
°шийся в роще, посвященной богу Пану и украша то 
склон Палатинского холма, который был обращен 
рону римского Форума, — точнее, находился ме 
улицей и священным Палатинским скатом, напр 
минальной смоковницы, к. 
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| ства восходят, как считали То» 


ЇН Он зата, 
Ы, Которая пи 
яный, Спарт 


08 ают, еще ко вре“ 
В ат историки так т пересе- 
И теперь М Е Аркадни. Когда аркад ЕС Е 
а ти здесь под властью Эвандра, р 
02 а в честь бога Пана 


существо 
азднеств 
м месте празд! на горе Ликии в 


пились В ЭТИ т 
слранвали В я 


наподобие тех Ир» 
А было, происхожд 
с бы то ни т о 
Е остоверно; несомненно только, что эти прас 
з ис всегда и не считались устаревшим 
т республики; Цезарь-диктатор издал 


: следние годы р 
же в П0 аздновании лулеркалий. 


Я Е и 
нальный декрет о 
т руминальная смоковница, стоявшая перед луперкали 


ем, была священным древом богов, потому что, по пра 
НИЮ, волчица вскормила Ромула и Рема именно под с! І 
ковницей, росшей как разв этом месте; поэтому смоковница 
стала называться руминальной, то есть смоковницей- 
кормилицей; когда первая смоковница отжила свой век, 
ее заменили другой, посаженной жрецами с торжествен- 
ными обрядами, и всякий раз, когда дерево, одряхлев, по- 
гибало, его заменяли с той же торжественностью. другим. 
Среди римлян было ‘распространено поверье, что, пока 
смоковница-кормилица зеленеет, Рим будет процветать. 
Итак, луперкалии приходились на 15 февраля и в 680 
Тоду праздновались, согласно традиций, со всей предпи- 
санной ею торжественностью. 
мо Баи в луперкальный грот собрались луперки — 
р нные среди наиболее выдающихся юношей 
мени Х родов; они ожидали начала жертвоприно- 
лои ТЕрков можно было увидеть Луция Домиция 
года, р белокурого юношу двадцати одного 
ИЯ Корнелия 5 0 году римской эры стал консулом; Лу- 
по двадцать че ентула, Квинта Фурия Қалена, обоим было 
консулами — пер е Дода; впоследствии они также стали 
анса, котором, Е в 705 году, второй в 706 году; Вибия 
ПЯТЬ Лет, Э г это время едва исполнилось двадцать 
ео Ду, Весто с Аттилнем Гирцием он был 
против Марка Аи ий Панса сражался под Мутнной 
ДУ Своих легионов о НО ему не довелось увидеть побе- 
ирцием на Е он пал вместе со своим сото- 
а тода рани. 
чеколлегии луперков Е патрицци, принадлежащие 
"Х одеяниях, т а луперкальной пещере, в жре- 
10 Уда явилась целая толпа патрицианской 


ниеские п 


гда, да 
менам 


ение этих игр известно 
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_ и Руф согласно обычаю разразились громк 


мололежи; ОНИ привели с собой Марка к.. Аб» 
ла и Сервия Сульпиция Руфа — юношей 1вадцату ё 
года; отцы их были консулами, впосле СТВИи а 0 
стали консулами. Оба пришли в белых о, 
из плюща, потому что им предстояло выпол 
роль в предстоящих жертвоприношениях. 


Как только собралась вся эта молоде 


НЯТЬ | 


ЖЬ, 


ВИКТимару | 

взяли ножи и предали закланию двенадцать КОЗЛОВ у столь | 
к и | 

ко же щенят, Затем один из луперков принял и. РУК дру. 


гого приготовленный меч и, обмакнув его в жертвеннур- 4 
кровь, дотронулся до лба Клавдия Марцелла и Сульпнция 
Руфа. Другие луперки стали вытирать пятна крови, остар. 
шиеся на лбу двух молодых патрициев, намоченной в мо: 
локе шерстью. Как только кровь была удалена, Марцелл 
ИМ хохотом, Эта 
церемония, по традиции, символизировала очищение пас. Е 
тухов, а 

_ Вслед за этим в особом отделении пещеры был совер: 
А затем луперки вместе с очистив 


друзьями сели за стол, где их ожи- 
амые лучшие вина. 


ааста АЕК НИХ, так и девушек, явившихся в 60 
-провождении рабов, с 


= 


ВСЯ эта толпа, стало ясно, как только 
тс луперки вь 


>< 


20А сда и т 
сао им на пути. — т 
ак как девушки. верили, ч 
1 Е то 1 
5 р , Удары 7 яще? 
т ОУ а ИМ ВЫЙТИ 3 а ети, осв муж“ 
ене и НДИ проникнуты верой в Не за ую 
2 у тей, то по всем Улицам навео отворяю т | 
ежали матроны и девушки, сами ПОДС тречу Е І 
свои руки. Щарило буйное веселье, ДаВляя под ударь 
ков криками и веселыми возгласами, и ВСтречала лупер- 
по всем главным улицам Рима’ ть 2 Они пробежали отец 
направилась к цирку, оттуда, по Улице хри олодых жрецов 
Е ама еллоны, на 


етью всех, кто 10" 


‘ИМ о 


ХОХ 
\ още 


Церы бы 1] 
Месте ( 


СТОЛ, где 


ра стала 


у, где Находит > 
ну Гал 
пился нар 


ІХ 08, 


| 


у 


4 затем, свернув направо, они понес 


иу 
льную УТ Нуса, еще раз свернули направо н 


а 

шум ест Е 
ть по В лице Флументаль к Тибрскому острову. 
двинули  перков прошла по Новой улице и по улице 
] тая;4ас1 = Повернула по Африканскому переулку к Эск- 
абернола воротам. Здесь луперков ждали присланные их 
вилиНСКИ ые четверкой лошадей колесницы, раз- 


апряженн 5 : Л 
са А украшенные бронзовой чеканкой; молодые 
поа садились в эти колесницы и В сопровождении много- 
жр 


численной свиты ИЗ римских граждан, ЛАНКЕ са ЕЕ 
лошадях, направлялись по дороге, вед) СА К иволн, 
несколько миль от города в Альбунейскую рощу — в то 
место, где и до сих пор бъет знаменитый серный источник. 
Бжегодно в день праздника луперкалиев, после жертво- 
приношения, совершались поездки в эту рощу, где, по пре- 
данию, обитали фавны, потомки Фавна, мифического царя 
Латия. В уединенных уголках зеленой чащи луперки яко- 
бы вещали священные прорицания. Другая группа лупер- 
ков направилась, как мы уже говорили, к Тибрскому ост- 
рову; пройдя до половины улицы Флументаль, шествие 
свернуло налево и по короткому Тибрскому переулку бы- 
стро добралось до деревянного моста; одиннадцать лет 
спустя, то есть в 691 году, по декрету сената тут был зало- 
жен каменный мост, названный в честь Фабриция, курато- 
ра дорог, его именем. 

На Тибрском острове, в то время еще мало населенном, - 
находилось три известных, памятника: храм Эскулапия, 
храм Юпитера и храм Фавна. Храм Эскулапия, самый 
большой и самый великолепный из них, воздвигли в 462 
году римской эры по случаю ужасной эпидемии чумы, унес- 
Шен тысячи жертв. Это произошло во время консульства 
Квинта Фабия Гургита и Юлия Брута Сцевы. Из Рима на- 
правили послов. в Эпидавр, греческий город, посвященный 
культу Асклепия, бога медицины. Когда римские послы на- 
С в храме бога-целителя, к ним подползла одна из 
Е Ша храме священных змей — прирученная безвред- 
поза желто-коричневой окраски. Послы приняли ее 

р Се за божественное знамение: змея, посвященная 

не Вразевация, по своей доброй воле приблизилась к 
Пои отправились к своим кораблям, следом за ними 
здесь те И змея; ее взяли на корабль и привезли в Остию, 
ел вошел в устье Тибра и поплыл вверх по 
ползла о он достиг Тройных ворот, змея вр ВЕЕ 

ском оро росившись с судна в реку, скрылась на /ибр: 

рове. Авгуры истолковали этот каприз змеи как 
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бога Эскулапия, пожелави его, чтобы 


му был воздвигнут храм, что. и было сделано ” 
В 552 году от основация Рима, по обет 
ао оаеци я Х у Прет Е 
пурпореона, рядом с большим храмом Эс. ра Фу, 


Кулапи 


сен другой храм, меньших размеров, цо нь (Я бы 
і ему в роскоши, — храм Юпитера, ^_^ УСтупавь 
А В 558 году, то есть шесть лет спустя на ) 
лы, Гней Домнций Агенобарб и Гай  бкрибония ЭД. 
наложили денежные взыскания на трех крупных “Урон 
цев скотом и на эти деньги построили рядом с хра 4 | 
кулапия, почти напротив храма Юпитера, третий м 96 
в честь бога Фавна. храм 
Итак, на маленьком Тибрском острове было три х 
а это с очевидностью доказывает, что еще до @оружения 
каменных мостов Фабриция и Цестия сообщение между го. е 
родом и островом поддерживалось не только при помощи 
лодок и паромов, но и через деревянные мосты, подобные 
Сублицийскому мосту, построенному на сваях 
Пройдя по деревянному мосту, луперки и сопровождав: 
шая их толпа вступили на остров, чтобы принести здесь, 
жертву богу Фавну, который был, согласно мифам, связан 
родственными узами с богом Паном. Завершился же празд: 
ник новым пиршеством, уже подготовленным в харчевне 
открытой рядом с храмом Эскулапия и известной своей 
прекрасной кухней и тонкими винами. а 
Не менее весело, чем луперки, решили закончить свой 
день и те, что вышли через Эсквилинские ворота и отира 
вились посетить Фавна в его гротах и рощах близ серного 
источника. т 
Как в древних, так и в современных религиях и 
венные обряды культа служили предлогом для зер 5 
и более или менее непристойного времяпрепровождени а 
совершались эти обряды хитрецами, пользовавшими о 
коверием толпы. Луперки из тщеславия устраивали 
нества на свой счет, жреческие обязанности ай 
ма почетными, и, кроме того, веселым жрецам А пле 
немалое удовольствие без стеснения хлестать < олучать 8 
красивых девушек и пленительных матрон М 0 2 
это в награду нежные улыбки и любезные И пор 
У храма Фавна, прислонившись к одной из О 
тика, стоял человек лет двадцати пяти, равноду н был 
дая за движением толпы и беготней луперков: о алб 
сок ростом, прекрасно сложен и несомненно 0 а (релк 
шой физической силой; в нем все было красиви ка 
словно изваянная скульптором шея, гордая е" Е 
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рама, 


ка. Завитые и надушенные волосы, 


р БВА б 7 сокого 
о во. дерево оттеняли бете высок 
ваастящие, КЕ Е плаза — выразительные, проницательные 
0) ир Е ) 
кого лба „ очень красивого разреза, взгляд ЭТИХ 

но льности глаз привлекал 


< лате 
" лных благожеле 
па железной воле этого человека, ко- 


л всех 
его огненном взоре, в морщи- 


г сквозила В А 
в густых и черных, почти сросшихся 
четко и красиво очерченный, рот 


- маленький, в складке довольно толстых, оттопырен- 
б запечатлелись две страсти — властолюбие и чув- 
ь Едва заметный оливковый оттенок матовой 
придавал еще больше привлекательности 
у и величественному, сильному и красивому 


ременам! 
„завшей лоб, В. 
‚ Нос был прямо», 


ных Пу 
ственпост 
белизны лица 
этому высоком 


человеку. 

Это был Гай Юлий Цезарь. 

Он был одет с непревзойденным аттическим изящест- 
вом. Поверх туники из белой льняной ткани, с отороченной 
пурпуром и перехваченной в талии пурпуровым шерстяным 
шнуром, была наброшена тоже белая тога из тончайшей 
шерсти, отделанная широкой голубой каймой. Обдуманная 
гармония ниспадающих складок туники и тоги выгодно вы- 
деляла прекрасную фигуру этого необыкновенно красивого 
человека. 

Юлию Цезарю к тому времени исполнилось двадцать 
шесть лет — он родился 12 июля 654 года. Он уже поль- 
зовался в Риме безграничной популярностью благодаря 
своей образованности, красноречию, приветливости, храб- 
рости, энергии и изысканному вкусу. 

о" Цезарь, приходившийся со стороны своей 
ии племянником Гаю Марию, по своим связям, 
ОВИ личным симпатиям былемарианцем; восемнадца- 
Т а женился на Корнелии, дочери Луция Корнелия 
е а четыре раза избирался консулом и тоже 
рев сторонником победителя тевтонов и кимвров. Как 
в ив свойх врагов, стал диктатором, 
ных к Ма 2 убить двух членов семьи Юлиев, расположен-. 
лоб а и потребовал от молодого Гая Юлия Цеза- 
рол т отверг свою жену Корнелию. Цезарь, однако, 
 ПОДчинииться о твердость характера и не захотел 
казни, и ло а это он был присужден Суллой к смертной 
Сторонников бу) заступничество некоторых влиятельных 
ЛИ в ое ЕДИ коллегии весталок спасло его от ги- 
А И их жертв проскрипций. 
езарь не чувствовал, себя в Риме в безопас- 
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“ ток там властвовал человек, котор 


гих о даровании Цезарю жизни 


М! па 
‹аете, а я предвижу, что этот «Ву 
х Марнев!» Цезарь удалился в ( ! Юлий 
д он скрывался в горах Латия и Гиберти 06. 
тех пор, пока не умер Сулла. , 18 
Зернувшись в Рим, он тотчас же отправился в, 
под начальством претора Минуция Терма и участвова Д 
осаде Митилен. Он отличался большой храбростью т а 
всех владел оружнем, и про него говорили; «Храброе 
него больше, чем. это допускает человеческая природа ў 
воображенне». Действительно, не раз он проявлял исклю- 
чительную отвагу; однажды, рискуя своей жизнью, спас в 
бою жизнь одного солдата; за это ему был пожалован 
гражданский венок. Затем Цезарь отправился в Вифинию, 
к царю Никомеду, с которым через короткое время у него 
завязалась тесная дружба; об этом пошли разные сплет 
и в сатирах того времени Цезаря прозвали «царицей Ви. 
финни» 


Когда Публию Сервилию Ватию было поручено выст 
пить во главе римского войска против пиратов Килики 
которые избрали центром своих действий город Исавр, 
зарь отправился вместе с ним и, участвуя во многих ор 
жениях, показал себя доблестным воином. . Е 
По окончании. похода он направился в Грецию, н 
реваясь слушать там знаменитых философов и посещ 
школы самых известных ораторов. Но близ Яссайского 3а: 
лива и Формакуссы, одного! из Спорадских островов 
пелага, корабль, на котором плыл Юлий Цезарь со своими 
слугами, был захвачен пиратами, и все они стали пл 
ками морских разбойников. Цезарь и здесь проявил 
только необычайное мужество, но и врожденную ' 
ность повелевать, которая впоследствии дала ему 
над миром. На вопрос Цезаря, какой выкуп требу 
него, пираты назвали большую сумму — двадцать тала 
на это последовал высокомерный ответ: «Я стою 
и вам уплатят за меня пятьдесят талантов», — И 1 
Цезарь добавил, что, лишь только ему возвратят 
он отправится в погоню за разбойниками, захватит а 
велит распять. Этот смелый ответ, достойный гор 
вей Рима, свидетельствовал о стойком характере И 
нии собственного достоинства. Цезарь не сомневал 
человеку из рода Юлиев поверят на слово и он 0 и 
станет даже такую значительную сумму. Он отправь 
слуг в Эфес и Самос и другие ближние город 
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м ов. деньги были вскоре присла- 
’ 


т куп. Но лишь только 


песят 
ятьдеся узатам вы 
С. он снарядил в соседних 


ам п : 
срать Тай УЧИЛ г. 
Оу, ОЕ 26 а свободу, 


М ему. СТИЛИ Н $ | за пи а- 
и енника ОПУ трирем н отправился в Е Е 
порах НЕКО, ВЗЯЛ ВАПЛен`М передал пр 

‹ а НИХ, `Узнав, что вместо казни 


№. и таму оба тот 
у у У р намерен продать 
ально приказал ААЫА 

а поступок он готов отвече 
м это доставило Юлию Цезарю широкую популяр- 
ть которая возросла еще больше, когда он открыто 
Е Гнея Қорнелия Долабеллы, сто- 


ло выступил против а 
© обвиняя его в преступных деиствиях при 


Македонией. Он 


рон 

упр 

поддержал свое обвинение с твердостью и с таким красно- 
речнем, что даже красноречивейшему Цицерону с трудом 
удалось добиться оправдания Долабеллы, да и то опираясь 


на огромные богатства своего подзащитного, его. влияние 


ИХ распял. 
пиратов в рабство, Цезарь само- 


аспять, объявив, что за СВОЙ 
сенатом и римским на- 


прет 


Ро 
нос 


н сме 


И СВЯЗИ. 

Цезарь, славившийся как самый изысканный щеголь, 
самый ловкий, искусный фехтовальщик и гимнаст, как не- 
панаа победитель на ристалищах в цирке, снискал 

ольшую популярность в Риме и даже во время своего 
анаа пользовался всеобщей симпатией. Поэтому не 
ЕЕЕ т что в начале 680 года, после смерти Аврелия 
з: Ч и из членов коллегии понтификов, Цезарь был 

и” тот высокий сан. | 1 $ 
а м человек, который стоял у входа в. храм Фав- 
рову, перед х на толпу, двигавшуюся взад и вперед по ост- 

Д а бога медицины и Фавна. 
рон с 10 Юлию Цезарю, понтифику! — восклик- 

2. т мо него, Тит Лукреций Кар. - 
руку Рав ры тебя, Кар,— ответил Цезарь, пожимая 

к рпа поэмы «О природе вещей». 

шти. собираясь повеселиться, 
д) о каждый из них обратился к бу- 
словом. рителю Галлии с ласковым приветственным 


— Честь 
ко кланяясь 2 2га божественному Юли10,— сказал, низ- 
Из храма ВРА руку к губам, мим Метробий, выйдя 
акробатов. лапия в обществе других комедиантов и 
Юр А, Мет обий!— 
лий Цезарь оо я с иронической улыбкой 
‚ Я вижу, не теряешь зря времени, не 
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так ли? Не пропускаешь ни одного праздника}, 
даже самого ничтожного, повода повеселиться ` 
— Что поделаешь, божественный Юлий! 
слаждаться жизнью, дарованной нам богами... Ведь ҚС 
кур: предупреждает нас... Эн. 
— Знаю, знаю,— прервал его Цезарь, 


Оль. 
Бата) { 


\ 


Будеу 


избавляя 


у акте, 
ра от труда приводить цитату. И через минуту, чес 
голову мизинцем левой руки, чтобы не испортить приче 
ку, он указательным пальцем правой поманил к себе 


Метробия. 
— Послушай, — произнес он. 
_Метробий тотчас покинул своих товарищей по искус. 
ству и торопливо подошел к Цезарю; один из мимов крик: 
„нул ему вдогонку: 
— Мы будем ждать тебя в харчевне Эскулапия! 
— Сейчас приду, — ответил Метробий и, приблизившись 


к Цезарю, вкрадчиво, с медоточивой улыбкой произ- 
Енес - Е 


Очевидно, какой-то бог покровительствует мне се- 
‚ раз он предоставляет мне случай оказать тебе услу- 
т, бс тве украшение рода Юлиев. а 
_ < 283арь улыбнулся своей обычной, чуть презрительной 
< улыбкой и ответил: 
Ея слуга, о которой я хочу просить тебя, добрейший 
_ Метробий, невелика. Ты ведь бываешь в доме Гнея Юлия 
х Норбана? НЫ т А 

= Еще бы! —с хвастливой фамильярностью восклик- 
_ нул Метробий.— Милейший Норбан расположен ко мне. 
Очень расположен... и с давних пор... еще когда был жив 
і знаменитый друг, , 


мой бессмертный Л й Е лий 
ИЙ орнел! 
‘Сулла... — пер уц Кор 


ря. промелькнула еле заметная гримаса 
т е 


е ответил с притворным доброду- 


шь ли. На Миг 5 а 
тЫ н ОН задумался, 
Оди ко мне сего 0 У 


Ч отвращения н 


| ‘Тьет. Какая честь.” К 
тебе, о рдобросердечнейший Юлий!.. 
—_ У ДОВОЛЬНО, довольно благ 
1 го Т б 
ждут приятели. Вечером увидимея 22 2РнОстей! Иди, тебя 


И величественным жестом Щез 
з, <езарь п >: 
бием. Актер, рассыпаясь в благодарное РОбтнлся с Метро- 
нах, отошел и направился в близлежащую низких покло- 
лапия. е І ярат 


‘арчевию Эску- 
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а 


| ажности И 
ненном важное 
е говорил 


дО“ 


ОЕА пом тоне КОТОРЫМ 
тетвенном  тельном ТОН а 
Я Е д перо ся властный его характер: Гак 
листва» Ра сказ: | С 
О ` Метробием» > он обратился, отличался а 
г человек К ІС арх славился своими победами над я т 
т Б «ту ” Т р 

одливот» 1 то вполне возможно было, что сведен б 

сердцам чить от Метробия, касались каких- 


т он хотел, полу 
ел. 
ль любовных Д ( — 
т народ толпился вокруг. трех храмов, оглашая зо: 
1  омкИМ говором, Метробий, сияя от радости, что р 
‚х гро) я честь побывать гостем в доме Юлия, ЯВИЛ- 
ся хвастливо рассказы- 


выпала велика 
‚я в харчевню 
своим друзьям, 


Эскулапия и принял 
уже сидевшим за столом, о. приглаше- 
Цезаря. Несмотря на предстоящий роскошный ужин, 
х усердно ел и еще усерднее пил превосход- 
которбе хозяин харчевни держал для 
А посетителей в этот день набралось 
великое множество, все были в хорошем расположении ду- 
ха, все запаслись хорошим аппетитом, и в харчевне стоял 
гул от возбужденных голосов, звяканья посуды и чаш, на- 


полненных вином. 
О и оживление, царившие за тем 
‚ где сидел Метробий, вскружили ему` голову, и он 

не замечал, как быстро бежало время и какое 
чаш велитернского он успел осушить. Д к 
няга уже еле ворочал язы Е 
е е ком от чересчур обильных воз- 
ве о кое-что еще соображал и понял, что ока- 
а. о положении: через час он совсем потеряет 
о, Е и, стало быть, не попадет на ужин к 
хело оперой кв решение покинуть сотрапезников, он тя- 
о Е ладонями о стол, с трудом поднялся 
ВИ чо Е стараясь говорить развязно, и 
0 Це... це... разя. Уика касоди дуд= олун. 

МОЛВК 

а комедианта была встречена взрывом хохота, 


вать 
НИИ 
мим на радостя 
ное велитернское, 
своих посетителей. 


Градом 

острот Й 

а ЗЧ В когда Метробий, пошатываясь, двинулся 
НЕ самого порога провожали насмешками и 


В 
ительными замечаниями. 


— Аорош ты б 
ТОнКу сосед. удешь у «Церазя»! — кричал ему вдо- 


== 


Бедный 
2 ый М о 
Ах ‚ Метробий, у него язык отнялся! — кричал 


— Нет л 
н 
ра ЕЕ а ноги, гляди, как шатается! 
сого оне танцуй, ведь ты хе на сцене! 
прямо, Метробий, все стены вытер! 
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Зря стараешься, Метробий — хозянн и 
Ну и походка! Петляет, как змея! Зати 
Меж тем Метробий уже вышел на \ 
про себя: 
— Смей.. тесь... смей...тесь, оборванцы! А Я... ИД 
нать к Цезарю... Он. человек порядочный... замецато Я 
человек... Цезарь... он любит ар...ар...артистов! льны 
Юпитером Қапи... Қапи... толийским! Никак ње 
как это... как это случилось... Это велитернское... т 
мешали... оно коварно... как душа Эв... Эв...битид 
Пройдя шагов двадцать по направлению к-мо 
дущему в город, старый пьяница остановился; его шата 
из стороны в сторону. Так он простоял несколько минут. 
раздумье; наконец его осенила блестящая мысль, он в 
без усилия повернулся и, подпрыгивая, пошел в друг 
сторону. Шатаясь, переходя то на одну, то на другую @ 
рону улицы, он направился по второму деревянномум 
соединявшему Тибрский остров с Яникульским холмом. 
ребравшись по мосту через Тибр, он побрел по дороге, ко 
торая вела к вершине холма, пересек дорогу к Катулар 
ским воротам и продолжал взбираться по склону х 
пока не дошел до перекрестка, где дорога разветвля 
направо она подымалась к вершине, а налево сворачи 
к Сублицийскому мосту и, следовательно, приводил 
геминским воротам и в центр города. = 
На перекрестке зигзагообразное передвижение А 
бия прервалось: комедиант остановился в замешателье 
не зная, какой путь предпочесть для своей уединенной 
гулки. Было ясно, что Метробий решил воспользов 
двумя часами, оставшимися в его распоряжении, 
в доме Юлия Цезаря, для того чтобы воздух 
помогли ему прийти в себя от чересчур усерд 
ний. Мысль была недурна и доказывала, что Ме 
лишился здравого смысла; остановившись на 
и покачиваясь на ослабевших, нетвердых ногах 
тал, приставив указательный палец правой руки 
— Куда бы лучше пойти? На вершину? Та 
воздух свежее... а мне так жарко... так жарно 
дарь будет меня уверять... что февраль... зил 
Ах, февраль бывает зимой?.. Пусть зимний 
кого нет ни цекубского, ни фалернского вина. 
Бахусом Дионисием!..: Воздух здесь чистый 
туда, наверх... А что я увижу там?.. Гробн 
го царя Нумы... хотя... я-то... я ничуть не 
Нуму... потом что он не любил вина... Вино 
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сту, ве 


ираться пос 
Где дорога [и 
Іне, а нале) 
ватель 


лось... Я готов 


\ м не нрави 
ші я не верю, ха что ОН: С НИМ“ 


и Согласия... 
о ко о государственных де- 


лось... не 
венадца ТОЛЬ 
о терией.. бесед, ерняка были там и любовные де- 
т Г ие ЛО.» 
0 а Как бы не са Не хочу взбираться туда... надоело 
"было. И ВИ от пойду... 
ука ООА о а е возмущенный 
Пойду-ка Я ный Метробий, искренне у 
и рнул у крепости с 


Так бол Помпилия; он све 
ием Нумы А НИ- 
возера ложенной свыше ста лет назад у гы УГ 
ДОРО. холма которая привела бы его к гробниц т 
а и двинулся по дороге, ведущей к р 
ца й 
отам. 
ВЯ иетробий по-прежнему шел зигзагами, хотя в голове 
и винные пары немного рассея- 


у него уже не так шумело 
лись: выписывая ногами замысловатые фигуры, он продол- 


жал свои нападки на трезвость и трезвенников, в. особен- 
ности на бедного царя Нуму. Вскоре он дошел до рощи 
Фурины, богини бурь, находившейся на полпути между мо- 
стами Цестия и Сублицийским. 

Войдя в зеленую сень рощи, Метробий удовлетворенно 
вздохнул полной грудью и углубился в чащу поискать по- 
койного прохладного уголка, в котором он так нуждался. 
Блуждая по тропинкам, он вдруг увидел небольшую круг- 
Ше само ‘середине рощи, а на поляне — разве- 
оа н сел на травке, прислонившись к стволу 

т дерева. 

ценной посо стод бури, он во мне, именно в свя- 
и. о бурь!.. А надо, сказать, хорошо на 
Е раво же, привлекательность пастушеской 
е ПОО вымысел. Великолепная шту- 
среди ВСА жизнь! Вдали от городского шума... 
нежной муза. покоя полей... в приятном уединении... на 
шумять, ахои скачут, ягнята блеют... ручейки 

ют... Ах, какая прекрасная жизнь!.. Па- 


“10 .одол 
. евала 
МЫСЛЬЮ дремота 


Нет, не 
ри Р › нет, никогда!.. Шить воду? 
кая а Се несколько дней от тоски! Вода! К А 
Сиа 0 ВКУСНИ напиток! = сы 
рассуждения, Метробий то открывал, то за- 
ў › 
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их 


- У меня голов: 


. как будто я по 


рсе 


"ЕЧ-КОВ 
"28 Ушаў 


шумит.. 
И тут Метробий заснул. 
н странные сны, похожие на те обрывки мысле 2Рядочные 
чатленнем которых он уснул. в = 
Ему снилось, что он находится в высохшем 
поле, под лучами палящего солнца. Как сильно жгло 
солнце! Метробий обливался потом. в горле у него к 
сохло, его томила жажда, мучительная жажда... и о 
ствовал стесненне в груди... Какое-то беспокойство а 
вогу... И вот — какое счастье! Он услышал журчание ру. 
чейка... и побежал к нему... но он хотел бежать быстро, а. 
ноги как будто прирастали к земле, а ручеек еще был да 
леко` Метробий никак не мог понять, каким образом это’ 
случилось, — но он знал, что в ручье струится фалернское 
и, странно, шум ручейка напоминал собой людские голоса і 
Метробий, умирал от жажды, ему хотелось пить, он все 
бежал, бежал и, наконец, добежал до ручья, но только 0 
припал к ручью, чтобы насладиться фалернским... перед 
ним вырос Нума Помпилий и не дал ему пить. У Нума 
Помпилия была длинная-длинная белая борода и грозны 
вид; он сурово глядел на Метробия, осыпал его бранью й 
упреками. Какой звучный, металлический голос был у этого 
Нумы Помпилия! Нума Помпилий говорил сердитые с 
ва, а Метробий слышал гул голосов, как будто ИСХОДИВШИХ 
из ручья... И вдруг вода в ручье сталавсовсем непохожи 
на фалернское, она обратилась в кровь. А Нума еще Е. 
упрекал бедного Метробия, грозно наступал На ва а. 
‹ричал: 
=. тебя жажда! Ты крови жаждешь, тиран? . 
вь твоих братьев, негодяй! | 3 „ЖИ 
К. аа все более страшным, у Метро 
малось сердце, суровый голос неумолимого сир т 
дил его в ужас; он бросился бежать, споткнулся Е 
Т проснулся... ғ 
2 о минуту Метробий никак не мог ПОНЯТЬ 


лаза 
(0) ли он ещ : протер Г Е 
еше или бодрствует; он о уж 

н, спит 0) Я реу аса трос 


бесплодном 


л, что са 
мотрелся вокруг и увидел, я 
аи темно и лишь кое-где лучи месар Про тае 
густых ветвей, рассеивают мрак, да 

иу привести их В порядок 


браться с мыслям 
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лос Нумы Помпилия, про” 


Р ся ГО с ЭТ во 

о еще СЛЫШАЛИ и, -в-точЬ, как это было ще 

, : `лова пт ‚мё что ОНС 

мог. т гневные ^^’ метробий подумал, 11 ‚я, ЧТО 

износиВт первую минуту тся. Но вскоре УИ тал 

И аав урезана: ать как он попа» 

м И се это ШЕ смутно припоминать, № и лышал во 
с снулся, нача: `Олос, который он еб 

а просну` л, что голос, ал У = 

т | наконец, ПОНИ овека, находившегося нее 


пор, был голосом живого 
сне, аА а полянке. 4 р 2 частье 
далеку от НЕГО, МВ отр Лучше умереть за наше 5 ЙЛ 
меро заа ее : ей! — > 
ин потеху наших - поработителен. 7 АЕ 
м, ячо и страстно, должно быть, продолжая 
то р.— Эти бешеные звери в ораса аиа 


тый разговор огры Ливийской пустыни, вид крови 
тик к пусть же они сами выступят со 
И мечами против наших мечей, пусть потечет и их 
кровь, смешиваясь с нашей, пусть они поймут, что у рабов, 
у гладиаторов, у обездоленных бьется в груди человеческое 
сердце. Клянусь всеми богами, обитающими на Олимпе, 
они убедятся, что великий Юпитер создал всех равными, 
что солнце сияет для всех, и земля приносит плоды всем 
людям, и все люди без исключения имеют право на счастье 
и радость в жизни. , 

Мощный, но приглушенный рокот одобрения был от- 
н на страстную речь, раздававшуюся в ночной тишине. 
Еа сообразил, что тут собрались люди, 
аа лявшие что-то против республики. Звуч- 

димого оратора показался ему знакомым. 


НЯ, осып * 


А тоски! 5 Р 

ЫТ с Ет Е это был голос? Где Метробий слышал его? Ког- 
(Й я (тл В е а припомнить, хотя и старался 
ср Кай ар нему быстротой сообразительк - 
02 (08° рать свои воспоминания Е РР 


Во вс 
К 05 комедиант понял, что надо остаться 
м, иначе ему пре 
Е у предстоит прове 
А неприятных минут. аа 
едви 
Е А Е ползком, он спрятался за толстый ствол 
о. рого сидел, и, затаив дыхание, напрягал все 
А сь как можно лучше все расслышать 
м ли мы сказать, что после четырех лет тай- 


НОЙ, 
работы взошла наконец заря 


но и настойчивой 
ния? — 
спросил кто-то хриплым и низким голосом, 


Коверкая латынь. 


— Мох р Т 

торото еМ ДИ мы начать бой? — спросил другой, у ко- 
Ш 

первого, л еще более хриплым и низким, чем у 


== Може 
у ем! — от тот д 
ветил тот же голос, который услышал 
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М , 

ТУЧ, во} Ау А ААА 

СТТ ( а ах ПЪК ПРОСИ \ \ 
` | УЛСИ Тор 


При этом имени Метробий \ ИА по № 
ШУУМ 3 1) `Ъ ( } 5 : е, оо 
вссомненно, это ом спартак; и тогда Ори 


: | Пе» 
ЧОН сразу 


Сказал Спар 


ты»: 1 М | 


соо‹ | азия, что тү Т процелхо ІТ 

Завтра Арторике поедет в Равену 
так. — Он предупредит Граника, чтобы точ дер кал нат 
Свон ПЯТЬ тысяч двести гладнаторов первый де 
шего войска, Вторым легноном будешь командов н 
Крикс — он состонт цз семи тысяч семисот ИДЯ в 
нов нашего союза, живущих в Риме, Третьим и тверь 
будем командовать я м Эномай; в них войдут десять и 
гладнаторов, находящихея в школе Лентула Батнат 
Капуе. 

— Двадцать тысяч собранных в легионы глади 

ров! — громко, с дикой радостью воскликнул Эномай 


М 


Бьюсь об заклад, что мы увидим, как застегиваются д0 
спехи на спинах гордых легионеров Суллы и, Мария! Е 
— А теперь, когда мы обо всем договорились, прош 
вас: помните каждый о своей угнетенной отчизне и во ИМ 
ее страданий, во. имя священной верности, соединяюн 
нас, — сказал Спартак, — будьте острожны и благораз) 
Ведь каким-нибудь безрассудством можно поставить ак 
удар все наше дело. Мы отдали ему четыре года неу 
ного, большого труда. Любая несвоевременная вопы 
смелый, но необдуманный шаг был ‘бы сейчас непро 
тельным преступлением. Через пять дней вы услыши 
наших первых действнях и узнаете, что Капуя— в. 
восставших. Хотя Эномай и я выведем наши отряды и" 
крытое поле, но при первой же возможности мы попы 
мя нанести смелый удар столице Кампаньн; а тогда в 
в Равенне, кто в Риме, собирайте все свой силы ИН 
на соединение с нами. Но пока Капуя не восстан ре 
внешне по-прежнему среди вас царят мир п Споко 
Когда Спартак умолк, последовала оживленный, 
порядочная беседа, в которой приняли участие Ом 
гладиаторы, собравшиеся здесь, их было не : 
дцати пяти, это было главное руководство 
тенных. 
Обменявшись друг с другом советами, с 
ния и надежды, воспоминаниями, бра 
ми, гладиаторы стали расходиться. 
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сем идти В одну сторону? Идите 
ачем Же В асстоянии пятисот, шестисот 
трое И 2) род возвращайтесь ЕС ш 
друге. Сублицийский или чере 716 
кто через +) 
повинуясь приказу, выби- 
Спартак, проходя мимо 
Метробий, сказал 


ем 


Ў; 9, лиев мост. = как гладиаторы, 
е 4.4, Мр в и разными дорогами, и 
рались №. Р оторым притаился дрожащиї 
дерева, 3 тку в своей: 

та сжимая его руку Олноги 


Криксу, “ мы увидимся позже, у Лутации 
о. ь мне, можно ли рассчитывать на 


т ты расскажеш ) т : 
К не в ближайшие пять дней обещанного груза. с до 
приб А х 

хами. : 2 
ре Я как раз иду повидаться © погонщиком мулов; он 


обещал мне переправить этот груз как можно скорее. 

— Да ну! — воскликнул презрительно Эномай.— К чему 
нам эти доспехи? Наша вера— наши мечи, наша храб- 
рость — вот наши доспехи. 

Крикс ушел, быстро шагая по направлению к Цестиеву 
мосту; Спартак, Эномай и Арторикс повернули к Субли- 
цийскому мосту. а 

«Вот так так! — подумал наш доблестный Метробий, 
становясь все храбрее и храбрее, по мере того как удаля- 
= Черт возьми! Какие тучи собираются на 
аце а республики! Двадцать тысяч вооруженных 
е саа дао вполне достаточно, чтобы вспыхнула 
Е ая война, какэто было в Сицилии!.. Тем 
уда Вы >. ак по храбрости и предприимчивости стоит 
= о сараа раба, который возглавлял 
ае Б в Сицилии. Да, конечно, само провидение 
брали меня о. рощу. Великие боги, несомненно, из- 

Ооо шо чтобы спасти республику и 
ДИЛИСЬ некогда для енно так, а не иначе, Разве не приго- 
такого же дела гуси?.. Почему же я не 


ТОжусь?, Г 
во уси), - 
нение!» Уси'.. Ну и взбредет же спьяну на`ум такое срав- 


у. Метробий, 
т го привело 
ислушиваться, 


шаг 
ду 08 Пороще, ж 
И, не Оставили 


крайне оскорбленный выводом, к которо- 
собственное сравнение, поднялся и стал 
о Делал несколько нерешительных 
с. я убедиться, все ли гладиаторы уш- 

„ и о ОАЕ на страже. 
каете уа я ар ждал его к ужину в сумерки, 
точило оно луночи, час поздний, и это очень 
Ко он безопасно сон утешилея, подумав, что, лишь 
идет из рощи богини Фурины, он 


189 


ЦИТ К Цезарю, расскажет ему о случай м 
нада ЫДА Цезарь тотчас же прості оа, 
У ОСДИВШИСЬ в том, что все гладиаторы 
вышел из рощи и быстрым шагом нап] 
мосту, рассуждая про себя, что, не б\ 
пришлось бы очутиться в роще Фуринь 
гладнаторов; он должен благословлять 
свое пристрастие к вину; даже то сам 
харчевни Эскулапия, которое он еще 
теперь казалось ему божественным. Из всего этого ОН ви 
вел заключене, что Бахусу следует воздвигнуть новый х 
как особому покровителю Рима и что пути богов ненспове 
димы, если такой простой случай, как опьянение Метро 
бия, мог повести к спасению республики. 74 
„Рассуждая таким образом, ои дошел до дома Щезаря и, 
войдя, попросил передать хозяину, что просит его тотчас. 
же прийти в библиотеку, где он, Метробий, сообщит ему 
сведения огромной важности, от которых, быть может, за- 
висят судьбы Рима. 
Цезарь сначала не придал значения словам Метробия, | 
так как считал его пьяницей и сумасбродом. Но, подумав, 
все же решил выслушать его. Извинившись перед гостями, 
он вышел из триклиния и направился в библиотеку, где’ 
взволнованный Метробий кратко рассказал ему о заговоре 
гладиаторов. Е у 
Сообщение это показалось Цезарю странным. Он зад 
несколько. вопросов комедианту, чтобы удостовериться | 
том, что рассказ его не галлюцинация пьяного, человека». 
Убедившись в противном, он сдвинул брови и простоял Не: 
сколько мгновений в глубоком раздумье. Затем, очевидно 
приняв какое-то решение, он с улыбкой недоверия обра 
тился к Метробию: Я ЕГ. 
Е Я не а сомнению приведенные тобой в, 
ты, но, право, все это скорее похоже на сказку.— а 
жилась ли она в твоем возбужденном воображении 01 
лияний велитернского, которым ты усиленно предава 
чевне Эскулапия? , 
е (0) Вены Юлий, я не отрицаю, м 
люблю велитернское, в особенности а, 
ным видом ответил Метробий,— я ие стану 1А в поря; 
и сегодня вечером голова моя не совсем бы це ФУР 
но что касается слов, которые я т ЯУ, 
могу поклясться, о божественный Юла 
тельно слышал и все передал тебе в О О 
и свежий воздух у подножия Яникуль . 


г ого 


удали | 
авился к Цестиь 
| ву 
мя собрания 
опьянение И 
велитериское ИЗ 
1едавно проклинал 


ДЬ ОН ПЬЯН, 
Во вр‹ 
И свое 
ое 
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но пришел в себя. 
акой серьез- 
сенат? 


тель 
я оконча 

я, ТОШ І 
ДЕ Ме ставить республику В т 
7" предупредишь консулов 


о чем-то думал. 


И т 
юй опа. склонив ГОЛОВУ, а 


вением опасность 


судорожным 


о о его позе и 
в СЕ пение. Не вы- 


ал. з 
и Метробии, 


о то его терзает нетер 
ви было видно, что его тер 
ны он спросил Цезаря: , 


поднял голову и ответил: 

Е оаа опасность, 

— Насколько серьезна 
я хотел бы, Метробий, судить сам: 
а А как же можешь ты... начал 

{ ервал его: = А 
р" хочу судить, если ты мне позволишЬ.... 

— 0, что ты говоришь, божественный Юлий!.. Я при- 
шел к тебе посоветоваться. Если ты пожелаешь, я охотно 
уступлю тебе честь раскрытия этого заговора, потому что 
знаю и твердо верю, что Гай Юлий Цезарь великодушен и 
не забывает оказанных ему услуг. 

— Благодарю тебя, Метробий, за твои чувства ко мне, 
благодарю за предложение, которое ты мне сделал. Но не 
для того, чтобы извлечь выгоду из тайны, которую случай 
открыл тебе, я хочу проверить и точно узнать положение 
дела, — нет, я должен это сделать для того, чтобы правиль- 
но рассудить, как тут следует поступить. 

Метробий знаком показал, что он согласен с Цезарем 
и тот добавил: | ; 
т, а триклиний и жди меня там. Но смотри, Мет- 
Т о У ни слова о том, что ты слышал в роще Фури- 
19 М с тобой разговоре и о том, что я сейчас вый- 

У из дому. Через час я вернусь 
надо одет 2 усь, и тогда мы обсудим, что 

ать для блага родины. - 
въполню твое приказание, Цезарь. 
ным, а А доволен; я умею быть признатель- 
удеб не написано, что Гаю Цезарю сужде- 


но умер 
‘ть увенчанн 

1 

ошо цирке, м всего лишь лаврами побед на ри- 


Сказ 
о ав это С г т 
КИ коми ‚ Гай Юлий вы 


угрожающая родине, 


было комедиант, но 


{ 


— 


З тшел в соседнюю с библиоте- 
1и многозцу» ПРедОставив Метробию размышлять над за 
т Через прав льными словами. Минуту спустя он вернул- 
ная п нула, Уо уу у него была перекинута плотная тем- 
Р О А принадлежащая кому-нибудь из 

\ перевязь, на которой висел его меч, Цезарь 
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К\ ся в пенулу, па ГОЛОВУ пала б 1040 


ч со Ме лобвем, ещо раз повторив. № ношор 


АУТ ТУ ии м у, ЧТООЈ 
| МАЧИ и ждал сто там. по НИКОМ\ Ио пу бо Од 
х © КАРЧМУ Уля ая `` пк “тал, 
м ә Загоморх гладнаторов; затем он выс 1 из 4 
хани АЯ л из дому в 
раса и посмешно паправился к пере р 
КА тазерна Лео ] | ` 8 улку 
таверна Венеры Либитины Ч 


роме дома ва Палатине, у 
в самом тре Субуры; В то время он даже чаще 
А $ Утоуре, надеясь таким образом завоевать симпат К 
МАКОБ, населявших этот район Рима, Не раз, н 


Цезаря был еще др 


ЛО 


{< 


стью оказывал | 
л, как свои пять пальцев, все самые глухие 
закоулки этой омерзительной клоаки, полной горя 


е 
А; 


Венеры Либитины находилась неподалеку 07 
кого, но со вкусом устроенного дома Цезаря, и ой 


зарушали возгласы, доносившиеся из таверны 


йдя в таверну в сопровождении раба, Цезарь оки 
беглым взглядом большую комнату, где по обыкновен 


за столом. к. 
Цезарь обратился к ним с обычным приветствием и 
вместе с рабом на скамью в углу комнаты, приказав ра 
не-эфнопке принести две чаши цекубского вина; при 
равнодушный вид, он обменивалея со своим ОПУ 
роткими общими фразами, и в то же время зори А 

за тем, что делается в компании гладиаторов, И. 
шивался к их разговору. | 
`Спартак сидел между Эномаем ее 
грустный, задумчивый. За четыре года, ту В 
смерти Суллы, внешность фракийца измен мы раньше № 
его облике появилась черта суровости, ко то 
было в нем; широкий лоб пересекала и о 
свидетельствовавшая о тревогах И И. У 
Когда товарищи назвали Спартака п8 5 правило! 
знавший его только понаслышке, убедил 


и Криксом бледи 
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т икшей У него догадки, что Спартаком мог 
т рослый красивый человек, выделявшийся 
олной достоинства, своим энергичным и 


СВО пом. 

иным ЛИ 8 Цезарь вглядывался в рудиария со все воз- 

Гай Оа которую почувствовал к нему с пер- 
Е С прозорливостью гениального человека Це- 

здал величие души Спартака, его одаренность и 


Г дьба предназначала его для великих дел и 


ИХ ПОДВИГОВ. Е 
т Азур принесла ВИНО, И Цезарь, взяв одну ча- 


шу, А рабу на вторую: 

— Пей. 

Раб отпил из своей чаши, а Цезарь сделал только вид, 
что пьет: вино даже не коснулось его губ. Цезарь не пил 
о] ничего, кроме воды. 

Дила НеПодадыз Через несколько минут он поднялся и подошел к столу 

ОГО дома Цени, гладиаторов. х 

, где глубок а — Привет тебе, храбрый Спартак! — сказал он.— 

вшиеся ИЗ ав, Пусть всегда улыбается тебе судьба, как ты того заслужи- 
’ ваешь. Не уделишь ли ты мне некоторое время? Я хочу 

Це побеседовать с тобой. 

и раба, п, Все обернулись, послышались удивленные возгласы: 

— Гай Юлий Цезарь! = 

и Цезарь? — промолвил, вставая, Спартак, удив- 

дел Цене СВОИХ товарищей; он еще никогда не ви- 

5 ря и поэтому не знал его в лицо. 
се П остановил их будущий диктатор. — Ина- 
Шатается по И узнает, что один из понтификов ночами 

партак абакам Субуры и Эсквилина! 
Цезарь еще С изумлением смотрел на нежданного гостя. 
ео уже оаа прославлен великими деяниями, но имя 
го черты 5 в Риме и во всей Италии. Вглядываясь 
отваги, ру ившие отпечаток необыкновенной энергии 
взору, Н дивился красоте его лица, орлиному 
ти ‚О гармонни телосложения, величавому 
Ән Молча мото ЦН всего его облика. Некоторое время 
У = трел на потомка рода Юлиев, а затем ответил: 
. со Е Тебе уду счастлив, Гай Юлий, если чем-либо могу 

== лезным. : 


х ебе п 
Рабрых то ея ненадолго покинуть общество твоих 
вети акени 1 Я хотел пройтись с тобою до вала. 


гладиаторы переглянулись. Спартак 07 


а) 
— 
у 
© 
=! 
=> 
С=>2 
=: 


9 


Ол Ш 
ая + 
ара Е: ЕСЫ Для бедного и безвестного рудиария 


193 


3) 
аала 


совершить прогулку со 
родных сыновей Рима. 
— Храбрый никогда не 


зарь, направляясь к выходу 
его в таверне. 4 


— Ах, — взд хнув, сказал 


ную комнату таверны и, выйдя в переу 
молчании к валу — как раз к тому мес 
назад гладиаторами был казнен отпуще 

В небе светила полная луна, заливая гру 
сиянием сады, огороды и виноградники, пыш 
за городской стеной, и широкие просторы поле 
ся до самой гряды холмов Тускула и Латня, черневших 
вдали, как тени гигантов. 

На пустынном поле, расположенном между последними 
домами города и валом Сервия Тулия, в ночной тишине 
Цезарь и Спартак, освешенные бледными лучами луны, 
издали могли показаться какими-то белыми призраками. 
Они остановились друг против друга, молчаливые и не- 
подвижные, словно старались понять и изучить друг друга; 
оба сознавали, что они олицетворяют собой два противо- 
положных начала, два знамени, два мира: деспотизм и сво- 
боду. 

Цезарь первый нарушил молчание, обратившись К 
Спартаку: 

— (Сколько тебе лет? , 

— Тридцать три‚— ответил фракиец и внимательно по: 
смотрел на Цезаря, как бы стараясь угадать его мысли. 

— Ты фракиед? 

— Да. ў А : т. 

— Фракийцы — храбрый народ, такими я знавал в 
сражениях и в опасности. Ты же можешь похвалиться 
и Уо И Обравовавиги 

— Откуда ты это знаешь: 

— Ол ЕА женщины, Но сейчас не время тозае 
об этом, ибо тебе и делу, которому ты посвятил себя, 

чайшая опасность, | нно 
0 какой опасности ты говоришь? — встревоже 
партак, отпрянув от него. того, 
о а и я пришел сюда не д олустаў 
чтобы причинить тебе вред, Спартак. рл урны, не: 
сти тебя. Некто, сидя под’ деревом в рон 
вольно слышал вашу беседу этой ночью; 
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Ла 


Между 
В н 
АМИ д 
ЛЫМИ 
молча: 
|Зучить доу 
собой два 101? 
а: ДСО 


эү ят (туя! 
богам! = с отчаянием вскричал “пар 
погрозил пебу, нн: о. 
сообщил консулам: я задержа, 
по он это непременно сде- 


‚ О, проклятье 
С Улат, 
аки, сжав ку, е А 
м ‚ Он еще иичего ме Ее 
. 303МО7 , я ь м 
его насколько ни (е или завтра утром, и все твои четы 
НЫ ны, прежде чем успеют собраться. 
легиона будут рассеяны, она С0бе` во: 
ре леци“: отчаянии, он рве 
“тартак был в страшном о ' 9 ОТКрЫ 
Корр ш безумный, неподвижные, широко открь 
лосы, Вперив, как а освещенный луной, он шептал 
Ц оа ое Ш р. от ›ыданий, как будто разговари- 
голосом, прерывавшимся ОТ | 
ал сам с собой: ? ы 
НА, лет веры, труда, надежд, борьбы, и все С 
нет в мгновение ока!.. Всему конец, у НН а Я 
м 2аб: 2 ем = 
нется никакой надежды... Рабами, рабами буд 
чить эту подлую жизнь|.. , 55 
На одухотворенном лице Спартака отражались глуб 
кие душевные муки, ‘и Цезарь с участием, с состраданием 
и почти с уважением смотрел на этого большого, сильного 
человека, ‘отдавшегося своему горю. Полководец, исполнен- 
ный безмерной гордости от сознания своей гениальности, 
Цезарь считал, что в мире нет человека, достойного его 
преклонения; теперь же почти против воли он восхищался 
этим гладиатором, который, почерпнув силы в святой люб- 
ви к свободе, задумал совершить подвиг, достойный гре- 
ческих или римских героев, и, вооружившись упорством, 
предусмотрительностью, рожденной высоким умом, окры- 
ленный верой в свое дело, полный отваги, и бьющей через 
край энергией, сумел создать регулярное войско из два- 
дцати тысяч гладиаторов. ` 
При мысли об этих легионах взгляд Цезаря загорелся 
алчным огнем властолюбия, у него закружилась голова, 
дрожь пробежала по всему телу; он устремил широко рас- 
крытые глаза на вершины Албанских холмов и погрузился 
мыслью в беспредельный мир мечтаний. О, если бы ему 
Е инов, которых он 
мог бы повести в бой! Через несколько лет он покорил бы 
мир, стал бы владыкой Р 
СОА ой има, но не как Сулла, которого 
навидели, а любимым властелином, грозою 


патрициев с их мелкой б Й 
5 А 
оа рьбой самолюбий и кумиром 


Оба молчали 
— один ц й 
честолюбивым мечтам: упрученный, другой, предаваясь 


ервым нарушил мо 
р лчание Спар- 
тах Ов пришел в себя и, грозно нахмурив брови, в рН 
| авон энергии, сказал с твердостью; о 
— Пет, клянусь м ‹ у 
2 7 у ОЛНИЯМИ Юпитера, этого не будет! 
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Ь, О ТЫ руг наш или вра 
4 и врат 
ЕРГО у ае карл д 
а лы ть другом н ум, во всяком случае, ну 
когда не буду врагом. Др 
— Ты можешь все сделать для нас! 
— Каким образом? 
> у № рр Ы гур у у У 7 ЫЈ 
— Вы: и вам зека, владеющего нашей 


о МАМ ` Г ганной| 
— Как? Ты хочешь, чтобы я, римлянин, допустил вос 


стание всех рабов, грозящее Риму гибелью? Чтобы я до. 
тиа это - восстание, имея возможность его предотвра- 
ТНТЬ: 

— Ты прав. Я позабыл, что ты римлянин. 
— И я желаю, чтобы весь мир был подвлаетен Риму. 
— Ну, конечно. Ты олнцетворенне тиранин Рима над 
всеми народама землн. Ты лелеешь мечту, которая превос- 
ходит безмерные замыслы Александра Македонского, Ког- 
да римские орлы раскинут крылья над народамн всей зем- 
‚ли, ты хочешь заковать эти народы в цепи, зажать их в 
железный кулак. Рим — властитель народов, ты — владыка 
Рима? — 

В глазах Цезаря блеснула радость, но тут же он принял | 
свой обычный спокойный вид и, улыбаясь, сказал Опар | 
таку: 

— О чем я мечтаю, никому не дано знать. Может быть, 
я и сам этого не знаю. Да н мне еще надо набраться сило 
чтобы вылететь из гнезда на понски своего счастья. А В07 
ты, Спартак... Ты с удивительной энергией и мудростью 
великого полководца собрал армию рабов, создал из НИХ 
стройные легионы и готов вести их в бой. Скажи же мне 
что ты задумал, Спартак?.. На что ты надеешься? т 

— Я надеюсь, сказал (Спартак, весь горя спрату / 
убежденностью,—я надеюсь сокрушить ваш развращениа \ 
римский мир и увидеть, как на его развалинах расце 
независимость народов. Я надеюсь уничтожить поты 
законы, принуждающие человека простираться шау двух 
другим человеком, законы, повелевающие, а си 
людей, рожденных женщиной и наделенных одина а, ВОЗД" 
лой, одинаковым умом, один трудился в поте ЛИЦ другого | 
лывая землю, не ему принадлежащую, н керм аюсь 305 | 
коснеющего в пороках, лени и’ праздностн. Я бА разбит 
платить кровью угнетателей за-стоны У ских побеА 
цепи несчастных, прикованных к колеснице рим ке. 
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ь перековать цепи порабощения в мечи, чтобы е 
тих мечей каждый народ мог прогнать вас на- 

пределы Италии, которая дана вам великими богами 
зад, В цы которой вы не должны были бы переступать, 
а Ве сжечь все амфитеатры, где народ-зверь, назы- 
Я И нас варварами, упивается убийствами несчастных 
васал рожденных для счастья, для духовных наслаждений, 
Е любви и вместо этого вынужденных убивать друг дру- 
га на потеху тиранам мира. Клянусь молниями всемогуще- 
го Юпитера, я надеюсь увидеть, как воссияет солнце сво- 
боды и исчезнет позор рабства на земле! Свободы я доби- 
ваюсь, свободы жажду, свободу призываю, свободу для 
каждого отдельного человека и для народов, великих и 
малых, могущественных и слабых. А со свободой придет 
мир, благоденствие, и справедливость, и все то высшее 


Я надеюс 
помощью Э 


` счастье, которым бессмертные боги дают человеку возмож- 


ность наслаждаться на земле! 

Цезарь стоял, не двигаясь, и слушал; на губах его 
мелькала улыбка сострадания. Когда же Спартак умолк, 
он покачал головой и спросил: 

— А потом, благородный мечтатель, .а потом? 

— Потом придет власть права над грубой силой, власть 
разума над страстями, — ответил рудиарий, и на пылающем 
лице его отражались высокие чувства, горевшие в его гру- 
ди.— Потом наступит равенство между людьми, братство 
между народами, торжество добра во всем мире. 

— Бедный мечтатель! И ты веришь, что. все эти фанта- 
зин могут воплотиться в жизнь? — сказал Юлий Цезарь е 

тью.— Бедный. мечтатель! — И, помол- 
обдумай дот Подолжал: — Выслушай меня, Спартак, и 
чувством, Раста о0 лова; они продиктованы добрым 

е мое к тебе гораздо сильнее и. 


| антастическая мечта, химера и по 
целям, которые С Б 

ты себе постав З 
торые'у тебя вот ‘вил, и по; тем средствам, ко 


партак х 
его: отел было возразить, но Цезарь остановил 
56 прерывай м 


У 


твой знамена огромную м 
рабов достигнет ста, ста П 

да не будет), пусть Элагодаря тебе 6 
лезной дисциплиной, пусть ая тебе будут спаяны Е 
иргеле мужеством а о 
ое ели ты веришь, что они победят БЕЛЫ Баста Ф К. 
он о царей Азни и Африки, и о ой 
а. м. ОБЕ граждане, живущие по всей Италин 
е оке ас мли, в своем доме, не будут с величай- 
И ты драться с рабами, лишенными всякого 
о дьми, победа которых грозит им разоре- 
ы оудете сражаться, движимые отчаянием, они — 
инстинктом самосохранения, вы — за то, чтобы получить 
а сохранение своей собственности. Кому д0- 
‚ Угадать нетрудно. Численно они превос- 


асу рабов. Но пуст; 
ятидесяти тысяч (а этого н 
2іОГ НІ 


> ЧИСЛО этих 


‚ ходят вас, а кроме того, в каждом городе, в. каждой муни- 


ципии, у них окажутся союзники, а у вас — враги. К их 
услугам — все богатства государственной казны и — что еще 
важнее — крупные состояния патрициев, на ‘их стороне 
авторитет римского имени, искусство опытных полковод- 
цев, интересы всех городов и всех римских граждан, не- 
счетное количество судов республики, вспомогательные 
войска, собранные со всех концов мира. Достаточно ли 
будет твоей доблести, твердости и твоего великого ума, 
чтобы внести порядок и дисциплину в толпы упрямых, ди- 
`ких варваров, пришельцев из разных стран, не связанных 
благородными традициями или иными, материальными 
узами, и даже не вполне понимающих те цели, к которым 
ты стремишься? Я поверил было на минуту, что, это тебе 
удастся, но нет, это решительно невозможно... Ты наделен 
крепкой волей и умом и вполне способен командовать вон- 
сками,— я это признаю. Но добьешься ты только того, что 
скроешь на время недостатки своего войска, как скрывают 
язвы на теле. Ты можешь поколебать у противника надеж: 
ду на победу, но, совершив чудеса мудрости и доблести, 
одержишь ли ты победу? 

— Ну, так что ж!— воскликнул Спартак с велич а 
венным равнодушием.— Я умру славной смертью за ПРЕ 
вое дело, и кровь, пролитая нами, оплодотворит древо ей 
болы, выжжет новое клеймо позора на лбу У 
породит бесчисленных мстителеи. Пример для О н 
ния — вот лучшее наследство, которое мы можем 2 с 

ам д на 
етае самопожертвование, но бесплодная И 
Я показал тебе, что средства» Коз рр 


Е а, 


198 гй 


ест- 


, 


прасная жертва. 


омотатетьни 
остатохю 1 
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асполагаешь, недостаточны для достижения цели, и |: 
и тебе, что н сама твоя цель — плод возбужденного 
ения, манящая мечта, неуловимый л А 
ва призрак: издали он кажется живым, влечет, но у к ) 
от тебя тем дальше, чем упорнее ты гонишься за ним. 8: 
да ж тебе кажется, что ты уже настиг его, он вдруг исче- 
зает у тебя на глазах. С тех пор как люди покинули леса 
И стали жить совместно, исчезла свобода и возникло раб- 
ство, ибо каждый закон, ограничивая и сужая права одного 
в пользу всех, тем самым посягает на свободу отдельного 
человека. Повсюду и всегда самый сильный и самый хит- 
рый будет господствовать над толпой, и всегда найдется 
простой народ, готовый повиноваться. Даже самые лучшие, 
разумнее всего устроенные республики не могут избегнуть 
этого закона, источник которого в самой природе человека; 
тому свидетельство бесславный конец Фив, Спарты и Афин. 
В самой нашей Римской республике, основанной на прин- 
ципе верховной власти народа, всю власть, как ты видишь, 
зажала в кулак кучка патрициев, — она владеет всеми бо- 
гатствами, а следовательно, на их стороне и сила; они 
устроили так, что власть над республикой стала переда- 
ваться по наследству в их касте. Можно ли считать сво- 
бодными четыреста тысяч римских граждан, у которых нет 
хлеба и крова, нет одежды, чтобы укрыться от зимней сту- 
жи? Они жалкие рабы первого встречного, кто пожелает 


ора ‘которая всегда будет находить отзвук в сердцах 
2с, но иной раз именно тираны прекрасно умеют играть 
страдаю от наглого высокоме- 


ставил 
разрешио „определенную цель. Не знаю, удастся ли мне 
а" ую. трудную задачу, но я задумал захватить 
с 67 корне изменить. судьбы обеих сторон: сделать 
леи угнетенными, пожирающих. пожираемыми. 


— Стал 
взгляды о быть, ты, Цезарь, отчасти разделяешь мои 


199 


“ 
\ 
А, 


х, я Со 


МЮ рабов и всегда бы 
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Е «ам ВЮ ЛА торам 
АЯ на я КОЛ: х у ` 

\ арода, вико! а нє опускал, Чтобы 1 


варсеки убивал друг дру ое 


М 


ео үет 


\ ради \ ховлетворені 


"5 9 у муу У ў а А г ох 6" 
данных инс ?иҢКТеВ ТоДАМ, А ҷтобы дос ТИГКУТЬ ц А | х - Е 
5 оа Й ‘ут Цели, кото. 
ВА Поставил перед собой (если только мне когда-ние о 
МУЛО СЛСА достигнуть ее), понадобится гораздо больше 75 
кусства, чем цасилиу пона 


\ больше ловкости, чем силы, пова 
бятся и смелость и осторожность — йєраздучные у 
при всяком опасном начинании. Я чувствую, что мне през. 
назначено достигнуть высщей власти, я должен, Я м: Е 
достигнуть п доетигву, Мне надо обратить себе на пользу 
всякую силу, встречающуюся на моем пути, подобно том» 
как река собирает в свое лоно все притоки и вливается в 
мере бурной, могучей рекой, М вот я обращаюсь к тебе, 
доблестный Спартак, как к человеку, которому судьбой 
предначертаны великие деяния. Скажи, согласен ли ты 
оставить безумную мысль о невозможном восстании и вме- 
сто этого стать помощником и спутником счастья Цезаря? 
У меня есть своя звезда — Венера, моя прародительница, 

она ведет меня по тропе жизни н предрекает мне высокое 
назначение Рано или поздно я получу управление какой- 

либо провинцией и командование легнонами, буду побе- 

ждать и получать трнумфы.. стану консулом, буду низвер- 
гать троны, покорять народы. завоевывать царства... 

- Возбужденная речь Цезаря, его решительное лицо, 

сверкающие глаза, взволнованный голос, уверенность, глу- 

бокая убежденность, звучавшие в его речи, — все это при-. 
давало его облику такую величавость и значительность, 

что Спартак на мгновение был очарован и покорен. 

Цезарь остановился на минуту, и Спартак, словно ос- 
вободившись от власти собеседника, спросил. суровым #8 
проникновенным голосом: 5 

— А что будет потом? - 

В глазах Цезаря вспыхнуло пламя. Побледнев от вол- 
нения, дрожащим голосом, но твердо он произнес: 

— А потом... власть над всем миром! 

- Короткое молчание последовало за этими ООВ, 
‘которых сказалась вся душа будущего диктатора. С Еа Е 
лет в нем жила только одна эта мысль, к этой цели о 
направлены все его стремления, каждое слово, весь 
необычайный ум, всепокоряющая воля. саа 

— Откажись от своего замысла, оставь ооа 
Цезарь, вновь обретая безмятежное СООТ ата. Мет- 
его, дело твое обречено на гибель в самом ‘зарод м = 


т 
Танин пау, 
ТЯ Цезару 
ОДИТеЛьние, 
Мне высок 
ление кані 
1, буду Обе: 
буду 18380" 


обий не замедлит ат „консулам донос. Убеди своих 
товарищей по о ет все для того, чтобы у 
НИХ осталась некоторая даса завоевать свои права за- 
конным путем, а не с оружием в руках. Будь моим другом, 
ты последуешь за мной в походах, которые мне будет пору- 
чено совершить, ты возглавишь храбрых воинов и проя- 
вишь в полном блеске необыкновенные воинские способно- 
сти, которыми тебя наградила природа. 

— Невозможно, невозможно!..— воскликнул Спартак.— 
Благодарю тебя от всей души, Гай Юлий, за твое.уваже- 


ние ко мне и за твои лестные предложения, но я должен 


идти по пути, указанному своей судьбой. Я не могу и не 
хочу покинуть моих братьев по рабству. Если бессмертные 
боги на Олимпе озабочены судьбами людей, если там, на- 
верху, еще существует справедливость, которой здесь боль- 
ше нет, наше дело не погибнет. Если же люди и боги будут 
сражаться против меня, я не покорюсь и, как Аякс, сумею 
пасть мужественно, со спокойной душой. 

Цезарь вновь почувствовал невольное восхищение и, 
крепко пожав руку Спартака, сказал: 
‚ = Да будет так! Если ты столь бесстрашен, я предска- 
зываю тебе счастливый удел—я знаю, насколько бес- 
страшие помогает избегать несчастий. Тем больше я же- 
лаю, чтобы тебе сопутствовало счастье, ибо знаю, что сча- 
стье играет во всяком деле большую роль, особенно в 
делах военных. Нынче вечером ты готов считать свое дело 
погибшим, а завтра вмешательство судьбы может привести 
его к успеху. Я не могу, я не имею права помешать Метро- 
бию; он отправится к консулам и раскроет ваш заговор. 
Ты же постарайся попасть в Капую раньше гонцов сената, 
и, может быть, счастье будет на твоей стороне... Прощай. 
ута Да покровительствуют тебе боги, Гай Юлий... Про- 
щай, 

Понтифик и рудиарий еще раз обменялись крепким ру- 
о тому чо 
и духа спустились по пусть у 
и До которому поднимались на вал. Вскоре ть 
хозяйке аверны Венеры Либитины. Цезарь оа са 
о и направился домой в сопровождении ра! о 
ностью с о м ны В 
данос с В ДВ им срочные приказы, которые пы 
Э сав -наилучшими: Криксу он приказал у ДЕ 
ТО тодор среди римских ат Е 
От мчаться в Равенну к Гранику. Затем в! Е 

аем Спартак оседлал двух сильных. коней и, взяв 
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собой пять талантов из кассы Союза угнетенных Чтоб! 
Иметь возможность в пути раздобыть новых лоша бе: 
весь опор поскакал через Капенские ворота в Капо 

Когда Цезарь возвратился и прошел в триклийий 
узнал, что от новых возлияний фалериского Метробий в 
загорелся пламенной любовью к родине и, обеспокоенный 
долгим отсутствием Цезаря, боясь, как бы с ним не слу- 
чилось несчастья, отправился к консулу спасать республи: 
ку: «Пойду прямехонько к консулу»,— заявил он приврат- 
Нику, но, по словам последнего, шатался 
сторону. 

Цезарь долго стоял, погрузившись в глубокое разду- * 
мье; потом, придя в спалью, сказал про себя: 

«Теперь гладиаторы и гонцы сената будут состязаться 
в скорости. Как знать, кто придет первым!» 

И после короткого раздумья добавил: 

«Как часто от самых ничтожных причин зависят важ- 
нейшие события! Вот сейчас все зависит от коня!» 


Алей в 
ани, В 


он 


из стороны в 


Глава десятая 


ВОССТАНИЕ 

еселая, богатая, привыкшая к жизни, полной удоволь- 

ствий, Капуя, столица Қампаньи, самой плодородной, | 
самой цветущей, самой прекрасной провинции во всей Ита- 
лии, в те времена, о которых мы повествуем, уже находи: 
лась в упадке по сравнению с прежним великолепием и м0: 
гуществом; до похода же Ганнибала в Италию она сопер: 
ничала с Карфагеном и Римом. а" ВОИ 

Капуя, как предполагают, была основана осками, па 
мерно за два столетия до основания Рима, на ВЕСНЕ 
регах Вултурна и, вероятно, тоже называлась и 
по наименованию реки. В течение трех столетий она ар 
столицей Союза двенадцати, городов, основанных в Р 
краю, который этруски завоевали у осков, алое 
мов; от этих народов, уже обладавших высокой ку а 
Италия заимствовала начала цивилизации гораздо р 
ше, чем от греков. 

"Три И спустя, а именно в 332 году со АА 
вания Рима, этруски, теперь уже изне лаи р ра ироды, ( 
энергию под влиянием мягкого климата, ера ОР В 
а также воцарившихся развращенных нравов, н‹ Е 
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разить набегов своих соседей — суровых горцев самнитов-— 
и подпали под власть Самния. Самниты заняли их терри- 
торию и стали господствовать в покоренных этрусских го- 
родах; вероятно, они и назвали город Вултурн — Капуей, 
по имени какого-нибудь выдающегося своего вождя. Сам: 
ниты, получившие господство в Кампанье, но тоже со вре- 
менем потерявшие свою былую силу, вели постоянные вой- 
ны © дикими пастушескими племенами близлежащих Апен- 
нин, и через сто лет эти войны привлекли туда победоносных 
римских орлов, покоривших к тому времени большую часть 
Италии. Жители Қампаньи призвали римлян в качестве 
союзников, и они осели в этой прекрасной провинции, ко- 
торая получила лишь номинальную независимость и сла- 
бое подобие муннципальных прав, фактически же принад- 
лежала Риму. В Капую стекались в большом числе рим- 
ские граждане и патрицианские семьи, привлеченные сюда 
красотой природы и теплой зимой, и в короткое время она 
возродилась, расцвела, стала богатым, многолюдным го- 
родом. 

После победы Ганнибала над римлянами у Требии и 
Тразименского озера и окончательного поражения их при 
Каннах Капуя перешла на сторону победителя, и он сде: 
лал из этого очаровательного города базу для своих даль- 
нейших военных действий. Но вскоре Ганнибал потерпел 
поражение, и вслед за этим звезда Капуи закатилась; го- 
род вновь подпал под власть римлян, они частью перебили 
его жителей, частью изгнали или же продали в рабство, а 
Капую заселили колонистами — горцами и землепашнами 
миз окрестностей. Колонисты были сторонниками римлян и 
оставались верными Риму, когда он попадал в трудное 
положение. 

и сто тридцать восемь лет; всемогущее покрови- 
о а и созданные им вокруг Капуи колонии 
ть ломота ей вернуть свое былое благоденствие; 
Я РЕС было до ста тысяч жителей; ее опоясывали 
а тз общее протяжение которых достигало ше- 
т. Оо оголе были прекрасные улицы, а на них стоя- 
ни, ат ие храмы; грандиозные портики, дворцы, ба- 
ае тры. Своим внешним видом Қапуя не только 
Е. 2 а с Римом, но даже превосходила его, тем бо- 
ен ней всегда сияло солнце, природа одарила ее 
а мягким климатом, — она была не так щедра к 
кай воо ам, на которых гордо возвышался прославлен- 
ый город Ромула. 
Так, двадцатого февраля 680 года от основання Рима, 
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па исходе а Сое окруженное воздушной г 
дой розовых, белоснежных, багряных облаков, св Ка 
ся фосфорическим блеском, медленно закатывало З 
шины холмов, спускавшихся за Литерном к мо А За вер. 
цах Капуи царили обычные в этот час и Нагулв: 
толкотня. Ремесленники заканчивали свою работ 4 а 
вались лавки; одни горожане выходили из и и 
возвращались домой; на смену кипучей дневной аа 
ности близились, наконец, тишина и покой ночи. лы 

Граждане всех возрастов и положения, проходивши 
по широкой и красивой Албанской улице, которая т 
лась от Флувиальских: до Беневентских ворот и почти а 
полам делила город, на мгновение останавливались, изум- 
ленно глядя вслед отряду из. десяти всадников, с декурио- 
- ном во главе, летевшему во весь опор со стороны Аппиевой 
дороги; лошади были все в грязи и пыли, из ноздрей их 
валил пар, удила были в пене — все свидетельствовало о 
том, что всадники мчались с каким-то особо важным 
поручением. 5 

— Клянусь скипетром Юпитера Тифатского,— сказал 
один пожилой гражданин своему молодому спутнику, — мне 
довелось видеть такую скачку много лет назад, когда гон- 
цы привезли вести о победе, одержанной Суллой в окрест- 
ностях нашего города, у храма Дианы Тифатской, над 
консулом Нарбаном, сторонником Мария. =: 

— Любопытно, какие вести везут эти всадники! — ска: 
зал юноша. = 

— Едут, должно быть, из Рима, высказал предполо: 
жение кузнец, снимая с себя кожаный прожженный фар- 
тук, который испокон веков носят все кузнецы. 

— Везут, верно, какую-нибудь новость. 

__ Может, какая опасность нам грозит? т 
_ — Или раскрыли наш заговор? — побледнев, С 
вполголоса своему товарищу молодои Е. ‘усталые, 
Тем временем. декурион и да неко улици 
_ измученные долгой дорогом, а ЕЕ красиву 
- _ свернули на улицу Сепласия — другую ее парфюмер: 
_ улицу, где находились многочисленны р д 


ома 
ных товаров — благовоний и всяческих а х 
_ и эссенций, которыми Капуя снабжала Ве осе 910: 
-бенно Рим к удовольствию матрон, раса я Либеонй! 
На середине улицы. Сепласия стоял ДОМЕ Е 
римского префекта, управлявшего город т курион спеше л 
Всадники остановились У этого т и тотчас 
ся, вошел в портик и потребовал, что Б, . 


ря- 


КОТО = ИИ 
путнику = 
ад, когда 
лой в 007 
фатской 


к как он должен передать префекту срочные 
доложили, та 
у римского сената. 
письма т обралабь толпа любопытных. Одних удивлял 

Ваа. всадников и лошадей, изнуренных скачкой; 

жалкий 25 оили догадки, зачем приехал отряд и почему он 
а третьи пытались завязать разговор с солдата- 
т, ево пробуя что-нибудь выведать у них. 
555 попытки и догадки праздных капуанцев не привели 
ни к чему. Из скупых, отрывистых слов, которые им с тру- 
дом удалось ‘вытянуть у солдат, они узнали только 108 
цто отряд прибыл из Рима; это известие  разожгло. любо- 
пытство толпы, но нисколько не разъяснило таинственного 
события. 

Вдруг несколько рабов вышли из дома префекта и бы- 
‘стро направились в разные стороны по улице Сепласия. 

— Ого! — воскликнул кто-то из толпы..— Дело-то вы- 
ходит нешуточное! 

— Какое дело? 

— Да кто ж его знает... 

— Глядите, как бегут рабы префекта!.. Будто олени 
спасаются от борзых в лесу на Тифатской горе! 
— Стало быть, случилось что-то важное. 

— Ну, понятно. Куда ж это помчались рабы? 
— Вот тут-то и загвоздка! Попробуй угадай! 
— Эх, кабы узнать! С охотой отдал бы за это десять 
банок самых лучших своих румян,— сказал рослый, тол- 
стый, краснощекий торговец благовониями и косметикой, 
вышедший из соседней лавки; он пробрался вперед, горя 
‘желанием узнать что-нибудь. 

т т ДЕ Кальмис,— заметил какой-то капуанец,— 
е ао что-то очень серьезное, это несомнен- 
в неко не можем узнать, хотя нам-то нужно 

Училось. Просто невыносимо! 


— Гы думаешь, грозит какая-нибудь опасность? 
как же! Раз 


ЕЗ 


в ве сенат отправил бы ни. с того ни с 
во о И Отряд всадников да ты бы им лететь 
дороге, аверно, немало лошадей они загнали в 
то тиж 7929 крыльями Ириды, вестницы богов, я что- 

ЗЕ Где, где ВИДИШЬ? Е 
Е там, на углу Албанской Улицы... 


== Аа по 
бледне 
н 


б могут нам великие боги] — восили 
буш 2 10р 


) кнул, по- 
Говец благовониями. — ый 


Ведь это военный три- 
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7 лы я "К 


Да, да... Это он! Тит Сервилиан!.. 

— Посмотри, как он спешит вслед за рабом п... 

— Что-то будет! Рек) 

— Да покровительствует нам Диана! 

Когда военный трибун Тит Сервилиан вошел ь . 
префекта, уже всю улицу Сепласия запрудила т‹ й ‚ 208 
Капую охватило волнение. А в это время вдоль ; 2 
который доставлял воду в Қапую с близлежат их хол 
и на довольно большом расстоянии тянулся у самых горо» 
ских стен, ехали верхом два человека огромного о 
могучего сложения; оба’они тяжело дышали, были бледни 
испачканы грязью и пылью; по одежде и оружию в них 
легко было признать гладиаторов. 

Это были Спартак и Эномай; они выехали из Рима 
в ночь с пятнадцатого на шестнадцатое того же месяца, 
скакали во весь опор, меняя лошадей на каждом привале, 
и довольно скоро прибыли в Суэссу-Пометию, но здесь их 
опередил декурион с ‘десятью всадниками — он мчался в 
Капую предупредить префекта о готовившемся восстании. 
Гладиаторам пришлось’ не только отказаться от мысли 
сменить лошадей, но вдобавок время от времени оня 
должны были. сворачивать с’ Аппиевой дороги на боко: 
вые дороги. 

В одном месте им удалось купить двух лошадей, и бла 
годаря силе воли и сверхчеловеческой твердости характера 
они продолжали путь, то блуждая и сворачивая на про’ 
селки, то наверстывая потерянное время скачкой напря 
мик,— там, где Аппиева дорога делала повороты в пе 
удлинявшие путь солдатам, — и наконец, выехали на д 
рогу, ведущую из Ателлы в Капую. 7С. 

Они надеялись, что опередили гонцов сената на т 
это было бы победой и великой удачей! Но вдруг, В усам 
милях от скал, где берет начало Кланий, п обес. 
милях от Капуи, лошадь, на которой скакал ГА поддер: 
силев, упала, увлекая за собой и седока. ? слала Г 
жать лошадь, Спартак обхватил ее шею, но неа уне 
вотное опрокинулось, придавив ему руку, и ПП 

залось вывихнутым. е ВЫ 
ря на но боль, Е ие ое 
дал, и только легкие подергивания его аа Однако 
крыли бы внимательному взгляду, как о т шевными м, 
физическая боль была ничто в сравнени воли. Не0/ 
‘ками, терзавшими этого человека желез! надеялся Ао 
данная неудача привела его в отчаяние: ОЕ раньш? 
браться до школы Лентула Батиата на 
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№ еперь же он приедет после них, и на его 

М И ои о, уничтожено здание, над сооруже- 

и А будет разрушен ЛУ Ж зда е, нау уже 
те которого он упорно работал пять лет. 

НИЕ пВскочив на ноги, Спартак, ни минуты не думая о вы- 


хнутой руке, испустил вопль отчаяния, похожий на рев 
т тельно раненного льва, и мрачно произнес: 
у — Клянусь Эребом, все, все кончено!.. 

Эномай слез с лошади, подошел к Спартаку и заботли- 
во ощупал его плечо, желая удостовериться, что ничего 

ЧИЛоСЬ. 
‘серьезного не слу | 
с р Что ты!.. Что ты говоришь!.. Как это может быть, 
р 

чтобы все было кончено, когда наши руки свободны от 
цепей и в руках у нас мечи? — пытался он успокоить 


Спартака. 
Спартак молчал, потом, бросив взгляд на коня Эно- 
мая, воскликнул: 
— Семь миль! Осталось всего только семь миль, а 
мы — Да будут прокляты враждебные нам боги! — должны 
Шемс во н отказаться от надежды приехать вовремя! Если бы твой 
- конь был в силах нести нас обоих еще три-четыре мили, 
Заться от ув остальной путь мы быстро прошли бы пешком. Ведь мы и 
От времен е так выиграли у наших врагов один час, да после прибытия 
дороги на 0 гонцов им понадобится по крайней мере еще один час, что- 
- бы отдать всякие приказы и попытаться сокрушить наши. 
у лошадей В планы. 

и. — Ты рассчитал. верно, — ответил германец, потом, по- 
ердо ив вернувшись к своей лошади, заметил: — Но сможет ли это 
вора? 1и бедное животное нести нас обоих рысью хотя бы только 
я ска две мили? . 
овоо" : оо осмотрели несчастную лошадь и убедились, 

вне К Оа жива... Она тяжело дышала, судорожно пово- 
П, $ и т нее шел пар. Ясно было, что и вторая лошадь 
н! Й, А е за первой; ехать на ней значило подвер- 
в С я голову, Пос И сломать не только руку, но и ноги, а тои 
0? И ШаДЬ товавшись, гладиаторы решили бросить ло- 
|. пой р? идти в Капую пешком 
И 10% и 19 Е ослабевшие от долгой скачки и от голо- 
ака ДИ С ихорадоче и Чего не ели несколько дней), гладиаторы 
58. ТИ скорее ое поспешностью пустились в путь, чтобы по- 
ной | Они шли о еть расстояние, отдёлявшее их от Капуи. 
0 0 . И ЛЯ их не лаве оба были бледны, с обоих лил пот, но во- 
ву и А и меньше Еа Ре они шли со стремительной быстротой 
ТИ Рот, Тут они оао ра таа д0брались до городских во- 
К 600и Духи о "о остановились: им надо было пере- 
8 ИЯ ого прийти в себя, чтобы не привлекать 
ой Я Ў . 


И о 


внимания стоявшей у ворот стражи, которая е 
уже получила распоряжение наблюдать за теа 
город и задерживать людей, подозрительных по вя; 
ведению. Затем они снова пустились в путь, и. ДУ и по. 
ворота, оба старались казаться самыми обикно ля 
голодными оборванцами, но сердце у них | 
лбу стекали капли холодного пота от томи 
разимой тревоги. 

В ту минуту, когда они вошли под арку ворот, Спарт 
в предвидении возможного ареста уже имел наготове и 
действий: надо в одно мгновение ока схватить меч и г 
пасть на стражу — убить, ранить, но. любой ценой 00204 
Жить себе дорогу и добежать до школы гладиаторов: 19 
динарий не сомневался в успехе своего замысла, зная в 
Эномая и свою собственную А двенадцать легионеров 
стоявших у заставы, почти все старые инвалиды, вряд ли 
могли бы ‘оказать достаточное сопротивление мощным уда: 
рам мечей двух искусных гладиаторов. Однако эта `отча- 
янная мера была не очень-то желательна. Когда Спартак 
подошел к воротам, его неукротимое сердце, еще не знав: 
шее страха, хотя он много раз смотрел смерти в глаза, его 
отважное сердце, никогда не трепетавшее в минуту гроз- 
ной опасности, билось с такой силой, что, казалось, вот: 
вот разорвется. : 

Два стража спали, растянувшись на деревянных скамь: 
ях; трое играли в кости, присев на мраморных ступенях, ко? 
торые вели к крепостному валу, а двое других — один, раз- 
валившись на скамье, другой стоя — болтали между собой = 

и зубоскалили, глядя на прохожих, входивших в город или 
выходивших оттуда. Е 

Впереди гладиаторов, в двух шагах, шла бедная стару“ 
Ха крестьянка и несла несколько головок мягкого сара 
уложенных в круглые плетеные корзиночки. Один из Л 
гионеров сказал, ухмыляясь: : 

_ — Рано ты идешь на рынок, старая колдунья! 

— Ла благословят вас боги! — смиренно ответ 

ха. продолжая свой путь.. < . 

Е "Посмотри-ка на нее! — насмешливо воскликнул О 
гой легионер.— Вот красавица! Ни дать ни взять АТР 
самая старая и самая уродливая из трех парок! тат 
г) — А какая у нее морщинистая кожа, будто Е ў 
пергамента, да еще такого, что покоробился на то бы 
Е — Подумать только— она продает сыр: М 
в рот не взял, хоть озолоти меня. ~ : 
— Ну ее к Эребу, эту мерзкую старуху, 
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7 “НО, 
Щиму М 


Венных 
тр 1 
колотилось ТЯ 
вшей их невы. 


ила ста“ 


у 


ме рти в глад 
е В МИНИ 


то, Казалокь № 


деревян! 
ных С)!" 


_ воскликнул один 1З игравших и с досадой бро. 

„ ступеньку деревянный стакан, в котором лежали иг: 
И кости: кости высыпались и покатились на землю. 
И ская старуха! Все это из-за нее!,. Вот уже третий 
да ВЫХОДЯ одинаковые цифры. Проклятая «собака»! 

В эту минуту Спартак И Эномай, едва дыша от волне- 
НИЯ, мертвенно-бледные, стараясь стать незаметными, про- 
ходили под сводом ворот, У 
Т А вот и почетный конвой старухи парки! — закри: 
чал, указывая на них, один из стражей.— Да, клянусь Юпи- 
тором Охраняющим, эти двое бродяг гладнаторов до того 
грязны и худы, словно только что вылезли из Стикса! 

— Хоть бы вас поскорее дикине звери растерзали, про- 
клятый убойный скот! — воскликнул легионер, проигравший 
в кости, и энергично встряхнул стакан, решив снова полы- 
тать счастья. 

Спартак и Эномай, ничего не ответив на обидные сло- 
ва, прошли мимо стражей и уже миновали первую арку, 
где на особых цепях была подвешена подъемная решетка, 
затем миновали проход, где начиналась лестница, подни- 
мавшаяся к валу, и уже намеревались пройти вторую арку, 
в которой, собственно, и находились ворота в город, как 
‚вдруг увидели, что со стороны города навстречу им спешит 
центурион в сопровождении тринадцати легионеров в пол- 
пом вооружении — в шлемах, в латах, со щитами, копьями, 
мечами и дротиками. Центурион, шагавший впереди, также 
был в боевом вооружении и держал в руке жезл, знак 
‘своего звания; войдя под арку ворот, он скомандовал: 

— К оружию! 

Сторожевыс“ легионеры вскочили и, хотя среди них. 
произошло некоторое замешательство, выстроились в ше- 
ренгу с быстротой, которой от них трудно было ожидать. 
И. А центуриона Спартак и Эномай остановились; 
шагов они оо от отчаяния. Отступив на несколько 
манца уже т и рудиарий успел удержать гер- 

А ся за рукоять меча. 
ко е е несут охранную службу, негодяи? — гул- 
воцарившегос Дои строгий голос центуриона среди 
рану, беде ово молчания, — Разве так несут ох- 

и Он ударил жезлом одного из двух 


спавщи с ; 
НИ Х на скамье легионеров, которые с опозданием за- 
Свое место в строю. 


Аты, о 
шему с == добавил он, 


весьма с 
Ливи; мущенным 
Вий, очень плохо исполняе 


счастья! АҒ 


повернувшись к декану, стояв- 
видом на левом фланге,— ты, 
шь свои обязанности и не сле- 
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шь за дисциплиной, Лишаю тебя звания начальник» . 

ста. Будешь теперь подчиняться Луцию Мединию, дек. 
второго отряда, который я привел для усиления ох. 
этих ворот.— И, помолчав, он сказал: — Гладиаторы \ аны 
жают восстанием. Сенатские гонцы сообщили, что дело ий 
жет оказаться очень серьезным. Поэтому надо пустить 
решетку, запереть ворота, держаться начеку, как во время 
войны, расставить часовых и вообще действовать как по. 
ложено, когда угрожает опасность. 

Пока новый начальник поста Луций Мединий выстра. 
ивал весь отряд в две шеренги, центурион, насупив бро- 
ви, принялся допрашивать Спартака и Эномая: 

— Вы кто такие? Гладиаторы? 

— Гладиаторы, — твердым тоном ответил Спартак, е 
трудом скрывая мучительную тревогу. 

— И, конечно, из школы Лентула? 

— Ошибаешься, доблестный Попилий, — ответил Спар- 
так, и проблеск надежды засветился в его: глазах.— Мы 
на службе у префекта Меттия Либеона. 

— Ты меня знаешь? — удивленно спросил центурион. 

— Я много раз видел тебя в доме нашего господина. 

— В самом деле...— заметил Попилий, пристально 
вглядываясь в гладиаторов. Однако наступившая темнота 
скрывала их черты, и он мог различить только их гигант: 
ские фигуры.— В самом деле, мне кажется... 
` — Мы — германцы, приставленные для услуг к благо» 
родной матроне Лелии Домиции, супруге Меттия, мы по’ 
стоянно сопровождаем ее носилки. 

За четыре года службы; в школе Лентула Батиата 
Спартак успел привлечь в Союз угнетенных несколько глаз 
диаторов, принадлежавших семьям патрициев в Капуе, Б 
поэтому он хорошо знал двух гладиаторов-германцев Г. 
гантского роста, рабов Меттия Либеона; они АВЕ 
ему о порядках и обычаях в доме префекта. Легко Пони 
с какой радостью Спартак, пользуясь темното, ошу е 
теперь за эту хитрость, — это был единственный пут 
спасению дела, близкого к гибели,. В 

— Верно! — подтвердил центурион.— Ты говоришь пр 

‚ Теперь я вас узнаю. З 
24 — же, о себе... я помню, что встречал 0 | 
бя,— добавил Спартак с деланным простодушием, Во 
мый тихий час ночи у входа в дом трибуна ти До. 
вилиана. Я с товарищем сопровождал туда носилк шает 
миции! Да уж наша госпожа так часто совер 
таинственные ночные прогулки, что.., 
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>] Угро- 


\ 


НЙ, прис 


ТИВШая темн 


ІЛЬКО ИХ ТІ 


| услуг к Ша 
Меттия, №” 


ради твоих варварских богов, мерзкии 


чи ты 
а не желая допустить, чтобы в 


закричал Попилий, 


ани легионеров сплетничали о не слишком добро- 

Т га 

о поведении жены префекта. АГ 

Е ту спустя, в течение которои оба гладиатора не 
Е. от вздоха облегчения, центурион спро- 


МОГЛИ удержаться 


ил Спартака: 2 
, — А откуда вы сейчас идете? 


Спартак замялся было, но тотчас ответил самым есте- 
ственным тоном: › 

— С куманской виллы нашего господина: сопровожда- 
ли груз драгоценной утвари. Возим ее туда со вчерашнего 
ДНЯ. р 2 
— Хорошо,— ответил Попилий после некоторого раз- 
думья. Вновь наступило молчание, и опять его нарушил 
центурион, спросив гладиаторов: 

— А вам ничего не известно о восстании? Ну, о том, 
что затеяли в школе Лентула? 

— А что же мы можем знать? — самым наивным то- 
ном ответил Спартак, словно услышал совершенно непонят- 
ный для него вопрос.— Если буйные и дерзкие ученики 
Лентула и решились на какое-нибудь сумасбродство, они, 
конечно, не станут нам рассказывать об этом, ведь они 
завидуют нашему счастью. Нам-то очень хорошо живется 
у нашо доброго господина. 
еа правдоподобен, и Спартак: говорил так не- 

‚ что центурион перестал колебаться. О Ў 
он тут же добавил: : о 

— 10 если сегодня вечером н Й 
жает столь дерзко дия ром нам действительно угро- 
От стание... Мне просто смешна мысль 

Ў и но если это правда... мой пря- 

все зави 
рожности, Прикаы сящие от меня меры предосто- 
ие | ваю вам сдать ваши мечи Хх 
реиший Меттий обра 1 ... Хотя. доб- 
р щается со своими рабами очень хо- 
сброд, особеннс т и того заслуживает весь этот 
на что угоди , аторы, подлые люди 
ў Ў Я способн 
среле сейчас же мечи!.. у ке 
Эн иказ, вс н 
амай чуть было ты. ПЫЛЬЧИВЫЙ и неосторожный 
н в ярости Ы убил все дело. 
ил 
ся за обнаженный уже меч, 


` сяч гладиаторов школы Лентула. 


— Мехорошо ты поступаешь, Попилий! 


Зачем 
вабшься в нас? Я думаю, префект, наш 


ГОСПОДИН 
, 


Со 


б 


недоволен таким недоверием, Му, это дело н. Удет 

наши мечи, дан нам дозволецье вернуться в дом М Вот 
4 . = 4 а мм етт 

— Қақ и что я сделал, презренный гла ТИЯ, 


М диатор я 1 
отчет не тебе, а твоему господину. Убирайтесь ой 


Спартак сжал руку дрожащего от гнева Эномая И 
клонившись центурнону, направился вместе с 
в город; они шли быстрым шагом, стараясь, 
возбуждать никаких подозрений, 

Еле переводя дух после всех пережитых волнений у 
опасностен, которых им чудом удалось ‘избежать, оба гла. 
днатора шли по. Албанской улице, и тут их внимание при: 
влеклн необычное движение, шум, беготня, волнение, ца. 
рившие в городе; они поняли теперь, что заговор раскрыт. 
и, несмотря на все свои "усилия, они придут в школу Ба 
тната слишком поздно! 

Отойдя от ворот на выстрел из лука, они свернули 
влево, на широкую и красивую улицу, на которой были 
великолепные дворцы. Стремительно пройдя ее всю, они 
свернули направо, в уединенную, тихую улицу, а оттуда — 
в запутанный лабиринт переулков, и чем дальше они уг- 
лублялись в него, тем переулки становились темнее, грязнее _ 
н уже. Наконец они добрались до школы Лентула Батй- — 
ата. Школа помещалась на окраине Капуи, близ крелост- › 
ной стены, как раз в центре переплетающихся друг с 
другом переулков, о которых мы только. что говорили. До; 
мишки, стоявшие здесь, были населены женщинами легко: 
то поведения, постоянными посетительницами окрестных 
харчевен и кабачков — обычных мест свиданий десяти ты" 


› 10. 
германцем 
однако, ңе 


На первых порах в этой школе было всего нео 
сот учеников, но мало-помалу она разрослась, быстро у 
личивая благосостояние владельца. Помещалась она Е 
многочисленных строениях, мало чем отличавшихся 128 
от друга и внешним своим видом и внутренним устро 00 
вом. Каждое из этих строений, предназначенных дда у. 
ной и той же цели, состояло из четырех корпусов, о, : 
жавших широкий внутренний двор, в центре которо ную 3 
диаторы упражнялись, когда не было дождя; В в а боль 
погоду они занимались гимнастикой и фехтование! Е 
ших залах, отведенных для, таких занятии. т четырех 
_ В четырех флигелях, замыкавших двор со а р ДЛИН, 
сторон, как в верхних, так и в нижних этажах в пушок 


В мна 
нейшего коридора шел нескончаемый ряд ко : . 
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Лука, оуд 
у на КОТ р А 
Пройдя ео вур 
Ю улицу аи ть : 
Чем дальше они 

ЛИСЬ темне, 778 

колы Йе 


ей 
ІЫ ам и 
ЛЬ й 
в ани 
СВ (7, 


(3 них МОГ © трудом поместиться олии Человеки! 
ОЙ ках на ПОДСТИЛКАХ из сухих листьев ил 


В н спали гладиаторы, 
со 


сх строениях, кроме знла лля фехтования, име» 
Во вс на большая комната, служившая складом ору- 
и от этих складов, снабженных железиой ре» 
м прочными дубовыми дверьми, ланиста держал 

сбе, в складах хранились щиты, мечи, ножи, трегуб 
ПОА гие виды оружия, которым ланиста обязан был 
и гладиаторов, посылая их сражаться в амфиче- 


лась 
жиЯ. 
шеткой 


Т ах, дли } А ү * и р А Г? + 
8 РВ больших залах, где размещалось по триста пять 


десят—четыреста человек, поддержание порядка возлага- 
лось на рудиария или на ланисту, которого Лентул нани- 
мал вне школы или назначал из среды гладиаторов. 
Обязанности стражи несли обычно старые солдаты, назна- 
чаемые на эту должность префектом, а для черной работы 
имелось определенное количество доверенных рабов Лен- 
тула. 

Восемнадцать или двадцать домов, построенных для 
школы без всякой заботы о красоте архитектуры, сообща- 
лись друг с другом посредством узких улочек и переулоч- 
ков, которые некогда находились в черте города, но после 
попытки к восстанию, происшедшей за двадцать восемь 
лет до тех событий, о которых мы повествуем (вдохнови- 
телем, восстания являлся римский всадник, называвший 
себя Вецием или Минуцием), все эти дома, по требованию 
римского префекта и сената, обнесли высокой стеной. Та- 
КЕИ С шола Лентула с ее ‘двумя десятками строе- 
мета то т стенами высотою в двадцать восемь, а 
Об оо футов, была своего рода крепостью, 
торые вели к РИ большого, города. Все улицы, ко- 
ка гладиаторов, и о Содиаторов, были предместьем город- 
то они были вал рные граждане избегали их, как буд- 


Умлены. 
небы РоХ Лвадцатото 
ДО этого 
своих помещениях чо 
ниях 
товальном зале и аа 


февраля произошел совершенно 
Учай: все гладиаторы остались в 
ри школы. Одни находились в фех- 
сражались 20 аЖняясь в искусстве нападения и за- 
безобидным орун. деревянными мечами — единственным 

М, которым им было разрешено пользо- 


время я 
Раясь то обучения; другие были во дворе, соби- 


г тот 
имнастикой › ам в большие отряды. Они занимались 


ИЛИ же. : 

аи смысл кте свои родные таинственные пес- 
| которых сторожа не понимали; иные 

<, ле : ух 
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прогуливались по переулкам, соединявшим строе; 

лы, а некоторые толпились в коридорах Или ч НИЯ ШкКо. 

своих комнатушках. | 1 
Все эти несчастные, привыкшие страдать 


свои чувства, старались казаться равнодушным, РЫВат 

достаточно было пристально всмотреться в их лица Однако 

понять, что все они чем-то взволнованы, о чем-то’ Чтобы 

жатся, на что-то надеются и ждут каких-то важ 1рево. 

необычайных событий. А“ НЫХ у 
— Разве гладиаторы сегодня не выйдут на п 

ку? — спросил одноглазый и безрукий Рогуд. 


сторож, Старый Л 
гионер Суллы, другого ветерана, у которого все лицо б Е 
обезображено шрамами. Ыл0 
— А кто их знает!.. Как будто-собираются провести 
чер в школе. Вот чудеса! "4 
— Придется поскучать их грязным любовницам, на 
прасно будут ждать своих дружков в кабаках и харчевнях, 
Вместо кутежей и веселья там ‘нынче будет тишина но 
покой. | 
— Странно! Клянусь могуществом Суллы, это странно! 
— Даже очень странно,: и, признаться, я даже беспо- 
коюсь. - 4 
— Что? Неужели опасаешься бунта? > | 
— Да как тебе сказать... Не то чтобы настоящего вос. 
стания или бунта — полагаю, что настоящего восстания не 
может быть,— но какие-нибудь беспорядки, смута... Ска 
зать по правде, я не только опасаюсь, но даже жду, 10 
так и будет. - а 5 Ё. 
— Пусть попробуют! Клянусь фуриями ада, у меня 
руки так и чешутся! И если... : < 
Но тут легионер, прервав разговор, сделал знак сои 
сотоварищу, чтобы тот замолчал, так как к ним подходи 
руководитель и владелец школы Лентул Батиат. о 
Лентулу Батиату шел тридцать первый год: 2 
высок, худощав и бледен; маленькие черные глади 
‚ смотрели на людей хитрым и злым взглядом; на ве 
лике лежал отпечаток сухости и жестокости. Свое Ка. 
ние он унаследовал от отца, Лентула Батиата, а 
благодаря стечению обстоятельств превратить ОН 
большую школу с несколькими сотнями глади 
первоклассную гладиаторскую школу, славившу 
Италии. Торгуя кровью и жизнью человеческой, 
большое состояние. - 
После смерти отца, умершего несколько ле 
стал владельцем школы; гне удовлетворившись 
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т наз 
богаты" 


он решил УДВОИТЬ капитал, успешно 


вом, о: 
т мысел своего родителя. 


СИМ о 
цовски", `стный» про а р 
продолжая у подошел, оба легионера почтительно по 

енту ЕУ хата 8 зосил: 
КО тив на их приветствия, он спрос 
А. ли кто-нибудь из вас, по какой такой при 


— Не знает ИВА 
е против обыкновения, 
а 

е5 е? В этот час школа всегда пустеет. Е т 
Е Е не знаю. пробормотал один из легионеров. 


Да мы не меньше тебя удивляемся этому, — ответил 


овенно другой. 
б о такое происходи 
брови, с м И со выражение 
ли что-нибудь: 
оя е Ответом на вопрос торговца гла- 
диаторами было появление одного из его рабов — бледный, 
с выражением ужаса на лице, он шел впереди отпущен- 
ника префекта, тоже крайне взволнованного. 
Отпущенник был послан своим господином к Лентулу 
с приказанием немедленно предупредить ланисту об опас- 
ности, грозившей не только школе, но и городу и респуб- 
лике. Префект. советовал Лентулу строго пресекать всякую 
попытку нападения на склад оружия, закрыть все ворота 
школы, а сам, в свою очередь, обещал прислать Батиату 
не позже чем через полчаса трибуна Тита Сервилиана с 
двумя когортами солдат и отрядом капуанской городской 
стражи. Е 
т ОСЬ Е 
бенел, не мог о Во оон Лентул Батнат остол- 
памятстве.. Н. рить ни слова, как будто был в бес- 
в оцепенении ив сколько времени он пребывал бы 
а. нЕ и. о от торопя 
розящей опасно- 


почти все остались 


т? — спросил Батиат, насупив 
м лица.— Не го- 


сти. 


И города, г 
панской; здесь Лентул ню 


П ~ 
оряжения, ЫЛ дать дальнейшие рас: 
и первым И перепуганны Б, 
имчалс 
ТУда под л. 
Ходили воор 
бивал их на отр вооруженные рабы и легионеры; 
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дом, поручая командование ими своим храбрым вете 
нам, и отправлял их охранять склады оружия и о 
из ШКОЛЫ. ЗВ 
Лентул принимал все эти меры предосторожности, 
голове у него был какой-то сумбур, сердце трепетало, п 
тому что никто лучше его не понимал, что представляю 
собой десять тысяч гладиаторов, на что они способны, кақ 
велика и страшна опасность, Прибыл трибун Тит Серви 
лиан, молодой человек лет двадцати восьми, крепкого С 
жения; он презирал опасности, отличался большой само. 
надеянностью и легкомыслием. Чтобы доставить Удоволь. 
ствие префекту и исполнить его просьбу, он сам ЯВИЛСЯ в 
школу во тлаве одной из двух когорт, которые находились 
в его распоряжении в Капуе, 
— Ну, что у вас тут происходит? — спросил он, 
— 0х! — воскликнул Лентул, глубоко и облегченно 
вздохнув.— Да защитит тебя Юпитер и да поможет тебе 
Марс!.. Добро пожаловать! 
— Расскажи мне наконец, что здесь произошло... Где 
бунтовщики? 
‚ — Да пока еще ничего не случилось, нет никаких приз- 
наков мятежа. 
— А что ты сделал? Какие дал распоряжения? 
Вкратце рассказав трибуну о своих распоряжениях, | 
Лентул прибавил, что ‘целиком полагается на его мудрость | 
и будет слепо подчиняться его приказам. 3 
Тит Сервилиан, обдумав, что надо предпринять, усилил 
двадцатью легионерами из своих когорт каждый из отря», 
дов, посланных Лентулом охранять склады оружия и вы- 
ходы, и приказал запереть все ворота, за исключением = 
Фортунатских — здесь он остался сам с главными силами, Ў 
состоявшими из двухсот шестидесяти легионеров, готовых, 
прийти на помощь там, где бы она понадобилась. Я 
Пока исполнялись все эти распоряжения, стало совсем 
темно. Гладиаторами овладело сильное волнение; они 24 
бирались группами во дворах и переулках, к ним При к 
единялись все новые и новые гладиаторы, все они гром 4 
разговаривали между собой. , 
== Запирают склады оружия! 
— Значит, нас предали! 


Е 


НО В 


— Им все известно! так 
— Мы пропали! Вот если бы с нами был ара 
— Ни он, ни Эномай не приехали — их, наверно, 
пяли в Риме! и с 
— Бела! Беда! = т, 
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дут про 
Е: Да бу нет оружия 
— а.пирают двери: 
= я ар Оружия! 
л нам оружие? 


= Ооа Й осов десяти тысяч человек 
возраставший гул гол И , , 

ВС бавших сл 
выкрики ты грома или рев моря в грозу и бурю. 
ПОМИНА Р одаря трибунам и центурионам (Спартак муд- 
Толь и изовал десять тысяч своих товарищей по несча- 
а легионы и когорты, назначив везде начальников) 
т аторы успокоились и разошлись по своим когортам. 
Кида мрак спустился на землю, в двадцати громадных 
порах, где недавно царили беспорядок, шум и отчаяние, 
наступили тишина и спокоиствие. 

В каждом из дворов собралась когорта гладиаторов; 
из-за ограниченности места они построились походной 
сомкнутой колонной — по шестнадцати человек в длину.и 
тридцать два в ширину. Они стояли молча, с трепетом ожи- 


дая решения трибунов и центурионов, собравшихся на 


СЬ Ңет н ат, 
‚АТН совет в одном из фехтовальных залов. Решалась судьба 
святого дела, во имя которого все объединились и дали 
‘поряжеи = торжественную клятву. _ 


ох раса Все это происходило как раз в те минуты, когда Спар- 
лется н ето)!" о, преодолев столько препятствий и опасностей, 
ор У до школы Лентула. Им пришлось остановить- 

Еа неподалеку при свете факелов, зажженных 
о. и пегионерами, опасавшимися заблудиться в 
© переулков, вдруг блеснули пики, копья, мечи 


и шлемы. = 
— Это с 

я легионеры, — вполголоса сказал Эномай Спар- 
— Да,— отв л? 

валось при етил .рудиарий, у которого сердце надры- 


— 


виде этой картины. 
т 
лат» > Опоздали.. Школа окружена. Что нам де- 


тт Подожди 


парт 

несется д на напрягая слух, пытался уловить, не до- 

т широко рас. И хоть малейший звук голосов или шум, ' 

акелов, кото Рыв глаза, тревожно следил за ева. 
рые перемещались по переулкам с р 


ад, пос 
теп 
Отда Спарте о удалялись и наконец совсем исчезли 


= Тартак. 5 
Стой и Ут т Эномаю: 


неслышно сту- 
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Велича Э б 
Ишими 
предосто , 
| ее орожностями, 


пая, он двинулся по переулку к тому месту, г; 


прошли римские легионеры; сделав шесть-сем а о 

киец остановился; его внимание привлек едва улов Фра. 
шорох; он приложил руку щитком ко лбу и, апрягая Мй 
ние, через минуту различил какую-то черную массу. Зре. 
гавшуюся в конце улицы. Тогда наконец он ВЗДОХІ 4 
облегчением, осторожно возвратился к Эномаю и, я. с 
за руку, пошел вместе с ним вниз по переулку, пова 
налево и, пройдя десять шагов по новой трог инке, остар 


вился и тихо сказал германцу: 
— Они только еще начали окружение школы. Сейчас 
они расставляют отряды солдат на всех перекрестках 
но мы лучше их знаем здешние переулки и будем на де, 
сять минут раньше их у стены, окружающей школу. С этой 
стороны стена немного обвалилась, и высота ее не бодь. 
ше двадцати восьми футов. Отсюда мы проберемея в. 
школу. | 
Так, со спокойствием, которое редко встретишь даже 
у храбрейших, этот необыкновенный человек отчаянно бо: 
ролся с превратностями судьбы и каждую минуту черпал 
в своей мудрости и энергии все новые и новые силы для. 
спасения дела, которому угрожала такая большая опас 
ность. 
Все произошло так, как и предвидел фракиец. Быстро _ 
и неслышно пробираясь по темным, извилистым переул: 
кам, он и Эномай достигли стены в намеченном месте 
Здесь Эномай с ловкостью, которой трудно было ожидать 
от такого: гиганта, стал взбираться по стене, пользуя, 
выступами и выбоинами в старой каменной стене, ла 
ной штукатурки. Вскоре он добрался до ее гребня и г 
спускаться по другой стороне стены, что оказалось в. 
нее подъема. Как только германец. скрылся из’ глаз, ть 
так оперся правой рукой о выступающий из стены Г. ый 
и стал подыматься по этому подобию лестницы. Он вдр, 
о своей вывихнутой левой руке, оперся на неби 
вскрикнув от острой боли, упал навзничь на земл: Д 
— Что случилось, Спартак? — спросил приглу ШКОЛВ 
голосом Эномай, уже соскочивший со стены во и 38 
_ — Ничего, — ответил рудиарий и, усилием Ата 
ставив себя подняться и не обращая внима а \ 
нёйшую боль в распухшей руке, снова с ЛОВА види 
кой козы стал подыматься по стене— Ничего." р 
тая рука... : . і пикна 9 
т клянусь всеми змеями ада! = ВОСКА оо 


х ВИ ав. 90°” 
трудом приглушив свой голос, Эномаи.— Ты пр 


218 


А. 


мали... 

Т и не ПОДУМАЛ с. 

ООО о 1маться 

Е н стал уже подыме , 
Ио Л, 


Подожди меня... Я сейчас подымусь 


но услышал. голос Спар- 


Говорю тебе, ничего не случи- 


така: 1 о ничего. Е 
о 0 эгуу 06е 
Т иче рогайся с места... Я сейчас доберусь к теб 
1960 
лось": не нужна, 
тощь не нуж» Е а 
сам... Мне помо льно, едва смолкли эти слова, как над 
х, , 


йствите акий 
И действи ‚жественная фигура фракий- 
‹ ась мужестве у 
«пем стены показал 
гребнем 


след за этим германец увидел, как Сдардакаслуз 
ца, а В по щербатой стене, точно по лестнице. Наконец 
а прыжком \фракиец очутился на земле и подошел 
а хотел было спросить у Спартака о руке, Е 
увидев, что лицо рудиария бледно до синевы, глаза точно 
остекленели и что он скорее похож на привидение, чем на 
человека, германец только произнес вполголоса: 

— Спартак! Спартак! —В этом восклицании прозвуча- 
ла такая нежность, на какую, казалось, не был. способен 
этот гигант.— Спартак, ты так страдаешь!.. Это выше че- 
ловеческих сил... Спартак... тебе плохо... сядь вот тут... 

Ласково обняв Спартака, германец усадил его на боль- 
шой камень и прислонил к стене. 

Спартак действительно был ‘без сознания, его докона- 
ла жестокая боль в вывихнутой руке, прибавившаяся ко 
всем физическим и моральным мучениям, которые ему 
Е вынести за последние пять дней. Лицо у него 

5 к у покойника, но холодный, словно мрамор, лоб 
шие губы судорожно: по- 
ательно скрипел зубами. 
О к стене, он склонил на 
но. Он казался мертвым. 
манец, волею случая превратив- 
О^делать, и расте- 
ХНЫМ, МЯГКИМ дви- 


гер 
отливую сид 
рел на своег 


на перевязи. О 
і р ‚© 
делу и, опустив руку товарища 

коричневого плаща. 
а Ьзнув © колен 
› Вздрогнув, застон 


ние вернулос 
щЩилСя ч рнулось к нему; 
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Са «ОСЬ я .еб. Р г" 


І лями, насмешливо воскликнул. 27 8 
ее. Ну и герой!.. Клянусь Юпитером | 
партак превратился в жалкую бабу! Нашу = МПИйск 
вают, наше дело гибнет, а я Е т е аших братьев им, 2 
С трудом Эномай убедил ф а падаю в об; У 
спокойно и они придут вовремя я г _ 
торов; обморок его длился не больше оо Диа | 
ка его в очень плохом состоянии. 7 миша ру. 
Крепко забинтовав руку Спартака, гер» 
длинный конец повязки вокруг шеи и т. 
зонтальное положение на уровне груди Ка 
— Вот теперь тебе будет не т б 
"хватит одной правой руки, чтобы о Спартаку 
— Лишь бы нам удалось достать | 
киец, быстро направляясь к ближайшему дому ил ра 
Вскоре оба гладиатора вошли туда; передний зал оа 
зался пустым. Пройдя через него, они вышли во дво И 
Там стояли молча, разделенные на когорты г. 
р рот: При неожиданном появлении Спартака я 
Е сразу узнав их, испустили крик радо- 
— Тише! — крикнул Спартак своим могучим голосом, 
— Тише! — повторил за ним Эномай. р 
— Молчите и стойте в порядке; сейчас не время для 
восторгов, — добавил фракиец. 
И как только настала тишина, он спросил: 
— А где трибуны, центурионы, руководители? 
— Рядом, в школе Авроры, совещаются о том, что Нам 
делать, ответил декан, выходя из рядов.— Школа окру 
жена римскими когортами, а склады оружия охраняют 
многочисленными отрядами легионеров. т 
— Знаю, — ответил Спартак и, повернувшись к Эномаю, 
сказал: — Идем в школу Авроры. = 
Затем, обращаясь к пятистам гладиаторам, собрав и 
ся во дворе, он произнес громко, так, чтобы все слыша т 
— Ради всех богов неба и ада, приказываю ва 
блюдать порядок и тишину! ние, 8 
Выйдя из Старой школы (так называлось зди 
котором они пробыли несколько минут), Спартак, нае 
вился` в другую, носившую название «школы Аврор Коля 
лево от которой находилась школа Геркулеса, 20лровой 
Авроры он дошел очень скоро, по-прежнему 8 гле собра 
дении Эномая. Они вошли в фехтовальный ва считай 
лось около двухсот предводителей гладиатор” " А 


: 60. 
Оли М 


1ЄЦ обвязад 4 
руке гори- - 
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понов и членов высшего руководства Сою- 


рибуноР, У при свете немногих факелов они обсужда- 
те ый следовало принять при таком опасном 
н, К 
И пла Й 


ПОЛОЖЕНИИ, воскликнули тридцать голосов при по- 
а, искалеченного фракийца. х 
явление так! — повторили остальные, и в голосах их 


мление и радость, 
уа погибли! — сказал председательствовавший на 


и гладиатор. . Я 

Е е еще,— ответил Спартак, — если нам удастся за- 

о ‹лад оружия. 
хватить ХОТЯ бы один скл Д ру 

— Да разве мы сможем: 

— Мы безоружны. 

— И скоро римские когорты нападут на нас. 

— Изрубят всех в куски! 

— Есть ли у вас факелы? — спросил Спартак. 

— Есть, триста пятьдесят или.четыреста факелов. 

— Вот наше оружие! — воскликнул Спартак, и глаза 
его засияли от радости. 
Х, испуиии, =®‹®=® Через минуту он добавил: 

— Среди всех десяти тысяч гладиаторов, собранных 
в этой школе, вы, несомненно, самые смелые, доблестные 
воины, и ваши товарищи по несчастью не ошиблись, из- 
брав вас начальниками. Сегодня вечером вы должны до- 
казать это своей отвагой и мужеством. Готовы ли вы ко 
всему? 

— Ко всему, 
сти гладиаторов 


ВОИМ МОУ 


— единодушно и твердо ответили все две- 


А6 лы ли вы сражаться даже безоружными против 
ру сах и пасть в сражении? 

| и. ко всему, мы готовы на все, — повтори- 

Льщим подъемом гладиаторы. 


нео, боди РНЕ все факелы сюда. Удвоим, утроим их 
возм их и вооружимся ими. 
го склада оружия, об- 


бегство, 
2ч Ь этого зала И получим 


в : 
ОКА Б кольк нам понадобится, чтобы одер- 
щенными бота о нчательную победу. Нет, клянусь свя- 
вера; нев та, не все потеряно, когда остается 
Ы дека есть мужество; напротив, по- 
005 ы все решили победить или уме- 
рил Лицо Р: А 
"Зехъеотеотвен ДИӘРнЯ в этот момент как будто оза- 
Э хар ак сверкали его глаза, так 
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КЕ5 


мо было его лицо; вера и энтузиазм вооду 


ог Іовека, чьн физические силы как будто У СВЛЯЛИ 

; ь. Его энтузназм, словно электрическая тни Сто. 

в сердца собравшихся тут гладиаторов: в о про. 

' все оросились в комнатку, в которой  предусмоти енне 
ның Спартак посоветовал собрать факелы, о 
только в школе Авроры, но и в остальных семи е Не 
Там былн самые различные факелы; из пакли, кола, 


вой А с: С ы пропитан. 
и смолои н салом, пучки смолистой драни вставлен 
а ленные 


в трубки с воспламеняющимся веществом, или же факел 
из скрученных веревок, пропитанных смолой, и восковые 
Гладнаторы размахивали ими, как мечами, затем зажгли 
их н, полные ярости, решили при помощи этого 
бы, жалкого оружия, добиться спасения. 
А в это время центурион Попилий, усилив все сторо- 
жевые посты у ворот города, привел к школе гладиаторов 
триста легионеров и передал их под начало трибуна Тита 
Сервилиана. Одновременно к Фортунатским воротам по: 
дошли около семисот солдат капуанской городской стра- 
жи, находившихся под командой своих центурионов и не: 
посредственно подчиненных префекту Меттию -Либеону. 
Меттий Либеон был’ высокий, полный человек лет пя- 
тидесяти; на его свежем, румяном лице запечатлелось 
желание покоя, мира, стремление к постоянным эпикурей- 
ским наслаждениям в триклинии за чашей и трапезой. 
Уже много лет Меттий состоял префектом Капуи и ши: 
роко пользовался привилегиями, предоставляемыми его 
высоким и завидным постом. В спокойное время круг его 
обязанностей был крайне ограничен и не доставлял ему 
особых хлопот. Гроза -застигла его велодтотовленаои 
врасплох, поразила, как человека, еще не вполне по 
дившегося от приятнейшего сна; растерявшийся лини 
запутался, как цыпленок в куче пакли. айн, Не: 
Но серьезность положения, чреватого опасност А 
обходимость принять безотлагательно решения, сраки Е 
наказанием, энергичные пастояния жены, а РЕ аж 
решительной матроны Домиции, и, наконец, сата вполне 
ного трибуна Сервилиана взяли верх, и о пред: 
сознавая, что происходит, решился наконец кое енно 
принять, сделать кое-какие распоряжения, совер 
представляя себе, к чему все это может п всего 910: 
° В конце концов непредвиденным последствие», у «енныё 
го было то, что спешно собравшиеся и плохо Зари Капу! 
семьсот самых храбрых солдат городскон м о тором? 1 
потребовали, чтобы их повел в бой сам префект, 
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‚ казалось 


города. Перепугая 


ему начальнику 
рае аже в своем 


Я себя в безопасности д 
ать на себе всю тяжесть вы- 


элют, как 
Й ий не чувству А 
орце, ннужден ее 
токаш З тата, обуреваемый страхом, энергично от- 
Сз Е просьбу отряда, выдвигая различ- 
Е т обстоятельства, и придумывал отговорки: 
Еи ва человек тоги, а не меча, что он не был © 
И ен искусству владеть оружием и заниматься 
детс \ у ) 


пенным делом, уверял, что его присутствие необходимо во 
оде префектуры, чтобы все предусмотреть, 000 Ви 
позаботиться ‘и распорядиться; но под давлением капуан- 


ских сенаторов, требований солдат и упреков жены /несча- 


стный принужден был покориться и надеть шлем, латы, 
перевязь с мечом. Наконец он двинулся с солдатами по 
направлению к гладиаторской школе, но не как начальник, 
который, возглавляя войско, идет сразиться с неприятелем, 
‚а как жертва, влекомая на заклание. 

Как только отряд капуанской стражи подошел к Фор- 
тунатским воротам, навстречу префекту вышел трибун 
Сервилиан в сопровождении Попилия, Лентула Батиата и 
другого цейтуриона, Гая Элпидия Солония, и заявил, что 
необходимо созвать совет и возможно скорее обсудить 
план действий. 

— Да... совещание, совещание... Легко сказать, совеща- 
ие удостовериться, все ли знают... все ли 

› рл л, совсем запутавшись, Меттий; его сму- 


я 5 
Е 100 растало от желания скрыть овладев- 


— Потому что : 
... В КОН 
минутного молчани це концов... продолжал он после 


вает.—Я знаю все Я, делая вид, будто он что-то обдумы- 
владеть и мечом законы республики и при случае пов 
надобится.. мог оси Родине понадобится... когда по- 
датами... вот У сда. свою жизнь... но руководить сол 
Кого... Как а" © Места в карьер... не 2 
я де?.. П ~. не зная даже, про 
которого В 6 отому что если б Я р тив 
ИДИШЬ ... и бы речь шла 
Лать... я сум "В открытом поле ; о враге, 
ел бы сде ле... я знал бы 
го путаное а лать... но... › то де- 


Старался 
=, почесыва 
я 
Ы довести ДО Кон Е Ухо, то НОС, подыс 


Серви 9 
т лиа 
“Р префекта, Н улыбнулся; оп ео 
| а 
“труднительное положе? | 


А» 1203 
ы < 


дело важное, и поэтому я прошу те 


ние попал Меттий, и, чтобы выручить его и вт 
= — ТО же 


исполнить все, что он наметил сам, сказал: `` Время 
— Я считаю, что есть только одна возмо; 


ЖНОСТ: 


виться от опасности заговора этой черни, а именно (36а: 
у ‚а именно — 

речь и защищать склады оружия; запереть все ее сы 

лы и охранять их, чтобы помешать бегству гла диа 

Р, а; ров: 


загородить все улицы и запереть все го 
Обо всем этом я уже позаботился. 

— Ты прекрасно сделал, доблестный Сервилиан П 
дусмотрев все это,— заметил с важным видом префео 
очень довольный, что его избавили от хлопотливой об 
ности давать распоряжения, а также и от ответственности 
за них. 

— Теперь, — добавил Сервилиан,— у меня’ остается око. | 
ло ста пятидесяти легионеров. Соединив их с твоими храб. 
рыми солдатами, я мог бы решительно выступить против 
бунтовщиков, заставить их разойтись, рассеяться и вер: 
нуться в свои клетки. У 

— Прекрасно! Превосходно задумано! Именно это я й 
хотел предложить! — воскликнул Меттий Либеон, никак 
не ожидавший, что Сервилиан возьмет на себя руководство. 
всей операцией. = к 

— Что касается тебя, мудрый Либеон, то раз ты из 
усердия к службе желаешь принять прямое участие в дей: — 
СТВИЯХ... 6% 

— О.. когда ты здесь... человек храбрый, испытанный > 


в боях.. и еще хочешь, чтобы я домогался... о нет!.. и: 
когда не будет, чтобы я... 

— Так как тебе это желательно, — продолжал трибу э. 
прерывая префекта, — то можешь остаться с сотней кап 
анских солдат у ворот школы Геркулеса; она отсюда На 
дальше чем на два выстрела из лука. Вы будете охран ТЬ 
вместе с уже поставленными там легионерами заход аа | 

— Но. ты же понимаешь, что... в общем, Я ведь, 
ловек тоги... но тем не менее... если ты думаешь, 

— А-а, понимаю: ты желал бы принять участи идете 
ке с этой чернью, с которой нам, может быть, 1 я 


л 
столкнуться... но все же охрана ворот школы Тариа 
бя принять 


родские ворота, 


выполнение этой задачи. 0-04 на ухо 
Затем вполголоса, скороговоркой сказал. = 
беону: 5 : 1 
- ей сност! 
— Ты не подвергнешься ни малейшей опас 


И уже громко продолжал: Г ЕР 
ся И! 
— Впрочем, если ты намерен распорядить` 
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\думано! Иже 
Меттий Ли 
ьмет на себя 


Ни 

т 
ТЬ 7 
| 1 


0751 


КОН, 8 
рук 


1 Либеон, 1 


аль Прям)" 


0820 
ИТК, 


ИВР 
0” 


т. произнес, несколько осмелев, ри у 
и ай разгонять бунтовщиков, храбрый 
о а я пойду с сотней воинов к указан» 
оя сели кто: попытается выйти через эти 
г а меня в атаку... если... то увиди- 
им придется... хотя... в конце КоН- 
но я еще помню свои юношеские 

м несчастным... если... 


а 
они УВИДЯТ, 
цов...я человек тоги... 


и е эти 
иные подвиги... И гор а = 
мое и храбрясь, он пожал руку Сервилиану 


Т ских солдат, передан- 
сопровождении Е ео 
и и прискорбное положение, в которое 
ие дурацкие бредни десяти тысяч мятежников, 
ИО мечтая о возврате безмятежного прошлого. ~ 

А в это время гладиаторы, то увлекаемые надеждой, 
то терзаясь отчаянием, все еще стояли во дворах, ожидая 
приказаний своих начальников, вооруженных факелами и 
приготовившихся во что бы то ни стало овладеть складом 
оружия в школе Геркулеса, вход в которую охранялся 
пятьюдесятью легионерами и рабами, решившими биться 
насмерть. 

Но в ту минуту, когда Спартак, Эномай и их товарищи 
готовы были ворваться в коридор, ведший к складу ору- 
жия, звук сигнала нарушил ночную тишину и печальным 
Эхом отозвался во дворах, где собрались гладиаторы. 
ее о Спартак, внимательно прислу- 

ивая движением правой руки своих со- 
факелами. - 
д за звуками фанфары раздался 
ени римского сената он предлагал 
онуры, преду- 
3 после второг 
Лои республики. Роа 


те... 


› повторилось 
› где стояли строем 


же нас постигнет неудача, 


ас о 
ля спасения дела свободы от ‹ 
Старшие пентурионы обоих легио: 
возвратятся к нашим товарищам; 
часа они не услышат нашего гимна 
жат всем молча вернуться в свои комнаты: 
Ком того, что нам не удалось захватить о 
свалим на землю или подожжем калитку, на; 
на расстоянии половины выстрела из лука от в 
кулеса, и, проникнув в харчевню Ганимеда, 
тем, что попадется под руку, преодолеем все 
на своем пути и, сколько бы нас ни осталось ВЫХ — 
сто, шестьдесят, тридцать,— разобьем лагерь на горе Ве- 
зувий и там поднимем знамя свободы. Пусть наши братья 
проберутся туда самым коротким путем, безоружные или 
вооруженные, группами или поодиночке. Оттуда начнется 
война угнетенных против угнетателей. 

После очень короткой паузы, видя, что старшие центу: 
рионы колеблются, не решаясь оставить место, где в дан: 
ную минуту угрожала самая большая опасность, он при: 
бавил: 

— Армодий, Клувиан! Именем верховного руководства 
приказываю вам идти! 

Оба юноши, склонив головы, удалились скрепя серлце 
в разные стороны. 

Тогда Спартак, ‘обернувшись к своим товарищам, ска: 
зал: 

— А теперь... вперед! 

Он первый вошел в коридор, где находился склад ор 
жия, и вместе с Эномаем, как вихрь, бросился на летова 
ров, начальник которых, одноглазый и безрукий ветерав, 

2 таки, кричал: 
АЕА В Ну-ка, гнусные не и 

Но он не успел докончить: протянув во всю А факелом 
ку, вооруженную толстым и длинным пылающим 
Слартак ударил его по лицу. МЯ 

ай Вер вскрикнул и отступил, в тора 
как солдаты делали тщетные попытки поразити Е 
Эномая и Єпартака, которые с отчаянной Дер ашныя 
лись этим невиданным оружием, сделавшимся т нако: 
в их руках. Они наступали на стражу, теснили ее +› г. 
нец, отбросили от дверей склада. и № 

В ВЫ время ры под предводитель в» а ий 
Сервилиана и капуанские солдаты, Ра лилий и 97 
отряда, которые возглавляли центурионы 
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ВЫХОД д. 
И 


В 


В ЖИЕ 


пидий Солоний, после того как снова про 2 
двинулись одновременно к трем дворам и стали «Рубы, 
дротики в столпившихся там безоружных глади»... 

Это была страшная минута. Под густым дож ем сме 
тоносных дротиков безоружные гладнаторы с диким н 
проклятиями, ревом отступали к разным выходам Я 
ра и, словно в один голос, кричали; 

— Оружия!.. Оружия!.. Оружия!.. 

А дождь дротиков не утихал. Скоро отступление глади: 
аторов превратилось в паническое бегство. Началась давка 
У входов, толкотня в коридорах, гладиаторы мчались к 
своим конурам, падали, давили, топтали друг друга, во все 
концы школы Лентула доносились их ругательства, крики 
вопли, просьбы, мольбы, стоны раненых и умирающих. ; 

Избиение гладиаторов в первых трех дворах и их бег. 
ство вызвали панику и упадок духа в когортах, находив- 
шихся в других дворах; ряды гладиаторов стали быстро 
редеть, пришли в беспорядок и вскоре совсем расстрои- 
лись. Будь у этих людей оружие, они могли бы сражаться 
и умерли бы все до одного или одержали бы полную по- 
беду даже над двумя римскими легионами. Но, безоруж- 
ные, обреченные на избиение, гладиаторы не могли и не 
хотели оставаться вместе даже и четверти часа, — каждый 
думал только о своем спасении. 

В это время Спартак и Эномай бок о бок с двумя дру- 
гими товарищами дрались, как львы. Теснота · коридора 
не позволяла сражаться более чем четверым в ряд, и в ко» 
роткое время им удалось отогнать легионеров от двери, 
энергиано преследуя их, они очень скоро оттеснили легио- 
неров в атрий, где собралось более сотни гладиаторов с 
факелами. Одних легионеров они окружили, обезоружили, 
и убили, а другие, с обожженными лицами, ослепленные, 
обратились в бегство; в это время гладиаторы, ворвавшие: 
ся в коридор, свалили факелы в кучу перед дверью ору” 
жейного склада, пытаясь поджечь ее и таким образом от 
крыть туда доступ. ' К 

А ее о от боли, разбегались, как Е 
в разные стороны; некоторые из ‘них оказались В тоа 
преследуемых гладиаторов и, попав под ноги ет ко 
были затоптаны ими, другие же очутились в середин сом: 
горт Сервилиана, Попилия и Солония, которые ры ри- 
кнутым строем, преследуя отступавших ДА Им 
бун и центурион были предупреждены об угро так 
бпасности, которая могла вырвать из их рук п0 і” око" 
легко доставшуюся им. Поэтому Попилий поспешил аа 
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звучали 


ТОР: 
торов 


воем, 
ИЗ дво- 


м 
| же загорелась 
коридор, где У = 
бросился В о действовать 
ле Геркулеса, р склада, И, сообразив, что Во арь- 
Е оова можио, то оружие и здесь 
мечом прот Б неприятеля дротики. Это ору? о 
ергарду мет Е убийственным, что быстро прин 


оказалось сте ство восставших. Отряд Спартака 


0 | тря на муже та 
1л беу как здесь были самые храбрые И т. - 
атаМ то он отступал в полном порядке, 


тел 
римлян факелы. Гладиаторы вынимали ОЕ 1 
раненых и убитых товарищей и уносил д 6 
собой; отойдя в глубь коридора к атрию, действуя др 
тиками как мечами, они яростно оспаривали у легионеров 
выход ИЗ коридора. Е 
Оказавшись вместе с Эномаем и с сотней гладиаторов 
“` во дворе, Спартак увидел беспорядочно бегущих гладиа- 
ли буу, торов. По крикам, воплям и возгласам он понял, что вну- 
Совсем раст три дворов все кончено; оставался лишь один путь к спасе- 
гли быс Е. е нию: вырваться из школы и искать убежища. на Везувии. 
ражат Вернувшись в атрий, он крикнул громовым голосом, 


ти бы пони» который был слышен среди шума боя: 
ми. Но, безо — У кого ебть меч, стойте здесь и защищайте этот 
уы не моги нё выход от легионеров! 


Несколько гладиаторов, вооружившись мечами и копь- 
ями, отнятыми у сторожей оружейного склада, стали жи- 
вой стеной у выхода, которым тщетно пытался. овладеть 
отряд Попилия; раненный в правую руку и голову, сам 

э 


ти часа, К 


Я 
10 


› бок с Д8) 


тЫ о 
геснота орет оиши храбро сражался в первом ряду. 
я — Следуйте за мной! — крича 
рым В т высоко в воздухе факелом я я 
нео о. м, им знак другим гла- 
276 Быстрым шагом он вмест 
0 0 : стене е с Эномаем направился к 
ат , и школу,— к тому самом 
ТН : обе узкая и низкая калитка, заколоченн ата 
КИЛ! осей Она могла стать теперь единствен АЕ 
ам. Но чтобы поджечь ее, потребо оа сено 
ү тор часа, между тем ели, адне менее И 
иа ед дам и переулкам не да то всем прохо- 
пер использовать д , дады Одаднаторам. в 
И о драгоценные минуты, а у глад озможности 
З 9 и молотов ч : паторов не бы- 
делать? Табы вы е 
| 08 а Как открыть оаа ‘ломать дверь. Что же 
р а лов ,207ненин и тревоге все ие верь» 
ср ой цели. В А қали 2с 
е лежавиун ац, заметив м роо добиться 
= У, крикнул тов: © колон 
07 А ие сильные, оН товарищам: 54 
90° 0р Час семь или восемь с; 
5810 ЗА рова 
Р И ы. ЫХ и сильных 
== 
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гладиаторов пыли вперед и стали перед Эномасл, 
Пуп ИХ опытным пэглядом, он нагнулея нал коло; 
подложив руки под одни ее конец, сказал высоком 
гучему самниту, почти такому же гиганту, как и ОН 

— А ну-ка покажи свою силу, Бери 
другой конец, 

Все поняли намерение Эномая. Гладиаторы 0свобој 
ли место перед калиткой, а германец и самнит без тб 
подняли и перенесли колонну ближе к ‘калитке. За 
раскачав эту огромную глыбу, они обрушили ее на Верь К 
п та затрещала под страшным ударом. " 

Гладиаторы дважды повторили этот удар, а на третий 
раз дверь раскололась и рухнула на землю. Погасив и бро- 
сив факелы, гладиаторы в молчании вышли через этот про. 
ход вслед за Спартаком и по темным узким улицам горо: 
да направились, в харчевию Ганимеда. 

Харчевня эта была самой близкой к школе Лентула и 
нанболее посещаемой, потому что хозяином ее был рудна- 
рий, большой друг Спартака. Он принимал участие в за- 
говоре и оказал немало услуг Союзу угнетенных. 

Над входом в это питейное заведение висела безобраз- 
ная вывеска с изображением отвратительного Ганимеда, 
наливающего красный, как свернувшаяся кровь, нектар 
в чашу такого же уродливого Юпитера. Находилась хари 
чевня на расстоянии выстрела из лука от тех ворот, где 
стояли на посту капуанские. солдаты, возглавляемые тол: 
стым и благодушным префектом Меттием Либеоном. 

Спартак и двести гладиаторов продвигались в глубоком 
молчании со всевозможными предосторожностями. "Они 
неслышно шли друг за другом и по данному вполголоса р 
приказу остановились. 5 

Фракиец, германец и еще семь или восемь человек 80, 
шли в кабак, Владелец его, рудиарий, ‘был в стра 
-тревоге за исход борьбы, о которой догадывался по в. 
кам и шуму, доносившимся сюда из школы. Он вышел | 
встречу гладнаторам и участливо спросил: | 

— Ну как?.. Какие вести?.. Как идет сражение? 

Но Спартак прервал расспросы, сказав: только } 

— Вибиний, давай нам все оружие, какое дей 
тебя есть. Дай нам все, что в руках отчаявшихся 
может стать оружием!. , 

И, подбежав к очагу, Спартак схвати В 
тел, а Эномай — топор, висевший на стене. Собрав р 

ку вертела, ножи и косы, он вышел из трактира имеру п0 
делил это оружие между гладиаторами. “то пр 
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ЧЕДИР 


Р Ы; ОНИ 
е были вооружены; 
вскоре все б ые 
следовали а ЕЛ три Небольшие лестницы, котор 
: обой т 


веревок. 
ПЕС. адом за ним молча шли 


к,а сл 
Первым двинулся Сара той улице, где стояли 


ению К е- 
по направл сигнал тр 
все ОСТАЛЬНЫЕ еуспели легионеры подать лись на 
римские солдаты, у диких зверей броси 


ТЬЮ - 
воги, как гладиаторы арР убивая их на месте с быст 


них. нанося страшные удары, и 
ой еслыханным неистовством. ао 
ОАЕ несколько минут, 


Срав еве ат агро закончился разгромом много» 
напор гладиаторов. быстр одских солдат. 
численных отрядов легионеров и гор й старался воодуше- 

Молодой центурион Квинт Волузи стар . 

ат и кричал: > 
ВЕЛО Ы 5 Смелее, воз имя Юпитера а 
фатского!. „Меттий... доблестный Меттий!., Ободряй тен 

Внезапный натиск гладиаторов привел Меттия Ли 
на в замешательство, и он поспешил укрыться в хвосте 
своего небольшого отряла. Когда он услышал, что его 
настойчиво призывают к выполнению долга, он начал кри- 
чать, сам не понимая, что он говорит: 

— Конечно... несомненно. Капуанцы, смелее! Вперед! 
Доблестные капуанцы... Я буду командовать... вы будете 
сражаться! Не бойтесь ничего... Бейте!.. Убивайте!.. 

И при каждом слове он пятился все лальше. 

Бесстрашный Квинт Волузий пал, пронзенный насквозь 
страшным ударом вертела, которым вооружился Спартак, 
а гладиаторы, прорвавшись, опрокидывая все вокруг, про- 
мчались мимо несчастного префекта, который, став как 
будто меньше ростом, рухнул на колени и принялся молить 
ео а он. от рыданий голосом: 

ловек тоги... я ничего не сделал... ничег 
Милосердия... милосердия... о доблестные!.. о А 
Его’ хныканье быстро прекратилось, потому что Эно- 


май, пробегавший в эту минут 
\ дал ему пи 
ЛОЙ, что толстяк отлетел 2, ое 


на нескол 

землю, лишился сознания. о > 5 Еч Е 
огда гладиаторы 

остановился и, задыхая 
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— Нет, нет, ни в коем случае! Если 
продолжать войну, а погибнешь ты 

— Беги, беги ты, Спартак, — воскли 
десять гладиаторов, — мы останемся с Энох 

Слезы показались на глазах Спартака при э1 
БӘррдном соревновании в самоотверженности | 
любви; пожав руку германцу, он сказал: 

— Прощайте!.. Я жду вас на Везувии! 

В сопровождении части гладиаторов, к кот 
приказу Эномая присоединились те, что несли ТНИЦЫ 
Спартак исчез, углубившись в лабиринт тропинок, которые 
вели к городской. стене, в то время как Эномай приказал 
оставшимся гладиаторам войти в соседние дома и выбра- 
сывать из окон скамейки, кровати и другую мебель, чтобы 
забаррикадировать улицу, готовясь .к длительному и упор: 
ному сопротивлению приближавшимся римским когортам. 


Глава одиннадцатая 


ОТ КАПУИ ДО ВЕЗУВИЯ 


ерез два часа после событий, описанных в предыду- 

шей главе, небольшой отряд гладиаторов, бежавших 
из школы Лентула, после быстрого марша остановился 
около виллы Гнея Корнелия Долабеллы, расположенной на 
живописном холме между Ателланской и Куманской д0: 
рогами, примерно в восьми милях от Капуи. 

В то время как Эномай, укрывшись за баррикадами, 
которыми были перегорожены улицы, отражал натиск рим- 
ских легионеров, Спартак и его товарищи при помощи 
трех связанных между собой лестниц, под прикрытием тем 
ноты взобрались на крепостной вал; затем с большим 
трудом, подвергаясь немалой опасности, они втащили 15 
стницу наверх, приставив ее к наружной стороне стены, Я 
благополучно спустились вниз. Здесь они развязали эти 3. 
лестницы, положили их одна на другую и перекинули Е: 
рез глубокий ров, наполненный водой и тиной, через кд 
рый иначе не могли бы перейти. Сбросив лестницы в.а 
они опять быстрым маршем двинулись напрямик чаза 
открытое поле, простиравшееся между двумя дорогам 
Ателланской и Куманской, |. 

Дойдя до о решетки виллы Долабеллы, Се 
так несколько раз позвонил; в ответ раздался лай 
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ных в 10 


ВИ 


Й разбудил задремавшего привратника, старого р 
Ы 7 


Прикрывая левой рукой медный 
орый он нес в правой руке, старик подошел к к 


ПИТА ат Кто это шатается после 
полуночи? Ну, погоди, я тебя жалеть не буду! Завтра же 
донесу управителю. И = Е 

Старик подошел к самои калитке; за ним, оскалив клы- 
ки и неистово лая, бежали две молосские собаки. 

— Да будет к тебе благосклонен Юпитер Олимпи! 
ский, и пусть всегда тебе помогает Аполлон Пегасский,— 
сказал Спартак по-гречески. — Мы — греки, рабы, такие же 
несчастные, как и ты. Мы бежали из Капуи. Открой по- 
скорее, не вынуждай нас применять насилие, а то тебе 
придется плохо. 

Легко себе представить, как перепугался старый фес- 
салиец, услышав эти слова и увидев отряд измученных, 
странно вооруженных людей. — 

Оцепенев от ужаса, он стоял с поднятым вверх светиль- 
ником и больше был похож на статую, чем на живого че- 
ловека. После минутного молчания, прерываемого только 
лаем молосских собак, Спартак вывел старика из остол- 
бенения своим мощным голосом: 

— Ну что же, во имя вековых лесов Оссы и Пелиона, 
решишься ли ты, наконец, открыть нам добровольно? Уй- 
мещь ли ты своих надоедливых псов? Или ты хочешь, что- 
бы мы взялись за топоры? 

Эти слова не допускали никаких колебаний; приврат- 
ник вытащил ключи и, отпирая калитку, отодвигая засов, 
покрикивал на собак: 

7 м и, Пирр!.. Тихо, Алкид!.. Да помогут вам бо- 
Т Не люди!.. Сейчас отопру... Тише вы, про- 
В асполагайтесь, как вам будет удобно!.. Сейчас 
о т. Он тоже грек... Очень достойный че- 

г БЫ здесь найдете, чем подкрепиться. Я 

ла) ос дъ гладиаторы вышли на главную аллею вил- 
жу из Пти Еа запереть калитку и поставил там стра- 
несколько лове затем в сопровождении остальных в 
деревьями а дошел до большой площадки, обсаженной 
и ее пород и кустами душистых роз, мирт 
Гнея Корнелия Д, которые росли перед виллой патриция 
Здесь Спарт олабеллы, уже ставшего консулом. 

отряде с ак произвел смотр своим соратникам; всего 
мого. семьдесят восемь человек, включая и его 


В 
са 


3 ` 23 
а 5 Ы - 


Рудиарий на минуту задумался, о 
вздохнув, сказал стоявшему рядом с 


НИЛ 


юноше хрупкого телосложения, белолин 
му, с голубыми глазами, горевшими оги‹ 
гии; 

— Да, Борторикс!.. Если счастье будет сопругот, 
нашей храбрости, то вот этот наш маленький отря в 
десят восемь человек сможет положить начало во МЫ 


х великой 
войне и благородному делу!., "а 


И тут же добавил: 
— История, к сожалению, судит о благородстве деяний у 
по их удачным последствиям! А впрочем, как знать, не 
оставлено ли на страницах истории этим семидесяти вось, 
ми место рядом с тремястами защитниками Фермопид? 
Кто знает!., 

Прервав свои размышления, он распорядился поставить 
стражу у всех выходов, затем вызвал к.себе управителя 
Долабеллы, Явился грек-управитель Пеодофил, уроженец 
Эпира. Спартак его успокоил, сказав, что на вилле они 
возьмут только пищу, некоторые необходимые им вещи, а 
также все оружие, которое здесь найдется; ни он, ни его’ 
товарищи не причинят никакого убытка хозяину’ виллы» 
не будет допущено ни воровства, ни грабежа. Спартак убе- 
дил управителя добровольно снабдить отряд всем, что ему 
понадобится, если хочет избежать насилия. 

Таким образом, гладиаторы вскоре получили пищу 
вино для подкрепления своих сил и по приказу Спарта 
запаслись продовольствием на три дня. Сам же он поч 
не притронулся к яствам и вину, хотя уже много дней 
знал отдыха и более тридцати часов ничего не ел. 
на вилле римского патриция он неожиданно для себя, с 
ди девяноста рабов, выполнявших здесь домашние ип 
вые работы, нашел врача-грека по имени Дионисий ЭВ 66 
Этот раб занимался врачеванием, лечил заболевших ра 
и самого владельца виллы, когда тот жил здесь. 
большим старанием принялся лечить руку, рудиарию 
вправил кость, обложил руку лубками, скрепив зм 
повязкой, и при помощи другой повязки, обхвативше 5 
подвесил ее горизонтально у груди. Закончив Вей 
посоветовал своему пациенту хоть немного по К 
свои силы сном и отдыхом, предупредив его, что ГА 
ном случае он рискует заболеть горячкой, так р. 
была лихорадка, вызванная усталостью и треза 
следних семи-восьми дней. 

Ў Саз самые подробные и точные распоря 


жения ^ 


234 э ед РЕ 


ХОДИМЫЕ нм за 
дется; ни 0 
тка хозяин ? 
рабежа, О? 

ВСВ, 
› отряд 


овать и заснул крепким 


обную к 
так лег в удобну р тел галлу разбудить 


Спа 
Он проспал до утра, хотя И 


не 
се заре; однако тот, по совету Дионисия Эвднея, 
его На ; т сам не проснулся. - 
будил его, пока он са а НУ стал полный бодрости, 
и 


епил фракий 
Сон подкреп! 2. 
. Солнце у? 
‘‘опенности и надежды. а 
заар. светом роскошную виллу й окрестные нуе 
й стороны зеленели лесистые, крутые рети Е 
о другой — открывалась ласкающая глаз панора! 
НИМ, 


а- 
рода и видны были красивые виллы, спускавшиеся до с 


о «е созвал всех рабов Долабеллы на 


Спартак тотчас же ‹ 
площадку перед виллон и В сопровождении управителя 


домом и надзирателя за рабами направился к тюрьме, со- 
ставлявшей непременную принадлежность всех римских 
вилл. Там находились закованные в цепи рабы; их застав- 
ляли работать в железных наручниках и ножных кандалах. 

Спартак освободил этих несчастных — Их было свыше 
двадцати человек — и присоединил ко всем остальным, сто- 
явшим на площадке. В горячей и понятной всем речи он 
объяснил этой толпе рабов, почти целиком состоявшей из 
греков, причины побега гладиаторов из Капуи и сущность 
задуманного им дела, которому он решил посвятить всю 
свою жизнь. Яркими красками он обрисовал святую цель, 
за которую решили бороться восставшие; отвоевать у ти- 
ранов-угнетателей права для угнетенных, уничтожить раб- 
Вы 

„к которой они все готовились. 


— Кто из вас хочет быть свобо, 
: Г) ободным и п ( 
почетную смерть с мечом в редпочитает 


руках на поле брани жалкой 
ко кто чувствует себя смелым и я а 
ти все тяготы и опасности вой < А 
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тителей всех народов, кто чувствует весь ср зр 


ных цепей — пусть берет 
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впечатление на всех о Спартака произвели сильное 


хом, не отупевших в р 


больше трех часов 


свыше восьмидесят 
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ам 
рами, косами, трезубцами и тут ж Е, р 
ных, принеся клятву, о дароо рза: 
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, все 
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кец пр. дусмотрительно разместил рабов Дол; 
испытанных своих соратников, для того чтоб 

Н оодрость духа у новичков, и посто, 
ке свою маленькую когорту, в которой. 
ста пятидесяти человек. За два часа до 


чтоб: 


важными событиями, отряд гладиато] 
шел к Неаполю и по приказу Спартака сделал осла 
НЕСКОЛЬКИХ милях от города, возле виллы одного ко 
ция. Приказав своим товарищам запастись провиз атри. 
следующие три дня и забрать все оружие, которое К. на 
дут, фракиец строго запретил чинить насилия и прабой 
„Через два часа отряд ушел оттуда, получив пополнение 
в количестве пятидесяти гладиаторов и рабов, сбросивших 
свои цепи, чтобы начать благородную борьбу за свободу, 
к которой призывал их Спартак. ©. 
Всю ночь Спартак продолжал свой поход с ловкостью, 
и осторожностью искуснейшего полководца; он вел свою 
когорту по извилистым дорогам, через благоухающие поля 
и живописные холмы, тянувшиеся между Неаполем и 
Ателлой. Он останавливался у каждой виллы, каждого 
дворпа, встречавшегося по пути, но лишь на столько вре 
мени, сколько ему требовалось, чтобы запастись оружием 
и призвать рабов к восстанию. Таким образом, он достиг 
на рассвете Везувия и вышел на дорогу, которая тянулась 
по склону этой горы от Помпеи к виллам и местам 7% 
селительных прогулок патрициев, туда, где горный хребет 
весело сияет, а леса и обрывы делают его диким и мраз 
ным. КЕТ ғ 
Спартак остановился приблизительно в двух милях 
Помпеи и, заняв несколько садов, находившихся у сам 
дороги, разместил за живой благоухающей изгороди 
акаций, мирт и розмарина своих товарищей, число т 
возросло за сутки до трехсот человек; здесь он прив 
‚им оставаться до восхода солнца. . 
Вскоре на вершине горы, котора м 
будто упиралась в голубой свод небес, стали появ? ОНИ 
сероватые, то белые облака: постепенно светлея, 70% 
ходили на легчайшие клубы дыма, предвестник ся на 
казалось, неожиданно возникшего ‘и разгоравше Р. 
склонах соседних Апеннин и на самом Везувии. е" овы) 
Облака из белых превращались в ОЗ 
в пурпурные; вскоре они заиграли золотыми 9 


тА = 


ах подо 


я в ночной тем 


ЬС 


Н 


и грозной гра* 
животворного, 
величественные 


о этого высилась черной 


оре, которая д 
разлились ПОТОКИ 


по гор =, р 
НИТНОЙ громадон, вдруг р? о 
яркого солнечного света, обрисовавшего ее о 
очертания, склоны близких хребтов, покрытые мрачной 
густой растительностью, страшные, пропасти, зиявшие меж 
пепельно-серых пластов. застывшей лавы, и залитые солн” 
цем цветущие холмы, которые тянулись на несколько МИЛЬ 
окрест и, словно у ног горделивого гиганта, раскинули чу- 
десный разноцветный ковер, сотканный из зелени и цветов, 
В те времена Везувий имел совсем иную форму, чем 
он не был, как. в наше время, бушующим и страш- 
ным чудовищем. Вулканические извержения из его недр 
происходили в столь отдаленные эпохи, что даже память 
о них едва сохранилась к началу нашего повествования. 
Следами их остались на много миль тянувшиеся вокруг го- 
ры слоистые отложения лавы, на которых осками были 
воздвигнуты города Стабин, Геркуланум и Помпея. Огонь, 
клокочущий в жерле вулкана, уже много веков не нару- 
Ег. ее еони. холмов, где под сапфиро- 
, жащим теплом, вдыхая напоенный 


теперь; 


через благодат: 
м0) благоуханиями чистый Й 
тиеся между № ое жили © и прохлада 
м Ка р частливеишие народы, воспе- 
Каждон 81725, оэтами как обит 
Я атели преддверия элисия. Да, ни в 
т лк : : 
‚во лишь а Ц земного шара поэты не могли бы найти такой 
бъ зале даже во вдохновенном полет 
чтобы бта ли создать более чарующих картин й. ве мос 
у действ у 
Таи ий 0 "ыд быть преддверием элисня: ПХ ПО 
0 01); п ЕЯ ЫМ, что на уш; 
ад а Е были подачи БЕЛ ки и Басаст а 
и 'угавшие население, но толчки эти аты грома, временами 
В уд 0л и были так безвредны, что кн эти повторялись так часто 
В т и не обращали на ні ним здесь все уже 
делё 7, часть Везувия была аа внимания. Поэтому вс асаа 
18 ВЫМИ плошь покры Я НИЖНЯЯ 
и деревьями, роско рыта одивковыми 
ТТИ щами, за шными сада и плодо- 
уве И сплошным садо виллами и ам ро- 
дов НН 0 оза 5ЗУВИЙ и о и ооиным мы 
О" заренны 7 Иски 3 
ИЯ е лучам ‚› или Неа Я 
ИИ | ий и анднозную, ато солнца, ирта РЧЛ иа 
09 ину, что 2 по пре р ЛИ в эт 
Т » она вызва а ре красную о утро 
че, и а позов нле санчесла под 
е дались с телей. О и восто 
ИТИИ ни ув озерцанию этого еа. У МОЛ 57 
ий 400 И 86и ве идели Помпею к этого зрелища кли ив изум- — 
ИИИ, ны”, оогатуіо, ща ‚ Как будто о - 
р 0“ И Я ЫХ стен, 1 ' ретвенную отданн 
ИЯ и » Что напоминало об Помпею, лишенцие 2Ронзвол — 
М 6 НИЙ : , Участии ее в И, 
| И 8 Р Зи “Энтателей восем- — 
АЙ" ооо ЕЕ ПС. 


надцать лет назад в гражданской войне против т 
город был тогда взят войсками Суллы, и, оказат Лян; 
посердие, победитель разрушил только его ст; у ми. 


далеку от Помпеи находились разрушенные и 


м 


\ не по. 


Стабии, на развалинах которых только еще нач ер "ные 
дить новые дома, — по всему видно было, как :03во. 


жестоке 


ступил с их обитателями все тот же Сулла. и“ 
Как ни прекрасна была эта величественная карти 
восхода солнца, пленявшая душу любого челов‹ ка, СВ 
так быстро освободился от ее чар, Он окинул взгляду 
вершину горы, стараясь определить, как далеко вверх тя. 
нется мощенная лавой дорога, у которой он находился со 
своими товарищами, и доходит ли она до самой вершины 


горы. Но густые леса, покрывавшие вершину, не давали 
возможности проследить, где оканчивалась эта дорога, 
После недолгого раздумья Спартак решил послать (Бор: 
торикса и тридцать наиболее ловких товарищей разведать 
дорогу, а сам с главной частью отряда намеревался обой- 
ти соседние виллы и дворцы, чтобы поискать оружия и 0с- 
вободить рабов. Ядро отряда из шестидесяти гладиаторов 
должно было оставаться на прежнем месте, скрываясь за 
живой изгородью; здесь же Борторикс и Спартак уговори“ 
лись встретиться после разведки. 

Все было сделано, как приказал Спартак. Борторикс 
возвратился через три часа. Спартак уже был на месте; _ 
он раздобыл еще некоторое количество оружия ‘и пополнил 
свой отряд, в который влились двести гладиаторов и ра: 
бов, освобожденных на соседних виллах. Рудиарий соста | 
вил из своих пятисот воинов когорту в пять манипула 
В один из манипул, во главе которого был поставлен Бор: 
торикс, вошли восемьдесят самых молодых и храбрых 
гладиаторов. Спартак вооружил их пиками и копьями и к. 
звал, согласно римскому строю, гастатами, то есть т. 
носцами. Остальные четыре манипула по сто человек кати 

дый, назывались так: фальгиферы — бойцы, воо е 
косами; ретиарии — вооруженные трезубцами и вери р. 
ми; первый и второй манипулы фракийцев — гладиат в, 
вооруженные мечами, ножами и другим коротким опе 
ем, Во главе каждой группы в десять человек он те 
декана, а ‘во главе каждого манипула — по два пес 
на, младшего и старшего. И тех и других он вы Б 
числа шестидесяти восьми гладиаторов, бежавших а. 
с ним из Капуи, так как знал их мужество И от + 
мог вполне на них положиться. оло 1 

Борторикс сообщил Спартаку, что дорога, (а 
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геревался оз 
гЬ Оружия ве 
ти Гладиатора 
е, скрывать 
партак 102) 


/ олегает п‹ 
; на две мили пр 

тСя примерно 
И находя Й 


кую тропинку, которая 
ой ОНИ. ы, затем переходит в узку Юю троп а асби 
оо "леса к вершине, но, достигнув 01 Е 
я ди недоступных скал и обрывов. 


о то б 1 после СТОЛЬКИХ испытании вае 

а ам покровительствовать! — ликуя, раа 
бо к— Там, наверху, в этой лесной глу , 29 е 
нул Спарта т И устраивают свое логово дикие ае 
ПА З пных для человека, мы водрузим наше = 
ты Лчатето места судьба не могла бы нам предо-. 
р. . 


‚.`Идемте! и 3 
ит только когорта гладиаторов двинулась по на 


бе де- 
` правлению к вершине Везувия, Спартак вызвал к себ 


б; ИХ 

вять гладиаторов из школы Лентула и, О аза н 
деньгами, приказал немедленно по разным дорога атас 
виться троим в Рим, троим в Равенну и тройм в капу г 
чтобы предупредить товарищей по несчастью, живших 
школах этих трех городов, о том, что Спартак с пятьюста- 
ми гладиаторами расположился лагерем на Везувий, и ска- 
зать, что те, кто готов бороться за свободу в одиночку ли, 
манипулами или легионами, должны поскорее явиться к 
нему. с 

Посылая трех гонцов в каждый из указанных горо- 
дов, Спартак рассудил, что даже в худшем случае, если не- 
которые будут схвачены в дороге, по крайней мере трое 
из девяти дойдут до назначенного места. Спартак простил- 
ся с этими девятью гладиаторами и посоветовал им дер- 
жаться осторожно. В товремя как они спускались к подош- 
ве торы, рудиарий догнал головной отряд колонны, быст- 
рым маршем поднимавшейся к вершине, у 

скоре когорта гладиаторов остави; зе 

стороны которой тянулись САВ ставила дорогу, по обе 


а 
маленькими с ИМ попадались только 


ста 
кустарников дами овец и коз, ко- 


9 
Рые паслись среди ЛЕ 
Бо 1 али круч, 


Время от времени эхо грустно Повторяло бле 
жалких стад, - 


ЯнИе эту, 
Через два часа трудного подъема і 


когор та ( 


ө -Партак: 
бралась. до большой площадки, расположенной Рас и 
нической скале, на несколько сот шагов ниже главне Улка. 
шины Везувия, покрытой, точно огромной пеленой Д 
КиМ слоем вечного снега. Здесь Спартак решил Д. 
привал и, пока солдаты отдыхали, обошел всю п Е. 


лощадку: 
с одной стороны от нее вилась крутая, скалистая тропинка: 
по ней поднялись сюда гладиаторы; с другой стороны вы. 
сились неприступные скалы; с третьей открывался Вид на 
противоположный склон горы, у подножия Которой ниже 
лесистых обрывов расстилались залитые солнцем ПОЛЯ, ВИ: 
ноградники, оливковые рощи и луга; это были обширные 
цветущие области Нолы и Нуцерии, тянувшиеся до скло. 
нов Апеннин, видневшихся на горизонте. Всходить и спу- 
скаться здесь было еще труднее, чем со стороны Помпеи, 
и, следовательно, с этой стороны площадка была защище- 
на от нападения. 
Место, выбранное Спартаком для лагеря, былс также 
безопасно и неприступно и с юга, со стороны Салерна, так 
как площадка тут кончалась пропастью с такими отвесны- 
ми стенками, что она была похожа на колодец, — взобрать- 
ся по ним не могли не только люди, но даже и козы. 
Пропасть, в которую свет проникал только через рас- 
щелины скал, заканчивалась пещерой, а из нее неожидан- 
2 но открывался выход на цветущую часть горного склона, 
| тянувшегося на много миль, ВПЛОТЬ ДО равнины. 
Тщательно исследовав площадку, Спартак убедился, 
‘Что место, выбранное для лагеря, очень удачно — здесь 
7 , Моло было продержаться, пока подойдут подкрепления 
из 


апуи, Рима и Равенны. Он приказал манипулу фра 
кийцев, вооруженных топорами и секирами, нарубить В 
ближайшем лесу дров и зажечь костры, которые должны 
были защитить гладиаторов 


от ночных заморозков, весьма 
ощутительных в феврале на такой высоте. 


Он поставил небольшую охрану у почти неприступного 
края площадки, выходившего на восточный склон горы, а 
другой отряд численностью, в полманипула нес охрану с0 
стороны Помпеи, откуда они поднялись к вершине; с тех 
пор площадка стала именоваться лагерем гладиаторов И 
сохранила это название надолго. 

В Вау р вернулся манипул, отп 

; фраки 
САА хворост, чтобы сделать шал 
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А 


это позволяла каменистая почва, Гладнаторы 
91 >. 


сколько а Спартака перегородили тропинку, по ко- 


‚ пуководСтв‹ - Г, 
под | пришли, завалив ее деревьями и глыбами кам- 


а 6, поперек пее широкий ров и забросали деревья 
т землей, так что. за короткое время выросла зем- 
паная насыпь, укрепившая иар» Вены уязвимой 
стороны. За этим заграждением расположилась половина 
манипула, выделенного для несения охраны, а впереди нее, 
на некотором расстоянии друг от друга, расставлены были 
часовые таким образом, что самый отдаленный пост нахо- 
дился на расстоянии полумили от лагеря. 

Вскоре гладиаторы, утомленные заботами и трудами 
последних дней, уснули, и уже в час первого факела на 
площадке царили тишина и спокойствие. Догоравшие ко- 
стры освещали неподвижные фигуры спящих и черные ска- 


нас 


лы, служившие фоном этой фантастической картины. 


Бодрствовал один только Спартак; его высокая атлети- 
ческая фигура, освещенная угасающими огнями костров, 
четко выделялась в полумраке, словно призрак одного из 
тех гигантов, которые, согласно мифическим сказаниям, 
объявили войну Юпитеру и разбили лагерь на Флегрейских 
полях возле Везувия, решив взгромоздить здесь горы на 
горы, чтобы штурмовать небо. 

Среди величавой всеобъемлющей тишины Спартак дол- 
го стоял неподвижно и, подложив правую руку под левую, 
висевшую на перевязи, смотрел на море, расстилавшееся 
внизу у подножия, не отрывая взгляда от огонька, сияв- 
шего на одном из кораблей, которые стояли в гавани 
Помпеи. : 

Но в то время как взгляд его был устремлен на этот 
огонек, сам он погрузился в думы и размышления, которые 
увели его далеко-далеко, Мысль его витала над горами 
родной Фракии, ему вспомнились годы беспечного детства 
и юности, счастливые годы, которые пронеслись, как лег- 
кое дуновение нежного ветерка. Неожиданно лицо его, 
ставшее было таким спокоиным и ясным, опять омрачи- 
лось: он вспомнил нашествие рема кровопролитные бит- 

пане панаа не стада, разру- 

а, рабство близк .е 
ое О ак уже Оле ДАХ часов погруженный в 
эти воспоминания и Мел, дЫ ауа. и прислушался, по- 
ову К тропинке, идущеи со стороны Помпен, 
вернув я сюда пришли гладиаторы. Ему почудился ка- 
по которой Но повсюду было тихо, только легкий ветерок 


кой-то шум. 
порой шевелил листву в лесу. 


вы, поражение 


241 


Спартак уже собирался прилечь пс 


д навесом 


несмотря на все протесты, товарищи соорулил, Который 

из ветвей деревьев, покрыв их козьими и овец, и Я Нора 

ми, взятыми ИЗ дворцов и вилл, где они побына, Кура, 

следние дни. Но, сделав несколько шагов ьа "а По, 

новился, опять прислушался и сказал про себя: «Н. а. 

и есть... Там солдаты взбираются на гору» "ет, так 
Он повернул к насыпи, сооруженной нака 


и прошептал, как будто говорил с самим сабот вечероц, 
— Так скоро? Не верится! 
Он не дошел еще до того места, где стояла Н 

половина манипула гладиаторов, как оттуда до него ДУ 

тел неясный говор приглушенных ГОЛОСОВ, И в тишине ЯЙ 
он ясно услышал громкий окрик стоявшего впереди ТСТ 

вого: а 
— Кто идет?.. 

И сейчас же, еще громче: 

— К оружию! 

За валом на мгновение произошло некоторое замеша: 
тельство: гладиаторы вооружались и выстраивались в 60е- 
вом порядке позади прикрытия. | 

В эту минуту к сторожевому посту подошел Спартак 
с мечом в руке и очень спокойно сказал: в . 

— На нас готовится нападение... Но с этой стороны _ 
никто не проберется. 4 

— Никто! — единодушно воскликнули гладиаторы. | 

— Пусть один из вас пойдет в лагерь, подаст сигнад | 
тревоги и от моего имени потребует соблюдения порядка! 
и ТИШИНЫ. . З 

„Тем временем часовой услышал от подходивших услов“ | 
ный пароль «Постоянство и победа», и, пока декан поба 
жал с восемью или десятью солдатами посмотреть, 
идет, весь лагерь уже проснулся. В несколько сендан , 
шума, без смятения, все гладиаторы были м. 
каждый занял свое место в манипуле, и когорта т | 
лась, как будто она состояла из старых леша 
Мария или Суллы, готовая мужественно отразить лю” 


атаку. БЕ07 
В то время как декан, соблюдая всевозможные при К 


сторожности, разузнавал, что за отряд. при 
лагерю, Спартак с половиной‘ сторожевого манипу 
ча стоял за насыпью, повернувшись в сторону тр‘ 
они прислушивались, стараясь узнать, что там про 
Вдруг раздался радостный голос декана: З 2 
— Это Эномай! „ё 2 
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а страже 


ОТОрое За 


ИВались з 


(ошел Стари 


ЭТОЙ сторон 


уднаторв. 
тодаст сит 


ри" 


же все следовавшие за ним гладнаторы по- 
е 

И сейч 
вторили 


Эномай! | бза - 
ЕЕ ослышался громоподобный голос гер 
Через секунду П007Ь р 


ма остоянство и победа! Да, это я, а со мной девяно- 
— наших товарищей, поодиночке бежавших из Ка- 

сто 

ко себе представить радость Спартака. Он бросил- 

ся через насыпь навстречу Эномаю. Они обняли друг дру- 


са крепко, по-братски, причем Эномай старался не задеть 


больной руки рудиария. Я 
— О Эномай, дорогой мой! — воскликнул фракиец в 


порыве глубокой радости. Я не надеялся так скоро уви- 
деть тебя! 

— Я тоже,— ответил германец, поглаживая своими ру- 
чищами светловолосую голову. Спартака и время от вре- 
мени целуя его в лоб. 

Когда окончились приветствия, Эномай принялся рас- 
сказывать Спартаку все по порядку. Его отряд, больше часа 
отбивался от римских когорт; римляне разделились на две: 
части, одна вступила в рукопашную схватку, а другая на- 
правилась по улицам Капуи в обход, намереваясь ударить 
с тыла. Эномай разгадал их план; бросив защиту заграж- 
дений, сооруженных поперек дороги, и зная, что скрывшим- 
ся со Спартаком товарищам достаточно было одного часа, 
чтобы уйти от опасности, он решил отступить, приказав 
гладиаторам, сражавшимся вместе с ним, рассыпаться, 
спрятаться где-нибудь, а завтра, сменив одежду, выйти 
поодиночке из города. Встреча была назначена под арками 
акведука; Эномай должен был ждать товарищей до вече- 
ра, а затем отправиться в путь. Он рассказал также о том, 
как более двадцати товарищей по несчастью погибли в ноч- 
Ном сражении около школы Лентула, как из ста двадцати 
гладиаторов, сражавшихся с ним против римлян и потом, 
По его совету, рассыпавшихся поодиночке, к акведуку при- 
шли только девяносто человек; выступив в прошлую ночь, 
они обходными путями дошли до Помпеи, где встретили 
одного из гонцов Спартака, посланного в Капую, От него 
очи получили самые. точные сведения о том месте, где рас- 
положились лагерем беглецы из школы Лентула. 

Приход этого шестого манипула вызвал в лагере ог- 
ромную радость. В костры подбросили дров, приготовили 
вновь прибывшим скромное угощение: хлеб, сухари, сыр, 
фрукты и орехи, В общем шуме голосов нельзя было разо- 
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брать, кто встречал и кого встречали, 
восклицания, вопросы, ответы, рассказы. «О т. 
«Как поживаешь?»—«Как шли?»—«Қак добу, 
да?»—«Место удобное, здесь можно защищать 
мы счастливы!»—‹«А как было в Қапуе?»— «д у 
щи?>—«Как Тимандр?»—«Бедняга!»-— «Умер, 

тью храбрых!»—«А Помпедий!»—«С нами!» «С „2“ 
«Эй, Помпедий!»—«А как школа Лентула?»_ «р; нами 
снег на солнце.»—«Все придут?» — Все.» Подоб 
сы и восклицания слышались со всех сторон. 

В шумных разговорах, в излияниях надежд и чаяниў 
воскресших в душах гладиаторов с приходом товарищей 
прошло немало времени. Соратники Спартака еще долго Е 
спали, и только глубокой ночью тишина и покой воцари. 
лись в лагере восставших. 

На рассвете по приказу Спартака десять человек рабов 
и гладиаторов затрубили в рожок, заиграли на свирелях 
и флейтах, чтобы разбудить спавших гладнаторов. Постро- 
ив товарищей в боевом порядке, Спартак и Эномай сдела. 
ли им смотр, отдавая новые приказания, внося необходи: 
мые изменения в те, что*были даны раньше, воодушевляя 
и ободряя каждого бойца, старались вооружить всех как | 
можно лучше. Затем была произведена смена караула й 
отправлены из лагеря два манипула — один на поиски про- 
довольствия, другой в лес за дровами. 9 

Гладиаторы, оставшиеся в лагере, следуя примеру Слар 
така и Эномая, взяли топоры и разные земледельчески 
орудия, которых оказалось немало, и принялись вытас 
вать из скал камни, которые могли быть использованы дА 
метания в неприятеля из пращей, изготовленных Из Е. 
шихся у них веревок. Камни эти гладиаторы проду 
тельно заостряли с одной стороны и складывали за 05 
ные кучи по всему лагерю. Особенно много камне 
заготовлено и сложено в той части лагеря, Кор 
обращена к Помпее, так как прежде всего отсюда ‹ 
вало ожидать нападения. асю 

Эта работа заняла у гладнаторов весь день ете # 
На третий день весь лагерь разбудили на расо 
часовых: «К оружию»! Две когорты римлян ЧИ М 
около тысячи человек во главе с трибуном 186 
лианом карабкались по горе со стороны Помпеи» 
ваясь напасть на гладиаторов в их убежище. се 

Через два дня после той бурной ночи, когда 
ну удалось помешать восстанию десяти тысяч 6: ар 
школы Лентула, ему сообщили, что: Спартак 
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= 
Все сме, 


ФР _ 
ушли по направлению к 


восставших 
А мимо которых. проходят 


ЬКИМИ бят ВИЛЛЫ 
нескол ы грабя , , 
Е: ложь, кем-то распространявшаяся 
з 


и что Спартак освобождает рабов и призывает их 
м клевета), ч оружие (это было верно). Трибун помчал- 
а ат республики. Перепуганные, 

лись в храме Юпитера 


е от стр 
о Рассказав обо всем происшедшем и о том, что 


Ти ре для спасения Капуи и республики, Серви- 
0н а просил у сената разрешения высказать свое мнение 
и предложить меры, которые, как он полагал, позволят 
подавить восстание в самом зародыше, ® 
Получив такое разрешение, отважный юноша, надеяв- 
шийся заслужить подавлением восстания великие почести 
и повышение, принялся доказывать, насколько опасно бы- 
ло бы оставить Спартака и Эномая в живых и дать им 
возможность свободно передвигаться по полям хотя бы в 
течение нескольких дней, так как к восставшим ежечасно 
присоединяются рабы и гладиаторы и опасность все уве- 
личивается. Сервилиан утверждал, что необходимо идти 
вслед за бежавшими, настигнуть их и уничтожить, а голо- 
вы их для устрашения всех десяти тысяч гладиаторов на- 
садить на копья и выставить в школе Лентула Ба- 
тиата. 
Это предложение понравилось капуанским сенаторам, 
а о тревожных часов; они страшились мя- 
торов; тревога и беспокойство отравляли их 
мирное, беспечальное, праздное существование. Они одоб- 
оо даса 
оао В а и Эномая была назна- 
А р в два таланта. Вместе с товарищами их за- 
РИ к распятию на крестах, как людей 
преза а теперь ставших еще более ‚подлыми, ибо они 
и 8 в разбойников с большой дороги. Как сво- 
о 1 и рабам, под угрозой самых строгих наказа- 
ры т. и оказывать им какую-либо помощь. Вто- 
а ом капуанский сенат поручал трибуну Титу 
о возглавить командование одной из двух когорт 
местно с и в Капуе, другой же когорте, сов- 
Пили В декими солдатами, под началом центурнона 
Е аа было остаться для наблюдения за 
было Буа и для защиты города, Сервилиану также 
еще одну о. авлено право взять в соседнем городе Ателле 
пе оС орту ис этими силами отправиться для подав- 
умного восстания». 


б 
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Декреты были переданы на утве 
тию „Тнибеону, который все еще не мог 
мощного линка Эномая. Либеон с ума 
его трясла лихорадка; два дня он не вста; 
готов был подписать не два, а десять тысяч у 
ко бы избавиться от опасности пережить е 
страсти, как в ту памятную ночь, Последствия кол 
еще живо помнил. 

Тит Сервилиан выступил в ту же ночь; 
лучил вторую когорту и во главе тысячи 
совершив переход по самой короткой 
Везувия. Жители окрестных дереве 
укрылись гладиаторы. 

Ночь Тит Сервилиан простоял у подошвы го 
ре, произнеся краткую пылкую речь перед своими солда: 
тами, приступил к штурму вершины; когда солнце стало 
всходить, он уже находился вблизи лагеря гладиа. 
торов. 

Хотя римские когорты и продвигались молча, соблюдая 
осторожность, стоявший впереди часовой гладиаторов за: 
метил их на расстоянии выстрела из самострела. Прежде | 
чем они приблизились к часовому, он подал сигнал тревоги 
и отступил к соседнему часовому, и так, передавая сигнал 
один другому, они подняли в лагере всех на ноги и отету- а 
пили за насыпь, где находились гладиаторы сторожевого, 
полуманипула. Вооружившись пращами и метательными. 
снарядами, часовые были готовы обрушить на римских 1 
гионеров град камней. к. 
Е и оне среди одиноких горных скал са 
тревоги и эхо повторило его в недостулных пещерах н 
аторы поспешно выстроились в боевом порядке. т ео 
менем трибун Сервилиан первым бросился вре т. 
яростный боевой клич повторили ряд за рядом сав грев, 
сти легионеров. Этот крик вскоре перешел в Е ДИКи 
похожий на рев бушующего моря, — протяжные 

Я В —«барра», напоминавший. 
оглушительный клич атаки рра», бычно броса 
слона, с которым римские легионеры о - 

а ГОВ. 01 
2 едва только Сервилиан и передние р 0 
приблизились к насыпи, как пятьдесят глади 
ших позади нее, обрушили на римлян Ере атора! © 

— Вперед!.. Вперед во имя Юпитера В и 
Смелее! — восклицал отважный` трибун. — ' ах. из 
ворвемся в лагерь этих грабителей и ВС 
куски! 


246 


Рждение 


В Ателле ОН по. 
двухсот человек 
дороге, появился 
нь показали ему, где 


ры и на за- 


я 


я все гуще, но римляне, несмот- 


8. самострела, [у 
н подал сне 
г так, передав 
е всех на НІ" 


я 
натор “7 
СИТ 


1С ча 
амне станов 'олжали бежать к валу, а ДС 
Град ане раны, Прод ‘ие и принялись что 
па ушибы И а: Ход свое оружие р В о 
© Е. = ПУ ГИ 99, и Д < г } 

тигнув @9 ое дротики в тех гладнаторов, 
"о снлы Мете \ і 
ия иены насыльі тка переходила в ожесточен 


были зат силивались, схва 


ролитное Оро онсходившим с вершины ска- 
ея в боевом порядке его войско; с про» 
т о достойной Ганнибала или Александра №2 
о сразу заметил, к какой серьезной ошибке 


кого, он с 1 і ь 
А римского начальника юношеская опроме ИС 
а зкая самоуверенность, Солдаты Сервилиана вынуя 


к. сражаться сомкнутым строем на узкой тропинке. 
быть шире, чем десять человек в ряд. 


Там их фронт не мог 
Вследствие этого узкая и плотная колонна римлян оказа 


лась под градом камней, которыми их осыпали гладиато- 
ры, и ни один камень не падал бесцельно. Спартак понял 
эту ошибку и воспользовался ею так, как это ему позво- 
ляла обстановка. Он выдвинул своих воинов впереди, рас- 
положив их в два ряда во всю ширину площадки на той 
стороне, откуда началась атака, приказал метать в неприя- 
теля камни непрерывно и изо всех сил. 

— Не пройдет и четверти часа,— воскликнул Спартак, 
заняв первое место на краю площадки и бросая камни в 
легионеров, — как римляне обратятся в бегство, а затем, 
следуя за ними по пятам, мы мечами довершим свое дело! 

Все произошло так, как предвидел Спартак. Отважный 
ПЕ Е: и многие храбрые легионеры достигли 
НУ ражая копьями гладиаторов, старались про- 
е а вал, но им было оказано мощное сопротивле- 
Е: н О бежавшие в хвосте колонны, даже не име- 
ду кности воспользоваться копьями и мечами, а меж- 
пробили т камней усиливался с каждой минутой. Камни 
ЗО о лемы и латы, наносили ушибы, вызывали кро- 

скоре Дали в голову, оглушали, валили с ног. 
Тр та нападавших дрогнула, подалась назад и 

ез того ЦЬ Напрасно Сервилнан, надрывая и 
можного — об а голос, требовал от своих солдат невоз- 
м ы они выдерживали страшный ураган кам- 
ательных и ды наступавших, сильнее страдавшне от ме- 
На передних З гладиаторов, все энергичнее напирали 
. давка ‚› И это вызывало общий беспорядок. Началась 


› легионеры, пытаясь спастис 
др ь, опро 
Уга, топтали ОИ ‚ опрокидывали друг 
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Римляне обратились в бегство’ те 6? 


ТИС! теперь впер‹ ГИ ] Іалнато! 


выскочили за насыпь и бросил 
н вся эта длинная вереница людей. не 
ВНИЗ, И дали могла показаться ог ромной 
и извивающеися по склону горы, 
Легионеры были разбиты наголову. 
Короткое сражение, неожиданно окон 
поражением римлян, отличалось одной 0соб ТЬЮ: 
ше двух тысяч его участников, одни убегая, другие пл сви 
дуяу не могли сражаться, Римляне, даже того. м - 
могли бы остановиться, оттого что бежавших впереди т.“ 
нили сзади, а они, в свою очередь, теснили пера б г. 
тои же причине не могли остановиться и гладиаторы, Узкая г 
тропинка, замкнутая скалами, и крутизна каменного ската 
придавали этому людскому потоку роковую быстроту; по 
добно сорвавшейся лавине, он мог остановиться только у 
подошвы горы. 
И действительно, только там, где тропинка переходила. 
в широкую дорогу, а склон горы стал более отлогим, убе- 
гавшие могли рассыпаться по соседним полям и ближай: _ 
шим садам. Только там гладиаторы смогли развернуться и, 
окружив легионеров, рубить их направо и налево. : 
Сервилиан остановился около нарядной виллы; напря: 
гая все силы, он звал к`себе своих солдат, продолжая ока- 
зывать гладиаторам улорное сопротивление. Но лишь не 
многие из легионеров откликнулись на его призыв и попы: 
тались отбросить неприятеля; центуриону Гаю Элпидию 
Солонию удалось собрать человек пятьдесят легионеров» 
и этот отряд, яростно отбиваясь, приостановил преси 
вание. То тут, то-там какой-нибудь оптион или декан, П 
беждавшие когда-то тевтонов и кимвров в легионах и 
греков и Митридата под началом Суллы, пытались г. 
горсточку храбрецов, все еще надеясь, что боевое са 
улыбнется им. Но все героические усилия были а 
Основная масса легионеров пришла в смятение, о 
ные паникой легионеры разбежались в разные стор 
каждый думал только о собственном спасении. Сервилнай 
Спартак с манипулом гладиаторов теснил ой и кров 
и сотню его храбрецов. Схватка была жесток р 
пролитной. Сервилиан пал от руки Слар НИ 
диаторов, окруживших отряд, росло с кандала 
вскоре%римляне были перебиты. А в 970 Вр нону 
раскроив ударом меча череп отважному центурии 
нию, преследовал его уцелевших легионеров. 
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Ё оло П А 
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Глава двенадцатая 


0 ТОМ, КАК БЛАГОДАРЯ СВОЕЙ ПРОЗОРЛИВОСТИ 
И ЛОВКОСТИ СПАРТАК ДОВЕЛ ЧИСЛО СВОИХ 
СТОРОННИКОВ С ШЕСТИСОТ ЧЕЛОВЕК 
ДО ДЕСЯТИ ТЫСЯЧ 


как толь 
а ко Вет о поражении когорт Сервилиана, от- 
Е ленных для преследования гладиаторов, бежав- 
ш Капуи, облетела соседние города, по всей Кам 
под } : - 
а. ал е сильная тревога; все были ошеломлены 
о сти ааа легионеров. ) 
ла, Нуцерия, Ге Й 
И рия, Геркуланум, Байи, Неаполь, Мизены 
А и другие города этой пло ишей к 
ции спешно готовились к обороне; аа 
а роне; вооруженные граж- 
а тояли на страже у городе 
А онах. Шомпея, стены которой и е аса 
ула ок Ке 
К. ое гладиаторам ет т ад 
К де с целью запас ЕА 
То жителей, они Бао ос 
7 > Е не 
о дикарей, а как само Г оо 
ско. е дисциплинированное 
м времене 
М а м префекты горо 
а родов слали 
требовали в Либеону, префекту те м. 
щей опасности в безотлагательных меј а 
по астерявшийся, перепуг оо ора 
озоре ‚ посылал гонцов в рим и отти в 
корее ваправи ат ео ский сенат, заклиная 
тью ‚ По-видимому, не были склон! 
клонны се 


сб у 
унтом гладиаторов, Только Сергий рьезно счи- 
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Юлий Цезарь понимали, наско 
это восстание раб 
нити и размах, они знали и храбрейии 
ров. Кроме них, никто и не . по 
разбитых гладнаторами, тем бо. 
бегством, рассказывая подробн 
основанием обвиняли во всем са 
венного трибуна Сервилнана, прозванн 


3; ИМ ОЫЛИ известны 


«маленьким Варроном». С другой стороны. р, | 
мя вынужден был вести войны с более сех Е ГА 
ными врагами: против его владычества воссто т, ий И ОПЕ 


а стала по і 
Испания во главе с бесстрашным и осторожным сеў за 
- > ори- 


е Храбрость юного Помпея и тактика старого, опытном 
етелла пасовали перед его умом и м Слатка 
менно против римлян выступил и могущественный м 
ты он же разбил Марка Аврелия Котту бывшем | 4 
м году консулом вместе -с Лу } га 

5 у лЛуцием Лу . 

куллом. 3 уцинием Лу- 


следние умело воспользовались плодами своих побед: 
двадцать дней число их с шестисот, каким оно было в де 
сражения с Титом Сервилианом, возросло до тысячи д 
сот теперь уже хорошо вооруженных воинов, готовых 
дать свою жизнь за дело свободы. 

Спартак, прекрасно зная боевые порядки гречески 
ланг, фракийского войска, армий` Митридата, а такж 
латинских легионов, в рядах которых он сражался, 
страстным приверженцем римского строя и полагал»_ 
нет лучшей и более разумной тактики, чем тактнка 
лян, этого поистине народа-воина, Бесчисленные по 
латинян над презирающими смерть и отлично владори 
оружием народами он приписывал прежде всего ДР 
не, боевому порядку и структуре римских легионов, Е 
воевание Римом почти всего мира — военной добл 
ТИНЯН. и. 

- Спартак, как это уже было сказано, старался 
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г) пу 
Е в по принци 
аднаторо 
ско ГЛа) 


Против М 
гат; с 0д00 
В гладнато 
бра, дав 


римского 


ть В орядков. ВЕ 
ороми 0027 боевого Е д Титом Сервилианом он Ба 
‘ска, е беды К Іона 
‚ле ПО у о легі 
си заказал значок для Е креплен 
Помпею, 10 З и где у римлян был укр 
пл В 110 древке, там, ^ ую шапку — голов- 


є 


у Н 
Нато отак велел ио а али отпустить 
о бор рабов, а прибить небольшое брон- 

» Г а 5 а 2 - 
УА свободу ПОД Кошки, потому что а к 
зовое иЗОбРа животное, согласно, мифологии, — помещали, 
бодолюбивое, Ног Статуи Свободы. Кроме того, по Риме 
как символ, У азначил значки и центуриям: к древку 


се обычаю, ОН Н = 5 д зы 
ни прикреплены две соединенные руки, тоже из > 
Ы» 


а под ними — маленькая шапка с двумя а орд 
ты и легиона. Спартак, хотя и смог выступить л 2 
большим вооруженным отрядом, нисколько не сомневался, 
что к нему присоединятся все гладиаторы Италии и что со 
временем возглавляемая им армия будет иметь много ле- 
гионов и много когорт. 

Обосновавшись на Везувии и прилегающих к нему рав- 
нинах, Спартак ежедневно и подолгу заставлял свои отря- 
ды упражняться и изучать тактические приемы римских 
легионов: раздвигать и смыкать ряды, сходиться в наме- 
ченном пункте, делать обходные маневры, поворачиваться 
направо и налево, строиться в колонну и в три боевые ли- 
Чин, из третьей, перейдя через вторую, занимать место в 
и линии и т. д. Собрав трубы и букцины, отнятые у 
т Е, Спартак составил оркестр труба- 
Аа Учил их трубить утреннюю зарю, сбор и сигнал к 
и образом, Спартак с прозорливостью истинного 
А о употребил время, которое поневоле 
енному моо и занялся обучением своих солдат во- 
зат УПО о тике ведения боя: он готовился ока- 
Ожидал со дня на о врагу, нападения которого 


ейс Й 
твительно, Клодий Глабр не замедлил явиться, Со- 


рав свои к 
огорты, о 
ТИВ гладиаторов, ‚ он ускоренным маршем двинулся про- 


Так 
ПОЛКОВ 


Нергично по 
СВ ддерживая ст ай | 
о Воинов, Спартак в ко рожайшую дисциплину средн 
И местных пасту р 


эм поле против трех с лишним ТЫСЯЧ риме 


Он отступил в свой лагерь на Везувий 
{ать неприятеля. 


КИХ д 


И 


Атака, по всей видимости 
полудня, в двадцатый 
зувии. 


‚ должна была начаться 
день пребывания глади - После 


аторов 


на Ве. 
Примерно около этого часа манипул легко в 
женных пехотинцев, рассыпавшись цепью по лесу В 
шемуся по обеим сторонам тропинки, и медленно заби 6 
вверх, приблизился к лагерю гладиаторов и та 


его стрелами. Но расстояние, от 
геря, было значительным, и 
не причиняли; несколько гла 
торике, были ранены. 


делявше 


числе и Бор- 
чти не причи: 
диаторы — ле. 


а. в тот момент, когда 
Спартак приготовился выйти из лагеря и атаковать их 


пращники вдруг быстро отошли, совершенно прекратив на- _ 
ступление. Фракиец понял, что поражение Сервилиана по 
служило хорошим уроком новому полководцу римлян, на. 
учив его считаться как с местоположением, так и с такти- 
кой неприятеля. Спартаку было ясно, что атаки прот 
его лагеря, подобной первой, больше не повторится. Кло 
дий прибегнет к иному маневру: он постарается выманит 
гладиаторов с площадки для того, чтобы сразиться с ними 
в выгодных для римлян условиях. 

Именно с этой целью Клодий послал легкую пе 
наверх разведать, все ли еще гладиаторы находятся 
ем лагере. Удостоверившись в этом, Клодий, прекр 
знавший эти края — во время гражданской войны они 
жался`здесь под начальством Суллы и прошел всю, 
панью,— потирал себе руки и с улыбкой Удовдаві 
которая редко появлялась на его толстых СТО 
и так ‘не шла к его загорелой сердитой физи Е 
каг мышь в западне!.. Через пять дней 
сдадутся на милость победителя. > 

в. его центурионы и ООН 
смотрели друг на друга, не понимая а Раи 
ре все стало ясно: Клодий привел с со! ш ан 
ловек; третью тысячу он оставил на шир ке 
дороге у подошвы горы под начальством р < 
ка Валерия Мессалы Нигера; своим ме иг 
приказал следовать дальше вверх по скло У Й 
того места, где начинались леса и вместо дор Р 
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1ИеМ, таке 
‚ Что атаках 
пе повтори! 
старается 819 


ТЫЗ 


уы сраз 


консулом, 


‚ожно было пронӣ 
‚дс ВОЙСКО 1 


10 которой ТОЛЬКО И А 


{а т `Таповил С1 р 

МОП К Там он остано 

И | ЎЛА паторов. ў у но зслед за 

т лагерь т АО приказал разбить лагерь. ОАР. 

, добное послал одного И? помощников центу- 
точно 


зыбра. “немедле 1 дае 1. 
ти оп И Мессале Мигеру © приказанием то 

риона К заранее условлениый маневр. 
осущест рц Мессале Нягеру, которому 1 
И, а после описываемых нами событий ста 
Дера отогда не более тридцати трех лет; он отли 
честолюбием и жаждал военных отличий. 
ала сражался в войсках 


предстояло 


чер 03 


телостьо, 


чался с\ к: 00 

Во время гражданской войны Месс 

Суллы и проявил там доблесть, а за четыре года до вы- 
авился С Аппием Клавдием 


адиаторов отпр 
акедонию сражаться против недовольных 


главным образом против фракийцев, 
рьбу с невыносимым гнетом 


ступления Гл 
Пульхром в М 
Римом провинций, 
которые поднялись на бо 


римлян. 
За храбрость, проявленную Валерием Мессалой в сра- 


жении в Родопских горах, он был награжден гражданским 
венком и званием центуриона. Немного времени спустя хи- 
си о Клавдий Пульхр умер, война прекратилась, и 
одд Де ессала вернулся в Рим. В тот день, когда в 
Ранди вести о восстании гладиаторов, Мессала го- 
те ДА едовать за консулом Лукуллом к Черному мо- 
ў к как Лукулл собирался 
отаи отправиться в эту эксие- 
МА е весны, Мессала испросил разрешение 
ть за Клодием Глабром и прі 
ой ринять участие в кара- 
1 педиции против гладиаторов. Н й 
и ров. Надменный Вале- 
принадлежал к числу тех 
рых одна лишь мысль о войне ты а 
е. гладиа 
У ХУ Жалостливото презрения ыы 
жде славы у Ме 
ссаль 
Мешивалась и ВНЕ оК н ее ам 
т к Спа ‹ 
Роз аси Валерии Мессалы, вдовы Са а= 
а еоди Саа о ее любовной связи со Стар 
, зумным гнев " ть. 
ЕВ ом, считая эту 
а Спартака пожелал больше видеть свою родстве е 
подлый гд возненавидел всеми фибрами ду аем 
О осквернил имя меда аа 
Нулея со те ИЯ Глабра У 
ео огибая гору Ч умя когортами вдоль подножия Вх 
аа ‚ Через несколько часов о1 ` Ка 
плохую Ы. сторону Нолы и Нуцерин, затем выдана 
орогу, по кот : а-а 
‚ пока она но » орой его войска 
оборвалась сре Ар 
реди пропастей, скал и об» 
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при 
был 
когда 
таком, 
Позоро 


валом. Здесь Мессала остановил кого! 
бить лагерь, 

Мы не станем описывать, как оба риме; 
по одну сторону горы, другой по другую, 
большим соорудили лагеря, как обычно, : > 
окружили их рвом, а с внутренней стороны — 
валом, защищенным вверху густым частоколом. Бис 
с которой римляне строили свои прекрасно ей 
лагеря, всем известна по хвалебным описа 


ТЫ и 


квад 


НИЯМ историков 


ЛЬКо 
рять эти восхваления, Повто. 


Итак, Клодий Глабр с одной стороны Везувия, а М 
сала Нигер — с другой к вечеру расположились со свои) 
войсками и заперли оба имевшихся в распоряжения о 
днаторов выхода из их лагеря. ч 

Теперь римские когорты поняли план своего предводи- 
теля; они ликовали при мысли, что мышь действительно 
оказалась запертой в мышеловке. 

Предусмотрительный и осторожный Клодий послал 
только одну тысячу человек охранять тропинку, ведшую к › 
Ноле: он знал, что почти отвесная крутизна горы с этой 
стороны была очень серьезным препятствием спуску гла: 
диаторов. Главные же силы он сосредоточил у дороги со 
стороны Помпеи; здесь спуск был несравненно удоб" > 
нее, и, вероятнее всего, именно здесь следовало ожи: 
дать атаку. 

На заре следующего дня Спартак, обходя по своему 
обыкновению площадку, увидел под скалами, обращенны: 
ми к Ноле, лагерь врагов и, хотя еще не заметил лагеря _ 
Клодия — его закрывали леса,— все же заподозрил что 
недоброе. Решив выяснить положение, он т к 
манипул стал спускаться по тропинке, ведущей б 0 ЖИЛ 
Не прошел он и двух миль, как его авангард 0 т. 
часовых римского лагеря и обменялся с ними Е. | 
дротиками и стрелами. Спартак остановил СВОЙ ое 
сам направился к тому месту, где находился аа предста? 
и тут перед глазами пораженного гладиатор А 


Й сей его грозной мощи. Т 
римский лагерь во в р ела еа устрем і 


который прой 


к ХО 
при пробуждении произвело бы прикосновение и. 


и тяжелой крышке его гроба. нгарда ( 
Римские часовые при первом появлении к лагеря 8 
диаторов подали сигнал тревоги, тотчас же 


“а ск елы 

турия и двинулась вперед, пуская стрелы 
| тила одна Ден Т поняв, Что гладиаторы заперты вра 
тартака. Фра кна гибель, не двигался, не замечал 


Спартак. на верную 7 
оми 0 раб пих со свистом вокруг него, хотя любой 
Р П 


отикОв, ЗИТЬ. 
пора т : 
из НИХ | а т оцепенения декан авангарда, сказав: 
Его пробуд ам делать? Идти вперед и сразить- 


— Спартак, что же Н 


тать? 2 
или отету Л акиец.— На- 
ся Ты прав, Алкест, — печально ответу фр 


== 


пать. 
А с вращался быстрым шагом, вслед за ним 


вангард воз | 1 
Е. шел Спартак к двум ожидавшим его мани 


пулам. : 
`В глубокой задумчивости он повел их обратно. 


Римская центурия некоторое время преследовала гла- 
днаторов, осыпая их стрелами, но вскоре получила приказ 
вернуться в лагерь. Е 

Взойдя на площадку, Спартак призвал к себе Эномая 
п Борторикса, который хотя и был ранен, но не утратил 
уверенности и рвения; были приглашены и другие наибо- 
лее опытные и храбрые командиры. Фракиец новел их всех 
по направлению к Ноле. Он показал им раскинувшийся 
внизу неприятельский лагерь, объяснил, в каком критиче- 
ском положении они оказались, и спросил, что, по их мне- 
нию, следовало бы предпринять в таких трудных обетоя- 
тельствах. 

Мужественный, презирающий смерть и безрассулно го- 
рячий Эномай крикнул: 

Р Де эриниями, что же нам еще остается де- 
Е. к Е, Е ори с СЮ диких зверей на тот 
пробы римский лагерь. Тысяча погибнет, а двести 
= Если бы это было возможно! — произнес Спартак. 
вы А точему это невозможно? — спросил полный реши- 
рманец. 
вяд ны же мысль промелькнула и у меня. Но при- 
как раз там асат, что вражеские лагеря расположены 
нз нащето 212 Е АЕ и обрывистые тропинки, ведущие 
ность? Пома Е выходят на свободную, открытую мест- 
мы не мож г ТЫ, ЧТО НИ с той, ни с другой стороны 
цов? Нас т вернуть фронт больше, чем в десять бой- 

“Могут не Ола человек, а участвовать в сражении 

обод Спарта дцати человек. 

Ображения Е ка был настолько убедителен и все его 

^^ так правильны, что Эномай опустил голову 
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на грудь и глубоко вздохнул. Вокруг них, безм 
ленные, стояли гладиаторы. е, поз 


Да и продовольствия у нас атит 

пять, на шесть дней, — продолжал Спартак Ной на 
потом? и 

Вопрос, заданный Спартаком печальным и мрачным | 
ном, встал перед всеми его соратниками во всей своей : . 
оспоримой и угрожающей силе, гнетущий, неумолимый. 
страшный вопрос. 0 

Вывод. был слишком ясен. Семь, восемь, десять дней 
еще можно было бы продержаться здесь... А потом?, 

Выхода не было... Либо сдаться, либо умереть... | 


Долго длилось скорбное молчание двадцати мужествен- 
ных гладиаторов, для которых было горько и мучительно 
сознавать крушение всех надежд, поддерживавших их су: 
ществование в течение пяти лет, согревавших кровь в их 
жилах, одухотворявших их жизнь. Как ужасно было видеть 
такой жалкий конец их дела в тот момент, когда, казалось, 
победа была близка, торжество обеспечено! Что значила 
смерть в сравнении с таким страшным несчастьем? 

Спартак первый прервал это мрачное молчание: | 

— Пойдемте со мной, обойдем: эту площадку и внима: 
тельно посмотрим, не найдется ли какой-нибудь путь к спа» 
сению, нет ли еще какого-нибудь средства, каким бы труд» 
ным и опасным оно ни было, выйти живыми из этой моӣ 
лы, даже если только сотне из нас удастся избежать 
смерти, а все остальные погибнут ради торжества нашего, 
святого дела. Е 

В сопровождении своих соратников Спартак, безмолв 
ный, сосредоточенный, начал обход лагеря. Время от В 
мени он останавливался; он походил в этн минутына ЛЬ 
запертого в железной клетке, когда он, рыча и фыр 
ищет способа сломать решетку своей темницы» р 

Гладиаторы подошли к тому месту, где стеной В 
лись отвесные скалы, отделявшие площадку от Зети 
горы. Спартак посмотрел на эту страшную крутизну 
шептал: ) 

— Белка, и та не поднялась бы! —И, полу и. Е 
добавил: — А если бы даже мы поднялись”. БК 
усугубили бы опасность положения, 

Наконец предводители гладиаторов д 
конца площадки и остановились у края глу 

пытаясь определить на глаз ее глубину. 
все в ужасе отвели глаза от этой голов 
бездны. ! 
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ка два гладиаторов 
щиты из толстых 


обтягивали кусками 


ино = о м о задержались на этих 

Сначала 
щитах, и ОН Т 
Виля, что Спа 
Я 


тривал их. 
льно смотрит на щиты, один 
из галлов, улыбаясь 


— Кожаных и м ў | 
берется не больше семисот, и чтобы снабдить остальных 
реретея ве льш ; 


пятьсот воинов щитами, мы и решили сделать, ну, хотя бы 
такие... Мы их будем делаль.. пока у нас хватит кожи. 
— Гез и Тетуан шедро вознаградят вас : в будущей 
жизни! — воскликнул Спартак, тронутый любовчой заботой 
бедных галлов: они отдавали делу освобождения угнетен- 
ных даже в минуты отдыха все свои силы и способности. 
После короткого молчания, когла Спартак, как будто 
позабыв о своих заботах, ласково смотрел на молодых гал- 
лов и их работу, он спросил: 
— А много ли у вас осталось кожи? 
— Нет, немного, десятка на два щитові 
— Вот эту кожу мы достали в Помпее, когда в послед- 
ний раз ходили туда. 
— Жаль, что воловьи шкуры не растут в лесах, как 
ивовые прутья! 
ис Спартака снова устремились на эти толстые, 
и н гибкие прутья; небольшие кучи: их лежали там 
„ Коло импровизированных оружейников. 
0 танада поразили последние слова галла, в ответ на 
т он встреленулся и, точно готовясь к прыжку, 
пр к земле и набрал горсть ивовых прутьев. И вдруг, 
__ 2 от радости, он во всю мощь своего голоса крикнул; 
абод, клянусь Юпитером, всеблагим и величайшим Ос- 
лем, мы спасены! 
О — НЫ овтнонгев 
атаку, этим возгласом, повернулись к 
— Что ты сказал? — спросил Эномай. 
— Мы спасены? — переспросил Борторикс. 
то же нас спасет? — задал вопрос еще кто-то. а т 
то сказал?.. 
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°— складывали готовые части чудесной 


` торую предполагалось соорудить. 


- 


приказал четырем гладнаторам развернут 


м Каким образом? 

Спартак молчал, внимательно рассматривая п! 
конец он повернулся к товарищам и сказал: 

— Вы видите эти прутья? Мы из них сд. 
чаемо длинную лестницу, верхний ее конец сайд 
этой скале и спустимся по одному вот в это не К 
ущелье, а из него выйдем внезапно в тыл римлянам оО 
рубим их в куски. и 

Грустная улыбка сомнения скользнула по лицам пох 
всех сопровождавших его товарищей, а Эномай, бей 
но покачав головой, сказал: Е” 

— Спартак, ты бредишь! 

— Сплести лестницу в восемьсот—девятьсот 
длиной? — недоверчиво спросил Борторикс. 

— Для того, кто сильно желает,— твердо и уверенно 
возразил Спартак, — нет ничего невозможного. Напрасно 
вас` приводит в смущение мысль об этой лестнице: нас ты: 
сяча двести человек, и мы сплетем ее за три часа. 

Вселяя своей горячей верой и убежденностью энергию 
и болрость и в остальных, руднарий послал четыре мани- 
пула. гладиаторов, вооруженных топорами, в соседние леса 
заготовить прутьев потолще, чтобы они подходили для Наз и 
меченной цели. 

Остальным он приказал разместиться на_ площадке по 
манипулам, в два ряда, захватив с собой все имеющиеся 
в лагере веревки, повязки, ремни, пригодные для связыва- 
ния отдельных частей той необыкновенной лестницы, КО: 


футов 


Меяьше чем через час посланные за ивовыми прутьями 
гладиаторы стали возвращаться группами по восемь, 00 
десять, по двадцать человек. Они приносили громадные ВЯ- 
занки, в Спартак первый стал сплетать толстые сеа 
ивняка, приказывая всем принять участие в этом ра и 
Одни подготовляли материал, другие связывали, Треть 

лестницы, Которая 


должна была принести им спасение. авая 
Все работали с величайшим усердием, вполне Е. 
"всю опасность нависшей угрозы. На площадке, а т. 

временно работала тысяча воинов, царили ПОР 

"шина, Лишь изредка раздавались алое а лучше вЫ" 
помощи или совете: все старались как можно т 

полнить общее дело. о ПОЧ 

ою 

® За два часа до захода солнца лестница ди Спарт 

е ова. Те 

в девятьсот футов была наконец готов ь ве: 08 хоте 


| 


У За трици" 
ОЄЖ Ден носур 2. 
Й ПОСЛАЛ чет, 
орама, в схе 
ОНИ подходили: 


0ч“ 

верить ПР 

естницы, про 

ое звено Л т Снар- 

Е соединения, По мере того К га 
а вал одно за другим все ЗВ 

а сматывали ее. 

“Спартак приказал лагерю 

шину; каждый полуманипул 

те все вместе, потому что 


сам осмотреть - 
ВИ 
ность И Пра — 
так просматривал и ощупь 
лестницы, чет 0 
Когда наступили 2 
сняться, соблюдая полную 1! 


оруж! 
тл связать свое А ло обре- 
должен Ө стоявшего спуска людей нельзя было оор 
во вр 


о . ченную по его при- 
менять никакой лишней а аро аа Е 
казу веревку из ПОЛОС Ре первого полуманипула, с тем 
прикрепить к связке оружия Зр А т ЗпалеБ погод 
чтобы, когда воины этого полуманипула, р ИЕ: 
ному, достигнут дна пропасти, связка с оружи у 
бы туда на конце этой веревки. 
ей Спартак приказал прикрепить к нижнему концу 
лестницы два огромных камня и распорядился опустить ее 
потихоньку вдоль отвесных обрывов, являвшихся „стенами 
пропасти. Фракиец разумно рассудил, что такои мерой 
предосторожности он добьется двух результатов, одинако- 
во важных для того, чтобы этот бесконечно трудный спуск 
закончился удачно. Во-первых, вес двух больших камней 
был больше, чем вес любого атлета, и если бы лестница, 
к которой привязали эти камни, дошла без разрывов до 
дна пропасти, это оказалось бы гарантией благополучного 
спуска людей. Во-вторых, камни будут прочно держать ле- 
стницу на дне бездны и ослабят опасное колебание, кото- 
рое было неизбежно вследствие гибкости хрупкого ы лег- 


кого сооружения, которое под тяжестью людей стало бы 
качаться. З 

Когда все было сдел 
щаться, Эномай первы 
спуску. 


Е ры ухватился руками за верхушку скалы, 
Е б а другой конец лестницы; 
ТОА леден: этот спуск был таким видом опас- 
Е ему еще никогда не приходилось подвер- 
моган Хе о 0 7адонной скалистой пропасти ничего не 
‚ мужественный лика Я асс 


ано и тьма вокруг горы стала сгу- 
м начал готовиться к опасному 


олной 
обыкновенном спуске! н безопасности при этаком не- 
ока о 
постепенно. онал эти слова, его гигантская фигура 
о» ь за скалами, окружавшими про- 
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пасть; вскоре исчезла и его голова, Спарт К, 
лодил за ним, и при каждом колебании, 
качивании лестницы по всему его телу проб; 
Он был очень бледен; казалось, что всем св! 
он прикован к этой невиданной ПОДВИЖНОЙ 

Гладиаторы столпились у края площадки, 
тягивала мрачная бездна. Те, что стояли позади, п 
лись на носки и смотрели на скалу, к которой 
вязана лестница; все стояли неподвижно и безмолвно, и А 
Ночной тишине слышалось лишь тяжелое дыхание тысячи 
двухсот человек, чья жизнь и судьба в этот миг зависели 
от хрупкой снасти из ивовых прутьев. 

Сильное, размеренное колыхание и вздрагивание лест. 
ницы отмечало все увеличивающееся число ступеней, пре. 
одолеваемых Эномаем, и гладиаторы в тревоге считали их, 

Волнообразное колебание лестницы длилось не больше 
трех минут, но гладиаторам эти три минуты показались 
тремя олимпнадами, тремя веками. Наконец колебание пре- 
кратилось, и тогда на площадке тысяча людей, движимых 
единым порывом, единой мыслью, повернулась в сторону 
пропасти и напрягла слух, — неописуемые чувства отража- 
лись на их лицах. 

Прошло несколько мгновений; у тысячи гладиаторов 
замерло в груди дыхание, и вдруг послышался глухой по- 
лос — сперва он казался неясным, далеким, но, постепенно 
усиливаясь, становился звонким, как будто бы человек, 
которому он прикадлежал, быстро приближался. Он кри”. 
чал: 

— Слушай!.. Слушай!.. С 2 

Из тысячи грудей вырвался мощный, как завы и 
бури, вздох облегчения, ибо донесшийся крик был ус . 
ленным сигналом: Эномай благополучно спустился над 
пропасти. : 

; Тогда гладиаторы с лихорадочной О м 
дый стараясь быть как можно более ловким, в 
за другим спускаться по удивительной лестнице, р и В03- 
теперь это всем было ясно — спасала их от смер славно 
вращала к жизни, вела от позорного крушения К 
победе. 4 Ишь 

Спуск длился целых тридцать шесть часов, м 
рассвете второго дня все оказались внизу, на ра ору 
горе остался только Борторикс; он спустил Вас срез 

последнего манипула и связки с косами, топорам хра 
“цами, которые Спартак приказал взять с собой Н присо”. 
нми можно было временно вооружать товарищей» ш 
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пр 
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Лестнит, 
Р 1ле 


Ҳ При. 
350 Нима. 
оыла При- 


точно Е 


а: 


Юдей 
Рнулас 


я то“ 
Наконец спустился И Бор 
а была благодарность 
+ свою любовь И 
они были 


ставшим, 
единявшихся к ВОС 
2, как велик 
о ОНИ ИЗЪЯВЛЯЛУ лая 

ь Й И АДЛ 

а: Спартаку, чьей мудрой догад 
предан 

ны ЖИЗНЬЮ. 5 
К. оова я. их ущельях 
манипулу велел укрыться в окруже 


‚пления ночи, 
лах кдать там наступ, аын 
ао долгими показались эти часы нетерпе ЛИ 


бойцам; солнце стало склоняться к западу, И едва 
ойцам; но ВОТ 2 небосвода, две ко- 
лишь стали меркнуть лазурные краски 0: 
горты гладиаторов вышли из’ своих укромных убежищ, 1 
строились и, двигаясь с величайшими предосторожностя- 
ми, молча направились — одна, под начальством Эномая, к 
морскому берегу, другая, под командой Спартака, по на- 
правлению к Ноле. 

Расстояние, которое должны были пройти обе когорты 
гладиаторов, было примерно одинаковым, и они обе зашли 
в тыл двух римских лагерей почти одновременно — за час 
до полуночи. 

Подойдя совсем близко к лагерю Мессалы Нигера, 
Спартак приказал своей когорте остановиться и, соблюдая 
осторожность, один направился к валу римского лагеря. 

Г = Кто идет? — окликнул часовой, которому послышал- 
"ерю Спартак аа откуда пробирался к ла- 
аки 
ракиец остановился и замер. Кругом царила тишина; 


часовой римского лагеря напр у у 
ягал сл о 
я = , Х, Н все как б ДТО 


Вскоре Спартак услышал зв 
совершавшего вместе с декано 
ОКЛИК «кто идет», пат 
даь, что случилось. 

ыла уже глубока 
я ночь и б 
аре, 7 ыло так тихо 
КД шать следующий разго ато ракия 
лголоса. ПОР Котя они велев 

Ё Что случилось? — сп 

не послышался шо 


шину и каждому 
и ска- 


ук мерных шагов патруля 
Д аА часовых. Услышав 
л к часовому, чтобы уз- 


росил кто-то, 
рох в кустах... 
идет» 


вероятно, декан. 


№ 


— Правильно. Центурион сказал, ч 


ТС 


ловке. 
— Да уж будь спокоен, Клодий Глабг 

ему справиться с таким мышонком, как = 

детская игрушка. артар 
— Ну, еще бы, клянусь Юпитером Охраняющи и 
Последовала недолгая пауза. Спартак: рі. 


загадочно уль 

нулся, а декан продолжал: лыб. 
— Стереги получше, Септимий, и не принимай ў 

за гладиаторов. ИСИ 


— Чересчур много чести было бы 
сострил в ответ солдат Септимий. 

И снова все затихло. 

Тем временем глаза Спартака уже привыкли к темноте 
и он начал различать то, что его интересовало: форму рва 
и вала римского лагеря. Ему надо было узнать, какие й 
четырех ворот находились ближе, 

Как раз в это время патруль, возвратившись на свой 
пост, развел почти погасший` костер, и вскоре красные, 
сверкающие языки ожившего пламени осветили частокол 
на валу; этот костер помог Спартаку в задуманном им де | 
ле: теперь ему было нетрудно рассмотреть, где находились | 
декуманские ворота, то есть ворота, которые в римских 
лагерях были дальше всего от позиций, занятых неприяте 
лем. В лагере Мессалы Нигера эти ворота были обращены 
в сторону Нолы. т 

Как только Спартак ознакомился с расположением в% 
ла, он пошел обратно, добрался до своей когорты и со ВС 
возможными предосторожностями повел ее в обход к де! 3 
манским воротам. Отряд шагал безмолвно и чуть слы! Н 
пока не подошел к римскому лагерю настолько близко, 
шум шагов уже невозможно было скрыть от часовых. 

— Кто идет? — раздался голос легионера Септи в. 

По тону оклика Спартак понял, что на этот р 
нер не сделал ошибки, приняв лисиц за гладиатор С 
хорошо различил топот идущего войска 1. 

Не они ответа, бдительный Септимий несколько 
подал сигнал тревоги. | 

бас аса. бросившись бегом, т 
с неслыханной быстротой перебрались через О 2 

ва плечи один другому и в мгновение ока очутили 
ху вала; Спартак же, рука которого совсе Е 
даря своей необыкновенной ловкости первым Поа 
верху; с присущей ему стремительностью он 9 
гионера Септимия, который вяло и © боль 
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ДЛЯ гладиаторов 
7238 


та с своим 
от ударов Спартака, крикнувшего ему 
ася уда 
защищал 


3 , 20с0м: » < 
ромополебным Етник Септимий! Твоей милости куда 
т Эй, ты... аа бы пришлось отбиваться не от меня, 
е, ес: Е 


Ты ведь почитаешь ее больше, чем гладиа- 


было бы лучи 
з ОТ авсицы. 
лова, фракнец насквозь прон- 
ременем гладиаторы группа- 
ль, по Десять человек вры- 
как это обычно бывает 


1 
Б успев договорить эти с 
„= мечом легионера. А тем в 
З ПО четыре, по восем 
~ в лагерь, и началась резня, 
незапных падениях. 
„запных ночных на 

и ане спали крепким сном, как люди, которым не 


о-о опасаться: они не боялись врага, полагая, что он креп- 
заперт в своем стане. Теперь же все их усилия и по- 


‚М вышки оказать сопротивление яростному натиску гладиато- 
ғр ров были безуспешны. Число нападавших все возрастало, 
они уже овладели декуманскими воротами, врывались в 
латки. кидались на сонных безоружных легионеров, ру- 
‚душил их. 
всему римскому лагерю слышны были страшные 
н, проклятия, мольбы; там царили паника, смятение, 


ребление, уничтожение врагов; за полчаса с небольшим по- 
тибло свыше четырехсот легионеров, остальные опрометью 
бежали куда глаза глядят. 
| Лишь человек сорок самых храбрых воинов под началь- 
сон Валерия Мессалы Нигера, наскоро вооруженных ме- 
диси в дротиками, но без лат и щитов, собрались 
о то есть у главных ворот лагеря, рас- 
ане НЕ Е декуманских. Отважным сопротивле- 
рагы о а 5 сдержать натиск гладиаторов в надеж- 
в бой. Сре 1 мя беглецам собраться и снова вступить 
Нигер; 96а 27 х храбрецов особенно выделялся Мессала 
5 о сражаясь, он ободрял римлян и время от 


вал Спартака, кро 
ви которог 
им силами. ° р рого он жаждал, 


8 


Подлый вождь гнус- 
длый раб, поди сюда, 
мной! Скрести свой меч 


Я ; ног: 
О ео 90 гражданина... Спартак, разбойник, 
8 ої смотря 
я Ве р 7; на к ~ » 

е хе: шум, сто рики, стоны, з 

еч’ » СТОЯВШи › звон оружия я 

а го. 1% вова ри й в лагере, фракнец нь раны 
р ау А 309 РИмлянина; могучим наконец дерз- 


у Фё Среди сво руками он п 
у р { ых роложил себе. 
д 4 2 воинов, столинвшихся вокруг этой ку ел 
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орол, и, разысі ивая человека, вызывая 
а спою очередь, звал его. д го 
й, римский разбойник! Почему ты поносишь , 

эв глаза? Грабитель н сын грабителя, оставь для себя меня 

прозвища, они твое единственное, действительно шо 

принадлежащее достояние! Римлянин, вот я... Что тебе 

але; Тебе 

надо? 

И с этими словами он вступил в бой с Мессалой, кото. 
рый, яростно нападая на него, тяжело дыша, прерывистым 
голосом кричал: 

— Я хочу пронзить тебя своим клинком... осквернить 

честный меч Валерия Мессалы... твоею кровью... 
А Оскорбительные выкрики центуриона вызвали гнев 
Опартака; он отбил бешеную атаку римлянина и, сам пе: 
рейдя в нападение, одним ударом разбил щит Мессалы в 
щепки, другим, пробив его кольчугу, серьезно ранил в бок, 
а затем, как раз когда Мессала произносил последние сло- 
ва, Спартак с такой неистовой силой. нанес ему удар по 
гребню шлема, что несчастный центурион был совершенно 
оглушен, зашатался н рухнул наземь. Но счастье сопут: 
ствовало ему: имя Валерии Мессалы воскресило воспоми- 
нания, и любовь, возгоревшаяся в душе гладиатора, сми: 
рила его гнев и удержала руку, готовую поразить врага 
насмерть. 

Мессала не был бахвалом, способным только на вызов, 
он был действительно силен и храбр; но как ни велика 
была ёго сила, умение владеть оружием и львиное муже 
ство, он не мог устоять против Спартака, бесспорно заслу: 
жившего название самой сильной руки и самого мощного | 
меча тех времен. 4 

Фракиец остановил свой меч в тот миг, когда он был 
на расстоянии всего лишь нескольких. дюймов от груди 
упавшего центуриона, и, повернувшись в сторону двух оп 
тионов, прибежавших на помощь Мессале, несколькими 
стремительными ударами выбил меч из рук одного, ранил 
в живот другого, крикнув: А 

— Иди, юноша, и скажи своим римлянам, что ПОДЛЬ 
гладиатор подарил тебе жизнь! Мес 

Расправившись с обоими оптионами, он вернулся К ое 
сале, помог ему встать и поручил двум гладиаторам > 
ранять его от гнева вновь прибывающих бойцов. — ИСК 

Вскоре кучка храбрецов, пытавшихся сдержать т 
гладиаторов, была почти полностью уничтожена, ри» 
лагерь оказался во власти восставших. о Глабр 
То же самое произошло и в лагере Клодия Кои 
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а и, 
ты Глабр 
ро наголову ие. лагерем 
Эномай ОЗ стремительное ОЕ пужеству проницате льва 
ИХ аря му Ц неболь } 
обратив азом, бла яча с 
а тыс с 
Таким образо р Спартак ‚ над тремя 
предусмотр! ШЕ блестящую а ла убита, а 
А днаторов 0де и тысяча римлян ЫЈ 
Ца. гла 


ячами римлян, лись восстав- 


И ге 
жне значки, имущество р ла 
) 
ШИМ. 


оров. соедини“ 
1 едующий день оба отряда а аб Е 
мз лагере е Гас а Глабра кошкой, бе- 
| Е ТКИ 1м, на Е 
5 си и шутки над нү ЕО и 
ыя а и сочинили песенку прибли 
Же 


кого содержания: 


Жил-был кот один когда-то. 
Серой мышки враг заклятый, 
Он ее подстерегал 

И, прикидываясь сонным, 

С огоньком в глазах зеленым 
Неподвижно поджидал. 


Только мышь была ученой, 
Хитрой, жизнью умудренной: 
Взобралась коту на хвост 
И, перехитрив бахвала, 
Торжествуя, ликовала. 

План у этой мышки прост. 


Радуясь затее ловкой, 

К кончику хвоста бечевкой 
Привязала вмиг звонок. 
Перепуганный трезвоном, 

Кот под смех мышей со стоном 
Убежал, не чуя ног. 


е о себе представить, какой дружный 
а ратившемся из римского в гладиаторский 
кодда. сочинит Ли дих куплетов переложили их на очень 
па ремя мотив и распевали по всему. ла- 
Между тем в лаге 
днаторы школы Лент 
толпами, не то что еж 
Меньше чем за двад 
партака над Клоду 


хохот стоял 


ОТНЯМИ стекались гла- 


ай они убегали из Капуи 
а, можно сказать, ежечасно: 
протекщих по 


ших, Спартак образовал первый легион армии уги 
В недалеком будущем эта армия должна была оч 
ной и опасной силой, 

Хотя в Риме были заняты более важными п 
ными военными делами, все же поражение, Панесоудое 
Клодию Глабру, вызвало тревогу: как сенату, так и наро, 
ду римскому казалось позором для имени римлян, ЧТо 
легионеры, победители мира, были разбиты и изрублелы 
толпами подлых гладиаторов. у 

А тем временем эти подлые — а их было уже свыше 
ПЯТИ ТЫСЯЧ человек, — построенные в манипулы, когорты и 
легион, возглавляемые таким мужественным и дальновид» 
ным человеком, каким был Спартак, в один прекрасный 
день появились у Нолы, цветущего, богатого и многолюд» 
ного города Кампаньи, и, прежде чем начать штурм горо. 
да, предложили гражданам предоставить гладиаторам пра“ 
во свободного входа в город, обещая сохранить за это 
жизнь и имущество жителей. 

Перепуганные жители Нолы собрались на форуме, Сло: 
ял невообразимый шум, слышались противоречивые воск: 
лицания; одни кричали, что город надо сдать, другие тре- 
бовали защиты. Наконец верх одержали более храбрые; 
ворота города заперли, горожане поспешили к стенам от- 
ражать нападение; в Неаполь, Брундизий и Рим были по- 
сланы гонцы с просьбой о подкреплении. 

Но все эти посланцы попали в руки Спартака, так как 
он приказал следить не только за дорогами, но и за тро- 
пинками, за дорожками, и оборона Нолы свелась к бест 
сильной, тщетной попытке жителей удержать город. Оби- 
татели его были плохо вооружены и мало сведущи в. 
военном деле. Борьба продолжалась не больше двух часов: 
гладиаторы, имевшие теперь много лестниц, быстро и © 

ничтожными для себя потерями`овладели городскими стег 
нами, проникли в город и, раздраженные его сопротивле* 
нием, стали избивать и грабить жителей. 

Это произошло потому, что, хотя Спартак и насаж 
в своих легионах самую строгую дисциплину, хотя солда 
любили и уважали его, они поддались опьянению кровь 
их обуяла жажда разрушения, охватывающая солдат п 
тив воли, когда они, ворвавшись в захваченный город, і 
нуждены сражаться, рисковать жизнью и видеть, какгиб 
их товарищи по оружию. -. 7 

Спартак побежал по улицам города, чтобы 0! 
гладиаторов, прекратить грабежи и убийства, Блё 
его громадной силе воли и энергии он © помошь 

з 
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Іле. 


Ј ения 
часов добился прекраш 


а 

вох ех сторон н 

командир У Б: а 

ти я грабежей: рубили сбор, и со всех опрост 

к аться гладиатор Раси 

е Спартака легион до я: 

+ = АА ул 

казу рандиозный форум Е 
таринными храмами, 04: 


призыв послу 
Х 
анился слух, Я 
Ва ОАЕ я ИИ с 
Яся вел 
славившиися троился 
Ў А . выстро 
ликами и ха е час легион гладиаторов А Спартак 
Меньше чем чер боевом порядке в три рядам 


олном С был бледен, 
на аи храма Цереры; он 
появился 


3С вений он стоял сре- 
лицо его было грозным. Незольв ие грудь головой, в 
ди глубокой тишины С оаа поднял голову и, гневно 
скорбном раздумье. Наконец 01 им могучим голосом, про- 
сверкая глазами, а СЕ х 
на всю пл : ; - 
- Эе же, дикие и преступные люди, НЕ ай 
биться, клянусь всеми богами ада, имен грабителей 
вы разбойников и убийц? 

И он умолк. 

Несколько минут никто не проронил ни слова, а затем 
Спартак продолжал: 

— Неужели это та свобода, которую мы несем рабам, 
та дисциплина, при помощи которой мы стараемся стать 
х рМ людьми, достойными отнятых у нас прав? Это ли благо- 

ЗИН родные поступки, которыми мы привлечем к себе располо- 
жение итальянцев, это ли добродетель, пример которой мы 
должны показывать? Разве вам мало того, что против 
нас — величие и могущество римского имени, вы еще же- 
лаете, чтобы на вас обрушились проклятия и месть всех 
народов Италии? Видно, вам мало той печальной славы 
которую создали нам наши угнетатели,— она идет впереди 

твердившееся с их легкой руки мне- 
‚ Грабители и самые подлые люди? 
и, вместо того чтобы славными дея- 
сциплиной, образцовым поведением 
‚› жертвой которой мы являемся вы 
и еще усилить мерзким поведением, 


недоверчиво: кто 


друг; наше свято уж 
ее ‚ наверно 
ся, и дело и знамя р ‚ И не 


за кото 
высоко . 96 м Е 
солнцем на ля сражен отда -Либо о. 
Рова, не пользуютс АЯ" дө п 


ра пожение к себе, у нас есть только одно ср 


ис. 


Железная дисциплина — это непроницаемая И Беная 
димая броня римских легионов; они не сильнее и не и = 
рее всех солдат на свете, — существуют народы, не оо 
ющие. им ни в отваге, ни в силе, но среди всех армий но 
более дисциплинированной, чем римская, и вот поо 
римляне побеждают всех своих врагов. чему 


Не помогут вам ни необычайная сила ваших мускуло 
ни ваше беспримерное мужество, если вы не изучите и В 
примените на деле их дисциплину. Как переняли вы 78 
римлян их боевой порядок, так должны вы перенять и их 
дисциплину. 

Если вы хотите, чтобы я был вашим вождем, то я тре. 
бую от вас умения повиноваться, быть сдержанными и уме: 
ренными, потому что сила войска — в порядке, в повино: 
вении, в сдержанности. Каждый должен поклясться своими 
богами, и все вы должны поклясться мне своей честью, что 
с этого часа никогда не совершите даже самого незначи: 
тельного проступка, никогда не дадите мне основания-уп- 
рекнуть вас в распущенности и неподчинении. 

Для обеспечения победы необходимо, чтобы я нашел в 
себе силу поступать подобно консулу Манлию Торквату, 
который приказал сыну отрубить голову своему другу, еже: 
ли он окажется виновным в малейшем нарушении установ 
ленных законов и порядков. Восхищенные историки рас- 
сказывают о римских легионах, что однажды они разбили 
лагерь возле яблони; когда же сняли палатки, оказалось, 
что с яблони не было сорвано ни одного плода. Я хочу, 
чтобы и о вас могли сказать то же самое! Лишь при этом 
условии мы будем достойны свободы, которой мы доб 
емся, лишь при этом условии мы можем одержать по еду 
над самым сильным и самым храбрым войском в мир 
‚ Гул одобрения сопровождал пламенную речь Спа м 
Гладиаторы были покорены грубоватой, но страсе 
прочувствованной речью своего вождя; а когда он б. 
говорить, долго не смолкали единодушные возглас уа 

ения и рукоплескания. а 
3 Е. вывел свою армию из Нолы и приказ да. 
бить лагерь вблизи нее, на одном из холмов: Две горо 
которые он сменял ежедневно, стояли на страже У щи! 
В Ноле он добыл большое количество оружия, ла та 5, 
и сложил их все в своем лагере, чтобы вооружит 
и гладиаторов, стекавшихся под знамя восстания ш 

Близ Нолы Спартак провел больше двух мес? 
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‚ние владеть 
ство и УМЕН 
оевое мастер ло и до- 
совершенству ло которых все возраста 
› х ке мог СОС 


на, которые 


не подвергались 


А ТЬ И 2, 
их собственное ничем и никогда неё бес 


НЬИ: 
Кампа ости, гладиаторы 


никакой опаси 


покоили Ие было решено отправите против взбун- 


В Риме мех Публия Вариния 

товавшихся рабов и гладиаторов Е ар из доброволь- 

Шуу е с легионом, В большинстве своем сос РО 

ТЬ о Вод цев и молодых новобранцев, — ветераны и Л = ны Сер 
У деру непытанные в бранных походах, были посланы пр 
7 В Пор, тория и Митридата. , 

ки х ия из Рима Публия 


Но за несколько дней до выступлен 
Вариния с шеститысячным войском, к которому был при- 
соединен отряд всадников, сформированный союзниками“ 
Ге Даже сау италийцами, численностью свыше трехсот копий, из Эпици- 
АДИТе Мне н нийского леса, расположенного между Сутри и Суэссой- 
ТОДЧИНеннИ Пометией, неподалеку от Аппиевой дороги, вечером вышло 

4 оао свыше двух тысяч человек; многие из них были вооруже- 
"ОДИМО, ЧТВ 1 ны чем попало: косами, трезубцами, топорами и серпами 

ту | МЮ 1019 а ины Ер эи 
зулу Ман е просто-напросто заостренными кольями, и лишь 


Жең Поля 


немногие имели копья и мечи. 

в баши гладиаторы из школ Акциана, Юлия Рабе- 

пя ува рини ланист; по приказу полученному от 

‚› они собрались поодино | 
чке и, вст 

А ? ав под ег - 

У, были разделены на четыре когорты и т НАЕ 
ани- 


пул. Теперь они д 
вигались по на 
соединение с легионами о Везувию, на 


ор и Лукуллу, Крикс 
реждая гладиаторов о с 


КОЙСТВИЮ И емся и 
А осторожности, и призывая их 


и добилис м, | 
ь након ‚ Юлие вать з У 
ТА Впусти освобождения иен а 
ТО следят п е ре, но 7 ў ной 
Школы онимал Е 
| › ЧТО за 


~ Гладиаторы, без 
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сомиения, находятся под : ІК 
риться ничего не знающим, ко в = 
ствым и тем самым если не уничт о 
шить подозрения ланист и вла 
Поэтому-то бедный гг 
Спартака, был принужден 
ния, кипевшие в его душе, и н 
Везувий, ни послать или повести туд 
нипул. 4 
После всяческих ухищрений и уловок 
опасностей и бурных тревог Криксу, 
рез четыре с лишним месяца после нача 
побед, одержанных армией Спартака 1 р 
жать из Рима и укрыться в Эпицинийском лесу; он б 
уверен, что если не все гладиаторы, которым он. здесь не 
значил свидание, то во всяком случае очень многие из нв 
придут сюда. 
Так и случилось. Два дня галл скрывался в лесных 
дебрях, поджидая товарищей, а затем отправился на Вей 
зувий. Проделав четырехдневный тяжелый переход, он. 
прибыл туда во главе двадцати манипул. | 
Радость, торжество, ликование по поводу их прибытия 
были неописуемы. Спартак встретил Крикса действитель- 
но по-братски — он любил и ценил его больше всех. 
Две тысячи гладиаторов, приведенных Криксом, бы 
немедленно вооружены и распределены равномерно по д 
легионам, из которых одним командовал Эномай, а вторь 
Крикс. Спартак под единодушные приветствия был пр 
возглашен верховным вождем войска гладиаторов. = _ 
Два дня спустя после прибытия Крикса разведчики 4% 
ложили Спартаку, что по Аппиевой. дороге ускорен 
маршем идет против них претор Публий Вариний. В 
гладиаторов приказал войску тихо сняться С лагеря. 
чью быстро двинулся навстречу неприятелю. 


Глава тринадцатая 


ОТ КАЗИЛИНСКОГО 2538 
ло АКВИНСКОГО СРАЖЕНИЯ -й 


2 Варинию было сорок пять лет. Оа 
из плебеев, был крепкого телосложения, Нех 


а и обладал всеми лучшими к; 


го, гордого нрав ми ла 
9 представляя собой его ярко ВЫ 


римского воина, 
270 х 255 


прибытия 
ЙСТВИТель. 


ех. 
сом, были 
го по Двух 
а вторых 


так в в питье был воздержав и непри“ 
з м переходам бес 


Как в вище, м 
тлив; привычен к холоду, 


я у ночам в иным военным тяготам; был угрюм, мол» 

сона" А ерзостн. Если бы при этих ценнейших 
храбр до дерзости: 5<- Ын} 

чалив И 


риний еше отличался большим умом, если бы 


‘ачествах Ва Е 
р а образование — не столь поверх- 


В ВК мес бес 
ноетным н односторонним. у него имелись бы все освова- 
ния стать консулом, полководцем, трнумфатором, Но, к-не- 
счастью для него, он-не обладал высоким умом, равным 
благородетву его души, н за двадцать восемь. лет боевой 
службы добился всего лишь звання претора, да и то прн- 
своили ему это звание из уважения к его суровой беспри- 
страстности, испытанной храбрости, превосходному знанию 
военного дела и соблюдению предписаний уставов. Рим- 
ские воины, сражавшнеся с ним бок о бок, н полководцы, 
под началом которых-он служил, восхищались его усерди- 
ем, доблестью, духовной и физической силой. 

Семнадцати лет от роду он под начальством Гая Ма- 
рия впервые участвовал в_войне с тевтонами и кимврами, 
отличился и был награжден гражданским венком и звани- 


а | трибуна. Затем с 
ким в Африку, где сражался в его ар: ии против Домиция . 
и Ярбы; в эту войну он получил звание квестора, в кото. 
ром оставался и при Аппии Клавдии, воевал против во 
ставших фракийцев и македонян. После смерти Клав са 
когда военные действия во Фракии были закончены В 2 
риний вернулся в Рим, надеясь получить от конс ла Аз Ў 
релия Котты, собиравшего легноны для борьбы а са 
датом, звание наместника или по крайней мере утве ра 
ние в звании квестора. Однако к тому ре ржде- 
Вариний прибыл в Рим, Котта уже уехал в Азню дак 
консул, Луций Лициний Лукулл, уже сформи КЫ уа. 
войско, но, желая воспользоваться опытом Ва ат и 
рого он высоко ценил, добился избрания Б Ния, кото- 
Сицилии, поручив ему ликвидировать позоря1 да преховои 
ну с гладиаторами. щую Рим вой- = 


№ 


—. 


>. АТ 


А ла ров, которых возглавлял С 
У Публия Вариния было шесть тысяч легионеров Рта 
всадников, тысяча велитов и шестьсот пращни рист 
вых легиону по настоянию претора и Л р 


укулла, 
войне необходимо было иметь в своем [ 
вооруженные части, — всего восемь тысяч 
ных, отлично вооруженных воинов. Квестором 


А у Публия 
Вариния состоял тридцатипятилетний Гней Фу 


рий, чело 


мужественный, умный и отлично знающий военное дел 
но кутила, буян и скандалист. Среди шести трибунов, 


ходившихся под началом Вариния, были и ВЫХОДЦЫ 
знатных патрицианских семей: Қальпурний Бибул, кот 
в 695 году стал консулом совместно с Гаем Юлием 
рем; совсем юный Квинт Фабий Максим, который во 
диктатуры Цезаря был консулом в 709 году от ‘осн 
Рима; самым старшим в чине между трибунами был 
Коссиний, грубый и недалекий человек лет пятидесят 
участвовал в пятидесяти семи сражениях, одинн: 
осадах и ста двадцати схватках, получил двадцать д 
ны и заслужил два гражданских венка, но за тр 
два года военной службы из-за своего невежеетв 
пости дослужился только до звания трибуна, в к 
оставался в продолжение одиннадцати лет. =; 

Быстрым маршем, в три дня, Публий Вари 
до Кайеты. Разбив здесь лагерь, он вызвал К 
Гардения Тибуртина, префекта конницы, и п 
немедленно пробраться за Капую, собрать тг 
подробные сведения о месте расположения вос 
их числе, вооружении и, по возможности, о 

Молодой Тибуртин добросовестно и осм 
полнил данное ему поручение и побывал 
пуе, но и в Кумах, в Байиях, в Путеола 
и Неаполе, и даже в Помпее и Ателле; 
рал сведения о неприятеле у римских В 
местных жителей и пастухов. Через че 
ся в лагерь Вариния. Кони его были все в 
загнал их, но привез весьма важные свед 
нии гладиаторов и общем их положении. 
ложить претору, что число восставших до 
тысяч, что они хорошо вооружены и обу 
тике ведения боя, что их лагерь находит 
272 | А-7 


2 2 е9 и 55 


лают вылазки по окрестностям и как будто 
ют менять место своего лагеря; судя по ос- 


откуда они де 
они, очевидно, будут 


о предполага 
‘сольным лагерным укреплениям, 


новате Е 

здесь ожидать наступления римлян. . Ў 
Получив все эти сведения, Вариний, сидя в своей па- 
бдумывал план действии; наконец он решил 


тке, долго 0 
лить свои силы и наступать на лагерь гладиаторов по 


ьным направлениям, с тем чтобы на- 
менно с двух сторон. Таким тактиче- 
биться сразу решительной 


ла 

азде 
двум почти параллел 
пасть на них одновре 
ским маневром он надеялся до 
победы, 

Он поручил квестору Гнею Фурию командование че- 
тырьмя когортами легионеров, тремястами велитов, двумя- 
стами пращников и сотней всадников и приказал ему ид- 
ти по Аппиевой дороге до Суэссы; здесь ему надлежало 
свернуть с Аппиевой дороги на Домициеву, которая от это- 
го города шла берегом моря через Литерн, Кумы, Байи и 
Неаполь к Сурренту. Дойдя до Байи, Фурий должен был 
тут на неделю остановиться, а затем двинуться в Ателлу и 
там ожидать дальнейших распоряжений Вариния. Сам же 
Вариний, в то время как Фурий будет в походе, подымет- 
ся по реке Лирис до Интерамны, там он перейдет Латин- 
скую дорогу — она вела от Рима через Тускул, Норбу, 
Интерамну, Теан и Аллифы до Беневента; у Аллиф он, 
перейдя с консульской Латинской дороги на преторскую, 
которая тянулась от Аллиф вдоль Кавдинского ущелья и 
вела в город Кавдий, зайдет таким образом в тыл гладиа- 
торам. Эдесь он задержится на один день, а затем отдаст 
приказ своему квестору Фурию двинуться из Ателлы и 
атаковать мятежников; а последние, увидя, что они числом 
превосходят Фурия, пойдут ему навстречу, бросив сюда все 
свои силы; тут-то Вариний нападет на врага с тыла и 
уничтожит его. 

Таков был план Публия Вариния, и, надо сказать план 
сам по себе неплохой, но его успешное выполнение былс 
бы возможно только в том случае, если бы гладиато ы 
оставались на месте, ожидая римлян у Нолы, а в 55 
Вариний, считавший Спартака чем-то вроде Ио хам 

Тем временем фракиец, развед 
пил а него, и узнав, чо а В высту- 
двинулся по Домициевой дороге в Литерн и п с Са 
совершив 282, я но быстрых перер а, 

Қвестор Урий, продвигавшийся по той же До- 
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т Га 


к Латин 
стигнуть их а 
оставить кон. 
одняться до Қал ог 
10 Капун; две тысячЕ 
т, соединившись с капуан» 
м за это время подкрепление 


Е. 


ону Латия, у Гнея Фурия 
на дерзкого мятежника с ты 
: Спартак отступил, Фурий 
і: ему приказ: либо опять ве 
гу, либо из Капуи по преторекой _ 
ный день в Ателлу. . 
Все эти мудрые рассуждения и принятое в результате 
их не менее мудрое решение свидетельствовали 0б уме 8 
способностях Фурия; буль на его месте сам Помпей Вели 
кий, и тот не мог бы поступить иначе. 5 6 
Фурий решил сняться с лагеря за два часа до рас 
света и, соблюдая полную тишяну, направиться в Калы 
послав предварительно по консульской дороге трех 9 
ведчиков, переодетых в крестьянское платье. Они должи: 
были, невзирая на риск и опасности, сообщить врагу СЫ 
правильные сведения о продвижении Гнея Фурия и 10! 
таться уверить гладиаторов, что он отправился в Кай 
‘то есть повернул назад. ка 
Но Спартак уже знал от своих разведчиков, ае 
‘неприятельских сил расположилась лагерем в Тиферя% 
сразу понял, какую ошибку совершил претор Вар? 
разделив свои силы пополам с целью поймать ео 
в мешок; фракиец полностью разгадал планы КВЄ о ад 
с прозорливостью, свойственной только гониальным 
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› Соеди- 
ка сты. 

Фурий 
ть вер: 
горской 


гльтате 
уме 1 
Вели: 


то 
Ы 


сообразил, как следует поступить: стремитель 
Т ЗИ \ 


час. ж ом врезаться между вражеских войск и разбить 
Э а них в отдельности, обрушив псе силы сначала 
Я | . р 

каждое м и на другую, 


часть, а зате Г 
Одним из наиболее выдающихся качеств Спартака как 
1 


оводца, столь прославивших его во время этой ВОЙНЫ, 
лковод- С» . т 1 а' : 
Вел быстрота, с которой ОН умел оценивать, анализиро 
ать обстановку, предвидеть, вырабатывать план действия 


а ОДНУ 


. тут же приводить его в исполнение, Военный талант а= 
ИЕ во многом был схож с талантом Спартака, Фра- 
Е лся тактикой и обученностью римского войска, 


кнец восхища | 
тщательно изучал их сам н обучал свои легионы, отвер- 


гая, однако, педантизм римских полководцев, запрещавший 
отходить от некоторых установленных правил, норм, на» 
выков. Спартак сообразовывал свои действия — передви- 
жение войска, маневры, переходы — с местностью, с об- 
стоятельствами, с позицией неприятеля. Он усовершенст- 
вовал и применял на практике самую простую, но вместе 
с тем самую логичную н выгодную тактику — тактику 
стремительной быстроты, введенную Гаем Марием; впо- 
следствии она помогла Юлию Цезарю покорить мир. Все 
большие сражения, выигранные Спартаком и справедливо 
поставившие его в ряды самых блестящих полководцев 
того времени', были выиграны не только благодаря му- 
жеству и отваге его солдат, грудью защищавших свободу, 
но и благодаря стремительной быстроте передвижения его 


для блага. общег 
утомительный переход. Отдав приказ сняться с лагеря 
Е ЕД 


! Следует заметить раз и навсегда: восстание или войн 

являющаяся сюжетом нашего повествования, И а е 
ками расценивалась как война, позорящая, бесчестящая Рим О 
историки, щадя римскую гордость, очень скупо сообщают о ней У. 
упоминают вскользь как о печальном факте, о котором горько вс и 
минать, стараются снизить ее значение и величие; Но все те НМ по- 
шлось рассказать об этом событин достаточно, чтобы о при- 
‘обездоленных гладиаторов и в особенности Спартака рр лавить 
полководца МЫ, не колеблясь, ставим рядом с Мариом Ж пого как 
Сам Луций Флор, который нетерпимее всех историков. ы, 
этой войне и, повествуя об этом историческом · периоде, н ился к 
презрительных эпитетов как в отношении гладиаторов, так’ е жалел 
дя, все же принужден был признаться’ «Спартак храб ты их вож- 
в первых рядах, пал в венце славы почти что достой В сражаясь 
водца. (Прим, автора.) ( 0 нейшего полко- 


В 
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Спартак оставил Домициеву дорогу и по 
пролсгавшему меж холмов, которые тяну 
рез Казилин, а затем спускаются к самому \ 
до Вултурна, с шумом несущего меж крутых бер 
бурные воды. 5 р 

Этот переход дал возможность Спартаку бы» 
наступления зари, перебросить свои войска к Капа 
милях от города он приказал раскинуть палатки и 
шил своему войску отдохнуть в течение несколь 
& в это время квестор Фурий тронулся в пу 
лению к Калам. В полдень Спартак снова 
поход. Посмеиваясь над страхом, объявши 
Капуи, которые заперли все ворота, спустили решетки Я 
взобрались на вал, с трепетом ожидая неминуемого штур 
ма, он прошел мимо города парфюмеров, оставшегося по 
правую руку, и направился в сторону Казилина, куда при- 
шел к вечеру, в тот самый час, когда квестор Фурий явил. 
ся в Қалы. 

Казилин, небольшой, оживленный и густонаселенный | 
город, был расположен. на правом берегу Вултурна, омы. 
вавшего его стены; он находился на расстоянии семи миль 
от Капуи, одиннадцати — от Қал и почти в двадцати дв 
милях от устья Вултурна. При таком расположении с 
сражающихся Казилин становился самым важным стр 
гическим пунктом предстоящих военных операций. Овл 
ние этим пунктом являлось насущной необходимостью 
Спартака, он’ получал тогда возможность господств 
над обоими берегами и долиной .Вултурна. Расположив 
шись там лагерем со своими легионами, он не только 0! 
чательно разъединил бы оба вражеских войска, но и не 
бы им возможности получить подкрепление из Капуи | 
укрыться в ее стенах и мог бы разбить эти возо аии 
другим. Так как жители Қазилина, испуганные не 
ным появлением гладиаторов, послали навстречу 0 
представителей власти, почтительно просивших его 
стивиться над жителями, то ему незачем было пр 
силу, чтобы войти в город. Приказав Басотазиии 
ворот и оставив в городе одну когорту, фракие „УС 
туда со своими легионами и расположился Ща. 
удобной возвышенной местности, за Римекими С 

откуда дорога шла прямо к Калам. Клодия 
За время, истекшее с момента поражения 

ра, до того, как Публий Вариний был послан пр! 

диаторов, Спартак мог свободно передвигаться 

всей Кампанье; оп велел наиболее ловким и 
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В трех 
разре. 
195 часов 
ть по направ. 
велел трубить 
м защитников 


еер М р. = 
ч сло молодых лошадей, кото- 


‚ большое чи 
м объездить больша а плодородных пастбищах этой 


НИК излов 
рых ладит образом, он составил отряд в шестьсот 
провинции, га торого Спартак предложил поста- 


ефектом КО - 
| достойного Борторикса, передавшего Крик 


НДО ёгионом, которое ему временно 
су кома 

о к лагерь был разбит, Спартак разрешил сво- 
е несколько дней, чтобы 


м атам отдых на 
< бы, ‚ уставшим солд а : 
В а восстановить силы, пока квестор Фурий — Спар 

аА так предполагал, что тот продолжает двигаться по 


ойдет до Литерна; тогда фракиец 


Жуда, № Домициевой дороге, д 1 
юма. и рассчитывал ударить ему в ТЫЛ И уничтожить его 
когорты. 


Все же Спартак, будучи чрезвычайно предусмотритель- 
ным, призвал к себе Борторикса и приказал ему после _ 
шестичасового отдыха, около полуночи, разделить своих 
конников на два отряда — один отправить по Домициевой 
дороге почти до Тиферна, чтобы получить сведения о вра- 
жеском войске, другой же отряд, ради осторожности, от- 
вести на Аппиеву дорогу до Кал и обследовать местность. 
На заре оба отряда должны были возвратиться в лагерь и 


я на расе 


ти почти В и о результатах разведки. 
Е т до восхода солнца первыми, к немалому удив- 
партака, вернулись конники, отправленные к Ка- 


таком р 


орами и укрыться = 
желая избегнуть $ 
л К: "е 5 


и теперь долж- = 
; не снимая с ла- К. 
>. 


первому лег 

Фронту он ДОН 
поста 

‚ предназуао а оставил 

» Как только он пор: 


а как только завяжется бой. не лав 
ниться, окружить их и атаковать с флан 
Солнце уже взошло, и лучи его 

долины, ярко-зеленые виноградники, НИВЫ 
колосьями, цветущие луга. В этот момент р 
гард римлян. Навстречу ему двинулась пеп 
женных гладиаторов, осыпая врагов градом ка 
цовых шариков. Римляне тотчас же поверн: 
с целью предупредить квестора Фурия о при( 


приятеля. Тогда Спартак, который во В] 


ия перехо: 
всегда шел в пешем строю вместе со своими товар 
з 


вскочил на могучего вороного коня, которого постоянно) 
держали наготове на случай боя. Мужественная фигура 
Спартака красиво выделялась на статной лошади; он ве- 
лел трубить сигнал к атаке и ускоренным маршем напаеть 
на врага, пока тот не успел построиться в боевой по 
рядок. 

Получив известие о неожиданном для него продвиже 
нии гладиаторов, Гней Фурий тотчас же дал приказ своей 
колонне легионеров остановиться и с самообладанием, ниг 
когда не покидающим людей действительно храбрых, ве 
лел пращникам и велитам рассыпаться цепью; удлин; 
свой фронт, он хотел избежать, насколько это зависело 
него, окружения своего войска превосходящими силами 
приятеля. Легионерам он приказал занять позиции 
близлежащем холме, рассчитывая, что в то время как 
литы и пращники примут на себя первый удар глади 
ров, когорты построятся в боевую линию. $ 

Несмотря на сумятицу и беспорядок, всегда сопров 
дающие внезапное нападение, все приказания кве 
были выполнены быстро и точно- 

Едва римляне выполнили приказания квестора, как. 
диаторы атаковали фронт пращников; те мужест 
приняли удар, но под натиском превосходящих си 
нуждены были отступить до подножия холма, где 
едва успел расположить в боевом порядке свои Е 
торты. Римляне протрубили атаку, и легионеры 
лом Фурия так стремительно обрушились на В 
велитов, что, тем, в свою очередь, пришлось от 
Спартак приказал подать сигнал к отступ 
две тысячи легко вооруженных гладиаторов, 
ние дротики в неприятеля, скрылись впромежу : 

колоннами надвигавшихся гладиаторов, которые 
вым криком «барра», гулко разнесшимся по 0 
холмам и долинам, бросились на римлян. Вскор 
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РЕ. ечей 
от" а 
т 
ЛЬКО щихся. Е 
был 10" отли сражаю учаса с равным ожесточе- 


соло ПОЛ 
тикие лилоСЬ около 
и ДИКИЕ нне д ужеством, но римлян было значительно 
НЫМ х 


днаторов, и они не в силах были долго 
КЕ ому натиску восставших. Вскоре .лё- 
мые со всех сторон, стали отступать: 
появился Крикс со своим вторым 


В одно мгновение римляне были окружены, 
легноно ла и флангов, ряды их смешались, они 
а в беспорядке бросились бежать. Немногим уда- 
ео большинство оказались замкнутыми в коль- 
по и пали смертью храбрых; одним из первых среди них 
пал Фурий. Так менее чем за два часа закончилась эта 
битва, которую с большим основанием можно было бы 
назвать резней под Қазилином. 

На следующий день после этой новой победы, кото- 
рую гладиаторы одержали, понеся потери незначительные 
по сравнению с римлянами — ибо те почти все погибли, 
Спартак, не теряя времени, свернул свой лагерь у Казили- 


рав 
чем 
оять страшн 
И 
Фурия, теснт 

неры >) ; 
Е момент из засады 


нием В 
меньше, 
противо! 


И С самообое 


"СТВ т 
ІСТВИТелЬ на и труднейшими переходами, преодолев отроги Апеннин, 
уПатЬся л пройдя через Қалы, направился к Теану Сидицинскому и 
сколько 9 под вечер прибыл туда. Его легионы были утомлены дол- 
восхода Др. переходом. Расположившись лагерем немного выше 
ЗАЛ ЗА а Ша милях от него, он отправил туда ка- 
а ие ью получить сведения о преторе Публии 
, 3108. } т и, который, по расчетам Спартака, должен был 
Я Перв И аЬ дня два-три назад, направляясь в Аллифы: 
тни И щений возвратившихся разведчиков Спартак 
т ИНН о он не ошибся в своих расчетах: Публий Ва- 
ие к. Теана и Аллиф только накануне. 
щества льного размышления, взвесив все пренму- 


победа, ое давала ему одержанная им накануне 
Теана Ивеко ая выгоды своих позиций в районе 
иле Варивик о, а тарк предпочел пойти наперерез 
нам подойду коан упить с ним в бой дотого, как кримля- 
У что тогда репления от городов и союзников, пото- 

труднее Ит: Победа над когортами претора далась бы 
иДиЦиНСкий м следующий день фракиец. оставил Теан 
аВдинскоуу ея по правому берегу Вултурна к 
ся лагера он прибыл туда через восемь часов й 
Ш срубить оо реки. На следующее утро 
гда бревна харза ество толстых деревьев и пере- 
мелела; ем речку, которая в это время года 

У мосту он переправил своих воинов 
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солнца они потерпели полное п 
беспорядке. Первой бросилась П 
ладнаторов, которая, врубаясь в | 

ничтожала их; пехота гналась за 


преследовать пехот 
ды бегущих 
отступающимн, пока 
будто выросли крылья, не оставили своих преследователей 
далеко позади. Тогда Спартак приказал трубить отбой, 
едва только пехота гладнаторов покинула поле битвы, как 
их кавалерия кинулась во весь опор за толпами беглецов 
и принялась крошить их. 
Свыше двух тысяч римлян погибло в этой роковой для 
римлян битве при Кавдинском ущелье. Более тысячи пя 
тисот было ранено, в том числе сам Вариний и его трибу 
ны Коссиний, Фабий, Максим и Бибул. Большая часть ра 
неных попала в руки победителей, но Спартак, разоружі 
их, отпустил на свободу; он решил, пока на его стороне 
окажется большого количества городов, не брать пленнь 
ибо присутствие их в лагере при известных обстоятель 
вах могло оказаться опасным. Гладиаторы в этом сра 
нии тоже понесли немалые потери: погибло свыше двух“ 
пятидесяти, а ранено чуть ли не вдвое больше 
В великом унынии и отчаянии явился Публий Вари 
в Аллифы и за ночь собрал там, сколько мог, Г. 
здесь же он услышал роковую весть о гибели саса 
стора. Опасаясь нового нападения победителя, К 5 
он не мог бы противостоять, проклиная всех богов 
ада, свою злосчастную судьбу и ненавистного гл н 
Вариний быстрым маршем двинулся по трудно 7 
дорогам среди ущелий Апеннин, ушел из Кампа и 
пив в Самний, поспешил укрыться в Бовиане, _ е 
Две блестящие победы, одержанные Спартаком 3 
р алось еще 
дня, прославили его войско, и его имя сдел ; 
грозным и прогремело по всей Южной Италии. Е. 
Не теряя напрасно времени, фракиец спусти 
цинского ущелья до Қавдия и встретился тан 
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зна" 


же по 
тели уже 
т с которым читат сочат 
ом-галлом, С тт, таверне 
И о событиями, пронсшедшими В А оз 
лись В С8Я3 в тот самый день, когд 
Гая Верреса, 


КОМИЛ 1 в Риме 
Либитины Са 
Венеры смерти отпущ а 
х исудил К С: в 
Е присут а лиаторами; Брезовир с пятьюдебят 
бежал из Капуи в лагерь Спартака. ў 
ществить сме 


ешил осу 
Брезовира, фракиец р 
 асечитывая таким способом беспрепятствен 


з Капуи пять тысяч гладиаторов, еще остав- 
нтула Батиата. 
после сражения у Кавдинского ущелья 
своих десяти тысяч воинов, появился у 
стен Капуи; он отправил в город глашатая, требуя, чтобы 
префект и сенат беспрепятственно выпустили из города пять 
тысяч гладиаторов, находящихся в школе Лентула; в слу- 
чае же, если власти откажутся выполнить это требование, 
Спартак угрожал, что начнет штурм города, завладеет им 
силой, предаст его огню и мечу и уничтожит всех жителей 

города, невзирая на возраст и пол. 
а Спартака, приукрашенная молвой, уже 
У уи и повергла ее жителей в страх. Появле- 


товарищами 

По совету 
лый маневр, 
но вывести и 
шихся в школе Ле 

Через три дня 
Спартак, во главе 


а около храма, на фо- 
рода. Все лавки в те- 


мощи, на улица 
: х раздавалис 
моа Ь возгл 
нар Зао РН требования гл еер 
избавили горо ` 
т анла а выполнил 
ит Либеон, бледный Е = 
рг. о от волнения’ 
така. Сенато 
Ы 
ры, бледные, 


М сена- 


© И вес авшись. 
партака абе но анике, он грубо 
й доказывал, что воет КРАСНО: 
Дерзкие угрозы, р Ребова- 
‚ умеющие 
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печью запугать жителей города, а затем 

их страхом; что гладиатор не может и не ста; 5 Оватьо 
вать Капую и осаждать ее, так как город хорошо с, рио 
прочными укреплениями, а воиско, у Которого еа < Щищен 
пнонов, ни таранов, ни катапульт, ни ба ть НИ С 
боев с серповидным концом, не отважится › 
города. 

Страх, :обуявший тупых, расслабленных капуа; 
наторов, тот страх, который за минуту до этого Б се. 
дара речи, заставил их прийти в себя; они ВСКОЧИЛИ а Я 
их скамей, точно укушенные тарантулом, и все хором С 
пили, что трибун сошел с ума; ведь гладиаторы овла 214 
Нолой за каких-нибудь два часа, а тогда их было Н 
меньше, чем сейчас, и вооружены они были гораздо а 
В городе победители разрушили все дома, убили всех Жи. 
телей; они, сенаторы, не желают жертвовать собой в угоду 
честолюбию трибуна; выслать из Капуи пять тысяч с 
аторов было бы мерой, весьма благоразумной и осторож» 
ной. Это избавит город от опасности мятежа и резни. При 
водились и другие подобного рода соображения. Қ этом 
присоединились и настояния собравшегося на площади н 
рода, шумно требовавшего, чтобы предложение Спарт 
было принято и таким образом город был бы спасен. М 
тию Либеону, не помнившему себя от радости, пришлой 
поставить на голосование: поддержанное многими се 
рами предложение — согласиться ‘на требование Спарт 
это предложение было принято почти единогласно. = 

Таким образом, пять тысяч гладиаторов, заперт 
школе Лентула, были выпущены из города и направи 
к Спартаку, который расположился лагерем у подно 
близлежащей горы Тифаты. Они были встречены радоб 
ми криками, сейчас же получили оружие и составили 
тий легион, командование которым было поручено Бо 
риксу, а Брезовира назначили префектом конницы. 

Вскоре Спартак возвратился в Нолу, расположиле 
герем и пробыл там около тридцати дней, ежеднев 
увлечением обучая новый легион. В это время 
получил сведения, что претор Вариний пополняет | 
ми свои легионы, намереваясь напасть на гладий 

Спартак решил опередить Вариния. Он остав 
са с двумя легионами в Ноле, взял © собой перв' 
которым командовал Эномай, перешел Апеннины 
пив в Самний, появился под Бовианом. Е. 

Вариний сообщил римскому сенату. о злоключе 
неудачах, постигших его в этой войне, внушае 
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Воспо 


Чтобы положить ей конец, требова- 


езны асан сленностью не менее двух легионов. 
и подКрей Ло прежних заслугах перед отечеством, 
| Напоминая а ОБИ сенат оказать ему, ветерану МОИХ 
честный СО" о, дать ВОЗМОЖНОСТЬ смыть со своей со 
К. есенното поражения и довести войну до кон- 
Хоти Оаа превратности судьбы. 
О внял справедливым просьбам храброго Вариния 
м’, Сенат ему восемь когорт, в составе которых было свыше 
"ато л аря ветеранов, а также разрешил ему набрать 
А о. самнитов и пицентов еще шестнадцать ко- 
М ем чтобы он имел возможность сформировать два 


0р7, с тем Е 
легиона, необходимых ему для подавления мятежа гладиа- 


ОВ 
] ое, который считал, что старшинство. чина и про- 
‘ол. 1а должительность службы в армии давали неоспоримые пре- 
< Разумной имущества, назначил на место, оставшееся свободным пос- 

ле смерти Фурия, Лелия Коссиния, хотя среди бывших у 


ГИ мятежа ру 
| ры него в подчинении трибунов. многие были и умнее и даль- 
Шегося на то новиднее этого человека. Вариний доверил ему командо- 
“7 вание восемью когортами, только что присланными из Ри- 
предложение и ма, приказав ему остаться в Бовиане, чтобы помешать 
од был бы Спартаку продвинуться в глубь Самния, сам же с двумя 
рот радости, в ОА легионеров, уцелевших после поражения у Кав- 
17 кого ущелья, отправился в страну марсов и пицентов 


канное мно 


г 
НИЕ У" 


набирать там солдат. 
зап заа подошел к Бовиану, намереваясь навя- 
ре о бой, тот, деиствуя согласно полученным рас- 
прещене Ям, заперся в городе, негодуя на то, что ему за- 
е выступить, он, однако, решил терпеливо перено- 

© оскорбления и вызовы гладиаторов. 
ему г: разгадал план Вариния и решил не дать 
а набрать солдат в Самнии и Пицене. Оставив 
Жиля Г. м’Эномая с одним легионом, который располо- 
звать рем близ города, сам он с отрядом конников 

я в Нолу. 

приятесы и ожидали хорошие вести. Первой и самой 
С собою ова ДООД гладиатора Граника, который привел 
Ракийцев р н пяти тысяч человек: галлов, германцев и 
Ленуеу ОА ескольких школ Равенны, С таким подкреп- 
1 "доходил гладиаторов, разделенное на четыре легно- 
И Ствовал себя до двадцати тысяч человек, и Спартак почув 
а у ПРИЯТНОЙ хи непобедимым. Второй неожиданной н не менее 
("ба стру, поре Е был приезд Мирцы, Спартак обнял се- 
ая лицо ее горячими поцелуями. А девушка 
в 283 


Әла то лицо, то руки брата, 
Имея ог рыданні голосом Говорила; 
Спартак... Ах, Спартак! Јобимый 

я боялась, как трепетала за тебя 
ностях, которым ты подвергаешься 
ВОЙНС|.. 


то оге ОДежл 


В ЭТОЙ 191 
Я не знала ни Минуты покоя... 


па... все думала: «Может быть, он ранен и сму ну 
помощь!» Ведь никто, дорогой Спартак, никто Не 
так ухаживать за гобой, ‚ когда, 
сут тебя великие боги! И я плакала по целым дну 
просила Валерию, милую мою госпожу.. 
шила мне поехать к тебе... И она, 1 
просьбу. Да окажет ей покровительство Юнона 
роту... Она отпустила меня к тебе... И, знае 
вала мне свободу!.. Я теперь свободная... Я 
ная... И я теперь навсегда останусь с тобой, 

Она щебетала и ласкалась к брату, как ребенок, а из 
глаз ее лились слезы, но бедная девушка улыбалась бр 
ту, и во всех ее движениях сквозила радость, переполн 
шая ее сердце. 

Недалеко от них молча стоял, наблюдая эту сцену, 
локурый красавец Арторикс. Лицо его то озарялось ра 
стью, то затуманивалось печалью. Он тоже всего нескол 
дней назад прибыл с Граником из Равенны. Приблизив: 
шись к Спартаку, он застенчиво сказал: 

— А меня, дорогой Спартак, непобедимый наш во 
меня ты разве не обнимешь и не поцелуешь?.. К 

Говоря это, Арторикс окинул беглым взглядом дев 
ку, как бы прося у. нее прощения за то, что похищает у 
поцелуй брата. Е. 

— Арторикс! — воскликнул Спартак и, крема т 
его, прижал к своей груди.— Любимый мой друг. 
тебя поцелую, благородный юноша! Р. 

Так, в дополнение ко всем радостям, которые 
Спартак за последние месяцы, к счастью ес 
н замечательных успехов, которых он добился и 
дней ужасной войны, судьбе угодно было паа 
одну радость: он Мог обнять свою сестру и артор 

) огих его сердцу людей, = «4 
А ЕСА отак сиявшее мо ГУ 
лось. Склонив голову на грудь, он глубокое 
погрузился в скорбные мысли. Простившись с Др» 


Я просто ЖИТ 
как я... если бы 


разре. 
Ила мою 
за ее доб. 
Шь, Она даро; 
тоже свобод. 


Зя 


расспросить Мирцу о Валерин, но; как Д 
ливости мешало ему заговорить об этом с се 
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( артака девушка щебетала о том о 
П Й у 
ДЛЯ 


ать ее, так как 
г асспрашивать ее, так 
К счастью ту не Валерии: вы 
Ее гово 3 б : 
7 а а о м матроной и рудиарием су 


С 29 ОТА Е 
ву хе при одилу ения, кроме дружеских. 


лов) отнош ЕУ 
го ствовали иные З И, Спартак, повторяла деву 
рео шр ромный ужин на пне, кото 


яя ДЛЯ брата СЕН ! если ЕВС 
кийца ‘служил столом, т 
г были похожи на Валерию... Верь мне, 
нмские матроны всю ее доброту, благородство ‘ее 
на себе о было бы отменено законом... пото- 
шо о от подобных женщин, не могли 
МЕТО мя бы терпеть существования тюрем, на- 
Рае, распятий на крестах, не допустили бы, 
Ы с гладиаторами обращались, как с убойной ско- 
ж. я это знаю! — взволнованно воскликнул Спартак. 

И тут же, спохватившись, добавил: 

— Да, да, я верю тебе. 

— И ты должен этому верить... потому что, видишь ли, 
она уважает тебя... гораздо больше, чем любая другая 
матрона на ее месте уважала бы ланисту своих гладиато- 
ров. Она часто разговаривала со мной о тебе... восхища- 
лась тобой, в особенности с тех пор, как ты расположился 
лагерем на Везувии, при каждом ‘известии о тебе... Когда 
МЫ услыхали, что ты победил и разбил трибуна Сервилиа- 
т хода узнали о твоей победе над Клодием Глабром, 
и. сто говорила: «Да, природа щедро наградила его 

мН достоинствами великого полководца!» 

а с так говорила? — нетерпеливо переспросил Спар- 
Я 2 а которого отражались воскресшие в душе чув- 
оминания. 
должах 16 она так говорила!..— ответила Мирца, про- 
чу позаботитьь ужин.— Мы долго здесь останемся? Я хо- 
я ово © твоей палатке... Эта совсем не подходит 
рядок. р Ты гладиаторов... В ней такой беспо- 
жильє РЕ АО необходимого... У любого солдата 
Она спорила Еч ЫД О так говорила... И как-то раз 
Ведь знаешь Ж тони Ратом, оратором Гортензием, ты 
На о она защищала тебя от его напа- 

Я война й 5 На, которую ты начал,— справедли- 

Победишь ° и боги пекутся о делах людских, то ты 


приготовл 


КИ в палатке фра 


— (Ө) б к Е 
Спарт ожественная Валерия! — чуть слышно произнес 
Анея дрожа от волнения. 
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И ока, бедняжка, так несчастлива, 


вика, — так, знаешь ли, несчастлива! Жала ; 


Д 
Несчастлива?..Несчастлива?.. Почему? я 
сна фракнец, 7 7780 одр 
Оңа несчастлива, я это знаю... Я не раз 
ла се в слезах... часто глаза се бывали опухшими оо 5 
часто я слышала, как она глубоко вздыхала, очень М. 
Но почему она плачет п вздыхает, я не знаю Ка асто, 
догадаться. Может быть, из-за неприятностей со МОГ 
венннкамн из рода Мессалы... А может бы ТЬ, гора 96 
же... Хотя едва ли... нет, не знаю... о 


ная крошка!., 

_Спартак глубоко вздохнул, смахнул рукой несколько | 
слезннок, скатившихся из глаз, резко повернулся и, 0бой. 
дя кругом палатку, спросил у Мирцы, чтобы переменить 
тему разговора: 

— Скажи, сестра... ты ничего не слышала о Марке Ва 
лерин Мессале Нигере... двоюродном брате Валерии?.. Яв 
ним встретился... мы с ним бились... я его ранил... и поща 
дил его... Не знаешь ли ты случайно... выздоровел ли он 

— Конечно, выздоровел!.. И об этом твоем великодушь 
ном поступке мы тоже слышали!.. Валерия со слеза 
благословляла тебя. Нам все рассказал Гортензий, ког 
приехал на тускуланскую виллу... После смерти Суллы Ваз 
лерия почти круглый год живет там. | Б 

В эту минуту на пороге палатки появился один из. 
канов гладиаторов и доложил, что молодой солдат, тол 
что прибывший из Рима, настойчиво просит разрешен 
поговорить со Спартаком. ч 

Спартак вышел из палатки на преторскую площа 
лагерь гладиаторов был построен в точности по обр: 
римских лагерей. Палатка Спартака была разбита Е 
мом возвышенном месте, и перед ней было отведено м 
для военного суда. Эта площадка у римлян называ 
преторской. За палаткой Спартака находилась друг! 
латка, где хранились знамена; возле нее стоял кар, 
десяти солдат во главе с деканом. Выйдя ИЗ ЕП 
„Спартак увидел идущего к нему навстречу Оо 
ром ему только что доложили; юноше этому в Е 
енном одеянии было на вид не более четырнадца" тон 

На нем была кольчуга, облегавшая плечи (я 
гибкий стан; она была Сделана из блестящи Е 
колец и треугольников, соединенных между @000 
рывную сеть, и доходила ему почти до колен. 
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Р, жаным ременком. отлеланным се- 
р нута в талии кожаным р-менке ', отделанным 
была С1Я У насечками С ЗОЛОТЫМИ гвозд; 
ЫМИ 


ыли защ = = =: 
икр кожаными ремнями, правую руку за- 


нутым! железный нарукавник, а в левой юноша держал 
Шела И бронзовый шит, украшенный чеканными фигур- 
0 работы. С правого плеча вместо перевязи спу- 


висел 


серебряный 
золотая змейка, а из-под шлема выбивались золотистые 


кудри, обрамлявшие прекрасное юношеское лицо — нежное, 
словно выточенное из мрамора. Большие миндалевидные 
и лучистые глаза цвета морской волны придавали этому 
милому, женственному лицу выражение отваги и решитель- 
ности, что никак не соответствовало всему хрупкому, неж- 
ному облику юноши. 

Спартак недоуменно посмотрел на юношу, затем по- 
вернулся к декану, вызвавшему его из палатки, как бы 
спрашивая его, этот ли воин желал с ним говорить, и 
когда декан утвердительно кивнул головой, Спартак подо- 
шел к юноше и спросил его удивленным тоном: 

— Так это ты хотел меня видеть? Кто ты? Что тебе 
нужно? 

Лицо юноши вспыхнуло, затем вдруг сразу побледнело, 
И после минутного колебания он твердо ответил: 

— Да, Спартак, я. 

после короткой паузы. добавил; 

— Ты не узнаешь меня? ‹ 
ша А пристально вглядывался в тонкие черты юно- 
иан отыскивая в памяти какие-то стершиеся воспо- 
т во отдаленный отзвук, Затем он ответил, 

лаз со своего собеседника: 

— В самом деле... Мне кажется... я где-то видел тебя... 
НО где? когда? . 

п И снова наступило молчание, и гладиатор, первым 
рвав его, спросил: 

— Й римлянин? 
како головой и, улыбнувшись печальной, 

ученной улыбкой, как будто ему хотелось за- 
плакать, ответил: 
И твоя, доблестный” Спартак, не так сильна, 
оз. 2н ЭТОЙ улыбке и этих словах точно мол 

сознание фракийца; он широко НЫ ра т. а, 


у 287 


растающим удивлением вперил их в юного сол 


Ь АЕТ Дата и це. 
уверенным тоном воскликнул: е 
’ _— Вот как! Неужели!.. Может ли быть?.. Юпитер 6) Б. 
пнец! Да неужели это ты? Лим. 
— Да, это я, Эвтибида. Да, да, Эвтибида — ответ 


юноша, вернее девушка, так как перед Спартакох 


1 дейст. 
вительно стояла переодетая куртизанка Эвтибида. Он й 
рел на нее и никак не мог прийти в себя от удивления, 
Тогда она сказала: Р 


— Разве я не была рабыней?.. Разве я не видела, ка 
родных моих обратили в рабство?.. Разве я не утратила 
отечества? Разве развратники-римляне не превратили меня 
в презренную куртизанку? 

Девушка говорила, еле сдерживая гнев, а последние 
слова произнесла чуть слышно, но со страстным негодова- 
нием. 

— Я понимаю, понимаю тебя...— задумчиво и грустно 
сказал Спартак — может быть, в эту минуту он вспомнил 
о своей сестре. Минуту он молчал, затем, подняв голову, 
добавил с глубоким, печальным вздохом: — Ты слабая, из 
неженная женщина, привыкшая к роскоши и наслаждени: | 
ям... Что станешь ты здесь делать? М 

— О! — гневно воскликнула девушка. Никто не поду 
мал бы, что она способна на такую вспышку. — © Аполло 
Дельфийский, просвети его разум! Он ничего не понимае 
Во имя фурий-мстительниц! Говорю тебе, что я хочу от 
мстить за своего отца, за братьев, за порабощенную 07 
чизну, за мою молодость, оскверненную распутством ваши 
угнетателей, за мою поруганную честь, за мою зар а 
ную жизнь, за мой позор, а ты еще спрашиваешь, что Я 69% 
бираюсь делать в этом лагере? П 
< Лицо девушки и прекрасные ее глаза горели 
Спартак был растроган этой дикой энергией и 
протянув руку гречанке, сказал: А 

А — а Е ты Оставайся в лагере... шагай бок 0 
с нами, если ты можешь.» сражайся вместе с на 
ты в силах. 

— Я все смогу, что захочу, — нахмурив лоб и 
ответила отважная девушка, Она взяла и судорож 
ла протянутую ей руку Спартака. | 

Но от этого прикосновения вся энергия, вся 
сила как будто ослабела в ней. Эвтибида Вз; 
бледнела, ноги у нее подкосились, она была 
мороку. Заметив это, фракиец подхватил 
поддержал, чтобы она Не упала 
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От этого невольного объятия дрожь пробежала по все 
‚ ве телу. Фракиец заботливо спросил: 

м) ай Что с тобой? Чего ты хочешь? 

— Поцеловать твою руку, твои могучие руки, покрыв 
шие тебя славой, о доблестный Спартак! — Ше птала она И 
‚ягко склонясь к рукам гладиатора, приникла к ним жар 
ким поцелуем. 

Точно туманом заволокло глаза великого полководца, 
кровь закипела в жилах и огненной струей ударила в голо 
ву. На миг у него возникло желание сжать девушку в сво 
ИХ объятиях, НО ОН быстро овладел сооои, освободился 01 
ее чар и, отдернув свои руки, отодвинувшись от нее, сдер 
жанно сказал: 

— Благодарю тебя... достойная женщина... за участие 
в судьбе угнетенных... Благодарю за выраженное тобой 
восхищение, но ведь мы хотим уничтожить рабство и поэто- 
му должны устранять любое его проявление, 

Эвтибида стояла молча, с опущенной головой, не дви- 
гаясь, точно пристыженная. Гладиатор спросил: 

— В какую часть нашего войска ты желаешь вступить? 

— С того дня, как ты поднял знамя восстания, и до 
вчерашнего дня я с утра до вечера училась фехтовать и 
ездить верхом... Я привела с собой трех великолепных ко- 
ней — ответила куртизанка, мало-помалу приходя в себя, 
и, наконец, окончательно овладев собой, подняла глаза на 
Спартака. — Желаешь ли ты, чтобы я была твоим ковту- 
берналом? 

— У меня нет контуберналов,— ответил вождь гладиа- 
торов. 

— Но если ты ввел в войско рабов, борющихся за сво- 
боду, римский боевой строй, то теперь, когда эта армия 
выросла до четырех легионов, а вскоре будет насчитывать 
восемь десять легионов, необходимо, чтобы и ты, их 
вождь, имел по римским обычаям, как консул, подобаю- 
щую твоему званию свиту и поднял этим свой престиж. 
Контуберналы тебе будут необходимы уже с завтрашнего 
дня, так как, командуя армией в двадцать тысяч человек, 
ты не можешь попасть в одно и то же время. в различные 
места, у тебя должны быть ординарцы для передачи твоих 
распоряжений начальникам легионов. 

Спартак с удивлением смотрел на девушку и, когда она 
умолкла, тихо произнес; 

— Ты необыкновенная женщина! 

— Скажи лучше, пылкая и твердая душа в слабом жен- 
ском теле, < гордо ответила гречанка. 
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И херэз минуту продолжала: 

— У меня сильный характер и пытливый 
наково хорошо владею латынью и греческим я 
гу оказать серьезные услуги нашему общему ; 
рое я отдала все свое достояние... около шест СОТ т» 
тов, а с этого дня я посвящаю ему всю свою жиз 

С этимн словами она обернулась к проходив 
скольких шагах от претория главной дороге лагеря, по ко 
торой сновали взад и вперед гладиаторы, и позвал кого- 
то резким долгим посвистом; тотчас на дороге появился 
раб, подгонявший лошадь; на спине ее в двух небольших 
мешках было сложено золото Эвтибиды, которое она при- 
носила в дар восставшим. Лошадь остановилась перед 
Спартаком. : 

Фракнец был ошеломлен смелостью и широтой Души 
молодой гречанки; несколько секунд он был в смущении и 
не знал, что ей ответить; затем сказал, что так как это ла- 
герь рабов, объединившихся для завоевания свободы, то 
он, конечно, открыт для тех, кто хочет примкнуть к ним; 
следовательно, и Эвтибиду охотно примут в лагерь глади- 
аторов; вечером он соберет руководителей Союза, чтобы 
поговорить об ее щедром даре армии гладиаторов, состав- 
ляющем все ее достояние; что же касается желания Эвти- 
билы быть его контуберналом, то он ничего: не может ебе- 
щать ей: если будет постановлено, что`при вожде гладиа- 
торов должны состоять контуберналы, он о ней не забудет. 

Спартак прибавил несколько слов благодарности, с0- 
гласно правилам греческой учтивости, но произнес эти ла: 
сковые слова признательности строгим, почти мрачным т0- 
ном; потом, простившись < Эвтибидой, он вернулся в свою 
палатку. ^ . я 

Застыв неподвижно, словно статуя, девушка следила 
взглядом за Спартаком и, когда он скрылся в палатке, еще. р 
долго не спускала с него глаз. Потом, тяжело вздохнув. 
ова сделала над собой усилие и, опустив голову, медленно 
пошла в тот конец лагеря, который по римскому обычаю 
отводился для союзников и где ее рабы, которых она пр 
ла с собой, разбили для нее палатку. Она тихо шептала: 

— И все же я люблю, люблю его!.. . тку. 

Тем временем Спартак велел позвать в свою лала У 
Крикса, Граника, Борторикса, Арторикса, Брезовира о 


гих трибунов, являвшихся и прежде военачальниками ^ | 
юза, и до поздней ночи держал с ними совет. ‘ця: і 
На этом собрании были приняты следующие Рес | 
принять деньги, принесенные в дар куртизанкой 98" 7 
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отребить на приобретение ору. 
всех оружейников окрестны? 


ую часть их уп 
ею должности конту- 


дой, и больш прей У 
жия, щитов и панциреи > зосимоЙ 
городов; гре чине совместно с девятью юношам, 


бернала и в Ма в гладиаторских легионах, приди“ 
ак в З 


тарал абу. Всеми было признано, что теперв 
сать к главному шта5у. , лы для передачи 
овождать контуберна же. 
вождя должны сопр 2 пено также двести талантов 
ега приказавии: РЫТО посте Нее Эвтибидой, истратить на 
из шестисот, а. Еи тето 5тобвавозя 
те и. корпус и теснее соче- 
а тЫ с действиями многочисленной пехоты, 
основной силы войска гладиаторов. 

Относительно военных операций было решено, что Крикс 
останется с двумя легионами в Ноле и совместно с Гра- 
ником будет руководить обучением равеннского легиона, 
прибывшего в лагерь два дня назад; Спартак с легионом, 
которым командовал Борторикс, соединится в Бовиане с 
Эномаем и нападет на Коссиния и Вариния, прежде чем 
они закончат комплектование своей новой армии. 

И вот на рассвете следующего, дня Спартак во главе 
легиона вышел из лагеря и через Кавдинские горы напра- 
вился в Аллифы. Сколько Эвтибида и Мирца ни просила 
его взять их с собой, он не согласился, заявив им, что идет 


для набора солдат Эномай на 
Я деялся 
рада напасть на него и 
3 10 случилось то, чего ограниченный Ум Эномая не мог 
др дзидеть Коссиний На следующий же день после ухода 
рманца тайно оставил Бовиан и направился по следам 


ладиатор ВЕС намерен 4 
А 
І (ө) и стаковать ИХ с тыла, как то 1027:40) 
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перехода по тридцать, догнал его через два дня, 
дены и напал на него. Нанеся Коссинию Н 
жение, Спартак стал преследовать бегущих риу П 
синий со стыда и отчаяния бросился в гущу 
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погиб. 

Продолжая продвигаться все с той же скорост 
так вовремя подоспел на помощь Эномаю и | 
его поражение превратил в победу. Германец вступил 
бой с Варинием между Маррувием и озером Фуцин у ВА 
риния было около восьми тысяч человек. Под натиском 
римлян ряды гладиаторов заколебались, но в этот момент 
явился Спартак и сразу изменил ход сражения. Вариний 
потерпев поражение и понеся тяжелый урон, быстро отету: 
пил к Корфинию. 

После этого Спартак дал своим легнонам трехдневный 
отдых, а затем снова двинулся в поход, вновь перешел 
Апеннины близ Ауфидены и овладел Сорой, которая сда- 
лась без сопротивления. Не чиня здесь никаких насилий, 
он только освободил рабов и гладиаторов н вооружил их. 

За два месяца он исходил вдоль и поперек весь Латий, 
побывал в Анагнии, Арпине; Ферентине, Казине, Фрегеллах 
и, пройдя через Лирис, овладел Норбой, Суэссой-Пометией 
и Приверном, внушив сильную тревогу Риму, которому 
чудилось, что разбойник уже стоит у его ворот. 

Во время этих набегов Спартак набрал столько рабов 
и гладиаторов, что за два месяца составил два новых леги: 
‚она и полностью вооружил их. Но предусмотрительного 
Спартака не соблазняла мысль об осаде Рима. Он пони: 
мал, что двадцати и даже тридцати тысяч солдат, которы“ 
ми он мог располагать, вызвав легионы, находившиеся В 
Кампанье, было бы недостаточно для такой военной опе- 
рации. 

Тем временем Публий Вариний, набрав с разрешена 
сената среди пицентов огромное количество, солдат н и 
лучив подкрепления из Рима, желая смыть позор па 
ния, в конце авгубта выступил из Аскула и во главе ый 
семнадцати тысяч ‘солдат большими переходами а. 
на Спартака. Спартак, отошедший за эти дни к Тарраций“» 


ЬЮ, Спав. 


темин уем 06 


ид (19 сентября) войска сошлись, и завязалось 6 
жение. А К 
Сражение это. было долгим н кровопролитны под на“ 
вечеру римляне дрогнули, заколебались и вскоре 
тиском бешеной атаки гладиаторов обратились в 
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Й ИЛЬНОЙ, 
`ремительной и с 

столь стрем! 

ака была 


бит аголову. 
эазбиты наголову . А 
а держать, честь Рима, ера 


и большим упорством, но, 
н был оставить в его руках 


Эта последняя ат - 
что легионы а и 
арини! 1 
Сам Вариний, стре 8 
жался с отчаянной храброст 

Кале 


тужде р 
1НЫЙ таком, при асение собственно 
раненный а богов за спасение 

своего коня 


4 - 
; ибло в этом кро 
Ж Свыше четырех тысяч римлян Полис и = 
ОСОО И бою. Гладиаторы завладели п, взяли в плен 
ане оборудованием и знаменами, взя) 
зом, Л М 


даже ликторов из свиты претора, 


Глава четырнадцатая 


УВСТВ 

КОТОРОЙ СРЕДИ МНОГИХ РАЗЛИЧНЫХ Ч 

Рау ПРЕОБЛАДАЮЩИМ ОКАЗАЛАСЬ ГОРДОСТЬ 
ЛИКТОРА СИМПЛИЦИАНА 


П осле поражения под Аквином претор Публий Вариний 
с десятью тысячами воинов — остатками своих разби- 
тых легионов — отступил в Норбу; там он укрепился, 
намереваясь защищать одновременно и Аппиеву и Латин- 
скую дороги, на тот случай, если бы ненавистный ему гла- 
диатор вопреки всем правилам тактики, традициям и ука- 
заниям самых опытных полководцев дерзнул, невзирая на 
надвигающуюся зиму, двинуться к стенам Рима. 

В свою очередь, Спартак после блестящей победы под 
Аквином послал в лагерь под Нолой гон 
0б этой победе, а своим легионам 
ре, оставленном римлянами. Там он р 


Эномая и передал ему командование 


(9) его возвращения он ни в коем 


ное обещание, В дв; ай дал клятвен- 


з : | артак тайно по- 
инул лагерь гладиаторов И Во главе трехсот конников от- 


е я 
одному, Чель которого была известна только ему 


‚ Брез я 
кимвра, который еще юр овИра и одного ста 


арием В сражении при 
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миро: несмотря на спой буйный прав и пьян 
МИСТ 


зовался большим уважением среди гладнаторол ОИ поду 
ААС ЫТ М | | | ` 
эесовскую ‹ ААУ ц цеключительную честность ‘рку. 
демоны, атолл приказ Спартака, сл 


, : ь : ИС] у 
ражвялиеь в обращении с оружием, в тактическ м 


рирозании: солдаты занимались этим охотно ис { 
у ЕЕ эту ^^ ү Ҹ 6 4 
празежанием Надежда обрести свободу и увил "ТЪШиу 
87 


жестко сзосго правого дела поодушевляла этих в 8 
вых, насильственно отторгнутых Римом от отуу ны, 98 
О 


мей, от родных и близких, Сознание, что они солдат 
рюшщеся пол святым знаменем свободы, повышало в} 4 
чувство человеческого достоинства, поверженное в п 
угнетателями, п подымало нх в собственных глазах; а 
мести за все перенесенные обиды зажигала в их груди А 
ланце с оружием В руках померяться силами с уи 
ми, а в лагере под Молой на лицах воинов и во всех й 
поступках сквозила отвага, сила, мужество, вера в пепо 
бедимость своей только что созданной армии; это вооду. 
шевление подкреплялось доверием гладиаторов к своему 
вождю, к которому они питали беспредельное уважение и 
любовь. - 

Когда в лагерь пришло известие о победе Спартака над 
легнонами Публия Вариния под Аквином, гладиаторов 
охватила радость. Всюду слышны были веселые песни, по: | 
бедные возгласы п оживленные разговоры. Среди ‘сумато- 
хи, которая царила в лагере, напоминавшем в эти дня | 
волнующееся море, быть может, одна только Мирца не | 
знала причины этого всеобщего веселья. Она выглянула 13 
палатки, где сидела в одиночестве целыми днями, и спро: | 
сила у солдат, чем вызвано столь бурное ликование. | 

— Спартак опять победил! 5 

— Он наголову разбил римлян! 

— Да так, что они надолго запомнят! 

— Где? Как? Когда? с жадным нетерпение 
шивала нх девушка. 

— Под Аквином. 

— Три дня назад. 

— Он разбил претора, захватил его кон 
знамена! А Е й 
В эту ‘минуту у главной палатки на претореко! 
щадке показался Арторикс; он шел к ирце 00 сае 
основательному поводу: сообщить ей подробности О 
одержанной ее братом над римлянами, Но, подо" 
вушке, галл покраснел от смущения и не знал, С 
разговор. | М 7 ай 
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я, ликторо 


дело... Здравствуй, Маре 
лянуть на нее и теребя перевязь, спу г: 
плеча к правому боку.— Ты уж, верно, 
Аквином... Как ты поживаешь, 


— Вот в чем 
юноша, боясь взг 
шуюся с левого плеча 
знаешь... Это было под 

? . 
рое короткой паузы прибавил: 
чит, Спартак победил. > 

Сора 1 смешон, и это еще больше 

- Арторикс понимал, что 01 мы ае В: 
смущало его; язык его словно при? 4 О: НВ 
запинаясь, произносил какие-то бессвязные слова. Я Ве 
почел бы в эту минуту оказаться в самом пекле сражения, 
лицом к лицу с опасным противником, чем оставаться тут 
с глазу на глаз с Мирцей. А все дело было в том, что Арто- 
ИНО рикс, человек нежной и кристально чистой души, боготво= 
Эре... ривший Спартака, с некоторого времени начал испытывать 
06 еще незнакомое ему смятение чувств. Завидев Мирцу, он 
приходил в смущение, голос ее вызывал в нем необъясни- 
мый трепет, а ее речи казались ему нежнейшими звуками 
сапфической арфы, которые помимо его воли уносили его 
в неведомые блаженные края. 

На первых порах он безотчетно предавался этим сла- 
достным восторгам, не думая о причине, их порождавшей; 
Сааб окивать себя этими таинственными гармониче- 
власти еа е м ЕЕ НТ 

рез и сладостных переживаний, не пони- 


? агеря 
как он попал туда и зачем прене © м 


ле отъезда Спартака случилось не- 


О молодого галл 
лла поразмысли 
ких мечтаний и призва т 


Рядок в хаос взбудора; 


аа астым п 

АА а С ним, радуясь о дням  рторнкеа В 
встречи уча о 

нела, то бледнела о а : 


е эт : 
Ва, 70 заставило юношу Вы думчивой, Смущенной. 
Стар вах, и Вскоре он у С разобраться 5 
] полюбил сес 
тру 
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Странное, непонятное поведение Мирцы он 

вал как проявление презрения к нему; ему ив 10%ы. 
приходило, что Мирца сама испытывала гакие и 
какие переполняли и его сердце, Он не осмеливал 2—18 
деяться на то, что девушка тоже любит его но. 
думал, что именно любовью и объясняется ео ск 

при встречах с ним. Оба вынуждали себя подавля- 18 


У е у ЯТ 
чувства в постоянной тревоге, с трудом скрывая Ь Свон 


Зем на 


. дру 
друга волнения души. Они старались даже избегать т от 
друга, хотя лелеяли мечту о встрече; пытались отдалить 

далиться 


друг от друга, а видались все чаще; желая говорить, уў 
чали; встретившись друг с другом, стремились поскорей 
разлучиться и, не в силах расстаться, стояли, опустив М 
за, время от времени украдкой бросая друг на друга быет. 
рын взгляд, словно считали его преступлением. 

Поэтому Арторикс с радостью воспользовался случаем 
повидать Мирцу и отправился сообщить ей о новой победе 
Спартака, по пути рассуждая с самим собою о том, что 
более удачного повода для встречи с любимой ему не 
могло представиться. Он пытался уверить себя, что вовсе 
не хотел использовать это известие в собственных интере" 
сах, — не пойти к ней и не сообщить такую приятную но: 
вость из-за какой-то глупой стеснительности и робости бы 
ло бы не только ребячеством, но и попросту дурным | 
поступком! | 

И он поспешил к ней; сердце его. билось от радости й 
надежды. Он шел к девушке, твердо решив побороть своб | 
смущение и непонятную `тревогу, овладевавшую ИМ и Г 
встрече с Мирцей. Он решил поговорить с ней откровени | 
с решимостью, подобающей мужчине и воину, и ее. | 
крыть ей всю свою душу. «Так как положение созда ) 
очень странное, — думал он, направляясь к палатк м. 
така,—то надо с ним покончить раз навсегда» = Дави зы. 
пора принять какое-нибудь решение и избавиться р 

азимой мучительной тоски». все _ 
р Но = только Арторикс очутился перед Ме 
его планы рассеялись, как дым; он стоял перед туплен 
школьник, пойманный учителем на месте пр не или 
поток красноречивых излияний внезапно О ИТ 
шись, и Арториксу с трудом удалось прои крови р 
несколько бессвязных слов. Горячая волна не 
хлынула к лицу девушки; после минутной в 9 
лием воли подавив смущение, она постарала рожей 
собой и наконец сказала Арториксу ‘слегка д Б 
толосом; | уа 


2 Ч Т І < ывают сЕ 
Т Ар орикс? Разве так рассказ 
о же Ы, ) А 5 | 
сотре (9) б анных одвигах (5$ бра ват ў Я Е я 
Оноша окраснел при этом у а т. Б Е са (0) 
мужество, р бно те 
МОЩЬ свое у раченное было А у 5 м 2 и 
Л р р‹ дал 


бщили 0 Е 
девушке все, что ГОНЦЫ 000 › спросила Мирца, взволно 


, то 
так не ране ада 
и си рассказ лада ора. Эт р : 

Ч». Ч слу & 
кч н занен? Ничего с ним не ос РИБУ 
су Аа а Жив и невредим, как всегда, 
8: е угрожали ему. 
а“ Е окан сная совае ај евон 
учало уныние. — Из-за нее 


опасности, кото] 

— О, эта его свер ЭС 
Мирца голосом, в котором 
"езен овое 

— ест › Ч 
шек: до КУ пока в руке Спартака меч, нет такого 
оружия, которое могло бы пронзить его аа а ТОСОН 

— О, я верю, — воскликнула, вздохнув, Мирца, 
непобедим, как Аякс, но я знаю и то, что он так же уязвим, 
как Ахилл! 

— Великие боги явно покровительствуют нашему пра- 
вому делу и сохранят драгоценную жизнь нашего вождя! 

Оба умолкли. 

Арторикс влюбленными глазами смотрел на белокурую 
девушку, любуясь правильными чертами ее лица и строй- 
ным станом. 

Мирца не подымала глаз, но чувствовала устремленный 
на нее пристальный взгляд юноши, и этот взгляд, полный 
пламенной любви, вызывал у нее радость и тревогу, был 
ей приятен и беспокоил ее. 

Тягостное для Мирцы молчание длилось не более ми- 
нуты, но оно показалось 
усилие, она решительно п 
МО В ЛИЦО Арториксу. 

— Разве ты не соби 
© твоим легионом? 
ща, неужели я так на 

вопросом юноша, 


— Нет Арторикс нет! — опр метчиво ответила девуш 
ка, но же Ч | ометчи уш- 

тут спохватилась и, покраснев, добавила заика 
Е Б 


Ясь: — Потому что, д 
› Да потому... ты ве Й 
ностью исполняешь свои оба то 


— В честь одерж Й 
анной Спартако 
Казал дать отдых всем легиона обы сотне АА 
азповор снова прервался. 


ак 
онец Мирца сделала решительное ДВИ 


раешься сегодня проводить учение 


доел тебе — воскликнул 


жение, соби- 
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раясь вернуться в палатку, и сказала, не те 

ч СИЯДЯ На лай 
— Нрощай, Арторикс! 

— Нет, нет, выслушай меня, Мирца, 


Р не ухо 
Я неескажу тебе того, что уже много дней "пока 
ЮСЬ Сказать н сегодня должен сказать... обуза, 00104 
торопливо промолвил Арторикс, опасаясь, как бы мно 


ушла. ‹ "рца ие 

— Что ты хочешь сказать мне?.. О чем ты хоче 
ворить со мной?.. — спросила сестра Спартака, более т. Го: 
воженная, чем удивленная словами галла. Она уже о 
у входа в палатку, но лицо ее было обращено к Арторики 

— Вот видишь ли... выслушай меня... и прости... Я =. 
тел сказать тебе... я должен сказать... но ты не обижайся, 
мон слова... потому что...-я не виноват... и притом, 8 
два месяца, как... 

Пролепетав еще несколько бессвязных фраз, он замол- | 
чал. Но вдруг речь его полилась порывисто и быстро, слов 
но поток, вышедший из русла; Га 

— Почему я должен скрывать это от тебя? Ради чего 
должен я стараться скрывать любовь, которую я больше | 
не в силах. заглушить в себе, которую выдает каждое мое | 
движение, каждое слово, взгляд, каждый вздох? До сих | 
пор я не открывал тебе своей души, боясь оскорбить тебя | 
или быть отвергнутым, опротиветь тебе... Но я больше не и 
могу, не могу противиться очарованию твоих глаз, твоей 
голоса; не могу бороться с непреодолимой силой, влекуще 
меня к тебе. Верь мне, эта тревога, эта борьба нстерзал 
меня, я не могу, не хочу больше жить в таких музее 
Я люблю тебя, Мирца, красавица моя! Люблю, как ле 
наше знамя, как люблю Спартака, гораздо а 
‘люблю самого себя. Если я оскорбил тебя своей И 
прости меня; какая-то таинственная могучая сила ый | 
мою волю, мою душу, и, верь мне, я не могу освос о 
от ее власти. ш Ф 

Голос Арторикса дрожал от волнения: е ї 
умолк и, склонив голову, покорно, с трепещу . 

ее приговора. | 
ои Е со все более возрастающим эм, 
рожденным глубоким чувством, и Мирца и Ў 
скрываемым волнением: глаза ее стали огр ан 
стояли слезы; она с трудом сдерживала рыч 
павшие к горлу. Когда Арторикс умолк, дев и 
ния дышала порывисто. Она стояла неподв : 
вуя, что по лицу ее текут слезы, и полным Не и 


‹ 
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‚ ВОТ уже 


* А 


067 


ЭТ0 07 
ОВЬ, КОТО 


Е 
1: Ол 


гажд 84 


ий белокурую Голову 


е > 


нег 
а на скло на промолвил 


ел 
дом смотр минуту 9 


Спустя аний: обо 
Оя от рыд бы ты никогда не а ея т 
у Г 
ас ДЕА Арторикс, И бы ты никогда не гов р 
Е=3 0 0 Ы, и. 


мне! Еще лучше был 


у ВИ... 
е о своей люб 
мне Значит. ты равнодушна 


л обратив к Н Я 
печально спросил ар и не противен, честный 


Ты мне не без богатая и прекрас- 
5 девушка, 

Любая дев) о... Но эту любовь... 
мужественно и на: 


Ср 


отивен теб 
ко мне, я пр 

ей побледневшее лицо. 
И 


й юноша 
благородный + р и 
ная ая бы гордиться твоей любов 


й души... 
ты должен вырвать из своей ду 
= 
веки; с тоскою бедный 
— Почему же? Почему?..— спросил т 
Е 7 к ней . 
гладиатор, с мольбой протягивая Е — ответила 
_— Потому что ты не можешь любить меня, Ло 
3 ия.— = 
Мирца, и голос ве был еле слышен сквозь рыдан 
бовь межлу нами невозможна... 
— Что?.. Что ты сказала?\— прервал ее юноша, сделав 
к ней несколько шагов, как бы желая схватить ее за ру- 
ку— Что ты сказала?.. Невозможна?.. Почему невозмож- 
нар горестно восклицал он. 
— Невозможна! — повторила она твердо и сурово — Я 
уже сказала тебе: невозможна! = 
И она повернулась, чтобы войти в палатку. Но так как 
Арторикс сделал движение, словно желая последовать за 
ней. она остановилась и, решительно подняв правую руку, 
сказала прерывающимся голосом: 
— Во имя гостеприимства, прошу тебя никогда не вхо- 
а эту палатку!. Приказываю это тебе именем Спар- 
така! 5 
Услышав имя любимого вождя. А 
на пороге, склонив голову. А Мирца 
подавленная горем, с трудом с 
палатке. 
Галл долго’ не Й 
3 мог прий 
почти бов, рийти в себя. Изредка он шептал 
ту, ‘е`ВоЗ-мож-на|,, Не-воз-мож-на!.. 
З этого состояния ег 
о вывели о 
военных фанфар: то праздновали б 
ченный страстью юноша сжима 1 
тия небу. : Тау 


— Пусть осл 
епит мен 
лит Меня Та 2 


рторикс оста новился 


‚ мертвенно-бледная, 
держивая слезы, скрылась В 


глушительные звуки 
еду Спартака. Охва- 
аки, посылал прокля- 


пусть испепе- 
судок! 


он покинул претор- 
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ку; в виская йе 


у О СТ 


й. Из палаток гладиаторов ле 
и ралостные возгласы в честь победы 
жанной Спартаком, 
А Спартак тем временем во главе ‹ 


Бои 


СИОЙ пе 


КОВ скакал во весь опор по римской дороге у “СОТ Конин. 
победа гладиатора навела страх на население „ СЛеДНЯЯ 
городов, Спартак считал опасным м ПОЯВИТЫ я дно 
пиевой дороге и прилегающих к 8 

с пемногочисленным отрядом увек 
фракиец пускался в путь, только когла сгущались с 
КИ, а с наступлением рассвета укрывался в лесу м, 
чьей-нибудь патрицианской вилле, расположенной вдали о 
дороги, или в таком месте, где можно было укрепиться в 
случае неожиданного нападения. 


Так, быстро продвигаясь 
`он на третьи сутки после выступления из аквинского лаге. 


ря в полночь достиг Лабика, города, отстоящего. на равном 
расстоянии от Тускула и Пренесты, между Алпиевой я Ла. 
тинской дорогами, Расположившись со своими всадниками 
лагерем в укромном и безопасном месте, вождь гладиато- 
ров вызвал к себе команловавиего отрядом самнита и при: 
казал ему дожидаться его тут в течение двадцати четырех. 
часов. В случае же если он не вернется по истечении этого 
срока, самнит должен был возвратиться с Аквин со всеми’ 
тремястами конниками той же дорогой и тем же порядком, 
как они шли сюда. 4 

°— И Спартак один поскакал по преторской дороге, кото 
рая от Пренесты вела через Лабик в Тускул. Я 

На очаровательных холмах, окружавших этот старини 
ный город, расположены были многочисленные виллы и 
ских патрициев, которые в летние месяцы приезжали 7. 
подышать целительным воздухом Латия и часто остава 
лись здесь до. глубокой осени. 

Когда Спартак находился в двух милях от ГОР 
начинало светать; он спросил у какого-то крестьян ш 
правлявшегося с мотыгой в поле, как прорхатзан т, 
Валерии Мессалы, вдовы Луция Суллы, Крета приш 
робно рассказал ему. Спартак поблагодарил аи 
рил своего вороного скакуна и, свернув на ука 228 
пинку, вскоре подъехал к вилле. Спешивши сои 
на лицо забрало шлема, позвонил и стал ждат», 
привратник впустит его. Е 

И от е ‘не торопился, и когда иаконей ВЕШ 
был открыть, то ни за что не соглашался разбул би 
‘правителя и сообщить ему, что из Фракии при? 
200 У 


ь >; Ё м ђ 


Е у. еъ Еш Т 


5 на Ай 
ей пг ў ні 
ней пре ИХ до 


в триста чел 


рога; 
‚ ПОЭТОМ 


б ый на- 
‘ерня Мессалы Нигера, котор са 
Марка Валер х в армии консу 
ях на зимних квартира? чтобы пере- 
ходится В ЭТИХ т допустить его к Валерии, 
утла и 1р е двоюродного брата. 
Ш естп от ее дВоюро/ 
ой важные вест! ить привратника, но, 
Г. су наконец удалось уговор ТВ 
Спартаку омоправителем, он столкнул 
очутившись перед доме старик › домоправитель оказался 
большими трудностями: и в 
А более упрямым и несговорчивым, чем аа 
я а что не соглашался разбудить свою го у 
Ни 3 У 
й час. нт 
аро что— сказал наконец Спартак, аа 
ститься на хитрость, чтобы добиться емо ; 
рый человек, знаешь греческое письмо: РЕ 79 
— Не только греческие, я и латинские-то оу 
аю... -. р 
и неужели на вилле не найдется ни одного ре 
грека, который мог бы прочесть рекомендательное и 
с которым трибун Мессала направил меня к своей д 
родной сестре? Б. 

Ожидая с некоторой тревогой ответа домоправителя, он 
делал вид, будто ищет пергамент за панцирем; если бы 
на вилле действительно оказался раб, умеющий читать по- 
гречески, Спартак заявил бы, что потерял письмо. 

Но расчеты его оправдались: домоправитель, вздохнув, 
покачал головой и горько усмехнулся: 


— Все рабы бежали с этой виллы... и греки и не гре- 
ки... в лагерь гладиатора... : 

И, понизив голос, угрюмо добавил: 

`— Да испепелит Юпитер своими молниями этого гнус- 
ного, проклятого гладиатора! 


Спартака обуял гнев, и, хотя перед ним был старик 
он с удовольствием Двину у 


Л бы ему кулаком пол л 
но, одолев это искушение А 8 а 


из когорты 


‚ спросил домоправите 
ее р ля виллы 
— Почему же ты г 
оворишь так ‹ гае 
Е доз р ак тихо, когда ругаешь 
— Потому... потому...— бормотал сму 


витель,— потому что С и 
парт 
лерии и ее супру т дрчнадлег 


кал к челяди В 
га, велико 8 
гладиаторов, и В с ЕА Суллы 


‚; ОН был лани Й 
алерия, моя ) стой их 
кровительствуют ей а добрейшая госпожа,— да по- 


плех ласо ликие боги! 
веком п тает его вели 
Ў р ким че- 
апрещае 
Во а Т дурно гов 
ай Злодейка! — воскликнул Спартак с Е 
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ты, солдат: — вс кричал дом‹ прав; 


арис» от Спартака, смерил его с ног до голень. > Попа. 
аглядом.— Мне кажется, ты дерзко говоришь о 1,22 РОВЫМ 


восходнейшей госпоже!.. ‘З6И пре, 


— Да нет же!.. Я не хочу сказать ничего дурно 
если благородная римская матрона сочувственно ои но 
ся к гладнатору... "носит 

— Да я ведь сказал тебе... это ее слабость... 

— Ага, понимаю! Но если ты, раб, не желаешь И не 

можешь порицать эту слабость, мне, свободному, надеюсь 
ты это разрешинть! ) 

— Да ведь во всем виноват Спартак! 

— Ну, конечно, клянусь скипетром Плутона!., Я тоже 

говорю: во всем виноват Спартак... клянусь Геркулесом! 
Подумать только, осмелился внушить к себе симпатию 
жалостливой матроны! 

— Да, внушил. Этакий мерзкий гладиатор! 

— Вот именно мерзкий! - 

Но тут, прервав свою речь, гладиатор спросил совсе 

другим тоном: 

— Скажи мне все-таки, что тебе сделал дурного Спар:. 

так? За что ты так сильно ненавидишь его? Е: 
— И ты еще спрашиваешь, что мне сделал Спартак _ 
` плохого? 024 

— Да, спрашиваю. Ведь говорят, этот плут провозгла | 
сил свободу рабам, а ведь ты тоже раб, и, мне кажется, . 
было бы естественно, если бы ты чувствовал симпатию К 
этому проходимцу. :-% 

И, не дав старику времени ответить, тут же добавил: | 

— Если только ты не притворяешься! а 

— Я притворяюсь?! Это я-то притворяюсь?.. О, ПУСТЫ 
Минос будет милостив к тебе в день суда над оО 
и к чему мне притворяться? Из-за безумной затеи эщ 
негодяя Спартака я стал самым несчастным чело 
Хотя я и был рабом у добрейшей Валерии, при мне Двое 
мои сыновья, и я был счастливейшим из смертных. и 
красавцев! Если бы ты их видел!.. Если бы ты их зна о 
близнецы! Да хранят их боги. Такие красавцы и так о _ 
жи друг на друга, как Кастор и Поллукс!.. - Е 

— Но что же случилось с ними? 

— Оба бежали в лагерь гладиатора, и вот 
месяца, как’ нет от них никаких вестей... Кто Ви 
ли они еще?.. О великий Сатурн, покровитель с 
сохрани жизнь моим дорогим, моим прекрасным» а ў 
рячо любимым детям! 
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Старик горько заплакал, и его слезы раст, ., 
така. Помолчав немного, он сказал домот; А Ли ‘Спа, 
Гы, значит, считаешь, что Спартак Посту; | 
решив дать свободу рабам? Ты думаешь е 100 
поступили дурно, присоединившись к нему? Бу Сынов 
— Клянусь всеми богами, покровителям; 


Конечно, они нехорошо поступили, восстав прот НИТ 
О какой такой свободе болтает этот сумасброд тл91 Рима, 
Я родился свободным в горах Самния. Началась 2172190 
ская война... Наши вожди кричали: «Мы хотим аждар 
прав гражданства, которыми пользуются латиняне, ад 
нас, так и для всех италийцев!» И мы подняли восета с 

“ Ю 


мы дрались, рисковали жизнью... Ну, а потом? А потом я 
свободный пастух-самнит, стал рабом Мессалы, Хорошо 
еще, что я попал к таким благородным и великодушни 
хозяевам. Рабыней также стала и жена свободного саме 
та и родила детей в рабстве, и...— Старик на минуту умолк | 
затем продолжал: — Бредни! Мечты! Выдумки! Мир был 1 
всегда будет делиться на господ и рабов, богатыхи бедных, 
благородных и плебеев... и так он всегда будет разделен, 
Выдумки! Мечты! Бредни!.. В погоне за ними льется д 
гоценная кровь, кровь наших детей... И все это ради че 
Что мне до того, что в будущем рабы будут свободны, ее 
ради этого погибнут мои дети? Зачем мне тогда свобода» 
Для того; чтобы оплакивать моих сыновей? О, я тогда 
богат и счастлив... и смогу проливать слезы, сколько 
будет угодно! Ну, а если дети мои останутся живы». ив 
пойдет как нельзя лучше, и завтра мы все будем С 
ны?.. Ну и что ж? Что мы будем делать с г 
раз у нас ничего нет? Сейчас мы живем у до РЕ 
живем хорошо, у нас есть все необходимое и д 
бытке. Мы живем в довольстве. А завтра, Савка 
мы пойдем работать на чужих полях за та 
плату, на которую не купишь даже самого ноа . 
О, как мы будем счастливы, когда получи ре. 
рать с голоду!.. О, как мы будем счастливы! 
Старый домоправитель закончил о 
грубую и бессвязную, но, по мере того как > 
обретавшую силу и энергию. › 2 
Выводы, которые он сделал, произвели не 
бокое впечатление; фракиец склонил Го) З 
в глубокие и скорбные думы. ах 
Наконец он встрепенулся и спрос 
— Значит, здесь на вилле никто, 
языка? і . г» 
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СТ у и дощечку. р х солд: 
— Никто. не палочку Я ^^’ сель подал 30 Карго 
< } ачат ( Р, 
Цай-ка мие эугое, домоправ” ` твавшем дощ 
разыскав то и Дру оока, покрыве >ра; 
разы “Спартак на слое эмы Гомера; 
Тогда 5 


ки из по 
; : строки Из 
ту. ал по-гречески две с | тч: 
`9) Е а мли 
напие алека, о ЖеНЩ!і ща, Олей: 


шел изд а, Е. 
Я Цо пылко обнять твон, (е) 
т У 


азал: 
лю дощечку, Спартак ск 


жи. Пу- 
р ( >й госпожи. ) 
Протянув ас же служанке о Е 
_ Отдай это сенче а СЫЙ 
ЧР матрону 


Й разбудн р 
скай она р `абыне плохо придется. а 
а ательно рассмотре: Еа. 
ми значками, погляд 
дленно прогуливался 


олнить приказание, 


то н те 
Домоправитель вним 


й непонятными 
чертанными на И носе 
Спартака, который в задум ому, исп 

у -ВИДИМОМ 

по дорожке, и, раа ПОВИДИм оны а 
направился к вилле. во. ся по дорожке и, т 

ааа оаа ое ОИ, располо- 
5 шагі 3 : 
убыстряя, то замедляя Но ита смути- 
женной перед самой виллой. Слова старого самн у 
ли фракийца. 5 

«Да ведь он прав, клянусь всеми богами Олимпа!.. 5 
рут его сыновья, что же будет радовать его на старо 
лет? — думал Спартак.— Мы победим, но ему-то что даст 
свобода, которая придет рука об руку с нищетой, голодом 
и холодом?.. Он прав!.. Да... Но тогда? Чего же я хочу, к 
чему стремлюсь?.. Кто я?.. Чего добиваюсь?..» 

Он остановился на мгновение 
данных им самому себе вопросов; потом опять медленно 
стал шагать, склонив на грудь голову 
щих мыслей. — 

«Следовательно, то,. чего Э 
пленившая меня об А Еа т 
за зрак А-Я яюсь 
Ц не догнать? Если я И 

. уман, а мне б З 
Заться, что я крепко держу же это? Т оудет ка 
дение, преза, : ТОЛЬКО снови- 


а их б Й 
проливаю потоки человеческой ЕЕ Ди своих оредней я 


сделал несколько Ш и ова, г 
Ў Человек, на к 

оторого 

__ Раскаяние, Но тот- 

ты Л голову и зашагал 

заа 2 СЬ МОЛНИЯМ 

сое ми Всем В 

0! прошептал он.— Г рт т 

О 
казано, ЧТО свобода 
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ягразлучна ‹ тодом И 


быть облачено только в 


вишеты? Кто это 
лях это начертано? 
Поступь Спартака вновь с 
) і 


Н наго 
вновь укрепила мои силы, успокоила мою совес ТЫ, ТЫ 


мне бодрости в моих святых начинаниях! Кто коо Аа 
новил различия между людьми? Разве мы не рожаем 
равными друг другу? Разве не у всех у нас то же тело, т 
же потребности, те же желания?.. Разве не одни и те же 
у всех у нас чувства, восприятия, ум, совесть?.. Разве жиз, 
ненные потребности не являются общими для всех? Разве 
не все мы вдыхаем один и тот же воздух, не питаемся оди- 
наково хлебом, не утоляем все одинаково жажду из одни; 
и тех же источников? Может ли быть, чтобы природа уста- 
новила различия между людьми, населяющими землю? 
Может ли быть, чтобы она освещала и согревала теплыми 
лучами солнца одних, а других обрекала на вечный мрака. 
Разве роса, выпадающая на землю, для одних полезна, 
для других пагубна? Разве не родятся все люди одина 
через девять месяцев после зачатия, будь то дети царей 
дети рабов? Разве боги избавляют царицу от родовых. 
которые испытывает несчастная рабыня?.. Разве пат 
наслаждаются бессмертием и умирают по-иному — нет 
как плебеи?.. Разве тела великих мира сего не подверг 
ся тлену так же, как и тела рабов?.. Или, может^бы 
богачей отличается чем-либо от праха бедняков?.. 
кто установил это различие между одним человеко 
гим, кто первый сказал: «Это — твое, а это 
присвоил себе права своего родного брата?.. Э 
был человек сильный и жестокий, который, пол 
им физическим превосходством, придавил могучий 
выю слабого и угнетенного!.. Но если грубая 
жила для того, чтобы была совершена перва 
ливость, присвоены чужие права и установл 
отчего же мы не можем воспользоваться сво 
того, чтобы восстановить равенство, справ 
боду? И если мы проливаем пот на чужой 
вырастить и прокормить наших” сыновей, т СХ 
можем проливать нашу кровь для того, что’ я 
их и добиться для них правд,» 0 


806 а — 


видно было, что к нему “льно 

«0,— размышлял он,— тепе мне о 
ственная истина, сбросив с себя мас У софизмов АК 
ты передо мной в сиянии твоей целомудренной › ‘Сперь 


ЫН 


арша 


Я}, 


‚ Подробно о после 


а = 
вздохнув, с глубоким удовлет 


остановился и, 
гаил свой разм! 
Что он сказал?., 
абстве, он совсем 


Спартак 
ворением В 
«Да ну ГО’. 
закосневший в р 
и, подобно ослу, · 6; 

'„ как скот, прозяоая, 
пей, как ско УОИ ДОМОПр 

т нялась и ждет его 
така, что Валерия подняла 

ату" Пе ча зов; 
ШЕ сильно бьющимся сердцем Спартак а 
вели в Конклав Валерии. Матрона сидела ары 

Т а Спартак НЕ изнутри, под 

ало и бросился к ногам Балерии. 

в. рое ни звука, она обвила руками его пона 
уста влюбленных слились в долгом, горячем и тре иби 
поцелуе; они словно застыли, прильнув друг к другу, 
молвные и неподвижные, охваченные восторгом безмерно- 
го счастья. 

Наконец почти одновременно они разомкнули объятия 
и, откинувшись назад, стали созерцать друг друга, блед- 
ные, взволнованные и потрясенные. Валерия была одета в 
белоснежную столу, ее черные густые волосы были распу- 
щены по плечам, глаза сияли от счастья, и все же на рес- 
ницах дрожали крупные слезы. Она первая прервала мол- 
чание, 

О Как я счастлива, как сча- 

А затем опять Е а сва: 
в голосом: р я, целуя, говорила 

— Как я боя 
слез пролила, еа парадада Сколько 

ТЯХ, которые угрожа- 


Е и так за тебя боялась... Ведь только ты один вла 
всеми Моими помыслами . 

“и, каждое биение моег 
ее не ра посвящено одному тебе... ТЫ первая И ое 
‚.. единственная... настоящая любовь в моей т 


› продолжая ласкать 
и окар его, она засыпала его бесчислен- 
дивный Ап 


иления;: 
Вессильный, малодушный, 


забыл, что он Человек, 
лчит тяжесть своих це- 
знате лачит тяжесть 
ессознательно Вл г 
. забыв о достоинстве и разуме! , 
авитель и известил Спар- 
в СВОИХ ПО- 


— Скажи мне, мой 
й 
ты решился явит, 


оллон,^ скау 
5 иИТься с 5) П ажи мне, ка 
своим войском Юда?. Ты, может бы К 
на Рим? Не т ть, идешь со 
опасность, пока т (9/7760 ли теб 


ы е какая-нибудь 
о 0 Г важешь 5 
МНадцать тысяч легионеров. Ко 
о меня каждый 
Оьешься свобо- 


ВИНОМ ТЫ разби 
Же Оконцится эт 


: та войн у 
час дрожать от На, которая 


Страха за тебя? 10 
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\ гда ТЫ МОЛО вернуться я ( 
ме края, где НОКоОгГДА обитали бо! И 
|, помолчав, она продолжала еше 


НПИККОВСННЫМ ГОЛОСОМ: 


у 
| 


Оле У 


Гуда. последую за тобой и бул 


ли 91 всех, от этого шума, рядом с гобой и оу и Эда, 

жоонть тебя, доблестного, как Марс, и пр красна сегда 
у Козу * 2 у С 

Аполлон, я буду любить тебя всеми силами ГО, Ка 


: Ў 5) Душу 
ленный мой Спартак! = 


Гладнатор грустно улыбнулся: то были 
в несбыточные мечты, которыми влюбленная женщин 
аралась расцветить их будущее, и, лаская ее че с! ч 
лосы целуя ее в лоб и прижимая к своему серл рН Е 
х ЦО) м: му сердцу, он тихо, 
пронзнес; 
= Война будет долгой и суровой... И я почту за сча 
стье для себя, если мне удастся увести освобожденны; 
рабов в их родные страны... А для того, чтобы установи: б 
справедливость и равенство на земле, понадобится война 
народов, которые восстанут не только против’ Рима, вла 
стителя мира, но также и против хищных волков, против 
ненасытных патрициев, ‘против касты привилегированных в 
собственной стране каждого! : Е 
Эти последние слова гладиатор произнес с такой го 
чью и так печально покачал головой, что было ясно, 
мало он верил в возможность дожить до победы вели 
начинания. ; 
Поцелуями и ласками Валерия старалась успок 
вождя гладиаторов; ей удалось развеять печаль, 0 
шую его чело. = 
Вскоре их затопила волна любовного блаженст! 


› ВОЗЛЮб. 


только чарую 


Присутствие маленькой Постумии, ‚ее. милые 
улыбки, детское щебетание увеличивали их счастье 
личико девочки освещалось живым блеском боль 
ных глаз, которые были таким прелестным конт 
густыми белокурыми локонами, украшавшими е 

Надвигались сумерки, и тогда печаль закра 
радость, что на краткие часы посетила уедин 
клав Валерии; вместе с солнечным светом, ка 
дило и счастье из этого дома. . Е 1. 

Спартак рассказал возлюбленной, как ем 
браться к ней, и прибавил, что как предводг 
которому до сих пор сопутствует счасть гон 
непреложным, священным долгом верн 
в Лабик, где его ждет ОНА кон 


в = 5 7 г Я 279 
Ар р е м т № Ситт = ротгуў А м т к 


‘О 
А а мию И < 
елела увести О ов 
Врат злюбле ; 

в объятия воз „— Спартак 


ассвет 
т руб: Валерия т 
= т - 
вающимся от рыд 


кого предчувствия, 


В тча ие; на 
ОТЧЕ ЯН о 
глазах бросит а 
аг . | 
и 7 е Қ В объятиях дру 
С ерия провели ом, преры 
у АНА а зердить (ӨТ 
става‹ Т 0С 
перест 


от тяж х "ЖК. 
сердце сжимается а то больше никогда у 
ний, ЧТО м. отпустит Спартака, 
теперь 
если она 


аскает 
ледний раз обнимает, о ЕЕ 
что она в пос с пробудивше 

„видит его, ос человека, 
не ув! его голос, гол 
его и СЛЫШИТ ’бокое чувство. шить ее сле- 

стинное, глуб Валерию, осу 
душе и ак старался успокоить “шие слова, ободрял И 
Спарт 3 л нежней Но 
е, шепта страхами. 

‚ горячо целуя ее, ствиями И р 5 
еи смеясь над ее про а и в сердце Спартака: 
К по-видимому, закрался Т ечальной; слова не шли С 
улыбка его была ЗНАО =. было жизни, Он чувство- 
его языка, не было в них т овладели мрачные мысли и в 
вал, как помимо его воли и не мог осво- 

3 е, от которого он никак 
душу закралось уныние, 
бодиться. мгнове- 

В таком состоянии оба они пребывали до того 5 
ния, когда вода, капавшая в стеклянный шар’ клепсидры, 
стоявшей на поставце у стены, не дошла до шестой ЗС 
обозначавшей шестой час утра. Спартак, который часто 
тайком от Валерии поглядывал на клепсидру, освободился 
из объятий возлюбленной, вскочил с ложа и стал надевать 
латы, шлем и меч. 

Тогда поднялась, плача, и дочь Мессалы 
вив руками шею Спартака, прижалась б 
его груди, подняв на гладиатора свои б 
глаза, выражавшие глубокую нежность; в 
ла так прекрасна, что превосходила 
богинь. Дрожащим голосом, подавлен 
рила: 

— Нет, Спартак, нет, нет... 
Всех твоих богов... 
тебя... заклинаю, 


Валерию 
0 лезами Н 


и, нежно об- 
ледным лицом К 
лестящие черные 
этот миг она бы- 
красотою греческих 
ная горем, она гово- 


Ути... у них 
поведут ИЖ НЕ ТЫ, ет, рико. Граник. Эномай 


М . партак, ты є 
ность... бет , останешься 
та Раничная 
Я любовь, окружат лаской. ость. безмер- 
вание, , “ Радостью.., ТВОе существо 
Валерия " 
4 Дорогая Ва 
яд, А ОС 
4 Аз лау М б 
стулок. овор ОО Чтобы я соверщи с ешь желать, 
ЯТиЙ любу МОЎ парт › стараяе высвоб Позорный пд. 
' подруги Я} могу Ободиться Из объ- 
, 2 Не мог не 
. имею 
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Г МЕНЯ К Себе? Ван рия, я { 
ПАаМОЦИТЬ СВОИМ ТОВ РИМ по н 
МеН чтобы я стал недостойным 


стать существом пре ренным 


О Ме старайся властью своих чар линь “МОГО св 
на, лучше поддерж ей х меня муже " 
А, ржи меня... подыми мой лоу _ Же 
отпусти меня, любимая моя Вал рия! 5% Отпусти 
але а 


Валерия в отчаянии прижималась к 
Он старался освободиться из ее объятий 


ИИ: 


возлюбленному а 
ЕЈ 


А гм В КОНК) а 
щались то звуки поцелуев, то слова горячей ои чаи 


КЕ еланы = набегающими на Глаза 
вая самого себя, разжал т Ы, р Е переснав 
силевшую от горя ТЯ Заоа зале рии, отнес ее обес 

на — ЗН ложе, она, закрыв лицо руками, ра 
разилась громкими ры даниями. ; 

Гем временем фракиец, бессвязно бормоча слова 
дежды п утешения, надел латы, шлем н опоясался ме 
собираясь проститься и в последний раз поцеловать л 
мую женщину. Но когда он готов уже был покинуть 
Валерия вдруг порывисто поднялась и, сделав шаг, в @ 
чаянии упала у двери; обняв колени своего возлюблен 
она шептала, задыхаясь от рыданий: а ме 

— Спартак, дорогой Спартак... я чувствую вот зд 
К она указывала на свое сердце, — что я больше неу 
тебя... Если уедешь, ты больше не увидишь меня... # 
это... я это чувствую... Не уезжай... нет... заклинаю 1 
пе сегодня... не сегодня... молю тебя! РЕГ 7. 

— Я не могу, я не могу... я должен ехать: РЕ 

— Спартак... Спартак, — говорила она (слабе 
лосом, с мольбой простирая к нему руки ум‹ 
ради нашей дочери... ради до... 

Она не успела, договорить — фракиец под 
ла, судорожно прижал к груди и, прильнув д 
бами к ее холодным как» лед губам, прервал 
дания. 2 = 

Несколько мгновений. они не двигались, 
друг к другу, слышно было только их дыха 
воедино. әз 

Овладев собой, Спартак тихим 
зал Валерин:" - =; Е 

— Вара дивная Валерия!.. В моем 
тебе алтарь, ты единственная богиня 
юсь, перед которой ‘благоговею. В мий 1 
310. маи 


мне мужество и стойкость, мысли 
великие дела, так неужели 
обесчестид. себя, чтобы меня 


у твоего бесчестия.., хочу, чтобы 
н славным, — шептала она,— но 


ї 
ас... не так скоро... 
ино ее поконлось на груди Спар- 
Я убну вшись, она прошептала; 
і э изголовья... Мне здесь так 


как бы желая еще больше на- 
расным мгновением; по ее лицу блуждала 
скорее на лицо’ умершей, чем 


к Валерин, Спартак смотрел на нее 
полным глубокого сострадания, нежности, любви, 
глаза великого полководца, презиравшего опас- 
ерть, наполнились крупными слезами; они кати- 
лицу. падали на латы... Валерия, не открывая 
та в изнеможении: 

—Смотрн, смотри на меня, Спартаке: вот так, с неж- 
ностью... с любовью. Я ведь вижу, даже не открывая 
глаз я вижу тебя... Какое ясное чело... какие глаза, сияю- 
щие и добрые! О мой Спартак! Как ты прекрасен! 

Так прошло еще несколько мннут. Но стоило только 
Спартаку сделать легкое движение —он хотел поднять Ва- 
лерию и отнести ее на ложе, — как она, не открывая глаз, 
еще сильнее обвив руками шею гладиатора, прошептала: 

== Нет... нет... не двигайся!.. и ў . 

— Мне пора. Прощай... моя Валерия! — шептал ей на 
ухо дрожащим от волнения голосом бедный руднарий. 

— Нет, нет!.. Подождн!.. — произнесла Валерия; испу- 
ганно открывая глаза. 

Спартак не ответил ей. Взяв в рукн ее голову, он по- 
крывал горячими поцелуями ее лоб; а она, ласкаясь к не- 
му, как ребенок, говорила: : . 

— Ведь ты не уедешь этой ночью?.. Ты уедешь завтра... 
Ночью... в поле так нустынно, ты ведь знаешь, так темно... 
такая мрачная тишина... так страшно ехать ночью... когда 
я подумаю об этом, меня охватывает озноб... я вся дрожу... 

Бедная женщина действительно задрожала всем телом н 
теснее прижалась к возлюбленному. 

— Завтра!., На рассвете!.. Когда взойдет солнце н вся 
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СЕ] 


чнет оживать... на тысячу ладоз 
те того, как ты обнимешь у 
как покроешь поцелуями головку Посту 
как наденешь на шею год тунику В 


от эту Цепо: 


Дальоном... КУ с ма 
И она показала ему осыпанный драгоценными к 
ми медальон, который на тоненькой золотой амня. 


на ее белой шее. 


— Внутри этого медальона, Спартак 
ценный амулет, который спасет тебя от любой опасности 
"Угадай же, угадай... что там внутри, что это за амулез 

И так как гладиатор не отвечал, а только смотрел, не 
отрываясь, на красавицу, она, улыбнувшись сквозь слезы 
произнесла с нежным укором: " 


—- Неблагодарный! Ты не догадываешься, что там мо. _ 
жет быть? 


Сняв с шеи цепочку и открыв медальон, Валерия ска. 
зала: 


— В нем черный локон матери и белокурый локон до- 
чери! | . 
И показала рудиарию две прядки волос внутри медаль: — 
она. Спартак схватил его, поднес к губам и покрыл горя: _ 
чими поцелуями. А 
Взяв медальон у Спартака, Валерия, в свою очередь, 
поцеловала его и, надев цепочку на шею гладиатору, сказ 
зала; | 
— Носи его под панцирем, под туникой, на груди = 
вот где он должен быть! ` 
У Спартака сердце щемило от невыносимой тоски, 
ворить он не мог, только прижимал к груди свою лю 
мую, и крупные слезы тихо катились по его лицу. 
Вдруг послышался звон оружия и чьи-то громка 
_ лоса; этот шум, раздававшийся на ‘площадке перед вн 
° достиг уединенного конклава, где находились 
Валерия. : 
Оба они, сдерживая дыхание, напрягли слух. = 
— Мы не откроем ворот таким разбойникам, как 
° кричал кто-то на ломаном латинском языке. = — 
ме — А мы подожжем дом, — слышались. в ответ 03 
® ные голоса. і ечи 
= Клянусь Кастором и Поллуксом, мы а 
® В вас стрелы! — отвечал первый голос. 0 
_ т Что? Что там могло случиться?..—в сил 
нении спросила Валерия, подняв испуг 
-партака. И Ни 
ие а Ј Е. Ева А 


Ка 2 
= 


е. елка = рида 


Цепочке висел 


у находится драго 


=] 


утри Медаль. 
ТОКрыл тор 


0Ю очередь 
иатору, @ 


на 1р) 


т быть, разузнали, что я здесь, — ответил фра- 
освободиться из объятий Валерии, которая 
донесшейся угрозе еще теснее прижалась к 


— Може 
кие, стараясь 
при первой же 


таку. 2 
т Не выходи... не двигайся... умоляю... Спартак... умо- 
ала несчастная женщина, и на 


ляю!..— взволнованно шепт а 
мертвенно-бледном ее лице отражались мучительный страх 


И тревога. 
— Значит, ты хотела бы, чтобы я отдался живым в 


уки врагов?..— произнес тихо, но гневным голосом вождь 
гладиаторов.—Ты хочешь видеть меня распятым на 
кресте?.. 

— 0, нет, нет!.. Клянусь всеми богами ада!|..—в ужасе 
воскликнула Валерия и, выпустив из объятий возлюблен- 
ного, отступила’ от него в смятении. 

Решительным движением она выхватила из ножен тя- 
желый испанский меч, висевший у Спартака на поясе, и, 
с трудом подняв его двумя руками, подала гладиатору, 
сказав чуть слышно, стараясь придать своему голосу 
твердость: : і 

— Спасайся, если это возможно... а если суждено тебе 
умереть — умри ‘с мечом в руке! 

= Благодарю тебя!.. Благодарю, моя Валерия! — ска- 
зал Спартак, приняв от нее меч; глаза его сверкали, он 
шагнул к дверям. . Р 

— Прощай, Спартак! — произнесла дрожащим голосом 
бедная женщина, обняв гладиатора. _ 4 

— Прощай! — ответил он, сжав ее в объятиях. 

Но губы Валерии вдруг побелели, и рудиарий почув- 
ствовал, что ее тело как мертвое повисло у него на руках 
а голова бессильно упала на его плечо. | ‹ 

— Валерия!.. Валерия!.. Дорогая Валерия!..— воскли- 
цал фракиец прерывающимся голосом и с невыразимой 
тревогой всматривался в любимую женщину. Лицо его 
еще недавно пылавшее гневом, теперь покрылось восковой 
бледностью, з 

— Что с тобой?., Да поможет нам Юнона!.. Валерия! 
Красавица моя, что с тобой? Мужайся! Умоляю тебя! ^ 

Бросив на пол меч, он поднял любимую, осторожно 
отнес ее на ложе и, став перед ней на колени, ласкал, обо- 
дао АА Е роон и поцелуями. , 

Й не жна тве 
ча ходы, как Султо не обр и ко акем 
Страшная мысль пронизала мозг Спартака. Е 
чив, он вематривался в лицо красавицы расширившимися 
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от страха глазами. Бледная, недвижимая, она был. 
краснес; дрожа всем телом, он глядел на 

стараясь уловить признаки дыхания; приложив р. 
груди, он почувствовал, что сердце ее медленно, 
бьется. Вздохнув с облегчением, он бросился к а 
двери, которая вела в другие покои Валерии, и |" 
занавес, крикнул несколько раз: 

— Софрония!.. Софрония|.. Скорее сюда!. Софрония! 

В эту минуту послышался осторожный стук в дверь в 
которую он собирался выйти. Спартак прислуша ЛСЯ; силь: 
ный шум и крики, долетавшие снаружи, прекратились но 
тотчас же снова раздался стук, и мужской голос произнес. 

— Великодушная Валерия!.. Госпожа моя! 

В мгновение ока Спартак поднял: меч и, слегка приот: 
крыв дверь, спросил: 

— Что тебе нужно? 

— Пятьдесят всадников... сюда... прискакали...— отве. 
тил, дрожа и заикаясь, старик домоправитель; глаза у не. 
_Го,. казалось, готовы были выскочить из орбит; при свете 
факела, который он держал в руках, он разглядывал Спар- 
така.— Они говорят... и кричат... требуют, чтобы им верну- 
ли... их... вождя... и уверяют, что ты — Спартак!.. 

: — Иди и передай, что через минуту я выйду к ним. 
И фракиец захлопнул дверь перед самым носом ста: 
рого домоправителя, превратившегося в статую от удив- 
ления и ужаса. 
— Когда Спартак подходил к дивану, на котором все так 
же неподвижно лежала Валерия, в другую дверь вошла 
_ рабыня. 
Е — Ступай принеси эссенции, — сказал ей Спартак, — и 
приведи еще одну рабыню, чтобы оказать помощь твоей 
оспоже, она в обмороке. ЛН 
= О моя добрейшая, о моя бедная госпожа! — запричи- 
_ тала рабыня всплеснув руками. 

а ори и не болтай! — прикрикнул на нее 
46: Софрония убежала и вскоре вернулась с 
а ми рабынями; ‘они принесли всевозможные 

крепкие эссенции. Рабыни окружили лежавш 

ке Валерию нежными заботами, и несколько 

‘на ее бледном лице выступил легкий рами Ну спустя 
\ стало более ровным и глубоким. Ц, а дыхание 
| з Спартак все время стоял неподвижно, с 
3 
] 


се блелнтиь 


двумя други- 
ароматные и 
Ую в обморо- 


кре Ў 
ди руки, и не отрываясь смотрел на возлюбас ТИВ на гру- 
дев, что к ней возвращается жизнь, он глубоко Н Уви- 
дохнул 
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| 


поднял К небу глаза, как бы желая возблагодарить бо» 
т потом, отпустив рабынь, он стал на колени, поцеловал 
м ‚ Валерии, бессильно свисавшую с дивана, под» 


белую РУКУ г аак а= - 
нялся, запечатлел долгий поцелуй на ее лбу и быстро вы- 


шел из конклава. 
В одну минуту он добежал до площадки, где располо- 


жились пятьдесят конников, державших лошадей в поводу. 
— Ну? — спросил он строгим голосом. — Что вы тут де- 
лаете? Что вам нужно? 

— По приказу начальника Мамилия, — отвечал коман- 
довавший отрядом декурион,— мы в отдалении следовали 
за тобой, боясь... 

— На коней! — крикнул Спартак. 

В один миг все пятьдесят всадников, ухватившись левой 
рукой за гривы лошадей, вскочили на своих скакунов, по- 
крытых простыми синими чепраками. 

Немногочисленные рабы, оставшиеся на вилле, преиму- 
щественно старики, в страхе молча столпились у входа; 
факелы в их руках освещали эту сцену. Спартак повер- 
нулся к ним и приказал: 

— Приведите” моего коня! 

Трое или четверо рабов поспешили в соседние конюш- 
а вороного и подвели к Спартаку. Он 


старик, — не наказ 1 х детей за необдуманные слова, 
сказанные мною 


таешь меня таким же под- 
„Спросил, как зовут доблест- 
ты недостоин ‚быть, то лишь 


лым трусом, как ті 
ных юношей, отцом в 
для того, чтобы поза 
‚— Прости меня, славный Спартак... Аквилий и Ати- 
т. ее „Либедия... Позаботься о 
НИХ, ОВ альник, и докровите 1 
я ьи да покр тельствуют тебе 
— В ад низких льстецов! — вскричал гладиатор. И, при- 
шпорив коня, приказал своим конникам: — Галопом — 
марш! й 
И весь отряд, следуя за Спартаком, пустил коней гало- 
пом по дорожке, которая вела к воротам виллы 
Старые слуги Мессаты стояли на площадке, словно оне- 
мев, Они пришли в себя только через несколько минут, 
А ЕД 


а.) 215 


Когда цокот копыт, становившийся все глуше и гл 
конец совсем затих вдалеке. 

Невозможно описать горе Валерии, ее мучения и ЕЯ 
когда она благодаря заботам рабынь пришла в себя р 
узнала об отъезде Спартака. 

Спартак же замкнулся в себе; на лице его отражалису 
только что пережитые страдания, морщины перерезали еро 
лоб, и он все пришпоривал коня, как будто хотел унестись 
прочь от терзавшей его тревоги и горя, гнавшегося за НИМ. 
И конь его летел, как вихрь, опередив почти на расстояние 
двух выстрелов из лука весь отряд, скакавший во весь 


уше 


5) 


опор. 

Сота все думал о Валерии, о том, как будет она 
горевать и лить слезы, когда придет в себя. Невольным, 
судорожным движением он пришпорил коня, и тот мчался, 

° распустив по ветру гриву, тяжело дыша и раздувая ноздри, 
® из которых валил пар. 
| Образ Валерии неотступно стоял перед глазами Спар- 
° така, он пытался отогнать его, но тогда перед ним возника- 
ло личико Постумии, прелестной белокурой девочки, живой, 
_ Смышленой, которая во всем, кроме черных глаз, унасле- 
дованных от матери, была точной копией отца. Какая она 
очаровательная! И такая ласковая! Такая милая! Вот она 
° тут, перед ним, весело протягивает к нему свои пухлые 
Э ручонки... И он с тоскою думал, что, может быть, никогда 
® больше не увидит ее. И снова безотчетно вонзал шпоры в 
Ы. _ окровавленные бока своего злосчастного скакуна. - 


о а сталось бы с конем и всадником, если 
Ырк счастью для них обоих, в голо 

> Ъ ву Спартаку не при- 
шли другие мысли: ви 


не очнулась? Или, быть мо- 

ном отъезде ее опять сразил - 

сельвый и опасный, чем пер- 

больна и больна серьезно? 
И т, не должно 

| Д она несчастью... 

Т ыслиДон ив еї Ы стисн 

Ди, ‘сильно дернул Повод и сраз т С нямн 

городное животное. ) У остановил бла- 


Вскоре Спартака 
С догнали его т. 
позади него, аа 


— Мне нужно верн ў 
Уться на в 
произнес Спа т 


— Нет!., 
— Ни за что! — ответили в один голос Конни 
ки, 


рищи и остановились 


і Ме 
ртак— а вы следуйте в Пава соо мрачно 


316 


Р 


с? Кто может мне это запретить? 


Ж 
7а раздались голоса. 
— Наша любовь к тебе! — крикнул кто-то. 
— Твоя честь! добавил третий. 
— Твои клятвы! — вскричали другие. 


Наше дело, которое без тебя погибнет! 


— Долг! Твой долг! А туе, 
Послышался ропот, нестройные возгласы, почти едино- 
просьбы, 
вы не понимаете, клянусь всемогуществом Юпи- 
тера, что там осталась женщина, которую я соғотворю" 
Быть может, она сейчас умирает от горя... и я не могу... 

— Если, к несчастью — да не допустят этого боги! — 
она умерла, ты себя погубишь, а ее не спасешь; если же 
твой опасения напрасны, то для твоего и ее спокойствия 
достаточно будет послать туда гонца, — сказал декурион,— 
и в голосе его звучали уважение к горю Спартака и трога- 
тельная преданность. 

— Стало быть, чтобы избежать опасности, которая мо- 
жет угрожать мне, я вместо себя подвергну ей другого? 
Нет, призываю в свидетели всех богов Олимпа, никто не 
скаж‹ о Я способен на такую низость! 
ничем не рискуя, вернусь на виллу Мессалы,— 
о произнес один из конников. 

м? Кто ты? 

данных тебе людей и готов отдать за 
тебя жизнь,— отвечал конник, подъехав на своем скакуне 
к Спартаку.—Я не рискую ничем, потому что я латинянин, 
хорошо знаю, эти. и язык страны. В первой же кресть- 
янской хижине я переоденусь в крестьянское платье и от- 
прандюь г виллу Валерии Мессалы. Прежде чем ты до- 

— Если я не ошибаюс 
р Рутилий. 

— Да, — ответил вс е 
Спартак, что после КУ Д утилин 
меня среди десяти тысяч гладиа 

Рутилий был храбрый и бла ры: 


Ь,— сказал Єпартак — ты свобод- 


тился у небольшой виллы, ПЕ А 
) й Я, 


Спартак на дощечке которую 
А ї ем 
писал по-гречески нежное ио аеро. ЕЕ 
\ его 
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юное. Рутилий пообещал отдать 
ственные руки. 

Немного успокоившись, Спартак 
рысью и в сопровождении гладиаторов поскан; 
которая вела из Тускула в Лабик. ид 

На рассвете они прибыли туда, где их 
ждал Мамилий с двумястами пя 


Письмо | 


пустил 


терпениец 


у тьюдесятью всадника 

Начальник этого отряда конницы доложил вож Юю Е. 
истекшие сутки жители были сильно напуганы набегом "4 
Лабик, поэтому он считает более благоразумным, не лоз 
даясь наступления вечера, немедле Е 


ино покинуть эти места 
и ускоренным маршем идти к Аквину. 
партак согласился с разумными доводами Мамилия: 
не теряя времени, отряд выступил из маленького лагеря 7 
Лабика и отправился по преторской ‘дороге к Пренесте 
Город остался по левую руку, а конники повернули напра 
во и выехали на Латинскую дорогу. Они скакали весь день, 
и всю следующую ночь и только на рассвете, почти совеем \ 
загнав лошадей, прибыли в Алетрий, где Спартак велел» 
отряду сделать привал и отдыхать весь день. : 
На следующую ночь он направился быстрым марше 
в Ферентин, прибыл туда через два часа после восход 
солнца и тотчас двинулся дальше, в Фрегеллы, так как 
нал от римских легионеров, дезертировавших в лагерь 
диаторов из войска Вариния, стоявшего в Норбе, что. 
гие из жителей Лабика приходили: к Варинию и расск 
вали ему об отряде гладиаторских конников, замечен 
около Тускула, и что претор разделил свою кавалерию 
два отряда, по пятьсот человек в каждом; один 0, 
в погоню за врагом до самого Тускула, а другой с № 
‘на минуту мог появиться в Фёрентине, куда его напр 
Вариний для того, чтобы преградить дорогу гл 
возвращавшимся после набега, и отрезать им путЕ 
сению, лишив их возможности вернуться в аквинс 
герь. - а Рн =. д 
Спартак немедленно оставил Ферентин и не / 
дыха своим конникам до тех цор, пока о 
до Фрегелл; оттуда в полночь он двинулся ві 
ибыл. на рассвете. а. 
р" а приехал Рутилий и привез фракийц 
тельные вести о здоровье Валерии, а также 
нее, очень нежное, хотя а п упреков аа 
‹о страстных строк Спа а 
и. р сообщала СВОЕМУ 
что теперь она будет посылать ему вл 
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старика домоправителя, и настойчиво просила, 
У так писал ей и пересылал письма тем же путем. 
11008 ИЯ Либедия, то он всегда готов был с радостью 
На е любое желание своей госпожи, и нетрудно себе 
С ай с каким восторгом он принял предложение 
О в лагерь гладиаторов, где он будет иметь возмож- 
ность повидать и обнять своих сыновей. Р 

На следующий день, посоветовавшись с Эномаем, Бор- 
уу ториксом и другими начальниками легионов, Спартак, как 
403), это и было решено раньше, оставил Аквин и во главе два- 
М“ дцати тысяч гладиаторов направился’ в Нолу; куда прибыл 
Б после пятидневного перехода. Трудно описать, с какою 
радостью двадцать пять тысяч гладиаторов, стоявших ла- 
герем лод Нолой, встретили своих собратьев, покрывших 

себя славою побед и возвращающихся из Аквина. 


рассвет > В продолжение трех дней весь лагерь в Ноле пел я ве- 
нй ме (> селился. Совет военных руководителей Союза угнетенных 
А. решил оставить здесь армию гладиаторов на зиму, зная, 
еСЬ День, что с наступлением холодов, дождей и снегопада можно не 
Ся бысто опасаться Вариния, даже если бы войско у него было еще 


многочисленнее и сильнее и не пришло бы в расстройство 
Фреге после поражения под Аквином. Но гладиаторы понимали 

рее также, что было бы безумием мечтать о походе на Рим, 
вавших 5" против которого даже в дни поражения при Каннах, ‘когда 
го В Но Д Рим был в полном упадке, а карфагеняне действовали в 
арин рі более благоприятных условиях, чем теперь гладиаторы, ни- 

И чего не мог сделать сам Ганнибал, величайший полководец 
ННИВС того времени, — Спартак ставил его много выше Кира и 

у Александра Македонского. = 

Гладиаторы покинули прежний лагерь и разбили новый, 
более обширный, с глубокими рвами и высоким часто- 
колом. 

Как только гладиаторы расположились в своем новом 
лагере, Спартак решил произвести давно уже задуманную 
им реорганизацию своих легионов: сформировать их по на- 
циональностям, к которым принадлежали восставшие, то 
есть распределить их с таким расчетом, чтобы одни легио- 
ны состояли только из германцев, другие — только из гал- 
лов, третьи — из фракийцев, греков или ‘самнитов. Хотя этот 
новый порядок представлял некоторые неудобства, так как 
мог вызывать соперничество и распри между отдельными 
легионами, но он имел и огромное преимущество — более 


1 часа 


ее тесную сплоченность воинов каждого легиона, Вождь гла- 
ний диаторов преследовал при этом и другую, не менее важ- 
6, ную цель: разбив свое войско на отдельные корлуса по на- 


319 


_ Ч _ > 
циовальностям, он хотел, чтобы во гл га л 


стоял военачальник той же национальн 
больше доверяли ему. А 
Бжедневно в лагерь прибывали все новые груру, _. 
аторов, и войско восставших уже насчитывало „. 
тысяч человек. Спартак сформировал из них деся-, 2 
вов, по пяти тысяч человек в каждом, подразделие 
армию следующим образом: два первых легиона, 


шие из германцев и подчиненные Вильмиру и Меро; 
образовали первый корпус под началом Эномая: . 
четвертый, пятый и шестой легионы, в состав Которых ву 
дили галлы, подчиненные Арториксу, Борториксу, Ар 
н Брезовнру, образовали второй корпус, и во главе ег 
поставлен Қрикс; седьмой легион, состоявший из 
возглавлял храбрый Фессалоний, родом из Эпира; нач 

° Ником восьмого корпуса, состоявшего из гладиаторов ип 
стухов-самнитов, был назначен латинянин Рутилий; в в 


1 


дование над ними Спартак поручил двум начальникам 


иу 
14 
Й 


соотечественникам, отличавшимся мужеством, большой си- 
лой воли, греческой образованностью и острым умом. Один 


из них, начальник девятого корпуса, пятидесятилетний Мес- 
сембрий, был беспредельно предан Спартаку, исполните: 
лен и усерден; десятый легион возглавлял юный Артак, 

% которого фракийцы считали самым отважным гладиатором 
после Спартака. Последние четыре легиона образовали 

° Третий корпус под началом Граника, родом из Иллирии; 
этот тридцатипятилетний ил 


10, ой храбрейшего из десяти тысяч 
_ гладиаторов равеннских школ. 

щу, С К ывавшую до трех тысяч всадников, 

р ша щесть отрядон Командование ею он 

5 Бо МИЛЮ" Верховным военачальником под едино 

) рженные клики пятидесяти трех тысяч гла: 


партак, доказавший свою доб- 
ле такого 
киец решил произвес СРВ 


Устройств 


ти смотр св о а армии фра- 
Когда Спартак, ему Войску, 


в обычных ев 
оих 
коне под скромным чепраком, с Простой спехах верхом на 
ями, показался на равнине, где три ко Уздечкой и ПОВОДЬ" 
: ны в три линии, из гру 2 
І 


СА С 

ди пятидесяти У Ыли построе- 
тре; р 

ров вырвалось единодушное приветствие х ТЫСЯЧ гладнато- 

там грома; (0) 


Добиое раска- 
320 


ОСЬ: 
мом и девятом легионах были собраны фракийцы, и коман 


взялись. 
восходст 


артаку!.. А 
еы многократно с неистовой: силой, 
гола же ствхли приветственные клики и отзвучал непол= 
ненный на фанфарах гимн свободы, который стал боевым 
гимном гладиаторов, появнлся Эномай на высоком гнедом 
апулийском коне и, остановившись перед первой линией 


войск, крикнул громовым голосом: 
— Гладиаторы! Слушайте меня! | 
Во всех рядах воцарилась глубокая тишина. Германен, 
слелав краткую паузу, сказал: Я 
= Если наша армия во всем, до самых мелочеи, с03= 
дана по римскому образцу, отчего же наш верховный 
зождь не имеет ни знаков отличия, ни почестей, которые 
воздают римским консулам в их войсках? _ == 
— Императерские зваки отличия Спартаку! — вскричал. 


` Кике => 2555 - 


— Императорские знаки отличия Спартаку!— в один 
голос воскликнули все пятьдесят три тысячи воинов. р 

Наконец шум утих, и Спартак, лино которого поблед- 
нело от сильного волнення, подал знак, что хочет го- — 
во х . Ы ~ 


сердца благодарю вас, мои соратники и 
по несчастью, — сказал он, — но я ре- 
юеь от знаков отличия и почестей. Мы 
ого, чтобы утверждать чье-то пре- 


= 
> 
№. 
+ 
о 
“о 
= 


разовали ° восходст танавл ‚ преимущества и почести, а для 
того, Е Ы права и равенство. = 


кричал Рутилий,— ты стал 
мудрости, своей храбрости, 
качествам своей души 
это звание тебя возвели 
таково наше единодуш- 


своим достон 
и своего ума; 
т? твои побелы; тын 

‚адние ное желание. Если. 


о 9 А пься от почестей, то мы > 
е Ено лрерусы. 5 не: г оказаны нам, нашим у 
л Аз г надеть палудамент, те . 5. 
ся 06 ы и ликтеры. >: 
вою Е: ъгладиаторы. Ре 
фр? за ним все ‘кликнул Эномай, а 4 
(НИ И через мину 
а #8 лосом: 
рхоМ ть. — Пусть римские ликтор. 
НОРУ є" | Аквином, шествуют впереди в 
пОСТР с. Требование это вызвало 


ск | и гром рукоплесканий, что, 


і Сдартак А -. 
| ГЕ: 
к. 


земля, и тысячеголосый этот гул еще лолг 
в далеких горах. : 

И действительно, эта мысль, остесть 
у бесхитростного Крикса, была так велик; В своей м 
те, что справедливо вызвала необычайный ЭНТУЗиаз., 
ставить римских ликторов, ранее шествова; 
самых знаменитых римских консулов, таки; 
рий и Луций Сулла, идти впереди презренного 
римлян гладиатора было не только унижение; 
гордыни, не только признанием человеческого ДОСТ 
за бедными рабами, — это знаменовало собою сам 
стящую из всех побед, одержанную гладиаторами над ғо; 
дыми легионами надменных завоевателей мира. И хотя 
Спартак, всегда скромный, всегда верный самому себе ка 
В дни несчастья, так и в дни своих побед и величия, 
_^ вился желаниям своих легионов, ему, однако, при 
ў покориться их решению и надеть на себя дорогой блестя. 
— щий панцирь из серебра, специально заказанный Қриксом в 
_ _ Помпее знаменитому мастеру, серебряны 

_ боты и испанский меч, золотая 
_ Пана драгоценными камнями, и 
НЫЙ т лащ из тончайшей шерсти, 

в три пальца. 

_ Когда вождь гладиаторов облекся в императорское оде- 
яние и появился перед войском верхом на своем вороном 
остую кожаную сбрую заменили красн: 


ебряной уздечкой и покрыли его чу- 


“> 


г 


ХОДИТЬ 
г Е | вый КС 
и шлем тонкой ра: | похвал 
рукоять которого была осы: | р. 
набросить на плечо пурпур: 17 
с золотой каймой шириною | 


а Него своими го 


И В этом вз и 
лась вся чистота ее любви к брату; а ай 
его сверкающими глазами, мрачными, по; е ласкал 


спокойными и ясными глазами, лубыми, 


З ными же 
‚ ве взгляд горел огнем чувственной страсти 


Вдруг появились шесть ликторов претора Пуб 
риния, плененные в сражении под Аквином Ублия Ва- 


Г < Их П Уе 
под стражей в особой палатке; декан подвел их к4ёржалп 
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лания,— 


-парта- 


олжны были шествовать с фасциями впе- 
аз. когда верховный вождь будет выхо- 


ку — отныне они Д 
такой же почет оказы- 


6 айр 
реди него всякий | когда. верхов 
и пешком или выезжать на коне, 
еж $ торам 
“и они прежде консулам и преторам. | 
аадар ароз были высокого роста, носили ДЛИН: 
ные волосы и отличались воннственной, полной достоинст- 


глаз т осанкбй. Поверх нанцирей на них были короткие Владя 
нус? из грубой шерсти, скреплявшиеся пряжкой на левом плече 
нне. и доходившие до колен; в левой руке каждый держал, при- 
Юю а | жав к плечу, пучок фасций, в которые во время войны 
Ола. | 0 тт І ле 
ад ГЕ | вкладывался топорик, а в правой руке нес розгу, При виде 
гами 0 ликторов у гладиаторов вырвался крик дикой радости; он 
г Хотя становился все громче и, не смолкая, длился до тех пор, 
"Ое кар › приказал трубачам призвать легионы к п0- 
р киа ма = 
Проту. | - А г е 
ишло | в сошел с коня и с ликторами впере-, 
блестя. | И, В у денин Крикса, Граника и Эномая, стал об- 
іксом в | ходить фронт двух германских легионов, образовавших пер- 
кой ра. | вый корпус. Закончив смотр первой линии воинов, Спартак 
0 | похвалил их за бережное хранение оружия, за точное 20- 
турур. | блюдение распорядка и ббевую выправку. 
яриною | Ликторы смиренно шли, опустив головы, но лица их 
то бледнели, то краснели от стыда и еле сдерживаемого 
=. гнева. 
ое оде- У : 
ороном 
красі’ вст. 
ее и гавший. рядом с ним. 
8 м, чем п 
уаздал , чем пережить 
ТЛИ я У 7 Н т =: 
кнул . І В и ая 
| а уиод ения; лицо у него б а н 
= Но | вид решительный, звали его Оттацилий; другой о. 
‘ака, У | власый старик, лет шестидесяти, высокий, ухощавый, с : 
сле дым н строе лицом, лоб у него пересекал широкий 5 
:рыгв | сбыл с горбинкой, во взгляде серых живых глаз 3% 
выр, | блике, чувствовалась мужественная Ч 
ШИР | к Е 5 
Е | таком, реш 5 д шествовать перед Спар- Е 
бы? и. | свидетелей их уни я, На’  ппаднаторские легионы, 55 
тра та | дели злорадство, а на уста: Е рагов они увн- = 
пока, дителей, полирающих достоинство 56У Улыбку побе- = 
ния, | — Повергнуто в прах величие ОВ. | | 
ва | тацилий после долгого молчания, украдкой с ая От- 
са] лициану лицо, по которому катились сле обратив к Симп- 
$ | е А 
а Е бу «у 


ц» = 
( а" 323 
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ас рый всю жизнь, с самых 
_ юных лет, был умерен в пише и 


Боги, покровители Рима, скоро избавят меня с 9 
КОЙ МУКИ, мрачно ответил старик Симплициан Но 1.1 
ные подергивания его сурового лица ясно говорили > р 
дущевных страданиях. 0 
За три часа Спартак обошел фронт всех своих Легион 
ой поднимал дух своих воинов, хвалил их, говорил о необ, 
ходимости соблюдать самую строгую дисциплину — основ, 
каждой армии и залог желанной победы. ? 
Закончив смотр, он вскочил на своего коня И, ВЫНУв | 
меч из ножен, подал знак, и фанфары протрубили сигнал, 
По приказу Спартака легионы гладиаторов с безукориз! 
ной точностью выполнили несколько упражнений, потом три 
корпуса поочередно пошли в атаку — сначала беглым ша. 
гом, затем в едином неудержимом натиске, оглашая воздух 
вопнотвенным кличем «барра», напоминавшим рев слона. | 
Как только закончилась учебная атака третьей линии, ле- 
гноны постронлись на холме, а затем продефилировали в 
образцовом порядке перед своим вождем, вновь с энтузни- 


ең. 


| на, ах 
азмом приветствуя его как своего императора, и возвра- глади2 
тились один за другим в лагерь. рый б 
‘Спартак вступил туда последним; его сопровождали | НЯВШИ‹ 
Эномай, Крикс, Граник и все остальные начальники легио- | 
вов; ликторы все так же шествовали впереди. 


При сооружении нового лагеря гладиаторы втайне от | 
Спартака разбили для него палатку, достойную вождя. 
В столь торжественный для восставших день решено было 
устроить в этой палатке чествование Спартака; на праздне- 
стве должны были присутствовать десять начальников ле- 
тнонов, три помощника вождя и начальник конницы. Чест- 
вованне должно было быть скромным, чтобы не вызвать 
неудовольствия Спартака, кото 

Е Е возд 
Бор чуждался роскоши шумных и пышных пиров, но не 
из-за ТОГО, ЧТОЖ Ве ДАерЖатЬ СВОЮ ‘славу знаменитого 
полководца, а просто потому, что по СВОЕМУ характеру 
и привычкам не был расположен к куте р ? 
вичеству. 

Приглашенные воздержались от обил 
мерных возлияний, хотя это шло в 
большинства гостей,— Эномай, 


ержан в питье и до сих 


жам и браж- 


ЬНЫХ яств и чрез- 
ез с аппетитамн 
Борторикс, ата 


бы Вильмир, Бре- 
1 попи х 
всяких запретов. Однако за столом пари Ровали без 


| 

| 

1 

| 

ло се деч 

жеское веселье, шла искренняя и задушевная беное, ВРУ" 

В конце трапезы поднялся Рутилий, держа в рухе 
пенящегося пекубского вина. Приглашая товарищей и 
зле- 
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Вии, де. 
вали в 
энтузи. 
зОзвра- 


ждали 
легио- 


йне от 
вождя, 


атр 
сам ЫХ 


——.— 


25° в0- 
вать его примеру, он высоко поднял чашу и громко в‹ 
до А 
л; 2 а за хоабрёй- 
е свободу рабов, за победу угнетенных, за а. 
непобедимого императора нашего Спартака! 

шего ине ИЛ пашу до дна под рукоплескания и во3- 
_И он 0су один только 


сы товарищей, п овавших его примеру; 
асы товарищей, послед 
Ст Б. І л свою чашу, 


Спартак едва пригуби " ес А 
ОМА утих шум рукоплескании, Спартак тоже высоко 
ельным сильным голосом произнес: 


поднял чашу и выразит 24 Х 
__ В честь Юпитера Освободителя! За чистую, непороч 


ную богиню Свободы! Да обратит она на нас свои боже- 

ственные очи, да просветит нас и окажет нам покровитель- 

ство. Пусть будет она нашей заступницей перед всеми бо- 

тающими на Олимпе!  — 2904 

анцы не верили ни. в Юпитера, ни в 
‹их богов, они все же осушили 


м, - 


и чаши. Эномай произнес тост, испрашивая помощь Оди- 
на, а`Крикс — благоволение Геза к войску и святому делу 
гладиаторов. Наконец уроженец Эпира, Фессалоний, кото- 
рый был эпикурейцем и не верил ни в каких богов, под- 
нявшись, в свою очередь, сказал: 


доре в сверхъестественную 
ость и 


е: -же мне, друзья, восславить 
наше святое дело, согласно с моими предстар 
убеждениями, У а 
И, помолчав с минуту, он сказал: 
З ркествоидуш, за неустрашимость с 
} ерде 
пагере гладиаторов! Баяз 


"а. 


рейца и осушили свои 
Баболую, оживленную 


Мирца распоряжалась а 
по с гостями не садилась п 


- в пеплум из голубой полотняной ткани С И закутавшись 
ными полосками, и не сводила любящего ч ИМИ серебря- 
сти взгляда со Спартака, славные побел», Олного нежно- 


Т 
новались в этот день. Ее бледное и е Н и. празд- 
альное лицо 
» 
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| ро повернулась в его сторону и почти бессознате 


па котором уже давно скорее можно было Видеть с, 
чем улыбку, в тот день светилось оезмятежным ЧАС, 
но нетрудно было понять, как мимолетно се счастье М; 
плохо она скрывает какую-то тайную боль и страдания. К 

Арторикс смотрел на Мирцу влюбленными глаза 
Казалось, он преследовал ее своими нежными ВЗглядами: 
она украдкой, как будто против воли, время от времен, 
поднимала глаза на достойного юношу; он поб, 
худел за последние дни, страдая от нераздел‹ 
’заполонившей его душу, не дававшей е 
ха и покоя. Любовь эта, словно не 
цветущее здоровье. 


Уже давно Арторикс на обращал ни на кого внимания 


и не принимал участия в веселой беседе гостей Спартака: 


безмолвный и неподвижный, он смотрел на Мирцу, а она, 


не отрываясь, смотрела на брата. Своей преданностью 
Спартаку и безграничным восхищением им Мирца станови: 
лась еще дороже Арториксу, еще прекраснее в его глазах: 
Он долго глядел на девушку и вдруг, в порыве восторга, 
вскочил со скамьи и неожиданно, позабыв про свою ро- 
бость, высоко поднял чашу: 


_ — Выпьем, друзья, за счастье Мирцы, любимой сестры 
нашего дорогого вождя. 
_ Все выпили, и никто, кроме Мирцы, не заметил в пы- 
лу возлияний румянца, вспыхнувшего на лице юноши; де- 
вушка вздрогнула, когда Арторикс произнес ее имя, быст- 


Тез 


ами, 


1 
Леднел и по. 


`ННОЙ ЛЮбву 
му ни минуты отд 
дуг, подтачивала е 


Ы- 


Го 


льно бро- 
н вместе с тем укоризненный 


: на перешла границу сдержан- 
ности, которую решила всёгда соблюдать в своих отноше- 

_ ниях с Арториксом, она тоже сильно покраснела и стыдливо 
опустила голову. Больше 


_ сила на него благодарный 
взгляд. Затем, поняв, что о 


оло она не подымала глаз ни на 
КОГО из гостей и стояла неподвижно на своем месте, не 
произнося ни слова. 


_ Пир продолжался еще с час, время протекало в ожив- 
_ ленной беседе, веселых шутках и остротах, подобающих 
людям, связанным между соб 


| ою искренней дружбой. 
Когда друзья Спартака простились с ним, солнце кло- 


нилось уже к закату. Человек, по натуре склонный к за- 
думчивости и мечтательности, Спартак, проводив своих 
гостей, еще долго стоял у входа в палатку. Он окинул в30- 
ром огромный лагерь гладиаторов и залюбовался закатом 

В голове его бродили разные мысли; он думал о МО, 
ществе волшебного слова «свобода», которое менее чем З х 
один год подняло пятьдесят тысяч угнете ва 


ННЫХ, лишенных 
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Ма 
Ртака. 
а о 
тостью 
анови- 


1а 
4 


лазаҳ; 
торга, 
у. ро- 


о 6р0: 
енны! 


А в всякого будущего, всякой надежды, огрубевших 
е а чиженного состояния, утративших человеческий 
9. во «свобода» подняло их, сделало лучшими сол- 
ой в мире, вселило в их души саара 
самоотверженность, сознание К отон а = 
мал о чудесном, магическом свойстве ЭТ о А ватон 
превратило его, бедного, презренного Ата т = 
ного, грозного для врагов вождя доблестного во] Е: 
так закалило его волю, что [90 смог победить в себе все 
страсти, даже то благородное и великое о, у соеди- 
няло его с Валерией, — он любил ее в тысячу раз более, чем 
самого себя, но не сильнее того святого дела, которому 


свою честь, все свое существо! 

Валерия дала ему счастье стать отцом прелестного ре- 
бенка и, соединившись с ним, навсегда отказалась от вся- 
кой надежды на блестящее будущее, а может быть, и на 
счастье, ибо Спартак не обманывался и понимал, что, если 
даже он будет и в дальнейшем одерживать победы над рим- 
скими легионами и останется жив и невредим вопреки опас- 
ностям, которые еще долго будут угрожать ему, если ‘даже 
он достигнет поставленной цели и закрепит победу при по- 

ного. 08 астливым будущим для не- 
709) ться, от ненависти. А там 
ейи чувств, будет обре- 
стности. А разве вынесет 
в богатстве, привыкшая к 
пышности и роскоши, принадлежащая к самому избранно- 
му кругу патрицианеких семейств? 

Отдавшись таким размышлениям, Вождь гладиаторов 
почувствовал, что сердце его ноет от непривычной тоски; 
стойк поколебимый воин пал духом. Он думал о том, 
что, может быть, больше никогда не увидит Валерию, не 
увидит Постумию м по как-то странно сжалось Е 
н, проведя РУК ДОШ ОШ а Увотвовал что она Ва 
ла мокрой от слез, которые лились незаметно Для 5) 
Рассердившись на себя за такую слабость, простите него. 
только женщинам, он опомнился и быстро зашагал льную 
правлению к ближайшему квесторию. Все так же в по на- 
нии он пересек асаа овидоя г обширную ие. 
нао с О 2 а - 
стынную часть ря, У, как н Урмия? в 


327 


стороне от претория, квестория и форума; это мс. ГО, ТЯ 
шееся до декуманских ворот, предназначалось для пала Аа 
союзников и случайных подкреплений, 

В обширном лагере под Молой на этом месте сооруж; 
лись палатки для гладиаторов и рабов, бежавших от ерт. 
их господ в лагерь восставших, == здесь они жили, ОК 
не зачисляли в какой-нибудь из манипулов одной из ко. 
горт того или иного легиона. Тут находилась и палатка 
Эвтибиды: а в другой палатке жили под стражей шест, 
ликторов, взятых в плен под Аквином. 

Здесь Спартак, наедине с самим собой, укрытый от по. 
сторонних глаз сумраком ночи, уже спускавшейся на зем. 
’ лю, долго ходил взад и вперед быстрым шагом, как будто 

его подгоняла внутренняя тревога. Он шел, шумно взды. 
хая, из груди его вырывались стоны, похожие на глухое 
рычание зверя; казалось, от этой стремительной прогулки 
ему становилось легче, и мало-помалу он пришел в себя. 
Походка его стала более ровной, спокойной, и он погру- 
зился в иные, менее мрачные размышления. 

Он долго шагал, углубившись в свои думы; на всем про- 
‚странстве огромного лагеря, где до наступления темноты 
пятьдесят тысяч беспечных, жизнерадостных, полных сил 
юношей непрестанно сновали по всем направлениям, ели, 
пили, шумно веселились, прославляли и праздновали свои 
победы, воцарилась тишина. 

Когда шум постепенно начал утихать, до слуха Спарта- 
ка стало ясно доноситься звучание каких-то непонятных 
слов; кто-то вполголоса вел разговор в одной из палаток, 
предназначенных для рабов и гладиаторов, ежедневно при" 
бывавших в лагерь своих товарищей по несчастью, взяв” 
шихся за оружие. В тишине слова были слышны более 07: 
четливо и привлекли внимание Спартака. Вождь гладнато: 
ров остановился у этой палатки; вход в нее находился © 
другой стороны. Напрягая слух, Спартак услышал, как Кто" 


то резким, сильным голосом произнес на превосходной лах 
тыни: 


атоқ 


ИХ 


Ты прав, Симллициан, позорна и незаслуженна судь: 
ба, на которую мы обречены. Но разве мы повинны в столь 
великом несчастье? Разве мы не дрались храбро, презирая 
опасность, чтобы спасти претора Вариния от яростных уда" 
ров Спартака?.. Он опрокинул тебя... А я был ранен... Мы 
попали в плен, нас осилило великое множество, врагов! Что 
могли мы сделать? Если великие боги, охранявшие славных 
римских орлов от всех превратностей судьбы, покинул 
римлян и допустили позорное их бегство ог презренноге 
398 


ау. 


адиатора, то что могли, что можем сделать мы, ничЧТтожЖ“ 
гла ЧА 


пертные? Е: 
“ч ЕА осторожен, думай о том, ч го н как ты говоришь, 
рт , КТО-ТО СИПЛЫМ голосом, В кото- 


ғ: чв ЛИЙ, — ТИХО сказал Е ЗЕ з И 

Т та Сане страх — тебя может услышать часовой, 
“Аа, А, 5 нам из-за твосго языка плохо придется. 9 
о, — Ах да замолчи ты наконец! — ответил ему . 


ЫЎ сурово и строго, но это пе был голос говорившего преж- 
де.— Молчи, Меммий, забудь свой постыдный страх. 


— К тому же, заметил тот, Кого назвали Оттацили- 
ем, — часовой ни слова не понимает по-латыни... Это гру- 
бый варвар-галл. Я думаю, он даже своего-то языка не 


знает... 

— Ты не так говоришь, — строгим и суровым тоном пре- 
рвал его последний из трех говоривших.— Если даже этот 
низкий гладиатор понимает наш язык, что же, по-твоему, 
мы не смсем говорить так, как это подобает римским граж- 
данам? Что за подлая трусость! Клянусь Кастором и Пол- 
луксом, покровителями Рима, которые за нас сражались 
против латинян на Регильском озере, разве ты по меньшей 
мере пятьдесят раз не стоял лицом к лицу со смертью на 
поле сражения? Разве для тебя не лучше было бы уме: 
реть, чем пережить такой позор — быть обязанным шёст- 
вовать впереди низкого гладиатора с консульскими фас- 
циями! 

Говоривший умолк, и Спартак приблизился к палатке, 
в которой, как он понял, находились под стражей шесть 
пленных ликторов Публия Вариния. 

› двенадцать 
одителем! Клянусь Марсом, покровителем 


римской эры, я сра- 
ом консула Луция Цецилия Метеллы, по- 


Африке. против 
цилия Метеллы Ну- 


колесницей непобедимого и кимвров, шел за триумфальной 

Гося еще более тем, ч рпина, прославивше- 
м, что за ним 

цепи, два царя: Югу следовали, закованные в 


та и Бокх; 
л р я был восемь раз 
© получил два гражданских венка; в А ар 


занные о, Т ов 
У р дине уелуги я был приписан к корп су ликторов; 
у з 
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в течение двадцати шести лет я шествовал перед всему 

римскими консулами, начиная от Гая Мария, который в 

раз был удостоен чести избрания его консулом, в Шестьсот 

пятьдесят третьем году в последний раз, и кончая Луциоу 

Лицинием Лукуллом и Марком Аврелием Коттой, которые 
избраны консулами на текущий год. Клянусь Геркулес 
Неужели же я должен телерь шествовать впереди гладна. 
тора, которого я собственными глазами видел на арене 
цирка участником позорного зрелища? Нет, клянусь всеми 
богами, это выше моих сил... слишком жестокий жреб: 
Я не могу подчиниться судьбе... не могу перенести. 

В голосе ликтора слышалось такое глубокое отчаяние, 
что Спартак был почти растроган. Он считал, что в горе ста- 
рого и неизвестного солдата было столько достоинства, 
благородной гордости, такое суровое величие, которые за- 
служивали и вызывали сочувствие и уважение. 

— Ну и что ж? Что ты хочешь и что можешь ты сде- 
лать против воли богов? Как будешь бороться с преврат- 
ностями несчастливой судьбы? — спросил после минутного 
молчания у Симплициана, ликтор Отталиций.— Придется 
тебе, как и нам, примириться с незаслуженным несчастьем 
и позором, посланным судьбой... 

— Клянусь всеми богами неба и ада, — гордо ответил 
Симплициан,—я не склоню благородного чела римлянина 
перед таким непереносимым позором и не подчинюсь нех 
справедливой судьбе! Я римлянин, и смерть избавит меня 
от поступков, недостойных того, кому боги ниспослали сча- 
стье родиться на берегах Тибра... 

И из палатки до Спартака донесся крик. Это в ужасе 
кричали пять ликторов; слышен был топот сбегавшихся 
людей, голоса, восклицания: 

— О, что ты сделал? 

— Несчастный Симплициан! 

— Да, это настоящий римлянин! 

— Помогите, помогите ему! 

— На помощь, на помощь! 

Е — Подними его! Берись с этой стороны! 

— _ = Положи здесь! а 

В одну секунду Спартак обошел вокруг палатки и оа 

_—зался у ее входа, куда, привлеченные криками, сбежад о 
_ жившие в соседней палатке гладиаторы, сторожившие п7 

Б ных; и 

Е = Пропустите меня! — крикнул фракиец. дорогу 

}- Гладиаторы с уважением расступились и дали жасное 

своему вождю, перед глазами которого предстало у 


г 


0м] 


> в 


Можешь тЫ 
ТЬСЯ (6 Прези 
После Мін 

ЩИМ,—= Придет? 
ным НеСЧа®» 


— горло ое, 


р Ў у у у МЫ , о 
( а пли нан тежа на к 

р жал ИИ поддержива ли 06 тальные ПЯТЬ ликторов белая 
(90% у у 


ЛИ ас ИЗ 
туника его была разорвана | 2а. 
г о под левым соском, которую он ТОЛЬКО ЧТО 
глубоко . 


Ш ержал в 
поднял с земли ни Д В 
Один из ликторов в 
В И острый кинжал — его Симплициан с 0 
рук 


коятку. 
ил себе в грудь по ру ч 4 таг 
ов текла из раны непрерывной струєи, а 


Д ` тро разли- 
, а ае тарого ликтора быстр 
релому лицу неустрашимого с а , ин мускул не дрог- 
валась смертельная бледность; но ни од 19] НО движение не 
“ А 2 
нул на этом суровом, спокойном лице, ни одно / 
АНИ КИ. 
обличало раскаяния или муг я е 
— Что ты сделал, мужественный старик! РЕ А 
л Е 
рающему Спартак дрожащим от волнения го ОСИ 
чтительным удивлением глядя на это зрелище. ЙЕ 
ты не попросил, чтобы я избавил тебя Е ТИ 
ствовать передо мной с фасциями, раз тебе это было а 
тяжело?.. Сильный всегда поймет сильного, я понял бы 
тебя и... 

— Рабы не могут понять свободных,— торжественно 
произнес слабеющим голосом умирающий. 

Спартак покачал головой и, горько улыбнувшись, ска- 
зал сочувственно; 

— О, душа, рожденная великой, но измельчавшая от 
предрассудков и чванства, в которых ты был воспитан... 
Кто же установил на земле два рода людей, разделил их 
на рабов и свободных? До завоевания Фракии разве я не 
был свободным, а разве ты не стал бы таким же рабом, 
как я, после поражения при Аквине? 

— Варвар... ты не ведаешь, что бессмертные боги.. 
ли римлянам власть над всеми народами... 
последние минуты своим присутствием... 

И Симплициан обеими руками отстранял своих товари- 

ей р 
щей, которые старались перевязать его рану лоскутами 
оторванными от туник. р 

— Бесполезно... — п 

Е полезно... ОИЗН : " 
ного хрипа.— Удар ар а и ры 
постигла е е то, -.. а если бы меня 
Уг неудача, завтра же я повторил бы... Римский 


ликтор... шествовавший впе 
е 
нет позорить... свои Пана Саура Суллы... не ста» 


бесполезно... беспо... м адо на, 
Он упал, откинув назад го 


— Эх, старый гл 
упец 
гладиаторов, : 


зрелище. 


. да- 
не омрачай мои 


лову, и испустил дух. 


— произнес вполголоса один из 


— | Й 
Мет, он старец, достойный Уважеция,— строго сказал 
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Спартак к 
думчивым.— Он великой души чело 
мог бы доказать, что народ. ереди кото 
ему, действительно имеет право вла 


лицо которог 


Глаза пятнадцатая 


СПАРТАК РАЗБИВАЕТ НАГОЛОВУ ДРУГОГО 
ПРЕТОРА И ПРЕОДОЛЕВАЕТ БОЛЬШИЕ 
ИСКУШЕНИЯ 


ежду тем поворот дел в Кампанье после разгрома пре. 
тора Публия Вариния под Аквином несколько напугал 
спесивых победителей Африки и Азии, и, несмотря на забо- 
ты, связанные с ведением войны против Митридата и Сер- 
тория, Рим стал серьезно и настороженно следить за вос- 
станием гладиаторов. Пятьдесят тысяч вооруженных гла- 
диаторов, возглавляемых человеком, которого теперь уже 
все, хотя и краснея от стыда, были вынуждены признать 
отважным, доблестным и даже до некоторой степени опыт“ 
ным полководцем, были полными хозяевами провинции 
Кампаньи, где, за исключением нескольких незначительных 
городов, господство/ и влияние римлян было подорвано; 
пятьдесят тысяч вооруженных гладиаторов, угрожавших 
Самнию и Латии — этим, можно сказать, подступам К Ри- 
му, представляли весьма серьезную силу, и в Е. 
борьбу с ними нельзя было считать делом незначительн 
и относиться к ней с недопустимым легкомыслием. ат 
В комициях, собравшихся в этом году, римскин е. 7 
единодушно доверил управление провинцией и 
‘подавление позорящего Рим восстания а 
цию Гаю Анфидию Оресту вместо претора Публия в. 
Е Гай Анфидий Орест, человек лет сорока Поа три Го- 
— опытный в военном деле, много лет был О я 
да квестором и во время диктатуры Суллы У плохая ем 
претором. Его храбрость, ум и прозорливость за плебеев 
широкую известность и расположение как ср 


тақ и в сенате. за лем, В 
яти предыду 


оВЫХ ^о 


Й 


В ь 


’ В первые месяцы 681 года, следующего 
тором произошли события, рассказанные В те : 
ших главах, Гай Анфидий Орест, с согласия и 
сулов Теренция Варрона Лукулла и Гая Ка онов: ағ 

| брал сильное войско, состоявшее из трех леги Е. 
359 а ‘ 3 У 


итридет о 
) Следить уа 
оружени 
рото тете» 


уждены п 


И 
м 
0" РЕ 


ко италийцы, в третьем союз 
Численность этих трех легио“ 
человек, спасшихся после 
него образовалась армия в 
которых он и занялея 
азбить Спартака 


в другом толь 


НИКИ — далматы и иллириицы. 
нов достигала двадцати тысяч 
поражения под Аквином, и У 
тридцать тысяч воинов, обучением 


в Латии. С этой армией он надеялся р 
й весной. 


наголову наступаю щей 


были римляне, 


Пришла весна и принесла с собой тепло, щедро и 
ваемое вокруг солнцем, прозрачную синеву ое опьЯ 9 
щее благоухание цветов, роскошный ковер ДУШИ тр б 
Во славу ее запели птицы свой Гимны, таинственно про 
звучали их любовные призывы. В эту пору двинулись од- 
новременно войска римлян и гладиаторов — одно из Латии, 
другое из Қампаньи, чтобы оросить человеческой кровью 


зазеленевшие поля Италии. 

Претор Анфидий Орест выступил из Норбы и пошел 
по Аппиевой дороге к Фунди; он проведал, что навстречу 
ему по Домициевой дороге из Литерна продвигается Спар- 
так. Тогда претор расположился лагерем в Фунди, заняв 
позиции, дававшие ему возможность сразу ввести в сраже- 
ние свою многочисленную кавалерию численностью В 
шесть тысяч человек. 

Через несколько дней Спартак прибыл в Формии и рас-. 
положилея лагерем на двух холмах, заняв таким образом 
господствующее положение на Аппиевой дороге; затем со 
своими тремястами конниками он приблизился к вражеско- 
му лагерю, чтобы изучить ПОЗИЦИИ И ВЫЯСНИТЬ намерения 
врага. ә = 


_ Но претор Анфидий Орест, более сведущий в военном 
деле, чем полководцы, с которыми’до сего времени прихо- 
дилось сражаться Спартаку, тотчас же напал на него п - 
Стив в ход свою прозную кавалерию; после короткой, А 
имевшей решающего значения схватки, в которой гл ей 
торы все же потеряли около сотни человек, Спарт У 
дя был поспешно отступить к Формиям и 

десь он реш : 
ор рец рожать врага, полагая, что претор, 
пример ВЕР © достигнутым успехом, пред- 
ар бао ре ытку нападения на гладнато ов. О 
расно потерял пятнадцат ею 
так-то легко было завлечь в западу Е я де 

Тогда Спартак пустился на о 

стей, которые приходят в голов 

Ководцам. С наступлением НОЧІ 


Шину, он 1, соблюдая полнет, 
т вышел с восемью леги 2 лнейшую ти- 


5 онами из «лаг 
нома С из «лаге З 
Я с двумя легионами И ны 
5) э НОЧЬ 


дну 3 тех военных хитро- 
У только выдающимся пол- 
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расепра- 
и расположился 


что его сумели 0601. 
осторожно, он всячески 
которые рвались в боў 
при виде пращников-гладнаторов, подходивших почти к 
‘самому частоколу лагеря римлян. У 
В продолжение восьми дней Спартак тщетно вызывал 
ва бой врага: тот не двигался с места и нє скрывал, что не 
желает сражаться в невыгодных для себя условиях. 
Тогда изобретательный вождь гладиаторов решил вос: 
пользоваться создавшимся положением и выгодными ус" 
ловиями местности; в один прекрасный день Анфидий 
Орест, к своему великому у; по и немалому огорче- 
нию, узнал от своих разведчи кроме лагеря в лесу 
под Таррациной, гладиаторы раскинули еще один лагерь 
в хорошо укрепленном месте между Фунди и Интерамной 
и’ другой — между Фунди и Пиверном, завладев таким об- 
разом ключевыми позициями над Аппиевой дорогой. 
Действительно, Спартак в несколько ночных переходов 
перебросил четыре легиона под началом Граника от Ин-_ 
терамны и, приказав им расположиться лагерем на возвы- 
пенном месте, велел обнести лагерь высоким частоколом 
я окружить широким рвом. Два дня и две ночи эту. работу 
прилежно выполняли двадцать тысяч гладиаторов; одновре- 
менно Крикс с двумя своими легионами занимал и укреп- 
лял место, определенное Спартаком для лагеря между 
°— Фунди и Пиверном. 
я К Е Спартак полностью окружил ласо 
>  Анфидия Ореста и принудил претора или принять бапа 
Перез восемь дней сдаться на милость врагу, понуждае 
Е попал в тяжелое положение; необходимость 822 
яла его напасть на один из лагерей гладиатороз ое 
йти из затруднения; у него не было ни мал 
ы победить неприятеля, уничтожить епо, | 
звестно, что придется иметь дело еще с т 
ражеского войска, ибо, как бы ни было до о 
опротивление легионов Крикса п Граника, оно, 
с п ось бы не ‘менее ) 


так как ему а 
мя частях рай 
е г 


Ветурия. Ве 
вследствие К 


дий из-за св 
крытом мест 

Таким бы 
к обману, 0 
прибегают л 


решил в» 
Одными үх 
ь Анфиди 
гому отор. 
агеря вм) 
один ЛА 
Интера 
ов такім 


Й ено. 
тъ римское войско будет разгромл 


о Даа \ йдут п0/ 
“опиневляла бы вера в'то, что Е ду 
о через три часа Крик пришел брушится 
г. Криксу; Спартак тогда о ру 


ражения подойдет Эномай, 


крепле т 
Гр АНИК — 
Гранику или Гр : 
Е тыл претора; потом к месту с 


еННЫШ, ДЕ очи думал и 

Оре, печальный 9 оза бот иа опасного положения 

Ен А уныние; на первых Горам в. 8 

ыы и ои кото“ 

И ааа и надежда на ос. 
; : й обречены на 

т, Е. Со анал Зн позорный раз- 


гром близ Кавдинского ущелья и громко сетовали, что Ан- 


фидий Орест еще невежественнее консулов осм О 
Ветурия. Ведь те оказались в безвыходном Е 
вследствие крайне невыгодных условий местности, а нфи- 
дий из-за своего недомыслия допустил, чтобы враг на ©т- 
крытом месте преградил ему путь. 

Таким было положение, когда претор решил прибегнуть 
к обману, обратившись к жрецам, к чему, к сожалению, 
прибегают люди, слабые духом н умом, а также люди 
хитрые, которые стараются подчинить себе большинетво 
людей, пользуясь в своих личных темных целях их суеве- 
рием и страхом перед сверхъестественными силами. 

По всему римскому лагерю было объявлено. о больших 
жертвоприношениях Юпитеру, Марсу и Квирину, чтобы они 
влохноБили авгуров, а те своими вещаниями научили бы, 
как спасти римское войско от поражения. 
ОО росон торе итходилось ме 

, для жертвоприношений. Там стоял 
жертвенник — земляная глыба круглой формы с углубле-. 
пием наверху, где зажигали огонь; с одной стороны в — - 
ось отверстие, в которое должно было вы 
пать вино жертвенных возлияний, а вокруг высилис “ 
о а . › ись ше- 

_ Квирина. На всех Чи зао) . 
ОЕ : ные плащи из 


а ПОМОШЬ — 


Опитера, Марса и = 


ивотных к жертвеннику и убивал ИХ, и 
‚ который закалывал малые жертвы 
і кровь. Оба они были в длинных передника 
Шихся до ступней и отороченных внизу пурпуром" А 
Е попа поддерживал правой рукой секиру 5; ер: 
пую у него на плече; второй держал широкий оточені) 
кинжал с ручкой из слоновой кости; у них обоих а таа, 
иу жрецов и авгуров на голове были венки иЗ цветов | 
шее висела украшенная кисточками из белой И о 
шерсти лента. Такими же венками, лентами и кисточками 
украшались голова и шея быка, овцы или свиньи, приноси- 
мых в жертву. Затем шествовали низшие служители, нес. 
шие деревянный молот, которым попа должен был сначала 
оглушить быка, поразив его в затылок, жертвенный пирог, 
серебряный ларчик для благовоний, где хранился фимиам, 
серебряную жертвенную чашу для курений, из которой на- 
полняли кадильницу, амфору с вином, и патеру — особую 
чашу для жертвенных возлияний. Последним шел цыплят“ 
Вик, хранитель священных кур; он нес в клетке жертвен: 
ных птиц. Шествие замыкали флейтисты, сопровождавшие 
музыкой пение во время жертвоприношений. 

_ За жертвенной процессией шло все римское войско, за 
исключением солдат, оставленных для охраны. лагеря. Ког- 
да вся толпа во главе с претором Гаем Анфидием Орестом 
расположилась вокруг жертвенника, жрецы приступили к 
совершению установленного обрядом омовения, положили 
фимиам в кадильницы, посыпали жертвенных животных 
мукой, совершили жертвоприношение жертвенными пирога> 
ми и возлияние вина, затем попа, с помощью низших СЛУ 
— жителей приподняв голову быка — так как только в т 
” случае, когда приносили жертвы подземным богам, Ща 
отвенного животного должна была быть обращена ае 
земле, — ударил животное молотком в лоб, а затем т 
ил его топором, в то время как помощники Ре 
алым жертвам; вскоре их кровью был обагрени 
ник; а часть мяса тут же была положена на о 
в углублении в середине жертвенника. Вну 


ТОГ 

» БНО ДЛЯ ЭО 

ртв осторожно собрали на специал ову 
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и выпускал 


рен: 


’на четырех бронзовых подета 
обряды были закончены, вну 
ных передали авгурам, кот 

7 а 


Другой 


должно быть, 
только им бро 
рать его под п 
увидевших в х 
ние ВЫСОКОГО П 
ТОТОВЫХ помочЧр 
я Эти благоп 
еверны 
е М 


ИР 4. РМР ғ ы 
льшей Ч 


а помогли 60 20) 
к нелепой веры в богов И 


с учения Эпику 
ведение лицемерных 


оор а РВ олов по 
о ан ародных масс, людей непросвещен- 
ее, Фо я богам была еще так сильна, что 
о к ан вокруг жертвенника 
из т а были доблестные солдаты, #6 „Ж 
гне в боях, — не нашлось ни одного, к 
либо нарушил бы так долго длившийся священн ряд. 
часа авгуры объявили, что знамения, 
ями животных, 


Только через полтора 
согласно их наблюдениям над внутренност 
они не увидели ни малейшего 


ени 


мања ос б олковано как плохое 
ук ое могло бы быть истолковат ё 
ІЗ к 3 Наконец пришла очередь кормления священных кур; 
Теру окъ должно быть, их долго мучили голодом, потому что, как 
Шел ТТУ только им бросили зерно, они тут же стали жадно пожи- 
етке жере рать его под шумные рукоплескания обрадованных солдат, 
1ровождавше. асв Барси о р 23 Ви г преда менова- 
готовых помочь ой ха ара 
я му войску. 
с0е ВОСК 0 Эти благоприятные вещания вселили храбрость в души 
з лагеря Ке ах римлян; прекратились жалобы и проклятия, ук- 
днем Ори) репилась дисциплина и вера в полководца. Анфидий Орест 
присту ан воспользоваться этим подъемом он 
о с осы т задуманный им план и 
? рями выйти из тяжелого’ положения, 


В 8лоров его поставил Спартак. 
а следующий день после ко 
‚и вещания авгуров, предсказавши 


рмления священных кур 
х по внутренностям жерт- 
ма пять дезертиров _из 
а. Когда их привели к 
. ый на свой ла 

д, расска- 
ор намеревается тайн В а 


Двин! 
И У 


которого фракиец, склонив голову на грудь, бы 80 вре. 
У 


е 
Е Л ЕЗ 
_ жен в глубокое раздумье, он поднял наконец голов пору. Ў ( 
знес, как бы рассуждая с самим собой: У ипро. д, 
Е Понимаю... да, так и есть... | |. 
акб. ў А я 
Е Затем, обратившись к одному из контуберналов кот, оше) Я Я 
С рых ему пришлось назначить — один из них находило е, ПРИ ПИА 
_ преторской палатки — добавил: и поме, С и 
—  — Флавий, отведи их в палатку и прикажи страже ри ‚ 10970 А 
наблюдать за ними. И легион 
Контубернал увел дезертиров. В призвал 
‘Спартак молча постоял несколько минут, затем позвал какать Во весь 
начальника легиона Артака, отвел его в сторону и сказал г вими бым 
ему: Е яжение П 
распор 
В Эти дезертиры — шпионы... кроме того, ` Ко! 
т — Да ну! удивленно воскликнул молодой фракиец. Крикса о возмо, 
— Они подосланы сюда Анфилием Орестом, чтобы вве Говцы Спарт: 
си > В леше : два часа после и. 
: —— еужели: В три ТЫСЯЧИ КОНІ 
га = Он хочет, чтобы я поверил в россказни дезертиров, соблюдая всяче; 
вто время как он сам поступит как раз наоборот. Тишине Эно те 
Е — А как именно? а _Ма, порос И 


_ — Вот как: естественнее и логичнее всего не только 
‚ для Ореста, но и для всякого, оказавшегося в его по 
нии, было бы попытаться прорвать наш фронт со стори 
Рима, но никак не со стороны Капуи. После того к 
прорвется через фронт наших мечеи с неизбежно И Н 
енным, ослабленным потерями войскомси укроет р. 
гуе, нам будет открыт путь в Латий, по Кто е 
бодно можем пройти до самых ворот Римам і п 
винуться к Риму, чтобы защитить его от р. оком 
база, и если Рим будет у него в тылу, он даж с вота 
‘численностью меньшим, чем то, которым 294 й енко 
‚будет для нас серьезной угрозой. тя ане 
{стороны он отважится на НК тЫ ерез 107 
оны “Формий, как он желал меня У дить Вы 


езертиров. 


ь Меркурием, ты правильно рассуди' 
‘вече ы оставим наш та 
І 


Е І з ы. 
Е завтра 
не ошибаюсь, 
торого, если я нес в 
г ой основные Силы. Эномай ? 
близ Формий и“продви 


‘риксу, 
имляне, направ 


я вечером покинет свой лагерь 
мое ее туже затянешь петлю на шез 
— Таким образом ты є Са хаша 


искренним 


врага, — воскликнул с весь план вождя, — И... 


л ясен 
которому теперь ста р а 
НЙ ВЫ его Спартак, по какой бы дороге о 
) 


ни пошел, я займу такую позицию, которая а А 
победу. Потому. что, если претор двинет свои л анаи 
1 Тив Эномая, он подойдет ближе к Фунди, а следов , 
ик нам, поэтому мы сможем тут же оказать помощь гер 


уд з манским легионам. г р 

00 "да, Он призвал к себе трех контуберналов, приказав им 

нь скакать во весь опор в лагерь под Формиями, так, чтобы 

между ними было полчаса расстояния, и передать Эномаю 

распоряжение приблизиться на шесть-семь миль к Фунди; 

ОДО а 5 кроме того, контуберналы должны б предупредить 
га тия на него. 


Крикса о возможности вражеского напа 
Гонцы Спартака прибыли к Эномаю 
два часа после их прибытия войска герм: 
в три тысячи конников двинулись по наппавлению к Фунди, 
казни ДИ соблюдая всяческие предосторожности. В полночь, в полной 
800007" тишине, Эномай велел своим легионам остановиться у хол- 
мај поросшего ежевикой и полесьем, и разбить лагерь; не- 
010. и › аря на мелкий, пронизывающий до костей дождь, начав- 
оО И ися с наступлением ночи и не прекращавшийся в тече- 
ние нескольких часов, германец приказал и первым подал 
пример рыть рвы и ставить частокол для нового `лагеря 
Все произошло именно так, как пре 3 
ео , редвидел фракиец; на 
часовые перед лагерем Крикса — некоторые из них 

стояли почти что на Аплиевой дороге — сообщили о 
жении врага, : приоди 


КВ л вечер, и через 


с авангардом 


меская пехота, пустив 
гупила к главной линии, о 


авалеристов, которые с неудержимым и 
в на вражеских пращников. Крике тотчас ИСКОМ 
трубить сбор, но пехота не могла быстро Са при. 
римская кавалерия настигла врагов, внося в о 
спорядок и панику. Гладнаторы понесли большие ОАЕ 
одно мгновение было убито более четырехсот чело 1 
тастью, широкий ручей преградил путь римлянам, 
диаторы укрылись на противоположном берегу. 

Тогда Крикс двинул первый легион к ручью 


Век; по 
И гла- 


‚› На берег 


которого находилась римская кавалерия, — в нее тотчас же 2 


‚полетела туча дротиков, и она принуждена была в беспо. 
_ рядке отступить. 
Е Орест отозвал кавалерию и стремительно направил СВОЙ 
__певионы против легионов Крикса, ибо ему необходимо было 
° не только победить, но победить быстро, без промедления, 
потому что каждые лишние четверть часа давали возмож- 
ность врагам подвести подкрепления, а это погубило бы 
его. 

Поэтому римляне обрушились на гладиаторов с такой 
силой, что третий легион восставших дрогнул и едва не 
пришел в расстройство. Гладиаторов воодушевляли пример 
и слова мужественного Арторикса и необычайная храбрость 
Крикса, который, сражаясь в первых рядах, каждым уда- 
ром меча поражал врага. Гладиаторы противопоставили 
натиску римлян свою беспримерную отвагу; этот бой был 
необычайно кровопролитным. 

р Небо было мрачным, серым; мелкий - пронизывающий 
н дождь лил беспрестанно; лязг оружия и крики сражающих" 
Ся разносились по окрестности. 
— Вще один римский легион направился в обход справа 
› чтобы ударить во фланг гладиаторам. Против него Вы 
пил четвертый легион во главе с Борториксом, но м 
° лишь он вступил в сражение с врагом, как последний т 
гион из войска Ореста также двинулся в обход те. 
с другого фланга. Теперь не мужество, не ет, 
численность решала судьбу сражения; Крикс пони 
ерез полчаса он будет замкнут в кольцо, раз 
и его десять тысяч воинов погибнут. на по: 
ли Спартак через полчаса подоспеть ему ИР“. 


знал, поэтому. он велел Борои А 

орядок и продолжая сражаться» ^^ 

ретьему леги 5 Са. 
‚невиданн А 


бит На 


риксу от 


„в поздравлял ( 
п считал, ‘ЧТО 91 
Таррацины и при 
_ Ноне успел е 
мили по Аппиевор 


Са давали мы 
4 910 тоу 


ЛАДаторов ол 


дрогнула 
ооду 

ПИА, 
обычайнияхй } 


КЖ 


= смерти, гладиаторы, 


иска. 
а галлов прояв 
сстрашно, 


зано с боль 
гладиаторы 
когорт, КОТ 
остального во 
Эта тысяч 
рали не только бе 
роткое время пало боле 
были ранены в ГРУДЬ. 


абрости, они уми: 
но даже с радостью; за ка 
е четырехсот человек: ПОЧТИ ВС свя 
Чтобы спасти остальных ОТ =) В 
вернувшись в лагерь, обра 
ать дротики и камни в римляї 2 
дены были отступить и прекр 


ила чудеса хр 


частокол и стали мет 
количестве, что те принуж 
жение. : 
а Орест подал знак ро т 
ми силами привести В порядок и На. 
страдавшие от жестокого боя, дл о това 4 
торожность, идти к! иверну 
приказал им, соблюдая предосторож ь, ИДТИ Каа 
Он поздравлял себя за примененную им военную ^*, р 
и считал, что этот маневр заставит Спартака отойти от 
Таррацины и приблизиться к Формиям 

Но не успел еще авангард римск 
мили по Аппиевой дороге, как прашник 
така напали на левый фланг легионов поетора, 
направлении к Шиверну и Риму. 

Увидев это, Орест пал духом; тем не менее он прика- 
зал своим войскам остановиться, бросил часть кавалерии 
против пращников Спартака и одновременно выстроил че- 
тыре свои легиона таким образом, чтобы они были повер- 
нуты фронтом к Спартаку, а два’других опирались на тыл 
первых, с тем чтобы быть готовыми отразить атаку Крик- 


са, так как Орест понимал, что тот снова сделает такую 
попытку. 


И действительно, как только пятый 
гладиаторов вступили в бой с римлянами, Крикс построил 
рои сильно поредевшие легионы (гладиаторы понесли 
шле потери, много было раненых и убитых), вышел из 
| в деря и атаковал легионы претора 

ЫЛ ) 
АА д ес10ким и кровопролитным. Он длился око- 
2 ни одной из сторон не удалось добиться 


преимущества 
м на вершин е 
Фун р ах холмов, ск 

Эу ДИ от взоров сражавшихся, появился авг рывавших 
Эномая; завидев сражение, п ангард войска 
легионы Эномая с 


стараясь все- 
‚ СИЛЬНО ПО- 


ка пройти две 
ионов Спар- 
шедших в 


и шестой легионы 


да римлян; те, окр 
ивали все возраставший натиск 


(9 
- ИЛ Гладиаторов; они дрогпули и 


ба 
уженные с трех а, устремились 


с трудом сдер- 
численно превосходящих 
вскоре обратились в бес. > 
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в бегство. Они бежали по Аппие т 
Пиверна. . ВОЙ дороге ВН 
ртак приказал своим легионам ни н с 
ь преследования отступивших, с те 
иствия вражеской кавалерии, которая ет коде 
ссыпавшихся в разные стороны Ди 
ая одновременно и спасавшихся бегством р) 
_ Последним вместе со своим войском о 
прибыл Граник, так как он стоял дальше вс еа 
ускорил приближение полной победы ао р и 
умный, рассудительный и опытный в военном А г Ванн 
получив уведомление от Крикса, направился мо. 
дороге, проделав между Фунди и Пиверном тр 
ход» взяв направление по диагонали, приведшей его бл 
к Шиверну, чем к Фунди. Он предвидел, что, придя пао 
’ сражения последним, он застанет римлян уже пази И 


У нети 
ковать 
Кова 


атакует правый фланг войска ирето 
бегства. Так это и произошло. _ и” Е момаи свом войском рас 
Побоище было беспримерным: свыше семи тысяч было чением двух ЛЕТИ 
убило и около четырех тысяч взято в плен. дев, а другой — ИЗ 
Только кавалерия, почти вся уцелевшая после сраже: двух национальное 
ния, укрылась в Шиверне, куда за ночь сошлись изнурен- городов в лагерь гл 
ные остатки разбитых легионов. поЖили 0 прибытиү 
Потери гладиаторов были тоже велики. Они потеряли, = 0, клян С 
свыше двух тысяч убитыми и столько же ранеными. ЕК, Н Глаза р Ш 
На рассвете следующего дня, когда гладиаторы предат Тала латино» 910 зг 
вали с почетом земле своих павших в бою товарищей, пре: ) ая Нај 


_ тор Анфидий Орест, покинув с остатками своего войска 
_Пиверн, стремительно отступил к Норбе. 
ў Так через полтора месяца закончился этот едва начав 
— шийся второй поход римлян против Спартака; вождь гла" 
° диаторов приобрел славу грозного, наводящего страх пол 
ководца; его имя приводило в трепет римлян "и заставляло 
серьезно задуматься сенат. ст 
— Через несколько дней посре сражения при Фунди 
собрал на военный совет начальников гладиаторе и. 
тором они единодушно признали, что бессмысленно пр” 
мать что-либо против Рима, так как та 


был солдатом, и поэтому Рим в несколько т 
оста мию в сто десять ўда Я 
Самний, а ОТТУД 

ам 


(ВЫ сурто 
ВЕН, 

делершая пож 
г поь СОЛИ 


беспрепятотвени 


 ложили о прибытии в лагерь посла римского сената 


упил в Самний 
направился В 


о прошел через Бовиан, Ба 

ткими дневными перехода 
и оттуда коро 

18) 

е временем распр 2 
ажении претора Ореста под 

Й Сенат, собравшись на с 
хла А р сак покончить © ЭТИМ вос- 
стал обсуждать вопрос о том, ! а 
станием, которое сначала представлялось смех р 2 
ОМ, а в действительности превратилось В серое 
войну, запятнавшую позором римское войско. а 

Каково было решение сенаторов, осталось тайной, 
вестно было только то, что ночью того дня, когда состоя- 
лось заседание сената, консул Марк Теренций Варрон Лу- 
кулл в сопровождении немногих слуг, без’ знаков отличия 
и ликторов, как частное лицо, выехал верхом через Эскви- 
линские ворота и поскакал по Пренестинской дороте. 

Через месяц после сражения под Фунли Спартак со 
своим войском расположился близ Венусия и занялся обу- 
чением двух легионов, один из которых состоял из фракий- 
пев, а другой — из галлов; свыше десяти тысяч рабов этих 
двух национальностей стеклось за месяц из апулийских 
городов в лагерь гладиаторов: около полудня Спартаку до- 


остранившиеся В Риме вести 09 ПО 
унди повергли в страх жи 
екретное заседание, 


шо клянусь молниями Юпитера! — воскликнул Спар- 
А тава его засияли радостью. — Неужели так низко 
и а сосы, что римский сенат решился 
ры с презренным гл 
а 0, 
И ре минуту добавил: в 
— О, клянусь великими б 
Янус огами Өл 
ДВЕ достойный и совершил в своей а ате 
а) доблестных дел, если они удостои г не 
дали возможность испытать тако; нани такое 
е удовлетворение! 


Ион нак 
ИН ебет 
ские знаки А на плечи темный плащ — импер 
дни, чтобы и надевал только в ред 
на. скамей довольствие енные 
ое стоявшую у входа в о. пепионам ас 
щадкой и > ала 
де и другим ‚› повернувшис 
ПЯТИ и ьк Арто 
сопровождал ли шести ‘своим кон ксу, Эвтиби- 
и его в онтуберналам 
довать с ними. В я › которые 
посла от сбната, тог ружески бесе- 
Улыбаясь: 


5 А теперь вели проводить сюда этого римского 
Посол прибыл на преторскую площадку в сопро Посла, 
и четырех своих слуг. Согласно обычаю, на В 
Е них были повязки, за ними шли гладиаторы, у кавыва 
| им дорогу. аЗШИе 
| — Теперь, римлянин, ты находишься на претории на 
шего лагеря, перед нашим вождем, — сказал декан, обра. 
щаясь к человеку, назвавшему себя послом. 
— Привет тебе, Спартак,— тотчас же внушительно и уве. 
_ ренно произнес римлянин. Он сделал приветственный жест, 
— полный достоинства и направленный в ту сторону, куда 
_ он был обращен лицом и где, как он предполагал, нахо- 
дился Спартак. 
— Привет и тебе,— ответил Спартак. 
—= Мне надо с тобой поговорить с глазу на глаз, —до- 

бавил посол. А 

— Мы останемся с тобой наедине, — ответил Спартак. 
— И, обратившись к декану и солдатам, которые сопро-_ 
вождали пятерых римлян, сказал: 

= Отведите их в соседнюю палатку, снимите повязки 

с глаз и накормите. 

Когда декан, гладиаторы и спутники посла удалились, 
Спартак подошел к римлянину, развязал повязку, закры: 
вавшую ему глаза, и, указывая рукой на деревянную ска 
мью, стоявшую напротив той, на которой сидел он сам. 
произнес: м 

== (Садись, ты можешь теперь беспрелятетвенно расем д 
ривать и изучать лагерь презренных и ничтожных гл 

иаторов. 
(8 ОА снова сел; он не спускал испытующего зари 
_ с присланного к нему из Рима патриция. О том, что э овой 
атриций, свидетельствовала его отороченная пурпур 


осой анвустиќлавия. 


7 оста, 
Шосол был человек лет пятидесяти, ВКО ар 
кий и несколько тучный; зоди) него быа А 
ко подс з лагородн 
подстриженные, черты лица р узела сму 
С анн 


зыск 


Как 3 
он стал ІВНИМЕ 
ров. = 


20= ответил 
римский лагерь, а! 
— Я пришел К 1 
бой! не длЯ ТОГО, ЧТ 
тебя оскорбления, — 
„Оставь о Спартак, | 
Ион умолк, Дол 


Расматривал он уст 
“ Сартак Сказал: 


ЛЯ У 
алоо Гек 
ч 3] Ц = 


ак заго» 
ассматривая друг друга. Спарт 
та скамья НИЧУТЬ н 
ты привычен, 


Оба молчали, р 


первым: 
заи е же; правда, Э 
рное кресло, к которому 


е похожа 
но сидеть 


\ на курул бнее, чем стоять. 
м \ г на вей тебе будет зе 5 А сердца, о Спартак, за твою 
0) и — Благодарю те0Я от всвто СодябЬ тив глади 
МЎ 0 уй любезность, == ответил , 
е дора. й сстилавший- 
дар Ридли и и оо был 
"у ами; с возвышенн о 
Хр СМ ся леред 10 реторий лагерь был весь как на ладони. Шо- 
| у а 0 Е 
ЖК ЕА Е не мог сдержать вырвавшегося У него восклицания 
| м 
Др удивления и восторга. Е Ге... 
А т — Клянусь двенадцатью богами Согласия, й, никога 
рта е < Только лагерь Гая Мария в 
| ще не видал такого лагеря. ЛЬКО у | 
ИС Акве Секстиле, возможно, мог © ним сравниться! 9 
Ту. — О, ответил с горькой ирониеи Спартак, то был 
шь презренные гладиаторы: 


римский лагерь, амы всего Ли 


_ Я пришел к тебе не для того, чтобы ссориться © ТОЕ 


ДИН 
и Е 2 
СОЛДАТА туа бой; не для того, чтобы оскорблять тебя и выслушивать от 
К НИС тебя оскорбления, — с достоинством ответил римлянин. — 
} Оставь, о Спартак, иронию, я действительно восхищен: 
палатку, ТТ И он умолк Долго глазами опытного, старого солдата 
рассматривал он устройство лагеря. Затем, повернувшись 
НК п к тю, сказал: й 
ту ай — Клянусь Геркулесом, С так б 
рї ркулесом, Спартак, ты не Т 
па ДЛЯ т. чтобы быть Е | о е 
е — Ни я, ни шестьдесят тысяч обездоленных 
уко? И и щихся в этом лагере, ни миллионы о пао 
л 100 п ра вы с помощью грубой силы а а людей, ко- 
$ ыли рождены, чтоб я ли в рабство 
И ‚ чтобы стать рабам 5 не 
Т б — Рабы были всегда, — ах 
е? и" у сочувствия, покачал аи посол и, как бы в знак 
д А 1 Л Головон,— с того само 
вї ый __ ловек поднял меч, чтобы поразит ‘самого дня, как че- 
И НИ век человеку зверь по своей разить своего ближнего. Чело 
И верь мне, Спартак, твои ож по своему характеру; 
ми городной 0 чты — несбыточные з 
Л 1 Й р ой души: тако ыточные мечта 
Й Р 4 ны существов В закон. человеческой ния ОА 
ИИ" ать госпо природы; 
Й 5 да и рабы: = ‚› ДОЛЖ 
р? гда, рабы; так было и так б 
— Нет, не Удет 
, всегда суще ў 
с 


1в05ало это посты 
ртак.— Оно нача 


а е стало хватат 

с. ого дня, когда земледелец т а 

ВА которой родился арсола 
‚С того дня, когда спр 


дное разли- 
лось с того 
ем ее обита- 


е \ л воз 
которая должна была 
ИТЬ 


ав ДливостТЬ ЖИ ре сль- 1 
(9 К ‚› ЖЖ вшая с 
ди се. 157 


845 ^ 259, 


‘лей, покинула поля, это свое последн 
лилась на Олимп; тогда-то и родились не 
иты, безудержные страсти, роскошь, 'б Е 
раздоры, войны, истребление... 20, 
я — Ты хочешь вернуть людей в их пе 
ие 


Убежище 

Умереннь і 

Кничество 

7 

В 

_И ты надеешься, что сможешь ОШ 

_ Спартак молчал; он был потрясен, 

от этого страшного в своей простоте во 

будто раскрыл ему неосуществимость ег 
таний. Патриций продолжал: 

= Вели бы к тебе присоединился даже всемогущий 

___ РИМСКИЙ сенат, то и:тогда не восторжествовало бы за 

манное тобой дело. Только богам дано изменить человене, 


НУТЬ этого? 

оп пришел ов ужа 
проса, который как 
о благородных мес 


__Скую природу. юй о 0”. 
——— Но если, — возразил Спартак после нескольких ми. СИ одних 32, 
нут раздумья, — на земле неизбежно существование богатых РИ дно 1097 


и бедных, то разве так же неизбежно и существование раб- 
ства? Разве необходимо, чтобы победители потенгались и 
° ликовали при виде того, как несчастные гладиаторы ист: 
= ребляют друг друга? Неужели этот кровожадный и жесто- 

Г кий животный инстинкт является неотъемлемым свойством 
человеческой природы, разве он необходимое условие че- 
ловеческого счастья? б 

а, Теперь умолк и римлянин; он был поражен справедли- 
 востью вопросов гладиатора; склонив голову на прудь, он 
погрузился в глубокое размышление. ' 

Спартак первым нарушил молчание, обратившись к сог 
беседнику: 

— Какова цель твоего приезда? | 

атриций пришел в себя и ответил: 1 

Е А О Гай Руф Ралла, я принадлежу к С 

адников и прислан к тебе консулом Марком Перенц 


дложить тебе на основании соглашени 
м римлян, взятых тобою в плен в сражен 


лутидся; он открыл бы. 
зать, но колебался и нак 
х а 


у у, ә Рр УМ 


: десять. 
К | Ч щитов, А 
Ј ять ТЫСЯЧ данных 
те ечей, дес но сде 
сю. х сяч дротиков, ОТЛИЧ 
Ле се 
анцирей и йниками. его голосе 
: ми луши ии Рай РУФ ЕЕ пегодование.— 
Ке? ТОРЕ ТЕ. енно и изумление снабдили тебя 
ось одновр ошь, чтобы мы сами 
7 елар 


А самое 
ШО требую чтобы это былое 
т поставлено в І 

‹но быть дост а 
М оно должно нра 
у р ОТ лучшее оружие; оно ОПО ном случае 91} 
: ‚ КЎ да нам возвращены. 
У 
и | чи пленных не буду 


Д А — Через минуту он добавил: п сослан 8 
ау 7% Я мог бы заказать это Е А е 
о а К во на это уйдет слишком много времени, а 


о вооружить е 
зр, аА как можно скорее Поднос ов д е 
Юн рабов, пришедших за последние дни, 


5 зазгневанный посол, 

А Тобыр ц — И именно поэтому, — Ответил Ваа те 28 б посао 

К а пленные останутся у тебя, а оружия ты не 1023 а 
| ат а Мы — римляне и Геркулес Мусагет и Аттилий Регул н 


| Д же ценою любых жертв 
Н 900] ЮО учили нас своими деяниями, что даже цено 9 р . 0 2 
/ 1 т может принести польз 
У ОТ» Никогда не следует делать того, что может п] 


о коми Е рату и вред родине. 


— Хорошо, спокойно ответил Спартак,— через два- 

дцать дней вы мне пришлете требуемое оружие. 
вто — Клянусь Юпитером Феретрийским, — с трудом сдер- 
0 0)" живая гнев, воскликнул Руф Ралла,— ты, верно, не понял 
СКЛОНИВ ^ — ТОГО, что я тебе сказал? Ты не получишь оружия, повторяю 


лене ПА тебе: не получишь! А пленные пусть останутся у тебя. 


И — Так, так, нетерпеливо сказал Спартак, — посмот- 
(019 | рим. Изложи мне второе предложение консула Варрона 
_Лукулла. 


И он снова иронически улыбнулся. 
имлянин несколько минут молчал за кой 
К л, затем спокой - 
Ти мягко и вкрадчиво произнес: да" 
— Консул поручил мне пре 
дложить 
т р тебе прекратить во- 


— ©! 


== неволь 7 А 

на каких же о вырвалось у Спартака, Интересно, 
— Ты любишь о 

_ славленного рода, и 

нина Волуз 


а сел и сп Я 
росил $ 
У рим. 


То это сказал? Что об этом может 


сулу? Какое дело вам до Е 


МО! : ИЗВ 
Е делах военных і о отношений» 10 р" 
в мне предлагаете?... 2020 мире И Ы 
р слышав эти вопросы, посол смутился и 2ана стра 
ности произнес нес В нерешит те”, бес 
колько односложных слов сли ди Я ЖИЮ 
приняв твердое решение, . Он быстро р ‚› НО наконец . р дей ору? ай 
зал: Уверенно ска, и и вел и 
’— Ты любишь Валерию Мессал Я "ИМ 
бим ею, и сенат, чтобы избавить а а, о СГ и жение, 
она могла бы навлечь на себя этой любовью Ко наст ЙИМ г000 
просить Валерию стать твоей женой; когда ты уда а ть А В при! 
нат на любимой женщине, консул Варрон Лукулл п о И закова 
жит тебе право выбора: пожелаешь ты прояви деу ЫН 
лесть на поле брани — ты отправишься в Испанию вз =. тю 
нии квестора под началом Помпея; предпочтешь спокойную бе вари, м П 
жизнь под сенью домашних лар — ты будешь назначен ского квестора ИЛИ 
префектом в один из городов Африки, по своему выбору, ' ЗВОЛЕНО ЖЕНИТЬСЯ На < 
Туда ты сможешь взять к себе и Постумию, дитя твоей _ — К Велико: мот 
греховной связи с женой Суллы; в ином случае ребенок ряжается не только В 
будет поручен опекунам 9 і и Фавсты, других детей живущих на ней? 
диктатора, и ты не только потеряешь ‘право называть её Оба умолкли: ЗАЛ 
своей дочерью, но и всякую надежду на то, что когда-ни» аллу: ь 


будь ты сможешь обнять ее. 

Спартак встал; левую руку он поднял на уровень под? 
бородка, а правой приглаживал бороду; на его губах игра 
ла насмешливая улыбка, глаза горели гневом и презрением, 
он не сводил их с посла, внимательно слушая все, что тот 

говорил. Даже когда римлянин умолк, гладиатор про 
жал смотреть на него в упор, временами покачивая голова 
и постукивая правой ногой. св 
798 о чание он долго, наконец Спартак СПОКОЙнОрИ 
тихо спросил: 

— А мои товарищи? абы 


ой 0: 
- Войско гладиаторов должно быть распущено: о 


и простит. 
ю! — насмешливо вос 
еликодушен и милости! 


мятежных 

Рт был бы приказать распять ае, 
Сенат должен шаст их; неужели этого нед 

а про 


| га вооружен- 
ОН нат прощает вра хи 
у Ст рабов, а Даже слишком... СА адир достойный 
АМТ О е победите, енного великодушия! 
им К О ангый пример и с горечью произнес: 
у М т молк на мгновение, п зни, все мои способности, 
ма Он Ў ак восемь лет моей жизни, чвому и благород» 
м м т ое силы я отдал святому, Ш ОПАСИ 
№ 0 Ду 59 у: я бесстрашно шел наветречу их товарищей во 
| ному ? десят тысяч мои? 
10р То КТ я призвал к оружию шестьд а теперь в одно прекрасное 
м Стью, я вел их к победе, Е бедой, — не что 
ой, КО, Ор а е Скажу: им: «То. что вам казалось победои, ОА 
Мур 0 утроя с е ды. нам не завоевать; Я 
Ва е иное, как поражение, БЕОбОдВ а протяните руки, чтобы 
ьт ДА Пиесь к своим посподам и снова протяните ру же, по- 
Татре привычные цепи». Но почему › 
шь Тив, их заковали в ш 
Лу уа р 
чему: Е ото ‹азывают те- 
 Предпоцте КД Вто Ты не ценишь чести, которую Е. в рим- 
Ыб м бе, варвару; из низкого рудиария ты превратишься 
77 - 2 


АЩ) ского квестора или префекта; кроме того, тебе будет до- 
ЗИК, ПО | зволено жениться на знатной римской атро а о Я 
| Постую тина ’ — Так велико. могущество сената римского: р о 
) | 6 ТОЈ всей землей, но даже чувствами людей, 
В ИНОМ су о тея и а т 
‚ живущих н 16 
г Фавсты, фиш > 


а Оба умолкли; затем Спартак спокойно спросил Руфа 
ешь прав с. Раллу: 
лу на 10, — А если гладиаторы, несмотря на мои советы и уго- 
ду воры, не пожелают разойтись? 

т р — Тогда... медленно и нерешительно произнес римский 
одНЯ кої патриций опустив глаза и перебирая руками конец своей 
од, На и ТОТИ, тогда. такому опытному полководцу, как ты... ко- 
) е0! У ТОрый в конце концов только для блага этих несчастных... 
ЛИ! рй не может не представиться... ему всегда представится слу- 
Но СЛ) д чаи... отвести войска... в места... 


я 100 о — Где консул Марк Теренций Варрон Лукулл, = про- 
ол№ 00 я должил Спартак, вдруг страшно побледнев; его гневные 
И я и полные ненависти глаза придавали лицу жестокость но 
1 ПОВворил он сдержанно и ‹0Й тж 
Т | О спокойно, — будет ждать их со 
| иг 1. ему без всякого шума УЖИ их, они неизбежно сдадутся 
1 „и конс аже ? 
Я й! себе честь этой легкой, а дае Бад писи 
Й тв Устроенной победы. Не 
Рая | Римлянин еще НИЖ 
БР е опустил г 
бр" ЧИ у олову и не произносил 
ви — Не правда ЛИ? — воскликн 


Ул Спартак 


“М, который вызвал дрожь у Руфа Раллы.  РОМКИМ голоз 


нул. взглядом Спартак Д 
а; во 
невен, в его глазах сверкала т ДЪ глади 


янин невольно отступил на шаг. ча Ченависть Чт 

‚› клянусь всеми богами Олим в. 
гордо и с угрозой, — благодари б 
ющих тебе, за то, что низкий и презренный т 
меет уважать права другого и что гнев, оз Ел 


па, — прои 


Л, ЧТО ТЫ Ц 
ко мне в качестве посла... Ты пришел предложить 1внлод 
е из. 


мену низкую и бесчестну 0, как твой сенат, как твой 

измену, самую позорную и гнусную!.. Ты старался о 
— СЯ самых сокровенных тайников души моей! Ты и 
я  прельстить человека, возлюбленного, отца, чтобы обм А 
С добиться своей цели там, где ты не мог и 


ине д03807 


/__ беду силой своего оружия. в“. а к010рЫХ | 

6 — О варвар! — воскликнул с негодованием Руф Ралла, т ИТАЛИ уваж: 

Ё отступая на несколько шагов и не сводя глаз со Спарта. | и ео, резня 3 

— ка, —ты, кажется, забыл, с кем говоришь! И 

— Это ты, римский консул Марк Теренций Варрон Лу- ° Ион приказал 
кулл, бесчестный и низкий, это ты позабыл, где находишься На призыв С 

С и с кем говоришь? О, ты думал, что я не узнал тебя? Ты ‘ранее сопровожда 


пришел сюда под вымышленным именем, тайком, обманом; 
чтобы попытаться совратить меня, ты судил по себе, а по- 
_ этому считал и меня способным на те низости, на которые 

способен ты, о подлейший из людей! Уходи... возвращайся ры палат 
в Рим... собери новые легионы и т оди сражаться (со мной | 8880/0 В самые. 
в открытом поле; там, если ты посмеешь стать Со мной Ван 
лицом к лицу, как стоишь Иа. я дам тебе достойный 
ответ на твои злодейские предложения. 

— И ты надеялся или еще надеешься, бедный глупец иа А 
роизнес с величайшим презрением консул Варрон о 
кулл, что долгое время сможешь противостоять наи Е 
ших легионов, ты льстишь себя надеждой одержать к. 
ю победу над могущественным Римом, которому в“ | 
ствует счастье? ТЕЗА 

Е есь вывести эти толпы несчастных пе і 
и там, в наших краях, я хочу поднять ВО есь 
тенных народов против их угпетателей, я 
> конец вашему проклятому господству. Н Т 
раи жестом правой руки Спартак прие 


им проводить ИХ | 
Оставшись од 


ерну/ 


-- = 


ук лл с достовнетвом зав 


Ж =“ 7 


гда Теренций направился по дороге, которая шл 
55 ‘петория, Спартак окликнул его и сказал: Е 
т ты меня, римский консул... Так как мне из 
Е я немногие из моих солдат, которые попали в 
ый во время этой войны, были все распяты, и так 
и оо что вы, римляне, не признаете за нами, глади: 
рет А их прав, то я предупреждаю тебя: если 
в вадцать дней я не получу вот здесь, в моем лагере, е 
ЗА и доспехи, котерые мне требуются, четыре тысячи 
а попавших ко мне в плен под Фунди, также 
нами. 
и Б ак. Ты посмеешь?..— произнес консул, побледнев 
| Е Ве дозволено по отношению к тахим о Г. 
ВА вы, для которых нет ничего святого, и е, Я 
Мар они питали уважение... Бесчестье за бесчес 158, Холи о 
Убийство, резня за резню — вот как с вами надо поступать. 
ТТ и Иди! ИЕС: 
ДН И он приказал консулу у 
У На призыв Спартака при Л 
ранее сопровождавшие посла и ег 
М м проводить. их всех до ворот ла 
діл 006 


. 


декан и гладиаторы, 
`; фракиец приказал 


— 


взад и вперед 


дт перед своей палаткой, то ускоряя, то замедляя шаги, погру- 
Кя? Женный в самые мрачные и печальные думы; он был очень 

ДИ. + взволнован. 

ан ° Некоторое время спустя он призвал к себе Крикса, Гра- 

Л со ника и Эномая и сообщил им о посещении лагеря Терен- 


цием Варроном Лукуллом, о предложения 
за исключением тех, которые каса 
Тайны — любви к Валерии. Тов 


своего вождя, они восхищались благородством души Спар- 
така и его великодушным самоотречением; они ушли от 
него, преисполненные еще большей любовью и уважением к 
своему доблестному другу и верховному вождю. 


_ опартак направился в свою палат 
темнеть; он погов 


ворил с Мирцей 
задумчив и хмур, начала В 
желая отвлечь от мрачных мыслей: 
‘Часть своей огромной палатки 5с. 
датами, где наход 


х, сделанных ему, 
лись его сокровенной 
арищи одобрили действия 


ЪНИК СЕ обожженной глины, в котором е. 
КИЛЬ. еще 
проспал, вероятно, часа два, сжимая в 
одаренный ему Валерией, который все 
пее, как вдруг его разбудил длительный, 
В губы. Он проснулся, сел на постели и, 
| В ту сторону, откуда ему послышалось пр 
ние, воскликнул: 

— Кто это?.. Кто здесь?.. 

У его ложа стояла на коленях красавица Эвтибида, е 
густые рыжие косы были распущены по плечам и а 
тались по белоснежной груди; она умоляюще сложила Свои 
маленькие руки, прошептав: | 

у — Шожалей, пожалей меня... Спартак, я умираю от 
любви к тебе! 

— Эвтибида! — воскликнул пораженный вождь гладиа- 
торов, сжимая в руке медальон.— Ты, ты здесь?.. Зачем», 

— Уже много-много ночей, — произнесла тихо девушка, 
дрожавшая, словно лист, — вот в этом углу, — и она указа 
ла рукой на угол, — я жду, пока ты уснешь, потом станов- 
люсь на колени у твоего ложа, созерцая лицо твое, такое 
величественно прекрасное; я поклоняюсь тебе и плачу в ти 
шине, ибо я боготворю тебя, Спартак, поклоняюсь тебе, 
как поклоняются богам; уже более пяти лет, пять долгих, 
бесконечных, как вечность, лет, я люблю тебя без всякой 

надежды, как безумная, как одержимая, отвергнутяя то. 
бой. Напрасно старалась я изгнать твой образ из своей 
памяти... он врезался в нее огненными письменами, напрас- 
но старалась я предать забвению свою великую страсть, Я 
М хотела потопить ее в вине, в утехах, в разгульных о з 
Я напрасно искала душевного покоя, избегая тех месе 
— все напоминало о тебе; и в Греции ты был передо мое 
ки в Риме! Даже места, где я родилась, даже в: 
’минания невинной юности моей, звук родной мне ВА 
Ну ничто не могло изгнать тебя из моего О С я 
о тебя, я люблю’ тебя, Спартак, и любовь мая Е 
разить человеческая речь... Сила моей "женщин 
что она бросила к твоим ногам такую ии?! , 
рой были знаменитейшие мужи сей ‹ 
й, не отталкивай меня, я буду Е 
олько не отталкивай меня, мол 
гнешь меня, то заставишь реши 


О сне Медаль Г 
гда носил и, о 
горячий поцелуй 
повернув голов 

ерывистое дыха, 


а ее горячими поцелуями. 


пака и покрывал " 

А Сар мого потока слов и поцелуев, чувствен 
А, того В лицо Спартака то вспыхивало, то станови- 
% горячих, бегала по всему его телу, И 


“потна, дрожь про 
елее а г медальон, в котором были волосы 


| ии Постумии; только этот амулет давал. ему силу 
Кра, \ Вале отив чар красавицы гречанки. 
в, “а устоять ПР Й тие и, мягко освободив» свою 
Сны Он сделал над собой усил! і 
№ е М у из сжимавшей ее руки Эвтибиды, ласково, стараясь 
“бля ОТ | р спокойным, почти отечески сказал ей: 
оц а Успокойся... успокойся... безумная ты девушка... 
Сару | Я люблю другую... божественно прекрасную женщину... она 
у Мать моего ребенка... Знай, что у Спартака только одна 
Е. вера и так же, как душа моя отдава делу угнетенных ия 
ж Живу для него и умру за него, так и люблю я только одну 
Ад Эенщину и никогда не полюблю другую... Прогони всякую 
мысль обо мне из своей разгоряченной головы... не выска- 
ом уг | зывай мне чувств, которых я не разделяю, не говори мне 
ПУ о любви, которую я не могу питать к тебе... : 
СПЕШИ == Ах, клянусь божественными эриниями,— воскликнула 
рая лицо вез Эвтибида, которую при последних словах Спартак слегка 
ЮСБ тебе или отстранил от себя,— это Валерия, проклятая Валерия, это 
гак, поклони? она, неизменно`она похищает у меня твои ласки и поцелуи! 
а Женщина! — воскликнул возмущенный Спартак, и. 
Е речным и грозным. 
втиби Е А тост 
уал, 01807) торов оре ОТА о 
Ма оу нев, изнес через минуту более й- 
Е НО, НО не менее строго: уту спокой 
‚ — Уходи из б и 
Ляйся здесь ратии и никогда больше не появ: 
налами в штаб Эном отправишься с другими контубер- 
не будешь, пая; моим контуберналом ты больше 
° -Куртизанка, о 
пусть 3 
НИЯ и кусая рук Устив голову, с трудом ‘сдерживая рыда- 
так, открыв и медленно вышла из палатки, а Спар 
_ ЛУямь хр льон, поднес его к губ " ЗАД 
3 анив усам и покрыл х 
Шиеся в нем пряди волос, р поце 


7 . 


„а 


Глава шестнадцатая 8 
ЛЕВ У НОГ ДЕВУШКИ. — ПОСОЛ, ПОНЕС] 
: НАКАЗАНИЕ вии 


я | е р р 09 ИИ 
р бла была женщиной незаурядной. Ум ее в я ЧоК ть 
= был подчинен порывам страсти, а страсть ее о, Е | 0 в е0! по 
умеренной, и нередко все доводы рассудка уничтожали | О ОВР, 80: 
_ бурным полетом ее безудержной фантазии. Одаренная Ко | ута фин 01) 
 обычайной энергией, так не соответствовавшей всему и. К 
хрупкому и изящному сложению, гречанка была скора | иная б, решил 
похожа на юную девушку, чем на женщину; читатель уже | Ро 08 ставшего 
знает, что с самого раннего возраста она, подчиняясь сла: татр намя. 00] 
дострастным желаниям одного развращенного патриция нявшИМ НИР 
’ участвовала в бесстыдных оргиях и сатурналиях. Она утра: рима: тыре 
тила два самых лучших качества женщины: стыдливость | Прошло т ее 
и способность отличать добро от зла. можно, И забыл 
Она не умела сдерживать свои желания и добивалась шло время, когда 0 
того, чего хотела, любыми средствами: для нее добром к фракийцу. ГРеЧ 
было достижение желаемого; с непоколебимым упорством собрала все свои б 
шла она к намеченной цели, и благодаря невероятной силе, торов; она решила“ 
воли ей всегда удавалось удовлетворять свои желания. и јр р о.ни посвятить ( 


Пресышенная наслаждениями, очень богатая, избало: 
ванная поклонением наиболее элегантных щеголей и бога: 
тых патрициев, она увидела Спартака во всем блеске его 

красоты, храбрости, отваги, победителем в кровопролитной 
схватке на арене цирка, как раз в тот самый момент, когда 
ничто в жизни уже не прельщало ее, когда ее больше не 
пленяли никакие соблазны и она изверилась в возможности 
снастья для себя; Эвтибида увидела Спартака и увлеклась 
им; ей казалось, что она без особого, труда сможет удов: 
летворить этот свой каприз; а может быть, это была и лю; 
— бовь— Эвтибида на первых порах сама не знала и не по. 
” нимала того чувства, которое, почти помимо воли, влекло 
° ее к этому сильному гладиатору. В своем разгоряченно, 
воображении она уже предвкушала опьянение Этой нова 
страстью, сулившей, как ей казалось, столько радостет 
нарушавшей однообразие ёе жизни, которая становила 
выносимой. 
— Когда же возникли непредвиденные п 
она убедилась, что Спартак равнодушен к ее ч 
Ц корили столько сердец, когда она узнала» 
паривает у нее власть над любимым 
ное желание, безумная ревность ве 
ение куртизанки; кровь-ее забу ла, 
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вее душе такую Го] 


репятствия, 
арам, К 
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‘затрепетало, 


0 
еще никогда не трепетал дс. Ра 
как еще ое желание превра ао. 
. этой испорченной, по О 
Е вскоре достигла на 


с 

видели, ее 
асть; 

ержную стр . 
Е и решительной жен 


безум- 

7 и предалась 0; 

о ла забыть этого тн вое раздавались / 
на а. ИМ 

в ее не 
ству разнузданных ОА ойны т но а оь 

ТИЙ песни № на от 
фесценииские ее сердца. 

а из Б 
могло вытеснить ОД в родной Греции, поразила Ко 
путешествовать, побыва аара красотой, но неудовлетво- 
ринф и Афины своеи ар о повсюду, мешала ей жить; 
ренная страсть а Попытаться овладеть душой гла- 
Соро атрешила А Й й, исполином, ПОД“ 
диатора, ставшего теперь грозной Оо Ы Е. Ре 
нявшим знамя борьбы угнетенных против влах 
Рима. Ка 

Прошло четыре года. Спартак мог забыть Валерию, воз- 
можно, и забыл ее, и Эвтибида подумала, что теперь. при: 
шло время, когда она может всецело предаться своей любви 
к фракийцу. Гречанка продала все свои драгоценности, 
собрала все свои богатства и отправилась в лагерь гладиа- 
торов; она решила с безграничной преданностью восточной 

р 
рабыни посвятить себя служению человеку, который зажег 
в ее душе такую горячую, сильную страсть. 

Если бы Спартак заключил ве в свои объят 
бы счастлива, и — кто знает? — может быть, она стала бы 
добродетельной женщиной. Она чувствовала себя способной 


на любой благородный и смелый поступок, лишь бы сни- 
скать любовь человека, который в ее глазах теперь принял 
блистательный образ полубога. 


Она ждала, она надеялась, и она обм 


ия, она была 


анулась в своих 
ибида вышла из 
лицом, в слезах; 
стыда от 


глаза ее сверкали гневом 
пережитого унижения. 

Сначала она шла, нич 
перю, охваченна 
словно ощупью, 
рялась о столбы 


лицо залил румянец 


его не за 
Я глубоким 
она спо 


ерок, свежий и чистый, пронизывал. 
дил грудь и плечи, и постепенно о м Тед 
ояния какого-то оцепенения и вернул к И Вывеј 
тости. Эвтибида закуталась в свой пеплум, Осмо | 
уг, как будто придя в себя после бреда или оО 
попыталась собрать мысли, понять, где она На ока, 
конец она сообразила, что стоит среди палаток о 
егиона, и постаралась попасть самым коротким о 
винтанскую улицу, а оттуда, идя по дороге, которая от Е 
ляла расположения шестого легиона от пятого, и“ 
оей палатке. | К 
: Эвтибида вдруг заметила, что руки ее в крови, и вепом. 
Нила, что сама безжалостно искусала их; она остановилась 
подняв свои зеленые глаза, искрившиеся гневом, и малене 
_ кие окровавленные руки к небу, и мысленно, с глубокой 
_ ненавистью в душе поклялась всеми богами неба отомстить 
° За оскорбления и унижения, перенесенные ею, и на крови, 
обагрившей ее руки, дала обет принести в жертву фуриям 
” метительницам и подземным богам голову Спартака. | 
С На следующий день Спартак, который с того момента, 
‘как окружил под Фунди лагерь претора Анфидия Ореста, 
постановил, чтобы у Граника, Крикса и Эномая было четы“ 
О ре контубернала для связи между ними, сообщил Эномаю, 
С что посылает ему для услуг одного из своих контубер: 
° налов. 5 

Ў Эномай этому не удивился; но как велико было его 
изумление, когда оп увидел перед собой Эвтибиду; он #8 
раз любовался красотой ее лица и стройностью! стана, но 
никогда не разговаривал с ней, считая ее возлюбленной 
Спартака. у 

— Как. Ты!..— воскликнул. пораженный 
о тебя Спартак направляет ко мне контуберналом? 7 
— Ла, именно меня! — ответила девушка, на ее оди 
м лице отражались озабоченность и глубокая печаль а 
очему ты так удивлен? вче 
Почему... почему. у 


кпланам мести, за 
Как бы то ни б 
СВОИ н обаятельн; 
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— ответила с горькой усмешкой девушка. 
к добродетельный и думает только о на 


могло помешать ему заметить, Что, 
‘самая прекрасная их тех КО ор 
у оров, самая ‘прекрасна 


„4 Г 


претора Анбщий _ 


пса и Эна 
у НИМИ, Сообщи 
то ИВА 


мая гордая и прекрасная из вал 


ве Г 2 я 


Е ика 
ль сразу стал ручным и грубый ди 

в учтивого человека. 

^^ Надеюсь, ты не вэдум 
ви! Я пришла сюда О 
имя этого святого дела Я пре 


жизнью в роскоши И удоволь 
кромным. 


воздержанным и с 
Надменно произнеся эти © 

к Эномаю и направилась К 
Й налы. 
которой жили его контуберна Б 
2 Клянусь божественной красотой Фреи, матери всего 
сущего, эта девушка не менее прекрасна и горда, чем сах 
ькирий! — воскликнул Эно- 


рь вдруг превра* 


аешь объяеня 
я с нашими угнетателями: вО, 
пебрегла богатством, лб 
ствии, Учись У Спартака _ ЫТ 


рнулась спиной 


лова, она пове 7 


палатке, стоявшей рядом; 


май, пораженный красотой и“поведением г] г 
данно для самого себя он стал думать © несвойственной 
ему нежностью о прелестном сложении и очаровательном 
личике девушки. 

Нетрудно догадаться о том, что задумала Эвтибида: она 
решила увлечь гордого германца. Кто мог бы сказать, 
какую цель она преследовала этим? Очевидно, любовь гер- 
манца к Эвтибиде должна была иметь какое-то отношение 
К планам мести, замышлявшейся гречанкой, 

о было, такой хо как Эвтибида, краз 
ен нои; владеющей всеми тайнами обольще- 
> нетрудно было в короткое время полностью завлечь 


‚В СВО 
и сети грубого и простодушного германца: вскоре она 


безраздельно властвовала над ним 


Ы два последни 
состоявший 


е состоявший из 
аника. Спарт 
ходами ДВИН 


ться мне В лоб-_ 


речанки; неожи- . 


24” 


Зы 


№ 


чки между римлянами и гладиаторами, т 
и никак нельзя было назвать слабое, легко т 
›ваемое сопротивление, которое оказывали армии ото: 
ка некоторые города. пар: 
В конце августа Спартак, отойдя от превосходно 
ленного Брундизия, в который он даже не пытался Креп- 
_ пить, расположился лагерем близ Гнатии, в хорошо Е 
°Э  Мленном месте, которое он по своему обыкновению у 280 
еще более, окружив его широкими рвами, так как о 
решил перезимовать в этой провинции, где плодородна. 


почва, прекрасные пастбища и обилие скота обеспечивали ' 


его войско продовольствием. 

`В то же время вождь гладиаторов подолгу обдумывал 
что следовало бы сделать, чтобы начатая им война при. 
няла более решительный характер. После зрелых размыш. 
лений он созвал своих военачальников на секретное воен: 
ное совещание; там долго обсуждался вопрос о том, что 
надо предпринять. По всей вероятности, были приняты 
важные решения, но в лагере гладиаторов никому не уда: 
лось узнать этой тайны. б 

Ночью, после совещания, закончившегося к вечеру, 98: 
тибида сняла с себя оружие, наполовину завернулась в 
пеплум, искусно полуобнажив плечи и грудь, и села на ска: 
мью внутри своей палатки. 

Небольшой медный светильник опускался со столба, 
поддерживавшего палатку, и слабо освещал ее. 

Эвтибида была бледна, ее мрачный и злой взгляд был 
устремлен на вход в палатку; она как будто машинально 
направила туда свое внимание, тогда как голову ее напол: 
няли совсем иные, глубокие размышления. Внезапно она 
вскочила и, напрягая слух, стала прислушиваться; оа, 
ее вдруг загорелись от радости, шум шагов доносился Зн 
явственнее и, казалось, подтверждал приход того, кого 0 
ждала и желала видеть. фигу: 

Вскоре на пороге палатки показалась огромная о бы 
ра Эномая, которому пришлось наклонить голову, палат- 
проникнуть в храм Венеры, как он в шутку называл 

| ку Эвтибиды. = на 
Е Приблизившись к гречанке, гигант стал перед не! в 
колени и, взяв обе ее руки, поднес их к губам. 

— — О моя божественная Эвтибида! — произнес О выше 
Стоя на коленях Эномай все же был на голов) пон 
ушки, сидевшей на скамье; только встав на а Ай ШВ 
) януть своими маленькими черными АЯ 


чел бы идти прямо 
= Безумная МЬ 
Двести тысяч, МЫ С 
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Женнем такой пред: 


пос, не был сп 
Ј 00 
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И необычайный контраст: правиль“ 
на кожи Эвтибиды еще сильнее 
рне сарты ло черт и землисто-смуглый цвет лица 
Не всклокоченные ВОЛОСЫ И взъерошенная бо- 
а пепельно-каштанового цвета еще сильнее оттеняли 
красоту рыжих кос красавицы ор м. 

— Долго продолжалось совещание: — спросила 
бида, глядя доброжелательно и ласково на огромного гер- 
манца, простертого у ее НОГ. 

— Да, долго... к сожален! 
Эномай.— Уверяю тебя, мне так н 
Я солдат, и, клянусь молниями Тора, 
эти собрания. 

— Но ведь и Спартак тоже че 
его храбрости прибавить осторожность, то 
ТОСТ, баль способствовать торжеству нашего дела. 
ат0ров и, Е Так-то оно так... Я не отрицаю этого... но я предпо- 

у оон прямо на Рим. 
— Безумная мысль! Тольк а рес Е МИ 
ВШеЯк двести тысяч, мы оно, ет Е 
ЛОВИНу, 8800 И оба умолкли. Эномай смотрел на е Опо 
пруди жением такой преданности и нежности, на ОО — 
лось, не был способен этот неуклюжий чело рую, каза- 
р и ногами. Эвтибида ие с огромны: 
опуская кие чувства, которые она, конечно | алар» изобразить пыл: 

але | притворно нежными Е › Не могла испытывать, и 
08е ў |00 ством обольщения, ами, подсказанными ей искус- 
ый ий — И вы обсуждали в германца. 

ў м стери бы ее дела на се- 
ой = А рочим, рассеянно 
ЛИ так, и Крикс; и о Е 


ИЮ, чересчур долго, ответил 
аскучили эти совещания. 
не по душе мне все 


ловек действия, и если К 
это будет только 


так они говорят... Спар 


| 
и Жо — Па вы 
р ИИ военных действ Но, говорили о пла 
ИР = Н а нах предстоящих 
0 | е совсем так щих 
.. НО то, о чем мы 


ится к этому. М совещались, почти 

разу спохв У. Мы обсуждали 

щенной атившись,— м ... ах, 
И КЛЯТВОЙ не › Ы ведь свя- 


. А Я И сам Й 
То даже 
› того не замечая 


‚.. Я 


. Неу» 
Кто ты 
О тебе! о наших реп ‘ола поду- 
Е решениях пото- 


бы еще не хватало! — ВОСКЛИКН 
Клянусь Аполлоном 


Сла, 
за свободу, А 


ться в моей пре. 


С девушки превратилась в борца 
или кто-либо другой осмелится усомни 
_ данности? 

— — Да избавит меня Один!.: Верь мне, что я не то 
 боготворю твою красоту, но и высоко чту благородоть 0 
—_ твердость твоего духа... Я настолько уважаю тебя что а 

Смотря на данную клятву, я хочу сообщить тебе о... 4 
== ет, нет, ни за что! — сказала девушка, делая ВИ 
пто она еще больше рассержена, и стараясь отделаться н. 

лаек германца.— Какое мне дело до ваших тайн? Я о Б. 
ничего не хочу знать... у 

— Ну вот, ты опять по обыкновению сердишься на ме. 
НЯ... За что ты на меня обиделась?.. О моя обожаемая. — 
смиренно произнес Эномай, нежно лаская Эвтибиду, и в 
его голосе чувствовались слезы.— Выслушай меня, прошу 
тебя... знай, что... Е 

— Замолчи, замолчи, я не хочу, чтобы ты наруший 
клятву и поставил под угрозу наше дело,—с иронией ска- 
зала куртизанка. — Если бы ты верил мне... уважал меня. 
любил, как говоришь... если бы я была для тебя, как ты 
для меня, частью меня самой... ты понял, что твоя клят 

ва обязывала тебя держать все, что говорили, в тайне 07 

всех, но не от меня... если я для тебя, по твоим словам, дуз 
— ша твоей души и все помыслы твои обращены ко мне... 120 


ты не любишь меня любовью чистой, преданной, безгранич: 
ты любишь 80 
ЛЬКО 


Ной, делающей человека рабом любимого... 
— мне только мою проклятую красоту, ты жаждешьт0. 
22 моих поцелуев... а любви искренней, глубокой у тебя нет 
+: разочаровалась... это было только мечтой... 

В голосе Эвтибилы почувствовались дрожь, вол 
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ми ухи 
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ки, ока продолжала 
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баться Эномаю, кот 
"Маленькие ножки пре 
— Вот. Эвтибид, 
и ножками... я | 
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хочу, ЧТО 
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ой тре 
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ее, он любит и обожает ев И ОТО 

” бототворит, как бо то Она 
ля нег кала сердиться, говор 7 


) ль Какой бы 
ерь и впредь». й 
яя, что теп ое 
а, ОН всегда будет поверять Я 
души его и ЖИЗНЬ его ЖИЗНИ. Я а 
ассказал девушке все, что 0 су 


сле высказан- 
Он сообщил, что по В 

ки гладиаторов. Е 88 
жений о необходимости иметь на соии 
аЬ патрициев и римской молодежи, обремененно 


строенной, было ре- 
Й и мятежно настроенной, оЫ) 
ми, жаждущей перемен и Мяте? о онаа 


шено завтра же отправить надежного ты АО 
просьбой принять ‘командование над воиском з. ел таторов; 
выполнить это поручение взялся Рутилий. е 2 
Несмотря на ло, что германец поведал все тайны Эв: 
тибиде, что и было целью всех ухищрений и уловок гречан- 
ки, она продолжала еще некоторое время хмуриться и при“ 
творяться недовольной, но вскоре_повесел та улы: 
баться Эномаю, который простерся на т и, поставив 
маленькие ножки гречанки себе на голо С 
— Вот... Эвтибида... разве я не раб 
своими ножками... я повержен в прах... 
скамьей для ног твоих. 
— Встань... встань, о мой возлюбленный Эномай,— про- 
изнесла куртизанка; голос ее звучал тревожно и робко 
между тем как лицо сияло от радости, а глаза мрачно бл 1 
Стели при виде колосса, распростертого у ее == 9 
пе твое это место, встань... и иди сю и ать, 
моему сердцу. . да, ко мне... ближе, к 
9 е Сд9в2ми она схватила гл 
Ув к себе; тот вскочил и 
девушку, поднял ее на руки 
8 о 
Огда Эвтиби 
слов, она и“ могла наконец произнести несколько 


— 


пор как он узна 
о, священное, 


не желает зна 
заклинать ее все 
выслушать его, 
КЛЯТВОЙ ОН НИ был 
как она душа 
И он вкратце р 


л: 
топчи меня ' 
за моя служит 


ТВОЙ... 


гол‹ 


тадиаторазза руку, неж: 
а В порыве страсти обнял 
Два не задушив своими бе- 


Я должна пойти К 


еряю, задал Моим ло- 


1 к своей палатке, расположенной не 

ла втибиды. 

А и. зае минут вышла и гречанка, она ү, 

нл атку, где рядом с ее лошадьми н Напра- 

2808 ее верных слуг, безгранично ей преданнь аходилие 
мышляла про себя: їх. Она раз. 

«Да, да!. Задумано недурно... недурно: призв 
тилину, чтобы он возглавил шестьдесят тысяч таи 
значило бы облагородить армию и самое ВОС 
ним пошли бы все самые знатные и отважные римс Ра 
риции... возможно, восстали бы и тибрские плебеи в: Е 
стание рабов, которое неминуемо будет подавлено, прене 
тилось бы в серьезную гражданскую войну, следствием а 
торой явилось бы, по всей вероятнобти, полное И 
государственного строя... Нечего надеяться на то, что ЗЧ 
яние Спартака поколеблется, если Катилина станет вож. 
дем: Катилина слишком умен, он поймет, что без Спартака 
ему не справиться с этими дикими толпами гладиаторов... 
О, нет, нет, это в мои планы не входит... и доблестный и 
добродетельный Спартак ничего этим не добьется!» 

Так, размышляя, она дошла до палатки своих верных 
слуг; там, отозвав Зенократа в сторону, она вполголоса, 
по-гречески, долго и оживленно разговаривала с ним: 

Ранним утром следующего дня тот, кто находилея бы 
на консульской дороге Гнатия, которая ведет от Брундизия 
к Беневенту, увидел бы стройного и сильного юношу вобык › 
новенной тунике из простой и грубой шерсти; на его плечи 
была накинута широкая темная пенула, на голове меховая 
шапка. Юноша ехал верхом на гнедом апулийском коне 
который шел рысью по дороге от Гнатии в сторону 
Бария. И если бы кто-нибудь встретился с ним И обра: 
тил внимание на открытое ‘смуглое лицо юноши, на его 
довольный, спокойный и непринужденный ВИД, Т0 | 
одежде и внешности принял бы его за местного зажиточ 
ного земледельца, направляющегося по своим делам 
рынок в Барий. Е 
Б Три ао спустя. путник прибыл на почтовую стани 
расположенную примерно на полпути между Гнаие ру 
›ием; там он остановился, чтобы дать передышку ӨВ 
оню и немного подкрепиться самому. 
= Привет тебе, друг мой,— обратился © 
°— зяина станции, пришедшему принять его коня: Е. "А 

ї а соскочил с лошади и добавил, обрано мо’ 
 красношекому. детине, появившемуся В 9" 


Далеко от па. 


2) 
. За 


= 


н к слуге 2 № 


А почему это бедное . 
формнанского, оно’ МО 
вси с нектаром Ю 
вся будет в таком т 


ей“ 
боги тебе и твоему сем 
уют Е 
емя твоего ае. 
ся после ДОЛГОГ 
дного красавца 


окровительств 


вр 
Меркурий во 

г. а и подкрепить 
т твоего благоро 


А талости 0 

К цаз ты издалене, __ ответил путешест 
1 №№ алулийца,т ши ПЕ 8 Та 
и — Он уе ое а Кравится мой у | 
М зыла тз 007 такого 
Ку т правда ли, хороший конь а а 
м к — Клянусь крыльями, 

ИШЬ: 7 гар а 
м о о. знает, какой ОН оре р: = 
( | м. ‹ ошественник, вхо 
мы сяці — произнес со вздохом путешеств 
Кау \ хозяина станции. КУ. 


о А — Почему же? — спросил тот, следуя за сво? ие 
№ Он предложил путешественнику сесть на скамью з 
из трех столиков, стоявших вдоль стен зала  _ а. 
< ВХОД, рів — Не желаешь ли чего-нибудь поесть? — сказал он. 
ЭМИ ль А почему это бедное животное... Не хочешь ли ты старого 
до патио  Формианского, оно может поспорить Своим ‚изысканным 
Ә вкусом с нектаром Юпитера... А почему твой конь через 
Сторону 1 месяц будет в таком плохом состоянии?.. Не желаешь ли 
азповаДШИ жареной баранины?.. Барашек нежный и сладкий, как мо- 


ат А локо, которым его кормила мать. Могу тебе предложить 
т зи также свежего масла. вкусного сыра, со слезой, похожей 
тор т ий на росу на нежной траве, где паслись коровы, из молока 
оси ий которых он приготовлен... А этот бедный конь, о котором 
+6 000 И ты Едро что говорил... 
ит утешественник по 
пе и удивлением, то ли с о ра Ее 
у зяина ста 
ий тиді. ооо ва Стол и суетливо хлопотавшего О о 
‚ не поспевая 
Е и А тс даже взглянуть на своего 
0 Олтовня 
с О хозяина была прерва 
ей л Стя, соскочившего в этот а К ООО 


коня, у которого 


‚о принять за 


паа Сопутств 
І 
х. 5ходащему 708 боги — пронансо 
с, >. о обра 
О, испошлют. 


А 


ах 


Воему крепкому коню; ОН, П0-видимому 
7 


ШИ но если ты заставишь его бежать так ид очень 
а 


о он долго не протянет. Издалека ли едешь?.. Не ж ЛЬШе, 
„присесть и подкрепиться? Не угодно ли тебе келещ 
ого барашка? Барашек такой нежный, как ведать 


а которой паслась его мать... Путь твой был та 
ный, и ты так мчался... ты, видно, едешь издалека. не 
редложить тебе старого формианского, его не пре Ма 
ектар, который подается на трапезе самого Юпитер 
может быть лучше чаши крепкого вина после таког 
о пути, а ты ведь проехал много миль, не п 
дали? Шотом я дам: тебе чудесного масла и и 
 запахто у него какой!.. Да садись же, ты, вероятно, 
‘очень устал... 
| — От твоей болтовни!.. Да, признаюсь, она мне надо- 
елау клянусь Сатурном! — в нетерпении резко ответил но. 
вый путник. 
— Было бы гораздо лучше, если бы ты, вместо того 
| чтобы набивать наш желудок твоими дурацкими вопроса 
ми и восхвалениями яств, которыми собираешься нас пот- 


а. Что 
0 Дол- 


чевать, подал сразу к столу этого жареного барашка, мас: | 


ло, сыр, вино...— сказал путешественник, прибывший пер: 
вым, и, обращаясь к вновь приехавшему, спросил его: = 
— Не правда ли? 
Я —= Шривет тебе, — произнес раб или оютпущенник; при: 


ветствуя апулийца, он с уважением поднес руки ктубам-= 


° Конечно. ' 

С этими словами он сел за стол, в то время как хозяин 
почтовой станции, закончив приготовления, сказал: 
— (Сейчас подам!.. И через минуту вы сами смож 
ть, был ли я прав, расхваливая свои кушанья. 
И он ушел.. к. 
— = Юпитеру всеблагому, великому, освобода4 
0, сказал апулиен,— за то, что он избавил нас от глу 
пой болтовни этой плакальщицы. 
: адоедливый человек! — ответил отпущенник: 
‘разговор двух путешественников на этом прекр 
о время как отпущенник, казалось, был До 
ли, апулиец разглядывал его проницатель 3 
ожом, лежавшим на столе. ао. 
на’ неболь 

еше 


ете 


превзойдет 


атилес _ 
С 


Ао К0рые стоят у те 
О атуднер — Дап 


—- 


_ | „нибудь. 
ор чтобы Как а 
с л изнали недурны.  ссноречивого ‚ ХО 


алы 
г преувеличенные ПОХВ 
| б ец после недолг 


К зянна. зал апули П 
м, и Иа с жарким, —Я ВИЖУ, чт 


когда он ПОКОНЧИ т. 
оя лошадь, не Та "ом Нравится л 


ого молчания» 
тебе нравится 


и мне она?.. Ко- 


м. Геркулесом!.., ойный.., Горя“ 
т = КУ Р Настоящий апулиец,.. СТР его тон- 
дь, нечно, нравится... однятыми боками... а ноги У Н Нет 
М А) пий. ‘с слегка прип «ого изящного изгиба... Он облад 


я больше двадцати лет 
согласитесь сас 
адях, и я знаю в НИХ 
кое-что понимать в лошадях, мое 
в од кроне 1 родом из Апулии, мне досконально 
Оер ар толк; кроме того, я сам родо' К н. 
"у известны все преимущества и все недостатки ве 2: 


10 № кие нервные; шея такого 
Ч всеми Тостоинствами этой породы. 


) 0 Ат 
1а д | состою хозяином ЭТОЙ ПОЧТОВОИ станции И, 
) 


апули- 


падей? 


Ш ар 

К ТВОЛУИ 1 0 = Біобмен на мою, одну из твоих двадцати л 
“Ар — Из сорока, гражданин, из сорока, потому что моя 

ПОРЫМИ (и станция первого, а не последнего разряда, знаешь... 


ТОГО Жареното 02, — Ну, так даешь мне одну из твоих сорока, из 1, ИЗ 
ШОТ Е ТЫСЯЧИ, которые стоят у тебя на конюшнях? — раздражен- 
но крикнул апулиец.— Да пошлет тебе Эскулапий типун на 


трпехавше!) 1А „язык. 


и. == Э... вот... скажу я тебе, поменяешь лошадь, которую 

‚ раб ПИ 100) и ао звао. на другую... хотя и красивую... она как 
Я... ла н > ее с Е КУ, 

еМ ПОДИ плохо скрытым О с отвеали ае 

НИ ] о м смущением, почесывая за ухом У т 

б, ии, не обращая внимания на р На 


алх. С. 
90", и Меня это не очень-то а апулийца.— 
ст00 уй тебе сказать, лет пять ае потому что, должен 
С, Ие ола. © мной приключился как 
А = Я вовсе не ж 
| 4 елаю уст 
2 ан А СА 1 самую лучшую ОА Лошадь, не проме- 
2 | В залог... Ты лашь 1х: я хочу ОСТАВИ 
и а 
В до ближайше Мне одну из твои І 
0 лак дар ции; там я оставлю Е лос аы 
ой я А Тут апулиец с не доеду до Ю и возьму 
70 е на’ Лея Г вх 
болтливого хозяина 1 бросил недовер 


ЧИВЫЙ взгляд 
1в0го и почти: 
Закончил свою 


ПОЧтЬ 
© отпущенника или ре ца молчал; 
‚ затем 


5 Пока не доеду 

проделаю то 

кса; Моего гн 
ГОК о нем ты 


Куда мне 

2 надо... | 

же самое ас Когда: Р 

едого зовут А РИбХав к тоодун 
ЯКСОмМ. б еру 


не беспокойся: ты его 
н 


ЫМ 


ет 


ь СИЛЬНЫМ; я знаю, как н 


о а 
ы не сомневайся. Но, во До ухажива 


ТЬ за 


і Т ВИДИШ ло 
_ что ты спешишь и чт Б, Я сраз Дв 
евент Ё "о _ Нава 
= Может быть 
Е ‚—— улыбаясь, ответи АИТ 
| Или, может быть, даже в ао онон, и й 
М Покет быть, | и в 
— Кто знает, может б б И 
Рим с ыть, тебе надо е ` Я 0" А 
м? хать даже ив йй, А Ш 


— Может быть. 
Оба замолчали. 


Апулиец, оказ Й 
Р А ывавший честь масл й | 
218 лу и сыру, п І 0 
ного осо улыбаться, глядя на д р, И 
р торый был разочарован и недоволен та о 
у о и 


ое остался в дураках от всех этих «может 
удовлетворявших его любопытство. у ВИ" 
— Ну, что же ты молчишь? — спросил п и ари) 0 
ник. — Может быт еду в К З уеш иа 
ь, я еду в Корфиний, Аскул, Камерив, в — Олоти 
Сену галльских сенонов, в Равенну?.. А отчего бы мне не (= Лолрви говоря, НТ 
| поехать также в Фалерии, Сполетий, Хиос, Кортону, Арре Срвженеу ОТЕЕСЛИСЬ КОМ 
ий; Флоренцию? В страну галльских боийев или к Лиу й ны 
рийцам? Почему бы мне не... и И 
— Да сопутствует тебе великий Юпитер! Не смеешь №, ‚АИ ТОГО, ЧТО СТОН 
ся ли ты надо мной? — спросил сконфуженный хозяин 
станции. аар тЮ 
— Я пошутил, — ответил апулиец, добродушно улыбаясь о 
\ и подавая хозяину чашу, наполненную формианским ВИ. 
1 ном.— Выпей из чаши дружбы, не обижайся на меня, когда 


я шучу и разжигаю твое любопытство. Ты, по всей види 
ишне любо: 
Я 


быть 


мости, человек хороший... только болтун и изл 


‘пытен... - 
— Но не ради дурного, — ответил добродушный хо 
ин, и, клянусь всеми богами неба и преисподнен, челон 
я благочестивый и честный, а если я лгу, пусть погибнут 
чумы моя жена и дети! . пей! 
_ _і = дасты не накликай бедствий, я тебе верю, а 
— Желаю тебе счастливого путешествия и бласт 1 
пия, сказал хозяин станции и, отпив из чаши Д 
глотка формианского, передал ее затем апулийцу: 
улиец чаши не взял, сказав: е 
т ередай ее теперь другому гостю и выпей си 


= 


ачайа 


бавил З 


ись к отпущеннику, апулиец до! 


| Тох 
лия И 
К я ИЗ рода АЕ Г 
овек,— тан- 
ия Чел зяин © 
т аме лс был 
йи ак Манлий В эры, а 
ом году рим 
восьм 


бытках, 
ИЯ об У Э 
НС а Манл адиа 
м друтой.. в Рим п мятежными гл 

$ Я еду близ т 

== лле г Н 

| енных его ви чаши края. нес хозяин ста 
причин ЯВИВШИМИСЯ А Н полголоса произ а Юпи: 

И 1— Вв НИ 

№ ора гладиаторы =_ Не говорите о испытал два 
Ма і здрогнув. й страх я ь В 

] НО В= какой вляяС 
ба ГТ ЦИН, а Я вспоминаю, пили здесь, напра 

Ай а Статора! ни проходили 32 
арц | месяца назад, когда 0 ренный вождь! — © 
Т Пы! ИЗИЙ... я и их презрен лу ку- 
м тай рау пы ойи их стукнув по столу 
р у Е > сну пулиец, У 
0 О рр осстикнул апу 

Ин лаком. хозяина станции: › 

| } т Затем он спросил у › большой ущерб? 
р ИВ — Они причинили тебе бо) надо сказать правду... он 
Ну? А ЛЕО, ’— По правда говоря, а я к моей семье... о ] 

Т ЛИСЬ К = золотом... Онг 

Ц Мото астем ЕВ. но заплатили за них золотом. о 
Пе сорок лош на? я шади... но ведь... \ 
ТЬСКИХ, 00те меня т ТОГО, что стоили лошад 
правда, не далу › 
быть и хуже... ущенник, прерывая хо- 
КИЙ Юте — В конце концов, — сказал ОНУ Н 7 Но дав сб 
| — они могли увести лошадей, 
т Скон) зяина станции, — онг 
ни гроша. я Й ая 
ай Е Конечно! Надо признаться, что эта и“ 
дор такой ужасной, унизительна для римлян, — сказа 
ей 0.00 ГЫ станции все так же испуганно и вполголоса. — О, видели 
ен) и бы вы их, когда они здесь проходили!.. Неисчислимое вой- 
060 и ско... Конца не было видно. А в каком порядке шли ле- 
(180. ий ПИОНЫ Если бы не было кощунством сравнивать наших 
т и А славных солдат с ЭТИМИ разбойниками, я бы сказал, что их 
0 р Петионы ничем не отличались от наших... 

Ня — Говори без обиняков,— прервал его отпущенник, — 
ий И | ПУсть это будет даже позорным, но Надо быть справедли- 
10 Я й полководен 

й 


› Из шестидесяти тысяч 
Ь войско В шестьдесят 


`—С негодова- 
аясь к вольно- 
аднатор опустошил вилл 

Ы; негодный, ос 


его добродетели? 


меливаешь- ‚2 


— Ноты же 
| ТОЛЬКО Что 
сообщить Титу Манль 


р 
ию Империоз еш 

в е, вла 

2 ущербе, ЕСС ньом ИМ Из-за появления т ВИ а 

Е. диаторов? ЭТИХ места ма 


= Ущерб, о котором я упомянул, гладиато 


е самой вилле и не землям моего господина А ИТТ 
пятидесяти четырех рабах из шестидесяти“ Речь ндеу 0 и 
щих виллу: все они были освобоз оа» Оболу ТО 
ст свобождены гладиатора с 1087 
торые предоставили им право выбора — остаться ТТЕ 
довать за ними и бороться по; знам т Ш 
С | д их знаменами. И из ше И 
2 Яти только шестеро остались со мной на ле САННЫ И 
ыли старики и инвалиды, а все остальные-ушли в И 161 СТОЛЬКО На] 


Сп Н д 
7 о Ну, что ты теперь скажешь? Разве это малый 
. ущер то будет теперь работать, кто будет пахать, сеять, 
подрезать виноградники, собирать урожай в поместьях мо 1; 
его хозяина? Е | 

— К Эребу Спартака и гладиаторов! — гордо и презри, 

дельно произнес апулиец.— Выпьем за то, чтобы их уни 
тожили, и за наше процветание. 

И после того как хозяин станции снова выпил за 305 
°— | ровье‘вольноотпущенника, последний выпил за благополуг 
чие своих собеседников и передал чашу апулийцу, который 
в свою очередь, выпил за благополучие хозяина и вольно 
отпущенника. > Е 
| Затем апулиец, уплатив по счету, поднялся, собирали 
отправиться в конюшни и выбрать там лошадь. т 

емый гражданин, — СКАЗ 
= Подожди минуточку, уважа р ? ОЗОН ПО 
С хозяин станции.— Я не хочу, чтобы кто-нибудь гова 
ропорядочный человек побывал ра станции у а 
его гостевой таблички. т 
не получил от н ао ошу | 
он вышел из комнаты, где 0 5 Ф 
5 ЕХ 


ОЕ 
м 00 00КОре СНОВА ВЕРЕ 
Пори Мутидия, КОТО 


А з ный 
но, он действительно человек порядочный» 


ценник. ер 
но,— ответил апулиец, он встал в ДЕР 


заложив за спину руки» И а 
крестьянами Самния, Кампаньи 


31 — гордо виа 
ТО, чтобы Ш 


а 
прочее, как эт 


назад зд 
знаменитого Суллы... 


се пополам и одну половинку, на Которо 
отдал апулиицу. 
брак ОЕ тебе; при ее предъ- 
их почтовых станций они будут тебе - 
и, дадут лучших лошадей И 
о всегда бывало со всеми, у кого была такая . 
ой гостевой таблички. Я помню, как семь лет 
Корнелий Хрисогон, отпущенник 


ПОЛОВИНК 
па 
„т хозяевам дру) 

Е всевозможные услуг 


ва товинка мо 
п есь проезжал 


ши благодарю тебя, — сказал апулиец, пре- 
а твою любезность, и будь уверен, что, 
несмотря на твою беспрерывную болтовню, Порций Мути- 
пий гражданин Гнатии, не забудет твоей доброты и со0- = 
хранит к тебе чувство искренней дружбы: 

— Порций Мутилий!..— повторил Азеллион.— Хорошо... 
Чтобы не забыть твоего имени, я запишу его в дневник мо- 
их воспоминаний, написанный на папирусе... ведь здесь 
ежедневно проезжает столько народу... столько разных 
имен, столько дел... нетрудно и... 2 7 

Он ушел, но вскоре снова вернулся, чтобы проводить Е. 
в конюшни Порция Мутилия, который должен был там с, 
выбрать лошадь. = и! 

В эту минуту прибыл еще один путешественник; по его 
одежде видно было, что он чей-то слуга; он сам отвел свою 
лошадь на конюшню, где в это время находился Порций 
Мутилий, наблюдавший за тем, как конюх седлал выбран 
ного им коня. Только что прибывший слуга обратился С 
Обычным приветствием «привет тебе» к Порцию и Азеллио- и 
НУ и сам поставил своего коня у одного из отделений мра- 
Морных яслей, расположенных вдоль стены конюшни, снял 
© него уздечку и сбрую и поставил перед ним мешок © — 
овсом. , у х9 

° В то время как слуга был занят всеми этими хлопота- о 
_ Ми, в конюшне появился отпущенник Манлия Империозы; | 
пришел посмотреть свою лошадь, стал ласкать ее и, 
Метно для Порция Мутилия и Азеллиона, обменяле 
взглядом с вновь прибывшим слугой. в.“ 
следний, поставив свою лошадь, направился к выхо, 

дя мимо отпущенника, сделав вид, будто то 
его, воскликну | " . 
Лафр 
т, быс 


— От всей ду 
рывая Азеллиона,— з 


Е. 

г. Эта встреча и восклицания привлекли 
Мутилия, и он стал незаметно наблюдать за слуг 
пущенником. Однако те, заметив, что Мутилий 
поглядывает на них и прислушивается к их Разговор Кой) 
ли говорить вполголоса и вскоре разошлись, пожав до 
другу руку и что-то шепнув один другому, но недостато 0 
тихо, так что Порций, сделавший вид, будто собирает» 
уходить, приблизился к ним, как бы не обращая на ТА. 
никакого внимания, и услышал следующее: 

— У колодца! 

Слуга вышел из конюшни, а отпуще 
ласкать свою лошадь. Вышел и Порций, 
песенку гладиаторов: 


ой р 


ННИК продолжал 
ТИХОНЬКО напевая 


Этот кот, весьма учений, 
Хитрый, жизныо умудренный... 
Мигом мышь поймал за хвост, 


Вольноотпущенник Лафрений тоже напевал какую-то 
песенку но на греческом языке. Как только Порций Мути- 
лий вышел из конюшни, он сказал Азеллиону: 

— Подожди меня здесь минутку... я скоро вернусь, 

И, обойдя дом хозяина станции, он очутился во дворе, 
Там действительно оказался колодец, из которого брали 

° Воду для поливки огорода; за круглой его стеной спрятал 
ся Порций, как раз с той стороны, которая выходила на 
огород. 

Он не пробыл там и трех минут, как вдруг услышал 
шави человека, приближавшегося с правой стороны дома, 
Почти одновременно кто-то шел и с левой стороны. 


= Итак? — спросил Лафрений. (Порций сразу узнал его 
І голос.) - 4 


на самом деле еду за своим любимым сыном Гнацием: я 
не хочу оставлять его в руках Угнетателей; а потом Месте С 

чим я также отправлюсь в лаге ‹ 

СЕ . р { Рь нашего доблестного 
= Будь осторожен, нас могут заметить: Э 
Аа с. А тот р 
вает на нас так подозрительно... ” ‚ апулиец по- | 
Да, я боюсь, что он за нами наблюдает, 
счастья! 


Привет, 
ри 


Е о ама 
9, 


нят вас!. 
ВЫГЛЯДИ' 
таксеркс 
товорить 
В эту 
шего за 
Опеч 
Про себ; 
«Бес 


: Е. Постоянство! 
Е И победа! 


Аа Порций "Мутилий услышал, как слуга и отпущенник. 
ста ДО 2 

ато алились. 2 

бнр | шш, В вышел из своего укрытия и’удивленно огля- 

ка ЧА тот, ему казалось, что это был сон; он сам себя 

? 2] 2 

И Д ил была ли это та великая таина, которую он соби- 

| Я раскрыть, были ли это враги, которых он хотел за: 

Одод ать врасплох. И, думая о происшедшем, он покачивал 

Хад Г0ловой и улыбался; затем он снова стал прощаться с 


“Теа `Азеллионом; хозяин без конца кланялся Порцию, желая 
ему счастливого пути и скорого возвращения, и обещал к 
тому времени приготовить великолепное массикское вино, 
которое затмит нектар Юпитера. Когда же Порций вско- 
чил на коня и, пришпорив его, поскакал, направляясь К 
Барию, Азеллион пробежал за’ ним десять—двенадцать 


‘акую-то шагов и все кричал: 
Й Мути. — Доброго пути! Пусть боги сопутствуют вам и хра- 
нят вас!.. Ах, как чудесно он скачет!.. Как великолепно он 
нусь. выглядит на моем Артаксерксе!.. Отличный конь, мой Ар- | 
о’ дворе таксеркс!. Шрощай, прощай, Порций Мутилий!.. Что и ке 
у брали говорить! Я полюбил его... и мне жаль, что он уезжает... 
прятал: В эту минуту он потерял из виду своего гостя, исчезнув- 
дила на шего за поворотом дороги недалеко от станции. : 
Опечаленный Азеллион отправился домой, рассуждая 
слышай о. ў 
ом; сполезно... таков уж я... чересчур добрый». 
Л Д и он тыльной стороной руки отер слезу, катившуюся по 
щеке. 
нал еб А Порций Мутилий, в котором читатели, конечно, уже 
а узнали свободнорожденного начальника легиона Рутилия, 
быстр посланного в Рим гонцом от Спартака к Катилине, все 
овор 7 время ехал рысью, размышляя о странном происшествии, и 
свое” спустя час после наступления сумерек добрался до Бария, 


но даже не заехал туда, а остано 
_ роге в Гнатию. Там он велел отв 
аркса, ссора тельно Оқазадоя резвым и сильным | 
к Я ебя постель, чтобы уть 
до рассвета. ‚ чтобы отдохаи а 
На следующий день, еще до восхо 
е мчался по дороге Гнатия, которая 
~ станцию о прибыл пополудни, поменя 
ороную кобылу по кличке Аганипна | 
ИВЦ оскакал в Канузий и 


вился в трактире на до- 
ести на конюшню Артак- — 


да солнца, 
вела к Бут; 


пи заметил впереди столб ПЫЛИ! очевил, : ) 
нибудь всадник. Осторожный ‘и п едуси 

_Рутилий пришпорил свою Аганиппу и вскоре Т 
_ шего впереди всадника. Это был не 


н КТО ИНОЙ, ка 
_Отпущенник Лафрений, которого он Встретил на Оль р 
_ Азеллиона, близ Бария. Станции ор 
== Привет! — произнес отпущенник, даже не ПОВе В] 
__ Головы, чтобы посмотреть, кто его обгоняет. уз реди 
7 — Привет тебе, Лафрений Империоза! — ответил Р, ^ Тогда 
оа 4 ук834767 
БА — Кто это? — с удивлением Спросил тот, быстро обер. и ЭТИМ о 
__вувшись. В 
А Узнав Рутилия, он произнес, облегченно вздохнув: в нем Т0! 
— А, это ты, уважаемый гражданин!. Да сопутствуют Стемі 
тебе боги! зывая Др 
5 Благородный и великодушный Рутилий был растроган, РВ 
— Узнав бедного отпущенника, ехавшего в Рим, чтобы ПОХИ- свободно 
ПИБ Сво0едо сына и затем отправиться вместе с НИМ В Ла- же, я рс 
герь гладиаторов. Он молча смотрел на него. Ему захотег претекст} 
лось подшутить над отпущенником, и он сказал ему стро- -А тем вр 
Бим голосом: состояни! 
‚ә так ты едешь в Рим, чтобы украсть своего сына из долги ПО 
дома твоих хозяев и благодетелей, а потом убежишь вме ия впал 
бте с ним в лагерь низкого и подлого Спартака! был мол: 
= = 2 Что ты гово 


ришь?..— пробормотал Лафрений В 
трашно побледнело, или это только 


‘смущении; лицо его с 
‘показалось Рутилию. . 
{ = Я все слышал вче 


ра, потому что стоял позади колод- 
на, мне все известно, коварный И 
как только мы приедем в первый 
естовать тебя, и ты перед претором, 


распятия... потому что знаю, как освободиться Си 

39 5 Ў | : __ 0% 
спросил, будто бы удив 

доносчика, как ты! — 


шись, Рутил! 
о 


ИВ 


9290 


остановил лошадь, а правую 
поднял вверх и удивленно про е 


— бы 

_ 2 спросил Рутили 
рн часть пароля. 66 
Ону вторую победа! — пробормотал тот, еще не вполне при 


= и 
ебя от изумления. 3 


й, ожидая в ответ от Лафрения 


Ір едший вс Й 
ву. 290 Тогда Рутилий протянул ему руку и три раза нажал 7 

0 указательным пальцем на ладонь левой руки отпущенника 8 
0 и этим окончательно успокоил ето. Сам он теперь был уве- 


5 рен в своем-собеседнике и спутнике, не колеблясь признав 
в в нем товарища, также состоявшего в Союзе угнетенных. 

Ж У Стемнело. Всадники обнялись и поехали рядом, рассказ 
зывая друг другу о своих невзголах. 


Роган, — Ты действительно можешь удивляться, как это я; 
ПОҳи: свободнорожденный, продался ланисте в гладиаторы. Знай 
В ла- же я родился и вырос в богатстве; как только я надел 
ахоте- 0 претексту, я тотчас же погряз в кутежах и расточительстве. 
стро: _А тем временем мой-отец проиграл в кости почти все свое 
К состояние Мне было двадцать два года, когда он умер; 
гна из долги полностью поглотили все, что он оставил; моя мать | 
> вме: ия впали в крайнюю нищету. Меня нужда не испугала, я 37 
был молод, силен, храбр и отважен, но моя бедная мать... 
ний В Я собрал двенадцать или пятнадцать тысяч сестерциев — 
ОЛЕ все, что осталось от нашего прежнего благосостояния, при- 
соединил сюда то, что выручил, продав себя ланисте, и та- ве 
оо ролительницу ло ол 
т ПИЕ ко во имя этого я продал свою 


И которую теперь, через- восемь лет, испытав бесчис- ^ 
ленные страдания и опасности, теперь, когда умерла моя № 
ут т возможность обрести снова 
утилий закончил свой рассказ д А 
ожа Ву 

_ сколько слезинок скатилось по а о а оова 
волнения. р дневшим от — 
Мрак сгущался; братья п 2 
в. однимали ае 8. 
той дороге, по обе стороны кото сь в это время п 
рвы отделяли его от дороги. 
ба всадника продолжали молч 
са, 5 я ы а 
этой дороге, к ехат, 
и испугавшис 


ав крики Лафрения, звавшего На помо 

№ сразу остановил своего коня, спешился, ре у. 

повод к кустарнику и, бросившись в ров, обе 

омощь другу. Шил р 
Но не успел он сообразить, что произошло 


м АН б › Как вдр , 
почувствовал сильнейший удар в спину. От этого у рут Ж 
Рутилий свалился и, пока он пытался ПОНЯТЬ, что о 

дит, получил второй удар в плечо. хо АРТ 

. › Рутилий понял, что попал в ловушку, расставленную б, 

—_ ПОВКО и хитро; он выхватил из-под туники. кинжал, нов Это " ты 
время Лафрений молча нанес ему третий удар в голов и Е : 
Рутилию удалось приподняться, и он с криком бросился на ' год 

— своего убийцу, поражая его в грудь. - а) был. 

ў — Презренный, мерзкий предатель!.. Ты не посмел от. Квирина: 
крыто напасть-на меня! дорогам, 

‹ Но тут Рутилий понял, что у убийцы под туникой был | цы, ВИНЕ 

н панцирь. лись сам 

ў Шроизошла короткая отчаянная схватка между ране „ В это 

С НЫМ и почти умирающим Рутилием и Лафрением, сильным | три дня. 
и невредимым, который, казалось, растерялся, пораженный ШИЙ, ПО 

Я, мужеством и душевным благородством своего противника. нов, тое 

7 Слышны были только стоны, ругательства, глухие, про- по мнен: 

ә ә лятия. кулеса, | 

< Вскоре послышался шум падающего безжизненного тела лия Гост 

й слабый голос Рутилия, воскликнувшего: вого ок 
— О, подлое предательство!.. древнем. 

_ Потом все затихло. = лялӧ М 
Лафрений наклонился над упавшим и прислушался, СБА 


° желая убедиться в том, что .тот больше не дышит. Затем 
н поднялся и, вскарабкавшись на дорогу, стал что-то шеп= 
_ тать, направляясь к лошади Рутилия. 
2 — Клянусь Геркулесом, — вдруг воскликнул убийца, по- 
ствовав, что теряет сознание, — я кажется... Что же это у 
 мной?.. : 
он зашатался. 
Мне больно, вот здесь... простонал он слабеющим 
Ги поднес правую руку к шее но тотчас отнял ее. | 
ыла в крови, 
нусь богами!.. Он... поразил. 


к меня... 
иственное... незащищенное место. | асра 
я и ру 


Хх Р; 
Рови, которая била 


ризь 
нием Имперноз 


дне мести Эвтибиды, в жестоких муз. "9 
} 


ости низкое ору 
. мер в нескольких шагах от того рва, 


1 касной агонии У 
ал труп бедного Рутилия, погибшего от руки 


АО ОЈ тором лежа 
а ци, нанесшего ему восемь ран. 4 
Дру 
Дара 
Ноу Е 
у Глава семнадцатая 
10 | АРТОРИКС — СТРАНСТВУЮЩИЙ ФОКУСНИК 
оа А 682 
И етырнадцатый день перед январскими календами 
- года со времени основания Рима (19 декабря 681 г0- 
лот. да) был днем шумного веселья и празднества у потомков 
Квирина; веселые, ликующие толпы людей двигались по 
был дорогам, заполняли Форум, храмы, базилики, главные ули- 
цы, винные лавки, таверны, харчевни и кабаки, предава- к 
лись самому безудержному, бесшабашному разгулу: 
0 |. В этот день начинались сатурналии, которые длились 
НЫМ ^^ три дня. То был праздник в честь бога Сатурна, восходив- 
НЫЙ ший, по мнению одних, ко временам Януса, царя абориге- 
НИКа. нов, то есть существовавший задолго до основания Рима, а 
про: по мнению других, ко временам пеластов, спутников Гер- 
кулеса, или же, как думали иные, ко временам царя Тул- 
тела лия Гостилия, учредившего эти празднества после счастли- | 
вого окончания войны с альбанцами и сабинянами. Шо | 
древнему обычаю, во время сатурналий рабам предостав- 
и лялось некоторое подобие свободы: смешавшись со свобод- 
ался’ ‚ными гражданами, с сенаторами, всадниками, плебеями 


‚атем обоего пола и разного возраста, они совершенно открыто 


ает сидели с ними вместе 
П за столом и все эт - 
ше лись, как умели. и Три. ДЕЯ 
д0. ШИС олноо, признать более достоверным, что хотя 
1 го и дут свое начало с незапамятных времен, но 
/ ? ый порядок их празднования был установлен двумя кон- 


сулами — Авлом Семпронием Атратином и Марком Мину- 
ШЕМ аера овом, которые воздвигли на улице, Я 
ой ано о Капитолийского хол- — 
ма, или в 12 году после а р в“ ^ 

) По всей вероятности, именно к этой эпохе следует. 

ести первое празднование сатурналий, во время в. 


ы совершали жертвоприношения с неп 
огда как жертвоприношения другим 
али в жреческих голо ных зборак. т 
ОЕ М 


ув: к 
а. 17 


зднества, посвященные Сат 


| Урну как бо 
й, вначале были сельскими т 


т 
' Пастушескими; сво 
Предоставлявшаяся рабам во время трехдневных аА 


Ке) 
Зачастую переходившая в распущенность, Давалас е 
память о «золотом веке» Сатурна —о тех сча о 


 Менах когда, по преданию, не существовало! рабства 
люди были свободны и равны. 

Пусть читатель представит 
стены которого в той далекой протяжеў, 
НОСТЬ более восьми миль и двадцать три входа с воротами, 
вород, украшенный величественными храмами, грандиоз“ 
ными дворцами, изящными портиками, пышными базили. 
ками. Представьте себе эту столицу, число жителей кото. 
Рой до последней переписи, сделанной за одиннадцать лет 
КО восстания гладиаторов, во время третьего консульства 
Луция Корнелия Цинны и первого консульства Шапирия 
Карбона доходило ло четырехсот шестидесяти трех тысяч 
_ человек, где жило, кроме того, не менее двух миллионов 

— рабов; представьте себе этот город с несметным его насе: 
лением, к которому надо добавить жителей окрестных дере- 
вонь, а также обитателей соседних городов, тысячами сте- 

> кавшихся на празднование сатурналий: представьте себе 

_ эти три миллиона людей, празднично настроенных, кото- 

— рые сновали по улицам и как одержимые вопили: «Іо, Бопа 
ЗаигпаЙа! 10, Бопа Ѕаїигпа]іа!», («Да здравствуют весе: 

‘лые сатурналии!»). Но, даже представив себе все это, чи- 

татель получит очень слабое представление о том необые 


чайном, величественном, внушительном зрелище,- которое 
открылось перед глазами бродячего фокусника, попавшего 
м 19 декабря 681 года. 


›окусника сопровождала собака: за спиной он нес Ма 
кую лесенку, нескольк 


о свернутых веревок и железные 
азной величины, а на левом плече у него сидела 
я обезьянка. В таком виде он вступил в Рим через 
‘цские ворота, выходившие на консульскую Прене- 
т З 


В 
Х Вре. 
И Все 
себе огромный Го 


Род Риу 
древности имели 


рые туни 
бедным | 
Фоку‹ 
пропусти 
с неисто: 
к себе в 
выдавав: 
желания 
прерыва 
ел: 

И сраз 


к. ОЯ окраине Рима до него доносился какой-то смутный 
ре на 9 повно жужжал пчелиный рой в огромном улье: то был 

| ИТ сок бесшабашного веселья, царившего в центре ве- 
Врь ў О города. Постепенно продвигаясь вперед, Арторикс 
АА биринт извилистых улиц Эсквилина; здесь 


асе глубился в ла 
отдаленный шум становился все явственнее и отчетливее, | 
Ви В: как только он попал в первые переулки Субуры, до него 
Жен, долетел многоголосый крик: ыы | 
ами, . _ — 10, Бопа Ѕаќигпаііа! Го, ропа Ѕаќигпаћа! 
ОЗ, Когда же он очутился на улице Карин, перед ним ока- 
И, залась толпа людей, самых разнообразных по своему 00001 
ото, ку и положению; впереди нее шли певцы и кифаристь» (6:07 
д5 плясали, как одержимые, раслевая во все горло ГИМН В 
а честь Сатурна. Пели и танцевали также и в толпе. 
Арторикс, знакомый с римским укладом, вскоре начал 
Нрия различать в этой разношерстной толпе людей разных со: 
Ыса словий: рядом с ангустиклавиями всадников он видел сег 
Онов рые туники, матрона в бело‹ жной столе шла рядом е 
тасе- бедным рабом в красной куртке. - 
1ере- Фокусник отступил в сторону и прижался к стене, чтобы 
сте- пропустить это беспорядочное и не, которое двигалось | 
себе с неистовыми криками. Он всяч силился не привлекать | 
‹ото- к себе внимания, спрятать обезьянку, лестницу и обручи, 
Бопа выдававшие его профессию: у него не было ни малейшего 
зесе- желания показывать свое искусство этим бесноватым и 
‚ ЧИ- прерывать свой путь. | 
обы- Желание его, однако, не сбылось; его заметили из толпы | 
ороё и сразу признали в нем фокусника. Послышались громкие | 
пего требования, чтобы шедшие впереди остановились; приос- | 
тановились и сами кричавшие, заставив, таким образом 
Е остановиться и тех, кто шел позади. Е 
ные Ес. е сітсшаїог! (Да здравствует фокус" Е; 
тела ! 6 Д я р авств г аи Ва 
ере ЕА о ует, да здравствует фокусник! — закри- 
ене — Покажи свои фокусы! — вопил один 
2 
ров | т а ‚ что умеет делать твоя обезьянка! — 
р — Пускай попрыгает собака! 
нем — Нет, обезьянку, обезьянку! 


— Собаку!.. Собаку! 

— Шире, шире круг!. 

— Освободите для него место! 58 
_— Становитесь в круг! 


Р — Расступитесь! Расступитесь! 
Кругом кричали, требовали, чтобы все сс 
туп 


освободили место для фокусника; началась то УПились і 
ка; каждому хотелось пробраться вперед; р о, Дав. 
‘прижали к стене, так что он не мог не только На Все 
ставление, но и сделать хотя бы шаг. ать пред. 
Те, что стояли поближе, принялись Уговариват 
Ь 
щать фокусника, упрашивать его позабавить всех соо 
“фокусами. Ми 
— Не бойся, бедняжка! 
— Ты хорошо заработаешь! 
— Набросаем тебе полную шапку терунций! 
Угостим тебя самым лучшим массикским, 
— Какая славненькая обезьянка! 
— А пес! Какой чудесный эпирский пес! 
Одни ласкали собаку, другие — обезьянку; кто’ щупал 
С лесенку, кто трогал веревки и железные обручи, высказы: 
вая самые невероятные догадки и предположения. Арто. 
риксу, наконец, надоели весь этот шум и толкотня, и он 
сказал: 
= Хорошо, хорошо, я дам для вас представление! Я и 
Мой артисты постараемся достойно почтить Сатурна, а 


вам доставить удовольствие. Но для этого, уважаемые квй: 
риты, дайте мне место. 


— Правильно! 
— Он верно говорит! 
— Правильно, правильно! 
Сделаем пошире круг! 
= Отойдите назад! 

= Отступите! . 
р Но все только к 
| Вдруг кто-то громко крикнул: 

== ШЕ идет те с нами в К 
— Да, да, в Каринскую — 
° десять, потом И, р о. и 
5 — В Каринскую курию! В Каринскую курию! 
По хотя все выражали горя ие Напоавитнея 
› никто не двигался с оО зрите- 
локтями, не по- 
Рия, а вслед за 


9 ились хвосте, 
1 ү ; т 

шли впереди, очутились. овал о 

помешало им петь и Е я, 

и ать гимн 


г «А рума 


ричали, и никто не двигался. 


аринскую курию!~ 


призывы 
что, здес! 
представ 
зрители 
гося на 


цыпочки 
влезали 
этажах 
все зам 


щупал 
ІсКазы- 
Арто: 

Г, И ОН 


е! Я и 
әна, а 
те КВИ- 


9 


цесть о 
ой строфы: 
че о, ропа сабигпаШа! 


— 


Толпа все возрастал 
ся по дороге, вскоре шествие дости 
где возвышалос 
торые делился город, — курия Карин, 
все стороны, словно бурный поток; о 
беспокойство тем, кто пришел сюда 
за столом в наско] 
были заняты пожиранием всевозмож 
без конца шутили, неистово кричали 
ными забавными сценками. 

Сначала на площади возник беспо 
ный гул проклятий, угрозы и брань; 
каний раздавались и примиряющие 
призывы к спокойствию, наконец р 


на, а тысячеголосый хор подхватывал припев 


а, в нее вливались все встречавшие- 


гло открытого места, 


ь здание третьей из тридцати курий, на ко- 


и толпа растеклась во 
на доставила немалое 
раньше и уже сидел 


ро сделанных триклиниях: там всецело 


ных яств и выпивкой, 
и хохотали над раз- 


рядок, слышался смут- 
но среди этих прере- 
возгласы, увещания, 
аспространился слух, 


что здесь, на площади, какой-то фокусник собирается дать 
представление; все обрадовались, вновь началась давка, 


зрители проталкивались в пер я ря) 


д круга, образовавше- 


гося на середине площади. Любопытные становились на 


цыпочки, взбирались на скамьи, на 


столы, на ступевьки, 


влезали на железные решетки, защищавшие окна в нижних 
этажах соседних домов. Вскоре наступила полная тишина, 
все замерли в напряженном ожидании, устремив глаза на 
Арторикса, который уже готовился к представлению. 
Фокусник постоял несколько минут в раздумье, разло- 
жив на земле различные предметы своего реквизита, потом 
подошел к одному из зрителей и, дав ему шарик из сло- 


новой кости, сказал: 
— Пусти его вкруговую. 


А дал еще один шарик подвыпившему рабу, ко- 
ял в первом ряду круга; лицо его раскраснелось 


и расплылось в улыбке, у него был 


вид счастливого чело- 


века, ожидающего еще больших радостей. Фокусник ска- 


зал ему: 
— Пусти шарик по рукам. 


Потом молодой 
ов и: вышел на середину освобожденного 
тва и кликнул свою собаку; большой 


эпирский пес черной масти 


на задних лапах, устремив 
на хозя 
— Эндимион! ин 


(Собака вскочила, завиляла ХВОСТОМ 


смотрела на фокусника, как будто х 
това исполнить все его приказания. ' 


с белыми подпалинами сидел 


а умные глаза, 


и пристально по- 
отела сказать, что го- 


< а 


= Ступай и сейчас же на 


Йди белый ша 
И 
Собака тотчас побежала кі 


8 ту сторону, где ет 


— кругу публика передавала друг другу из рукв р Е. уе У 
шарик. И белых да 
Б Нет, ищи красный, — сказал Арторико горо 
Эндимион быстро повернул в ту сторону, где О и ока 0 
который держал красный шарик, успевший уже поб т пы 
В тридцати руках; собака хотела проскользнуть под Но тЫ тупен? 
| зрителей и подбежать к тому, у кого в эту минуту е с0 кот 
дился красный шарик, как вдруг Арторикс крикнул так. ко, абра? 
словно скомандовал манипулу солдат: р 


за 
Р ча, оборо" 
Ў — Стой! 


торого 0! 
Собака остановилась как вкопанная. Затем, обратив. = 8 сь бУР 
| шись к толпе, фокусник сказал: ЛЕ Собак: 
— Те, к кому попали в эту минуту шарики, пусть ос. иЦЫ. То 
Тавят их у себя и не передают дальше: моя собака ПОДОЙ: Е азал: 
дет и заберет их.— В толпе пр л шепот нето любопыт- Е. Е 1с 
ства, не то недоверия, и снова настала тишина. Тысячи глаз Как ты 01 
внимательно следили за собак Собак. 
Арторикс, скрестив на груди руки, приказал: — к 
5 == Найди и принеси мне белый шарик. 4 
Е Эндимион постоял с мик уту, подняв кверху морду, и авот зка 
затем решительно направился к одному определенному ме а 
сту, быстро пролез под ногами зрителей, подошел к тому, следнем ‹ 
кто спрятал белый шарик, и, положив обе лапы ему на Собак 
грудь, как будто просил своими умными, выразительными хозяина, 


глазами отдать ему шарик. 


Тот достал из-под тоги спрятанный там белый шарик; 


судя по пурпуровой полосе, окаймлявшей тунику, этот зри- 
тель был патриций; он протянул шарик, собака осторожно 
Взяла его в пасть и помчалась к хозяину. 


_Раздались шумные возгласы одобрения, ‘а затем оглу- 
кания, когда собака так же 


покажи всем этим славным сынам Керни, 
ть и умение! ам Квйрина 


РЕТ ОВ 


ш 


е 3 е Р 


 Обезьянка, став на задние лапки, довольно ловко 
шла по веревке, а в это время Арторике крикнул собаке, 


спускавшей с него глаз; 
— А ты, Эндимион, покажи-ка именитым гражданам 


л р _ Города Марса, как ты умеешь взбираться на лест- 

бн и б канату, собака под'аплодисмен“ 

нора ь Пока обезьянка шла по у, с 

аи ты толпы с немалым трудом и напряжением взбиралась 

д А со ступеньки на ступеньку; сначала хлопали довольно жид- 
к, ко, но когда обезьянка дошла до первого железного обру- 


ча, забралась внутрь этого обруча и, сделав в нем несколве 
’ ко оборотов, снова поднялась на веревку, добралась до 


ратив. | второго обруча и проделала в нем сальто-мортале, разда- | 

лись бурные, единодушные рукоплескания. Д 
СТЬ ор. ” Собака тем временем взобралась на верхушку леет- 5 
подо.  ницы Тогда Арторикс, покачав головой, жалостливо, Я 
бопыт- сказал: : аг 
ГИ Глаз — Что ж ты теперь будешь делать, бедный Эндимион? 3 


Как ты отсюда спустишься? Я 
Собака смотрела на хозяина, помахивая хвостом. ў 
— Влезть-то ты влез сюда, хотя и с немалым трудом, № 

а вот как ты спустишься, не ‘знаю! — крикнул єму Арто-, у 


ду, и 2 
Е рикс, в то время как обезьянка кружилась в третьем и пог 
тому следнем обруче. _ 
? 


е |" Собака по-прежнему помахивала хвостом, глядя на 
му хозяина, ей 


БНЫМИ — Как же ты выйдешь из затруднительного положе- а 
те. ‚ ния? — опять спросил Арторикс Эндимиона. Е 
тарик Собака одним прыжком очутилась на земле и, с побе- { 
т зри доносным видом оглядев зрителей, уселась на задние 
рожи | лапы. 
"09 ‚Толпа встретила долгими единодушными рукоплеска- о. 
‘оглу? | ниями прыжок догадливого Эндимиона, придумавшего та- _ 
кже кой остроумный способ разрешения трудной проблемы, | 


предложенной ему фокусником; а в это время обезьяна, 
дойдя до самой верхней ступеньки лестницы, уселась там 
на задние лапы, также стяжав одобрение зрителей. т 
|  — Дай мне твою шапку, — сказал Арториксу вышедший 
из толпы всадник.—Я устрою сбор, если не для тебя, то 

тя бы для твоих чудесных животных. - 
Арторикс снял шапку и передал ее всадник: 
бросил в нее сестерций и отправился по крут 
в шапку фокусника полетели. 


+ 


СХ 


г: 


игральных кубика из слонов 


‚ обращаясь к своим ой к 


ШИхСя Вокруг з 
ротив друга, нат 


И обезья 
Эндимион бросил кости 


нка, усевшись друг п 


первым, удари П ЛЛ П 
поставленной перед ним А и Е“ КРужке И ја свой ү 
Что кости рассыпались и покатились очень аа е ШИ на пе тд 
некоторых зрителей; все заинтересовались небы к | атобы 0 г 
партией и, наклонясь, старались рассмотреть число КШ вал В дит 
полученных Эндимионом. Многие, хлопая в ладоши И 0н расе ап 
чали: и" `залась З. 
— «Венера»!.. «Венера»!.. Молодец Эндимион! ‚ мим, 3 
Собака весело помахивала хвостом, как будто понима- ление = о 
ла; что сделала удачный бросок. фарс само 
Арторикс собрал кости, снова п ложил их в кружку а ноо ХОХО 
подал обезьянке. площадь 


Сихея взяла кружку в свой лапки и, с бесконечными Артори 


ужимками и гримасами, вызвавшими общий восторг и ве: пробираяс 
селье, встряхнула кру 


кку и бросила кости на землю. ‚ площади. 


— «Венера»!.. «Венера»!.. И у нее «Венера»! — кричали часа он + 

В толпе Да здравствует Психея! Молодчина Шсихея! цирку. 
Обезьянка вскочила на задние лапки и принялась по- | Пока ‹ 
сылать публике в знак благодарности воздушные поцелуи настроен 
под бурные аплодисменты и хохот толпы. : г нашим чу 
ы Римский всадник, который делал сбор в пользу фокус- кусником 
Ника; подошел к нему и подал ему шапку, наполненную На сл 
— мелкими монетами; Арторикс поблагодарил за благосклон- а Отряд гл: 


_ НОЕ внимание и пересыпал деньги в кожаный мешочек, ви- то 
севший у него на поясе. 


| ТУплени 

Талл уже собирался было заставить своих игроков еще Далеко о 

раз бросить кости, как вдруг внимание толпы отвлекли, | не Извест 

омкие крики, раздававшиеся со стороны длинной улицы, НЫЙ к П 
‹оторая начиналась от Капенской улицы, у большого цир“ Щенн ре 

| ка, затем огибала Палатин и, пересекая две курии — Сали- ИК, | 


[ереры,— выходила на пло 


щадь, где стояла курия 
[е Арторикс, окруженнь 


ТИ зрителями, давал пред- 


ние толпы, любовавшейся фокусами собаки и обезь- 
влечено громкими криками и шумом: на пло- 
мимы и шуты, причудливо загримирован- у 
ке в необыкновенных, гротескных масках; они т 
и пляса, ‚аккомпанемент флейт и кифар а’ 


ча 
за ними валила огромная толпа; все двигались в направ- т 

тении Каринской кури 
б сваки, окружавшие Арторикса, бросились навстречу; 
повому развлечению; музыканты, которых Арторикс ветре 


хо л на улице Карин, взялись за свои инструменты, и вновь 
Уе | раздался оглушительный хор голосов, славивших ое 
| Галл ненадолго остался один. Он сложил о, собрал 
нотар | все свои принадлежности для фокусов, посадил обезьянку 
НО $ на плечо и вошел в трактир неподалеку от здания курии, 
чко. чтобы отделаться от назойливой толпы зрителеи; он зака- 
к А зал в трактире чашу цекубского и залпом выпил ее. Как 
р. он рассчитывал, так и вышло: вскоре площадь снова ока- 
| `залась заполненной двумя толпами, слившимися в одну, и 
| мимы, взобравшись на ступеньки курии, начали представ: 
има. ление — забавную, смешную и непристойную пантомиму, 
| ’ фарс самого низкого пошиба, вызывавший взрывы бесстыд- 
«Куси ного хохота и одобрительные крики толпы, наводнившей 
площадь. 
НЫМИ Арторикс воспользовался благоприятной минутой и, 
И Ве- пробираясь вдоль стен, попытался украдкой выбраться с 
. | площади. Это удалось ему с дом — лишь через четверть 
тчали часа он наконец попал на ул ведущую к Большому 
я! цирку. К я 
оо | Пока он идет по этой улице, переполненной празднично 
телуй настроенной и шумно ликующей толпой, расскажем кратко 
. нашим читателям, как и почему Арторикс, переодетый фо- 
кус- кусником, попал в Рим. 
0, о На следующий день после убийства бедного Рутилия 
нну - отряд гладиаторекой конницы отправился за фуражом по- 
клон | чти под самый Барий. Там они узнали о таинственном пре- 
с, ВИ Т ступлении, совершенном накануне на дороге к Гнатии: не- 
{ далеко один от другого были найдены два трупа никому 
еше | не известных людеи. По виду один из убитых был зажиточ- 
кли а ный крестьянин из этой местности, а другой — вольноотпу- 
ии = щенник, слуга богатой патрицианской семьи. 
пир: { Начальник отряда воспользовался происшествием, чтобы 
"али і навестить свою возлюбленную, хорошенькую крестьянку 
ури? ИЗ. Канузия, с которой он познакомился месяца два назад, 
ед” когда войско повстанцев „стояло лагерем близ Венусии. . 
Теперь он повел туда свой отряд якобы с намерением рас- 


следовать преступление, совершенное на консульской до- 
роге; его могли приписать гладиаторам, хозяевам этих кра- 
°— вв, меж тем как они соблюдали строжайную дисци 
° и полное уважение к чужой собственности и к ме м 
жителям, У, 


аА Р Ў › ОННИКИ (©) (о) 
ом ИЗ убитых начальника легнона ИХ войска 


лия, переодетого (они не могли понять заче 
ским крестьянином. У 
— Вот каким образом Спартак получил эт 
— весть. Хотя у него и возникло подозрение, что какой-то пре 
| датель решивший противодействовать осуществлению а 
замыслов и разрушать его планы, скрывается, может быть 
_ В самом лагере гладиаторов, он все же не мог Установить, 
Г погиб ли Рутилий оттого, что попал в расставленную ло. 
° вушку, или же это убийство — непредвиденный случай 
| быть может, результат ссоры, возникшей по дороге между 
”  Рутилием и его противником. 
Как бы то ни было, после торжественных похорон Ру- 
Тилия пришлось подумать об отправке другого. человека в 
Рим к. Катилине. И так как советом начальников уже было 
принято решение послать гонца к Катилине, то Спартак 
полагал, что теперь незачем ни с кем советоваться о выборе 


знали 


кандидата для такого сложного и важного поручения, и 
остановил свой выбор на верном и дорогом своем друге 
Арториксе, о чем никто в лагере не должен был знать. 
Во избежание всяческих препятствий и опасностей, ко- 
торые могли ему грозить, Арторикс решил отправиться в 
Рим под видом ‘фокусника, научившись мастерству, затей- 
— ника у профессионалов. В бытность свою в школе гладиа- 
торов он любил на досуге заниматься фокусами— они © 
юношеских лет составляли его любимое развлечение, 
° Теперь он велел привести в лагерь фокусника из окре“ 
стностей и, соблюдая строжайшую тайну, обучался В своей 
латке приемам его искусства; плоды своих трудов ОН 
азал в Риме на площади у К 
5 фокусника он купил собаку и 
ноября беспрестанно упражнялся 
ес 


‚ ХРабро Е 
м) апулий, 


== ©} 
раб. Как б 
он встал и 
== № К 
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кий след р 


Спартак 
"выборе 
ения, и 
м друге 
нать. 

‘ей, ко- 
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Любимой пищей во время сатурналий была свинина, 


® приготовлялись различные кушанья. ) 
Е ак а здравствует Сатурн! — кричал рат 
докиец огромного роста, сидевший за’ столом, около кот 
рого остановился Арторикс.— Да здравствует Сатурн и’ вё 
пиколепные сосиски, приготовленные знаменитым трактир- 
шиком Курионом! Никто не может с ним соперничать в 
приготовлении кушаний из свинины. 
— Да избавят меня боги от тщеславия! — отвечал Ку- 
рион, толстый, пухлый и кругленький человечек, принесший 


большое блюдо горячей колбасы, предназначенное для сиг 


девших за соседним столом.— Но могу сказать без хваетовг 
ства, что таких колбас, вымени и потрохов; как в моем 
заведении, вы нигде не отведаете. Даже у самого Лукулла 
и Марка Красса так не ед 


‚ клянусь черными косами 
Юноны, покровительницы моего дома. 

ы = 0, Бопа Зашгпаа! — л какой-то захмелевший 
раб. Как будто выполняя обя ти предводителя пира, 
он встал и поднял чашу, напо О ВИНОМ. 

— 19, 10, Бопа Зашгпай: ›ичали все сотрапезни- 
ки раба, тоже поднявши и все залпом выпили 
ВИНО. - " 

— Да окажут нам свое благоволение великие боги! = 
воскликнул каппадокиец, ког; утих; он один продол- 
жал стоять, когда все остальные снова сели на свои ме- 
ста.— Пусть вернется золотой век Сатурна и исчезнет вся 
кий след рабства на земле! 

— Но тогда тебе уж не придется есть сосисок Куриона 
и пить это превосходное цекубское. - 

— Ну и что же! — воскликнул с негодованием раб.— 
ею так уж необходимы для 

! вода в моих родных горах не уто- 
ляет жажду свободного человека? - 
- = Отличная вода... для омовений и купанья, — ответил 
с насмешкой другой раб.— Мне милее цекубское. 

— И розги тюремщика! — добавил каппадокиец.— Эх 
Гинезий, эх ты, афинский выродок! Как тебя униз Ў 
Голетнеє рабство! к тебя унизило дол- 

Остановившись, чтобы 7 
Е РУДН ТЕ шар тускуланского, Ар- 

ру каппадокийца и 
трека. : 

- = Ого! — воскликнул какой-то г 
ппадокнйцу.— Гы, милейший Э 

ий, кажется, ведешь пропагат 
зу Спартака. ‹ 


СБ © мес! 


ражданин, обращаяе 
диок, под защитой 


`Эребу проклятого гладиатора! — крикн 
см какой-то патриций, услышав страшное 
— Пусть Минос в аду даст ему в неразлучн 
КИ всех эриний! — воскликнул тут же один из 
— Будь он проклят! — закричали остальные 
— семь сотрапезников каппадокийца. 
= О доблестные, о храбрые! — произнес каппадокиец 
| со спокойной иронией.— Стоит ли вам метать дротики в 
Г низкого, презренного гладиатора, когда он находится так. 
° далеко от вас? Е 
— Клянусь богами, покровителями Рима, ты, подлый 
раб, осмеливаешься оскорблять нас, римских граждан! Въ 
_ ступаешь защитником гнусного варвара! 
— Шотише вы там! — сказал Эдиок:— Никого я не 0с 


ул С возму 

ИМЯ. , 
Ые Спутни. 
граждан. _ 
шесть или 


Спартак 
корбляю, и меньше всего вас, уважаемые патриции и граж- стья | 
дане, тем более что один из вас — мой господин. За @пар: шая ря; 

ә таком я не пойду, как не пошел ло сих пор, потому что не ний цек! 
Берю в успех его дела, потому что против него — счастли- 9 

— вая судьба Рима, любимого богами; но хоть я и не после { позора!- 
и  довал за НИМ, Я все же не считаю себя обязанным ненави- чтим бо 
СА: 


° деть его и проклинать по вашему примеру: Спартак наде- ; жертвы, 
С — 9 завоевать свободу для себя и для своих собратьев, оя к жреца 
— взялся. за оружие и отважно сражается против римских ` дутся и. 
легионов. Я имею право говорить, что хочу, ведь священ- 
ными обычаями сатурналий в эти три дня предоставлена 
® полная свобода действий и слов. 
— В ответ на речи каппа 
пот неодобрения, а его г 
и — О, во имя белых п 


докийца послышался громкий ро- 
осподин сердито воскликнул: 
овязок богини целомудрия, что мне ү 
Ы меньше обидел бы меня, безум- 


ал меня, мою жену, оскорбил честь 
. Проси, моли СВОИХ богов, чтобы я не вспом- 


нелепых речей, когда пройдут дни сатур- б 


ладиатора! Каково! { 
осит его подлые деяния! 


икнули 
я Опо и с удивлением (воени - 
В М Неужели? — А ТОЕ 
= апезников. . 
у семь или зада ащ отино, покровительницей дома 
да а цея. в этом году сатурналий 
\ Е й 1066 У. 
а ев, моеи Е КИ) ев. 
т р гаи праздноваться без гладиаторских боев Я себя Ио 
буду Вот беда! — насмешливо воскликнул пр Е 
а б этками тускуланское. 
Доки, с прихлебывая маленькими глотками туск) а свя- 
Отаку о боду тем, согласно древнему обычаю, всегд 
В = Ле я СУ атриний.— Сатурн надо 
ея то соблюдавшемуся,— сказал П аа ар и 
приносить человеческие жертвы: ведь ‘<атурн бе? А 
подлы но был божеством преисподней, а не тверди н ой Е 
‘ан! Вы его можно было умилостивить только человеческой к] 
ВЮ. =. аа І 
1 необ — Ла испепелит Сатурн’ этого мелкого гладиатора’ 
Р ми рвинозвИк го 1 - 
И граж. Спартак —вот кто единственный виноз И} . Г а 
а Стар. стья!— воскликнула свободнорожленная ка} сидев- 
у что не шая рядом с патрицием; лицо ее раскрас вОЗЛиЯ- 
`частл ний цекубского. 
у д | = Нет, клянусь всеми богами, мы не допустим такого 
ЛОШ позора! — воскликнул патриц в с места Мы 
сови чтим бога Сатурна, и раз ему гся человеческие 
‚к наде › жертвы, он их получит. Я п пример и отведу 
тьев, он к жрецам одного раба для зак алтаре бога: най- 
ЗИМСКИХ дутся и еще набожные люди, Р: ром славится своим 
у І 
свяшен | блапочестием; они последуют моему примеру, и Сатуря 
тавлена . так же, как и в прежние годы, получит человеческие 
жертвы. К р 
кий ро | — Да, но кто порадует нас любимым нашим зрели- 
6 щем — боями гладиаторов? 
что мне | —Као, кто нас порадует? — воскликнула римлянка с 
зум | глубоким сожалением и, подавив вздох, поспешила уте- 
О | шитЬся десятой чашей цекубского. 
Л 2104 — Кто, кто нам предоставит любимое зрелище? — скорб- 
о но воскликнули все восемь сотрапезников. 
сату ў На мгновение наступило молчану 


те, Арторикс зак 
› Ыл 
лицо руками, ему было стыдно при мысли, а 


оет к человеческой породе. 
— (Об этом позаботятся наши доблест 
о 2 ные воин 5 
| ций Геллий Публикола и Гней Корнелий Лент ны Л 
| Избранные консулами на будущий 
| пят против гладиатора, — сказал п 
сверкнули жестокой радостью, — У них будет глаза его 
почти тридцать тысяч солдат у каждого... Тогда две армии, 
клянусь Геркулесом Победителем, посмотрим посмотрим, 
этому варвару, похитителю скота, оказать сороод ли _ 
р | не 97 
13* | = ение к 


что и он также 


р С ни высту- 
атриций, п у 


, 


стям и союзникам! 
: Є Можно подумать, — с усмешкой произнес ВПолг 


ие. Я Олоса 

| каппадокиец, — что легионы, разбитые и под Фунди, не бы 
ли консульскими легионами. 

— О.о! Между преторским войском и двумя конеульски. 


ми армиями большая разница. Тебе, варвару, этого не 1. 
нять! Клянусь чудесным мечом бога Марса, гладиаторов 
_ быстро разгромят, и пленные попадут к нам в тюрьмы, а 
‘Оттуда тысячами будут отправлены в цирки на уничтоже. 
ние. . 

— Без пощады!.. 

— Никакой жалости к этим разбойникам!.. 

— Вот тогда уж мы вознаградим себя! А то что ж 

это такое! Нет и нет гладиаторских боев! Изволь-ка 
терпеты!.. 
а = Да, уж клянусь Геркулесом Мусагетом, мы возна. 
њъ_градим себя! я 
к = Устроим невиданные гладиаторские бои — такие, чтоб 
З ‘шли целый год. : 


— Я хочу насладиться муками а 
_хрипом этих тридцати тысяч разбойни: 
| — Вот-то будет праздник! Вот-то бу 
— Шотешимся! Шовеселимся! 
— Еще посмотрим, — пробормотал сквозь зубы Арто 
рикс, побледнев и весь дрожа от гнева. 7 
И в то время как эти звери в образе людей упивалисв 
в мечтах будущими кровавыми побоищами, фокусник за- 
платил за выпитое вино и, собрав принадлежности своего 
° ремесла, ушел со своими четырехногими артистами. Он 
_Направился в сторону Палатина и свернул на верхнюю 
Священную улицу, по которой с неистовыми криками мед- 
-Нно двигалась толпа, сквозь которую он с трудом про: 
ся, усердно работая локтями. 
° Ола эта, пройдя верхнюю Священную улиг навод- 
нила Чр все улицы вокруг Палатинскоь Е по 


ти, чтоб добрать: 
ара и 94 › Где стоял дом Ка- 
‘рториксу до отвращения надоели т 
ее итол 
не оглох от этого неистового шума и И 
Н дошел до портика, украшавшего дом патри; ар 
ео ось великое множество клиентов отпуш Е 
› тпущенников 
К поп ЛО» они пи- 
ВУ. Весь, Дом высо- 
| „Зеф, РР 
Ё гд = а 


ни, предемертным 
0 
р... 


дет ликование!.. 


| м консульским легионам, их вспомогательным ча 


затем не 
==: Гб 
И пог 
— м | 
иу меня 
тихо сказ 


= 

=. 

[= 

= - 
Бао = 


ие!.. 


И неукротимого сенатора был полон гостей, судя г 
да крикам и песням. и 

Появление фокусника было Он А. 
плесканиями, и вскоре ему пришлось повтор! 


0 у 


‚лице Карин. | 
5 “ато публику на улице Кар 
И о ' Психея отлично ИСПОЛНИЛИ 


3 ЛИОН и 

ак и тот раз, Энди І | 
© номера и вызвали нескончаемые рукоплескания, не 
Й ‹ищение фокусником. 2 
истовый смех и восхищение 4 т. 
Пока один из гостей Катилины собирал вознаграждение 


фокуснику, Арторикс, потешая публику, не пер еа ". 
блюдать за всем, что происходило вокруг него, аметив 
портике управителя домом, которого он узнал по Де 
и по властному тону его приказаний ра приставяенини 
к кухне, он подошел и попросил дс ‚ о себе, сказав, 
—-что принес Катилине важные сведе 
Ломоправитель смерил его взг‹ 
затем небрежно и почти презрите 
— Господина нет дома. 
И повернулся спиной к фокусник) 
— Л что, если я пришел кн 
и у меня есть к нему поручени 
тихо сказал Арторикс. 
Домоправитель остановился, 
голоса сказал: 
— Ах... ты пришел?., 
`И с ллукавой улыбкой добавил: 
— Понимаю... Ремесло фокусника не мешает быть кры- 
латым вестником богов... А-а-а... понимаю. 
— Ты необычайно проницателен! — с тонкой иронией от- 
ветил Арторикс. И тут же добродушно добавил: 
= те поделаешь! Делаю, что могу. " 
— Да что ж, я ничего не имею против = 
правитель и через минуту бан т. 0 
дать Катилину, спустись к Форуму... Там ты наве ыы 
найдешь его, Визка 
а он удалился. 
ак только Арторикс да ў а 
ВЫХ поклбзннкав, ДУДУ ора озатони ро 
‚с Палатина и со всей возможной поспешное 
‚ только дозволяли переполненные народо 
вился к Форуму, где давка и шум были 
°— больше, чем в любой другой части города, 
ссы медленио двигался в двух противополож 
ях трехтысячный поток людей бо НЫ 


- комерного 
по ДОНОСИВШИМСЯ отту 


/ 


1л 


2{ 


и с ног до ГОЛОВЫ; 
) ответил; 


собираясь уйти. 
ускуланских холмов 
лии Орестиллы? — 


повернулся к нему и впол- 


х но- | 
он спустился 
тью, которую, 
м улицы, вапра- 
разумеется, е 
ещ 


Т5 о Ў Я к 
=й = "- Мы 1 =, 


‘состояний: одни шли к храму Сатурна, другие 
ись оттуда. 
портики вокруг Форума — портики храмов Со 


гла» ў | 
астора и Шоллукса, Весты, Грекостаза, .Курии Го, пение, 
я и базилик Порции, Семпронии, Фульвии и Эми. лертах 
были переполнены патрициями, всадниками, плебея. тверда 
и в особенности самыми красивыми женщинами всех Метро 
ловий. Отсюда, где зрителей меньше толкали и жалаў Логи 
они любовались внушительной картиной, которую пред. — 
 ставлял собою обширнейший Форум, переполненный ЛИ: нелия 
кующей праздничной толпой. спутник 
__ Почитатели Сатурна, желавшие поклониться богу, в нусь, Я 
_ честь которого установлен был этот праздник, сталкивались оС 
с богомольцами, выходившими из храма; впереди как той, ао. 
— таки другой толпы шли мимы, флейтисты, музыканты, ки- кой рас 
ВАА Фаристы, все пели гимны в честь великого отца Сатурна 255 
/__ я иступленно выкрикивали его имя. щенный 
Неописуемый, оглушительный шум больше усили- том, МЫ 
вали разноголосые выкрики бесчисленнь ‚коморохов, про- #0 
давцов игрушек, всякой сенеди и разно: ков мелочных скликну 
ров. 8 около К 
Е Шопав в людской поток, Арторикс поневоле должен был - Клодия 
— отдаться его течению и, увлекаемый его медлительной, но › 2 
Я. 


непрестанной волной, 
мого в тот день. 


Толпа продвигалась на несколько шагов, останавлива- 

_ лась на минуту, снова двигалась дальше, и, шагая в тес- 
ных ее рядах, Арторикс бросал взгляд то вправо, то налево, 

надеясь увидеть Катилину. 
® Собака бежала рядом с хозяином 
Арторикс слышал ее жалоб 


дошел до храма божества, чествуе- 


› и время от времени 
ные повизгивания, — хотя бед- 


рторикса шел какой-то 


белых туни ках. 


выше. 
под- 


ч Е. 
. м 


ые черные кудри 


8 


ред ЧУ < Р 
С ь. и 


Я 1), ЛИЦ т Т | у ТИ; выра“ 
а, полного ИХОИ р С э 
али леднос ь его , 
ные черные глаза искрились умом. Второй юноша, 


черкив Г 
окий и хилый с виду, привлекал ВН 


зитель 


евыс А 
ды лет т оеоньы лицом; в четких, правильно 
№ | мани тлелась чистота души, глубокие чу , 

Асау чертах запечат ный характер. Старик этот был 
Жа твердая воля и решитель Аб я Гай Кассий 
ДИ Й поши — Тит Лукреции Кар и 
„Прод! Метробий, а тон 
и 17 уь славой моего бессмертного друга Луция Кор- 
от нелия Суллы! — говорил комедиант, обращаясь К а 
Е У в спутникам и, видимо, продолжая начатый а 
али нусь я никогда не видел женщины красивее Клодий 
С То, Е (Старый сластолюбец, может быть, ты и встречал в 
ГЫ, Ки. своей развратной жизни таких, красавиц, но уж другой та- 
атурна кой распутницы, конечно, не знавал, верно, старый плут? 
= Шоэт, поэт, не дразни меня, — сказал комедиант, поль- 
усили: щенный словами Лукреция. — Кля Геркулесом Мусаге- 
В, про. том, мы и о тебе кое-что знаем. _ 4 
ОЧНЫХ — О, клянусь Мнемосиной, я без ума от Клодии! — во- 
скликнул Кассий, устремив взг а портик храма Весты, 
он С около которого в эту минуту со! толпа; там была и 
1р. Клодия, и Кассий не сволт глаз с. красавицы, 
гой, НО стоявшей рядом со своим бр вид еще мальчиком. = 
ству Как она хороша!.. Божественно ‘красна! 

— Шобеда над Клодией — дело нетрудное, Кассий, — . 
влива: сказал, улыбаясь, Лукреций, — если ты действительно ре- 
в те шил добиться ее поцелуев. 
алев, У Е О, она не заставит себя долго просить, уверяю те- 

т 29 бя, прибавил Метробий. 
ени — Ты заметил, как она похожа на своего брата? 
ем — Они словно две миндалины в одной скорлупе... Если 
А Е бы Клодия надела: мужское платье, их невозможно было 
гола бы отличить друг от друга. 
али Т В эту минуту толпа, как это случалось через каждые 
ой десять шагов, остановилась, и Арторикс мог рассмотреть 
кой вблизи женщину, на которую Кассий бросал влюбленны 
тат, | взоры, Она стояла У колонны портика, высокая, а 
нал | молодая, ей было не больше двадцати лет: короткая бе. 


А шая п . 
полосой и туго перехваченная в талии, об Урпурной 


2 аар Т 
ило о, | ° лая туника из тончайшей шерсти, окаймлет 
рисовывала ев 


гибкий стан и сладострастные изгибы 
А Оскоші 

Как ни была ослепительна белизна ее и А заах форм. 
казалось еще белее, и только нежный а лицо ее 
| на щеках, говорил, что это лицо, эта ш › игравш 


= тае А П ея, эти плечи и 
_ грудь принадлежат живой жер | у Н и 
Ул принад ) енщине, а не статуе из 


кого мрамора, изваянной резцом б 
У Лицо ее обрамляли густые и мягкие т 
ивляли голубые сияющие глаза со мель 
ким выражением. Рядом с этой красавицей, ти 
той первым мужем, стоял поразительно похожий 
лодий; ему едва исполнилось четырнадцать лет, п 
‘детскому открытому его лицу никто не мог бы 


эо 
| 


е ы Угадать 
ем будущего мятежного народного Трибуна, жестоко. 
ного человека, которому суждено было в недалеком 


щем навлечь на Рим бедствие раздоров, распрей и 
ИЙСТВ. и 
— Венера или Диана, какими их представляет себе 
тковерный народ, не могли бы быть прекраснее сеј = 

ликнул Кассий после минуты безмолвного во. 
— Венера, конечно, Венера,— сказал, улыбаясь, Тит 


ций Кар,— Диану уж оставь в покое: она слишком 


. > венным 

ДЛЯ того, чтобы можно было сравнивать с ней эту произно 

НУЮ женщину, эту квадрантарию. первых 

Кто это дал такое постыдное прозвище Клодииры пропага: 

по смеет так поносить ее? — воскликнул взбешенный 8 5 

в“. не. ми друз 

Е авистницы-матроны,. не менее развратные, чем она, портика. 
Менее бесстыдные и. менее красивые. Они не выносят ее _ветств 

потому превратили ее в мишень для своих острот и не са ОВ 

олимой ненависти. 1 ликнуј 

Вот она.. смотрите! — воскликнул Метробий.— Вов ае 0 

первая наградила Клодию этой КЛИЧКОЙ. А красных 

а он указал на высокую женщину, патрицианку, судя Клод 

- | чаклоно 

была хорошо сложена, по лицо ве носило Пе е ИИ огне 

и даже суровости. Стояла она неподалеку. _ АТК Ва 

де были Клодия и ее брат, Рядом с ней стоял. КРеция К 

лишним, высокого Я 


роста, величест- 
него ‚был очень широкий лоб, гу- 


пензору придется разбира 


Е? с \ 

ться в безнравственном поведе- 
ний Клодии, у него будет больше оснований заняться © 
более безнравственной жизнью Фабии. М 

— Эх! —с недоверчивым видом покачал головою Зет 
робий.— Мы уже дошли теперь до такого позора, что ест 
бы строгий и неподкупный Катон, самый суровый и непре 
клонный из всех цензоров, которые были до сих пор В 
Риме жил в наше время, он не знал бы, с чего начать ис- 
правление распущенных нравов. Клянусь Кастором и Пол- 
луксом, если бы ему пришлось изгнать из Рима всех жен- 
щин, не имеющих права тут находиться, Рим превратился 
бы в город, населенный только мужчинами, как в блажен- 
ные времена Ромула, и для сохранения рода Квирина при- 
шлось бы снова прибегнуть к тию сабинянок. Впро- 
чем, стоят ли нынешние сабинянки того, чтобы их похи- 
шали? 

— Браво, браво, вот это 
венным Эпикуром! — воскли 
произносит филиппику против 
первых же выборах я подам з 
пропаганду, чтобы тебя избрал: 

В этот момент толпа сн 
ми друзьями оказался почти у са 
портика: храма Весты, недалеко от 
ветствовал ее, приложив п] 
скликнул: 

= Шривет тебе, о Клоди < ше А 
се а лазадрекрасненд засе 
и взглянула на него и ответила на поклон легким 

клоном головы и нежной улыбкой, бросив юноше 5 
ТИЙ огненный взгляд. С Зод 
и лиот обещает мпогое,— улыбаясь, сказал Лу- 

— Твой пыл вполне оправдан 7 . 
зал Метробий.— Право, я н м осо скан 
красивее, за исключением одной; она была еа Ы 
Каак Клодия,— греческая куртизанка Эвтибида! рока 

укреций вздрогнул при этом имени и, помолч 
сил с легким вздохом: ‚ помолчав, спро- 
= а ибида! Где-то она теперь?., 
рил бы собственным глазах 
лагере гладиаторов! | ам, ведь она в 
— Напротив, я нахожу это вполне е ! 
_ ветил Лукреций.— Там для нее самое 
— Но знай, что Эвтибида н 


‹ ПОХхИЩ 


клянусь божест- 
еций.— Метробий 
нности нравов! Шри 
т голос и буду вести 
зором! 

ась, и Кассий со`свой- 
ступенек лестницы 
одии: Кассий при- 
равую руку к губам, затем во- 


ра 
Ба 


стественным, = от» 


подходящее место! 
(03 ) 
аходится в лагере этих т 


> , 99 Но. 


ОЛЬКО для ТОГО, чтобы добиться Любви. 
безумно влюблена в Спартака... 

Браво! Клянусь Геркулесом!.. Теперь, наконец о 
бовник, достойный ее! а 
- Ошибаешься, клянусь Юпитером Статором/.. Спарта Е. 
с презрением отверг ее. _ ХЕ 

Все трое йа мгновение умолкли. 

А вот ты и не знаешь — продолжал через минут 
Метробий, обращаясь к Лукрецию,— что красавица Эвти. 
бида не раз приглашала меня, звала приехать в лагерь 


гладиаторов. 
_ — А что тебе там делать? — удивленно спросил Лу- 
креций. 

Ш — Пьянствовать, что ли? — добавил Кассий. — Но ЭТИМ 


С/Г вполне успешно занимаешься и в Риме... ; 
А — Вы все смеетесь, шутите... а я бы не прочь туда от. 
правиться... 

— Куда? 

— Да в лагерь Спартака. Поехал 
И под вымышленным именем вошел 
и приобрел его расположение, 
бы все его планы и намерения, разведал бы, что.он там под: 
готовляет, и обо всем тайком сообщил бы консулам. 


Оба патриция громко расхохотались. Метробий обиделе 
ся и сердито сказал: 


== Ах вы смеетесь? А разве не я предупредил консула 
” Луция Лициния Лукулла 


ды туда переодетый 
к нему в доверие 
а тем временем разузнал 


мал Арторикс, Лицо его вспых- 
й он мрачно взглянул на Метробия, шедшего непо- 


л Лукреций, 


А ас х 


а все больше нажимала, толкотня и давка КЫ. 
выносимы; наконец через четверть часа, ПЕТ Ч Я 
пашьим шагом, почти задохнувшись, Метробий, уров 
Кассий, а также и Арторикс попали в храм, где УВИД , 
бронзовую статую бога Сатурна с небольшим серпом в ру 
° ке, как будто собравшегося на жатву. Статуя была окру- 
жена земледельческими орудиями и аллегорическими изог 
бражениями сельских работ и сцен из пастушеской жизни. 
Статуя Сатурна была полая и наполнялась оливковым 


маслом в знак изобилия. 


Л = Смотри, смотри, вот божественный Цезарь, верхов- 
’ _ НЫЙ жрец, сказал Метробий.— Он только что совершил 
и "жертвоприношение в честь Сатурна и теперь, сняв жрене 
К ское облачение, выходит из храма. 
тот. — Как на него смотрит Семпрония, прекрасная и ум- 
| ная Семпрония!.. 
` = Ты бы лучше сказал, необ анная Семпрония- 


— Черноокая красавица! Клянусь двенадцатью богами 


ТЫЙ 
ие Согласия, совершенный тип римской зрелой красоты!.. 
но = Погляди» словно молния, сверкает пламя страсти В 
в ее черных глазах! Какие улыбки т она красавпу Юлию! 

‚ № — А сколько еще матрон и девушек нежно поглядыва- 

ют на Цезаря! 
дел- == Шотан на рыжую Фавсту. | т 
— Лочь моего бессмертного друга Луция Ко 
М го д рнелия 
у |. Суллы Счастливого, диктатора. 
ЛЯВ: — Что ты был другом, да еще бесстыдным другом этого 
а: ® будовища, нам уже давно известно, и тебе незачем повто- 
рять это на каждом шагу. 
пых" — Что это опять за шум? 
епо" с Что за крики? а 
е се повернули головы ко вход х 
у в храм, отк 

л Сс громкие восхваления Сатурну АА улие 
И ско : у, 
И ре толпу, заполнявшую храм, олтеснила к колон- 


паде и к стенам новая толпа, явившаяс 
Сатурну, и в ней человек пятьдесят а 
богомольцев, словно в триумфальном шествии, нес и 
ского претора; у каждого в руке была желез ВОВ 
— Ах да, понимаю! Это преступники и цеп 
мертинской тюрьме в ожидании приговора: вшие в Ма- 
чаю, они помилованы, — сказал оа : согласно обы: 
| И, как установлено обычаем, они пр 
лалы, чтобы повесить их на алтарь неси с 
— добавил М б рь божес 1 
ат 


риа! — воскликнул Кассий, ‘указывая в 
иника, возле которого стоял гордый и т 
ий, погрузившись в созерцание Весталок; ор 
взглядом Одну из молодых жриц.— Отрицат 
Но = этот человек жесток даже в любви. 
й звериной алчностью он глядит на сест 
8 то время как Лукреций и Метробий су 
М Лонгином Кассием о кощунственной л 
торике увидел патриция, и глаза его’ радостно засняли 
Он начал осторожно проталкиваться через толпу, Стара- 
Ясь добраться до Катилины. 

С 90 одно дело — желать, другое — исполнить желание; 
ТОЛЬКО через полчаса, да и то лишь следуя движению тол. 
пва направлявшейся к выходу из храма, молодой галл мог 
Ер оливиться к Луцию Сергию, по-прежнему погруженно- 
СМУ в созерцание весталки. Артор тихо сказал ему на 


З 


С — вст и свобода. 
Катилина вздрогнул, стремительно повернулся и, наг 
МУрив брови, сурово, почти с угрозой спросил фокусника, 
истально вглядываясь в него своими серыми глазами: 
— — Что это значит? ' 5 
_ 1007 Єпартака, тихо ответил Арторикс.— Прибыл 
в таком вот виде из Апулии. Мне надо переговорить с т0- 
10:0 о важных делах, славный Катнлина. 

Патриций. еще с минуту смотрел на фокусника, потом 


Хорошо... Иди рядом, пока нам не удастся выбраться 


‚ Потом Следуй за мной... пока мы не дойдем до 
нного места. Я 


тх и дерзких самоу“ 
© до грубости и пол: 


1м голосом прика-_ 
иствуя таким спо- 


х достиг в 
пришитым, ше 
же точно ‹ 
лице, а че Т Е 

У. орозо, равшись 
х ар 59 де толпились. 


№ 4 


Р ел к неболь 
В Гер Катилина подош боль: 
ам Геркулеса, ! а. 
о ария патрицианок; у а 
ся ая фокусника, и Арторикс т а 
Э Как это и было поручено Арториксу, [ 


7 : правдиво, убеди 
Д У Спартака; красочно, Я ў 
| тилине оние ор а диатороких легионов; доказал, 


б описал он 08 
ы, | ОСЕ этих шестидесяти тысяч рабов, с. 
Ы зсутерилась бы, встань во ў 

М, во многих боях, удесятери у г у. 
ЕЙ ций Сергий Катилина, а число их удвоилось бы за КОВ 
Я Е нисколько не преуве- 


новании всего этого, вез 
было с полной достоверностью рассчиты- 
с непобедимым 


кое время, на ОС 
личивая, можно 


е вать на ряд побед и через год подойти 

т войском к воротам Рима. 

ар Шри этих словах глаза Катилины налились. кровью; ва 

0 выразительном свирепом лице захо желваки, время 

а от времени он угрожающе ожт А = кулаки, из! гру: 
| ди его вырывались вздохи удовл ‚весьма похожие 
А _ на звериный рык. 

та- Когда Арторикс закончил свою речь, отрывисто и взвол- 

ка, нованно заговорил Катилина: 


— Ты искушаешь меня... о юноша 
Не хочу скрывать от тебя, что м 
ЫЛ ну... противно даже подумать, ‹ 

| войска рабов... храбрых, отваж 


я, право, не знаю... 
19:9) 


о и римляни 
ать во главе 
но все же 


гал рици 


іэ) так... 


то мятежных рабов. Однако мысль о том, что в моем распо- 
ой ряжении будет такая мощная армия и я смогу ее вести к 
победе. Вель я рожден для великих деяний и никогда не 
З имел возможности получить управление какой-либо про- 
БС винцией, где мог бы мне представиться случай совершить 
до высокие дела; чувствую, что эта мысль... 
Е.  __—_ Такая мысль пусть не опьянит тебя, не одурманиг 
а | ото, ятобы ты мог забыть, что гы 
л | | Ж, рицием; что олигархия, господству 
атр А ющая над нами, должна быть уничтожена руками своб 
ка _ порожденных и римским оружием, а не с преступной и. 
и мощью. варваров-рабов. ў 99 


Бао эти произнес человек лет тридцати, высокого 
ак оной осанкой и надменным лицом. Он Ров 
с дом за Катилиной и в эту минуту выступил а шел 
храма Целомудрия, около которого вели’ бе в“ 
Сергий и Арторике. седу Луций _ 
— Лентул Сура! — удивл 298 
енно во 
о скликнул Катилина, 
онл: т прлому. что мне показался по т т 
М5 ЗУДто преследовавш а 
а 12 р ах КРН" 179 3 Ж; Я 


.. уве 79 


ака 


казывал тебе, что судьбой 
ням властвовать над Римом; 
зелий Сулла уже исполнили это п 
избранный судьбой быть влас 
у помешать тебе совершить ошибку: 


предначер а г 
тано тг 
Корнелий Трем 
Редначертание т Н 
телином Рима Я Е: 
ложный шаг А 


того чтобы приблизить тебя к цели, отдалит 2790 00 
Е. › ИТ тебя от 00, Г 
Т —_ — Стало быть, Лентул, ты думаешь, что может ся 
_ ставиться другой столь же благоприятный случай рь | „180 Л 0 
ложение Спартака? Значит, ты думаешь, что в дальней Д к 6 
) нам удастся иметь под нашим началом легионы оо АМ лед 
ы вонеку гладиаторов, и осуществить наши планы? в - НИМ г 
— Я думаю, что если бы мы воспользовались предло рае! Н 
_—_ ннем Спартака, мы не только навлекли бы на ‘себя наб УА 
С 5191 народа нашего и проклятие всей Италии, но это сразу № 
|: послужило бы не на благо римским плебеям, не на благо Суллы 8 Е 
7 ТИСНнЫм наследства, неимущим н обремененным долгам, ( Ор 
А а только на пользу варварам, врагам римского народа, п, КаК 
| Если благодаря влиянию и помощи друзей наших они ста- Поразм} 
; Нут господствовать в Риме неужели ты думаешь, что они тельного ЛО 
будут подчиняться каким-ниб дь законам и мы чем-нибудь Метробий с 
сможем обуздать их? Неу ты думаешь, что они пре- шем случае 
доставят нам право уп ть и властвовать? Каждый. плаз пресле 
римскии гражданин в ИХ глазах булет врагом; они вовле- Казалое 
кут нас в резню и убийства, а ведь мы, по своему чрез- Да в ДОМ | 
мерному  простодушихто, собирались сокрушить ОДНИХ ТОЛЬ- ДЫЙ де Е 
ко оптиматов! надир ржа 
Ч Лентул говорил твердо и спокойно, и постепенно воз- сена Они, 
буждение Қатилины ослабевало, каждое его движение выг ру 


авало; что пыл его остывает, и когда Сура закончил свою 
— речь, убийца Гратидиана устало склонил голову на грудь 
н с глубоким вздохом тихо сказал: , Ч 
_ _— Логика твоя убийственна, словно отточенный клинок 
ского меча. 
орикс что-то хотел сказать Лентулу, но тот, сделав 
льный жест, произнес твердым тоном: | 
› возвращайся к Спартаку. Передай ему, что мы к. 
вашим мужеством, но что мы прежде всего 
распри на Тибре утихают, когда нашей ро- 
аел большая опасность. Скажи, чтоб он вос 
лся благоприятствующей ему с ой и повел бы 
льпы, каждого в свою стран н р 
тля вас роковой. И 


ДЫЙ 
овлет 
чрез: 
ГОЛЬ- 


в03- 
3 ВЫ" 
свою 


руд° 


Съ без 


молвного Катилину, стоявшего в глубоком раздумье, 
его в сторону Скотного рынка. 


еще долг 
Арторикс 
ес ры | о вывел яз зад ГМЧИВоОСТИ Эн: 
две удалявши Я ф Н ур Ы. т ти ут 


мион, КОТ 3 
а и фокусник решил уйти и медленно зашагал 


тогда мнимый 
к Гермальской курии, по дороге к древним Мугионским 


воротам. | 
Когла галл подошел к курии, где также толпился ве- 


селившийся народ, солнце уже близилось к закату. Арто- 
икс был погружен в свои печальные мысли, вызванные 
словами Суры, и даже не заметил, что уже довольно долго 
за ним следит Метробий — то идет позади, то забегает впе- 
ред и внимательно его разглядывает, Только выйдя на пло- 
щадь, где находилась Гермальская курия, он заметил мима 
и сразу же узнал его, так как долгое время жил на вилле 
Суллы в Кумах и знал комедианта, частого гостя в доме 
диктатора; при виде Метробия Арторикс взволновался, бо- 
ясь, как бы он не признал в не адиатора Суллы. 

Поразмыслив немного, пил выйти из затрудни- 
тельного положения и ус! аги в надежде на то, что 
Метробий оказался здесь случайно н не узнал его; в худ: 
шем случае он надеялся, затерязшись в толпе, скрыться © 
глаз преследователя. 4 

Казалось, судьба покровительствовала Арториксу. У вхо- 
да в дом какого-то патриция толпились его клиенты; каж- 
дый держал в руке по свече: по случаю праздника сатур- 
налий они, согласно обычаю, принесли эти свечи в дар 
сенатору — хозяину этого дома и своему патрону. 

Арторикс в одну минуту добежал до этой толпы клиен- 
тов и, работая локтями, протиснулся в нее и вместе с ни- 
ми пробрался в дом патриция; привратнику, спросившему 
У него, зачем и куда он идет, Арторикс ответил, что хочет 
ить хозяину дома дать представление для его кли- 

таким сп 
сао А особом сенатор отблагодарит их за прине- 
о стилафокусинка А с клиентами 
знакомый с расположе Е ОК ор 
нием домов богатых римлян, обыч- 
но построенных на один лад, тотчас ж б | 
ренний двор, посредине 9 с же проорался вова 
› которого стоял жертвен Э 
рем для ларов, и поискал: не Е ник сада 
сад; такой выход действие ли ДРУГОГО выхода; через 

2, 0 „‘иствительно оказался. Пол у- 
матохой, которая царила в до Зуя 
более увеличилась с приходом по са урналий и еще 

ы клиентов, он про- 


Е 


о провожал растерянным взглядом 


орый прыгнул на него и стал лизать ему руки; 


` 


рался через имплувий Е 
302 потом прошел по длинному коридоо дайва га 
Е К другому выходу; второму привратиь О 
зал, что дал представление в присутствии Кари а 
теперь спешит по:свонм делам, время ему дорого Одина 
В других местах, поэтому он очень просит выпу а 
Через садовую калитку, ибо у главного входа 
Очень уж много народа. Привратник счел эту про 
жительной и, отворив калитку, выпустил фокусника, п 
божая его самой приветливой улыбкой. Арторикс о 
В переулке, выходившем на Новую улицу. 9 
Уже начали сгущаться сумерки, 


можно скорее выйти из города через ближайшие ворота 
Он спустился коротким переулком до Новой улицы, кото 
рая вела от Большого цирка к реке, и оказался на вели- 
колепной набережной, проложенной по левому берегу Тиб. 
ра, от Флументанских до Тройных ворот. Арторике тотчас 
же повернул налево, направл к Тройным воротам, так 
как они были ближе других. \ а эта, удаленная от цен- 
пра, была пустынна; фокусник быстро и встретил всего 
лишь нескольких граждан, спешивших в цирк и на Форум; 
в реке, мутной и вздувшейся от 


недавно прошедших дож- 
дей, да смутные отголоски шума, долетавшие из центра ог- 
ромного города. 


Не успел Арторикс пройти и триста шагов по этой ули- 
_ це, как услышал позади чьи-то торопливые шаги. Он оста- 
новился на минуту, прислушался — шаги приближались, 
становились все явственнее. Тогда он засунул правую руку 
под пенулу и, вытащив оттуда кинжал, быстро двинулся 
дальше; 

Но тот, что шел сзади, видимо, старался догнать ед0; 
шум шагов слышался все ближе. Воспользовавшись пово- 
ротом, который делала улица, Арторикс остановился у ОД: 
ного из старых дубов, осенявших улицу, спрятался за тол- 
 стый его ствол и затаил дыхание: он хотел убедиться, был 

то Метробий или же какой-нибудь гражданин, спешив- 
й по своим делам. Вскоре фокусник услышал тяжелое 
ание приближавшегося человека и увидел... Метробия. 
Не видя больше перед собой Арторикса, Ме 
вился и, оглядевитись вокруг, сказа 


в перистиль 


и Арторике решил как 


| 
| 
г А 
р 
н 


л удивленно: 


Арторикс, 
ался. Галл решил 
за все обиды, за 


ельство и за весь вред, причиненный делу гладиа- 


тробий 0с | 


ИМ 
фалернск 
Нет, 
годня мутнс 
бросив дал: 


те с тем и самому избавиться от 0 
‘ему. несомненно, угрожала. _ 08 
н Тоа т несколько шагов к той сторо. 
мины, где низкая стена высотой примерно в половину че. 

Е ского роста ограждала берег реки, и, обращаясь к 
коз, вкрадчиво заговорил сладеньким голоском: 

р _ Ах, оказывается, это действительно ты, красавец гла- 
диатор!.. Я узнал тебя... поэтому и шел за тобою... Мы по- 
знакомились с тобой на вилле Суллы в Кумах.. Я хочу — 
пригласить тебя поужинать со мной... выпьем доброго ста-. 
рого фалернского. 

— Ты приглашаешь меня на ужин в Мамертинскую 
тюрьму, старый предатель,— тихо и с угрозой сказал Ар- 
торикс, приближаясь к Миму.— Меня распяли бы на кре- У 
сте, а тело мое пошло бы на ужин эсквилинскому воронью!.. | 

— Да что ты! Что это пришло тебе в голову? — дрожа- 
щим голосом ответил Метробий, отступая в ту сторону, от- 
куда он пришел. — Да испепелит меня Юпитер своими мол- 
ниями, если я лгу! Я собирался угостить тебя отличнейшим 
фалернским!.. 

== Нет, проклятый пьяница, 
годня мутной воды Тибра ) 
бросив далеко ‘от себя. ‚ веревки и обезьянку, ри= 
нулся на старого комедианта э 

’— На помощь! Помогите... друзья... он убивает меня! = 
Сюда! На помощь! — кричал комедиант, убегая по направ- 
лению к Новой улице, но не успел он закончить своего 
вопля о помощи, как Арторикс, бежавший за ним с кин- 
жалом в зубах, настиг его и схватил за горло. Голос Мет- 
робия пресекся. 

Арторике пробормотал сквозь зубы: 

— Ах, негодяй, ты пригласил еще и приятелей своих к 
ужину, на который звал меня!.. Да, да, вот они... бегут 
сюда... : 

И он крепко сжал в правой руке кинжал, а Метробий > 
вновь принялся звать на помощь рабов и клиентов из дома 


324% 


тебе придется попить се- 
мотал гладиатор и, от- 


‚ которые были в руках преследующи: 

Арторикс увидел, что с Новой улицы на набережную Тиб- 

ра, на крики и'вопли комеднанта, бежит целая толпа. То 

Арторикс несколько раз вонзил кинжал в грудь 

и, задыхаясь от гнева, глухо произнес: ° Буе 

= Тебя они спасти не успеют, а меня им. 
а ‚ схватить. Подлый негодяй. — И. 


г Еа) К х я ; 4: 


ные 


7 з АДУ. 
› мима, который стонал 
Арторикс бросил его В 
нче вечером, старый пьяница, вы 
ый и последний раз в жизни. 
лед за этими словами послышалс 
вопль, и Метробий исчез в мутн 
Ки. 
’— Воти мы!... Метробий... 


Ї кровью, 


пьешь, 


Я всплеск, от 


чаян- 
ых волнах буи 


Урной 


— Не бойся!.. О 
— Мы распнем подлого гладиатора! е 
А — Не скроется он от нас! — кричали в один голос рабы (000 } 
У И сбежавшиеся на шум граждане. Преследователи были жасЬ О 
а Уже не более как в пятидесяти — шестидесяти шагах от Ар. Посл 
Р торикса. | лигнов», 
Ф Гладиатор, сбросив с себя пенулу, схватил Эндимиона ’ собирает 
и кинул собаку в реку, потом влез на парапет и сам тоже лью Пер' 
бросился в Тибр. тия идет 
| = Помогите!.. Умираю!. Помо...— еще раз вскрикнул нами и. 
=  Метробий, показавшийся на поверхности реки, но мутные на него 
волны помчали его к Тройным воротам. 5 Апулию, 
Бежавшие на помощь достигли того места, где произо- Разд 
шла кровавая драма; запыхавитись, вс ‘метались у стены, чувство 
0 5алиино никто ничего не делал, чтобы спасти утопав“ ху и соз 
О ших, ка 
Арторикс между тем быстро плыл наперерез течению, онл 
направляясь к другому берегу. гази в. 
Собравшиеся на берегу слали ему проклятия и горева-. ‹ 


ли над судьбой Метробия, который уже больше не появ- 
° лялся из речной пучины; а гладиатор, переплыв на другой 
берег, быстро зашагал к Яникульскому холму и скоро 


_ скрылся во мраке, все более сгущавшемся над вечным го- 
родом. 


Глава восемнадцатая 


КОНСУЛЫ НА ВОЙНЕ. СРАЖЕНИЕ 
Под КАМЕРИНОМ. 


= 


обладал з 


дравым умом и дальновидностью, что ‚делало его 
чших полководцев своего времени, и он прекра- 
себе отчет, что дальнейшая война с Римом на 
Италии могла бы окончиться только победой 


одним из лу 
сно отдавал 
территории 


виритов. - 
А И вот в конце февраля 682 года Спартак выступил из 


Апулии с двенадцатью легионами по пяти тысяч человек в 
каждом; кроме того, у него было еще пять тысяч велитов 
и восемь тысяч конников — в общей сложности свыше се- 
мидесяти тысяч солдат, отлично обученных и превосходно 
вооруженных; с этим войском он двинулся к Самнию, дер- 
жась ближе к морю. 

После десятидневного похода он дошел до области пе- 
лигнов, где получил сведения, что консул Лентул Клодиан 
собирает в Умбрии армию в тридцать тысяч человек с це- 
лью перерезать гладиаторам дорогу к реке Паду, а из Ла- 
тия идет другой консул, Геллий Публикола, с тремя легио- 
нами и вспомогательными войсками и собирается напасть 
на него с тыла, чтобы отрезать ему путь к возвращению в 
Апулию, а следовательно, к спасению. 

Раздражение, вызванное в те позором восстания и 
чувством оскорбленного достоинства, уступило место стра- 
ху и сознанию опасности, и г отправил против восстав- 
ших, как на одну из труді и опаснейших войн, двух 
консулов; им были даны две большие армии и поручено 
раз и навсегда покончить с гладиатором. 

Через несколько дней после своего назначения оба кон- 
сула собрали свои войска — один в Латии, а другой в Ум- 
брии; однако опыт этой войны и поражения, которые по- 
терпели претор Вариний, квестор Коссиний и сам Орест, 
ничему не научили ни Лентула, ни Геллия, и они были 
далеки от мысли о совместном выступлении против Спар- 
така то ли из чувства соперничества и жажды личной сла- 
вы, то ли из-за неправильных тактических соображений; 
так или иначе, но они решили врозь наступать на Спарта- 
ка, так что Спартак мог одолеть и разбить каждую 
армию в отдельности, как он это и делал в истекшие 
два года. ; 

В Риме все же возлагали большие надежды на поход 
этих двух консулов и рассчитывали, что теперь навсегда 
будет покончено с этой позорящей Рим войной против 


‘рабов. 
Узнав о намерениях врагов, Спартак. ў 
А ускорил продви= 
жение своего войска через Самний и р родви: 


решил сперва на- 


пасть на Геллия, который должен был наступать‘ на него 


. } * 
г =. 789 
ракиец надеялся повстречаться с т 
кду Корфинием и Амитерном. а. 
придя в эту местность, Спартак Узнал от 
ых городов — они не отваживались убежать в ла 
адиаторов, но оказывали им большие услуги оа 
м важных сведений — что Геллий еще находился А 
нии, где ждет прибытия своей кавалерии, и Двинется 
да недели через две, не раньше. р 
Вождь гладнаторов решил идти дальше и направился 
ПШицентскую область, надеясь встретиться там © Ленту. 
лом, идущим из Умбрин, разбить его в сражении, вернуться 
затем назад и разбить Геллия, а потом направиться к 
Шаду или же, не завязывая сражения ни с тем, ни с дру- 
вим, идти прямо к Альпам. 
> Дойдя до Аскула на реке Труенте, он узнал от своих 
мноточисленных и преданных разведчиков, что Лентул идет 
Виз Терузни с войском в тридцать с лишним тысяч чело. 
Ре и двинулся навстречу ему в Камерин. Спартак выбрал. 
для себя удобную позицию и, р: шись на ней ла- 
ерем, хорошо укрепил его, решив выждать .четыре-пяль 
ней, то есть столько времени, сколько требовалось ‘консу- германц: 


‚ чтобы прибыть в Камерин, Спартак решил дать и, ветре 
Йа А ° неволе ( 
Итак, гладиаторы: разбили лагерь близ Аскула. На сле- ное прет 
щеёе утро Спартак выехал во главе тысячи конников теперь н 


осмотра окрестностей. Он ехал один впереди своего ^ 
яда, погруженный в глубокое и невеселое раздумье, судя 
го мрачному лицу. 
чем думал он? 
того дня, как Эвтибида сделалась любовницей Эно- 
манен, подпав под власть куртизанки, мало-пома - 
новился все угрюмее, мрачнее и не раз показывал, 
о больше нет прежней любви и уважения к Спар- 
оследнем совещании военачальников в лагере Р 
Э е известия об отказе Катилины стать ВО | 


иаторов, один только Эномай высказался 

ешения отойти за Альп. 

1 Противореча предл 

ошению к нему 
сЗа) ) 


ы и каждому вер. 
ожениям Єларта 
грубые 


и резкие 


Р 7 -, ғ 

? отооую гладиаторы подпали, что уже 0) 

р Не а Хвала богам, они уже 
сти, которые страшатся розги наставника! 
Спартак вскочил с места, разгневанный нелепой выход- 
О перманиа, затем снова сел и заговорил Друо 
м — ласково, стараясь успокоить дорогого ему человека. №0 
| Эномай, видя, что Крикс, Граник и другие военачальники 


ид на стороне Спартака, в бешенстве выбежал из палатки, не а: 
ен желая больше участвовать в совещании са сорат- 29 
Ут `  ВИКОВ. 
ея ; Фракийца очень беспокоило поведение Эномая: в тече- | 3 
о, пне нескольких дней он избегал встреч со Спартаком, а " 
0 если они случайно встречались, не заговаривал и смущенно 
вон _ молчал, уклоняясь от объяснений, которых Спартак хотел, 
| идет | от него добиться. ле | 
А происходило вот что: под влиянием Эвтибиды Эномай К 
чело. стал дерзким и раздражительным, но когда ‘оказывался - 
"брал. лицом к лицу с фракийцем, весь гнев его угасал перед 
И ла- добротой, сердечностью и бесконечной простотой Спартака, 
ПЯТЬ не изменявшими ему и в дни ‹ ичия; честная совесть 
онсу= германца восставала против з вымыслов гречанки, 
Дать я встречаясь с великим во чувствовал стыд и по= 
неволе бывал вынужден пр: его душевное и умствен= | 
‚ сле- ное превосходство; он всегда г уважал Спартака и | 
ГИКОВ теперь не мог относиться к нему с пеприязнью. | 
воего ` Спартак доискивался и нт не мог найти причины 
судя ЭТОИ внезапной перемены в Эномае, к которому он питал ; 


искреннюю глубокую привязанность. 
Эвтибида, превратив Эномая в кроткого, послушного ей 
Эно- ягненка, сумела окружить глубокой тайной свою преступ- 
Г Е: ную’ связь с военачальником германцем, и Спартаку — по 


ома 

С Натуре честному и благородному — даже не приходила в 
А5 Долову мысль, что всему причиной коварные ухищрения н 
пар, темные интриги куртизанки, в которые она необычайно 


ловко вовлекла Эномая; опи подумать не мог, что в стран- 

ном, необъяснимом поведении германца повинна Эвтиби- 

да; он о ней совершенно позабыл, а она избегала встреч с 
’ верховным вождем гладиаторов. . 

Как только Спартак, печальный и за 
ся из поездки по окрестностям Аск 
‘палатку и приказал одному из к 

ему Эномая. 
Контубернал отправился выполнить 
тартак, оставшись один, погрузу 


думчивый, вернул 
ула, он удалился в свою 
онтуберналов позвать 


, 


встретил Эномая, он сам шел к тебе. 2 

› Да Вот он 
чтобы п 
артаку. 
адиат 


_ контубернал отошел в сторону, 
номая. Тот, насупившись, подошел к Сп 
— Привет тебе, верховный вождь гл 
`он.— Мне надо поговорить с тобой и... 


Ропустить 


оров,— Начал 


де 
ы Ия хотел поговорить с тобой, — прервал его Спа прай ся 
| так, поднявшись со скамьи, и сделал знак контуберналу 7 ОВИ ип 
\ чтобы тот удалился. Затем, обратившись к Эно о ові 
| _Скаалиягко и ласково: и’ опт 00 
— Привет тебе! Добро пожаловать, брат мой, Эномай стадий и 
говори, что ты хотел сказать мне. 0 р нир о 
— Я хотел... — произнес с угрозой в голосе и с презри. Что Й м 
тельным видом германец, все же опустив перед Спартаком, Так 0 
СТ Плаза Я устал, и мне надоело быть игрушкой... твоих носчивая» 
прихотей... Если быть рабом... то я предпочитаю быть В ягкой, 
; рабстве у римлян... я хочу воевать, а не прислуживать ласковоМ 
5 тебе... == 
— Ах, клянусь молниями Юпитера! — воскликнул Спар- ние КО МН 
пак, горестно восплеснув руками, и с сожалением погля: всегда дул 
дел на германца.— Не иначе, как ты сошел с ума, Эно- вался зва 
май, и... : ли; со все 
— Клянусь чудесными косами Френ! — прервал его гер- Б ат 
манец и, подняв голову, посмотрел на Спартака своим как истин 
” маленькими сверкающими глазами. — Я пока еще в своем Па т 
уме. 


— Да помогут тебе боги! О каких таких прихотях ты 
говоришь? Когда это я пытался тебя или кого другого из 
наших товарищей по несчастью и по оружию превратить в 
игрушку? 

— Я этого не говорю... и не знаю, ты ли... в замеша- 
тельстве ответил Эномай, вновь опустив глаза.— Не знаю, 
ты ли... но только знаю, что в конце концов я тоже чело- 
_ Разумеется! Честный, мужественный И 

Таким ты был всегда и таким можешь быть и в бу: 
‚ сказал Спартак, устремив сверкающий зоркий. 
‚ на Эномая, как бы желая прочесть самые сокровен- 
го мысли. Но какое отношение ИМ е 
НИЕ гар имеет все сказанно 
и к тому, о чем ты хотел поговорить со мной? Когда же 
ставил под сомнение твой авторитет в на 


храбрый Че 


< каждому, кто 
Мог так поду- 
под 


# - 


Е е? Откуда у тебя такие подозрения? Какая 
“на вызвала твое непонятное, необъяснимое отноше- 
о е? Чем я обидел тебя?.. В чем я провинился перед 
ин или перед нашим общим делом, которое я 


И ЛИЧНО 
о осуществить и которому безраздельно посвятил всю 
В 


ИЗНЬ? 
обидел... провинился... да, собственно говоря... нет... 
по правде сказать, ты ничем не обидел меня... ни в чем не 
провинился перед всеми нами... Напротив, ты опытный, 
искусный полководец... ты это не раз доказал... Тебе всегда 
сопутствовала удача, ты многократный победитель... Толпы 
гладиаторов, пришедшие к тебе, ты поднял до уровня дис- 
циплинированного войска, которое внушает страх врагам... 
Что и говорить... мне не на что жаловаться... 

Так отвечал Эномай, и речь его, вначале грубая и за- 
носчивая, мало-помалу, незаметно для него самого стала 
мягкой, покорной, и закончил он ее совсем в другом тоне, 
ласковом и дружелюбном. 

— Но почему же ты вдруг 
ние ко мне? Шочему так плохо 
всегда думаю о благе и о победе г. таторов; я не доби- 
вался звания верховного л, хотя меня не раз избира- 
ли; со всеми своими товарищами по несчастью, а с тобою 
в особенности, я всегда >к: дружбе и вел себя с ними, 
как истинный друг их и соратни 

Так говорил Спартак, и его благородное лицо выра- 
жало печаль и огорчение; он беседовал с Эномаем, стара- 
ясь проникнуть в тайники его души. 

— Шогоди, Спартак, не надо так говорить, не смотри 
на меня такими глазами! сердито бормотал Эномай, од- 
нако по голосу чувствоваловь, что он растроган и с боль- 
шим трудом сдерживает свое волнение.— Я ведь не гово- 
рил... У меня и в мыслях не было... Я не хотел сказать. 

— Если я отстаивал мысль о возвращении каждого в 
его страну, то только потому, что после долгого и зрелого 
размышления я убедился, что, сражаясь в одной только 
Италии, мы никогда не одержим полной победы над Ри- 
мом. Рим!.. Победить Рим, сокрушить его могущество... 
уничтожить его тираническую власть! Неужели же ты ду- 
маешь, что мысль об этом не нарушает ночью МОЙ покой 
не преследует меня в сновидениях?.. Стать выше Бренна; 
Пирра, Ганнибала!.. Свершить то, чего не могли достигн ть 
самые прославленные полководцы!.. Да разве это не бы 
бы для меня великой честью? Но ведь Рим, с которым М 
"ют в пределах Италин,— это Антей: побежденный и п 


х обо мн 


м. 


\ ! 


К) лесом, он встает ‚Ще более силь 
Допустим, что мы разобљем с великим трудо 
егионы, прольем немало. крови, через ар 
Им выставит против нас новые и новые а м 
г нас еще шестьдесят, семьдесят легионов, по 
З0бБет, не уничтожит нас окончательно, Чтобы побел 
‚ божественный Геркулес ДИТЬ 


Ў не поверг его на землю 
задушил» подняв на воздух своими мощными руками; 
обы победить Рим, мы должны поднять против него 


новременно все угнетенные народы, мы ДОЛЖНЫ взять 
мперию в кольцо и наступать со всех сторон на Италию 
— все теснее и теснее сжимать это кольцо вокруг стен Сер: 

вия Туллия и с армией в шестьсот—семьсот тысяч ВОИНОВ 
ссилить, задушить этот роковой народ и роковой город, 
_ Это единственная возможность победить Рим, это единст- 
—— венный путь к уничтожению его могущества; если нам не 

Удастся совершить это, наши внуки, наши правнуки этого 
добьются, но это произойдет только так: никакая иная 
война, никакая иная борьба с Римом невозможна. Митри- 
дат будет побежден так же, как б 


окат побежден Ганнибал, 
народы Рейна, парфяне и карф: тне, греки. и иберий- 


ых против единого 
игантским вампиром, 
преодолимо протяги- 
поверхности земли. 
говорил со страстью 
и, слушая его, Эномай, 
данный друг Спартака, 

лн влечет к фракийцу. 
речием и чувствовал, как в ду- 
й Эвтибида разожгла с таким 


а. 


м 


манец, сам того не замечая, ока- 
ло него и, умоляюще протянув руки ^ 
сному и величественному спасителю рабов, окру- 


В эту минуту каким-то ореолом волшебного сия- 
ес дрожащим от волнения голосом: 
и, Спартак, прости меня... 


ты не человек, 


я самый (счастливый из людей, потому что в 
ь обрел своего, Ората! — воскликнул растроган- 
ывая объятия Эномаю, который порыви- 


у. 
Я люблю тебя _ И почитаю. 


СЯ 
сражать 
Вы Ты 
— Ш 
ты ведь ‹ 
страху. 
И, бес 


Р: "Оба друга 
_ Первым 


молчали, соединившись в братском объятии, 
освободился из объятий Спартак и голосом, В 


котором еще чувствовалось пережитое волнение, спросил 


германца: И 

— Теперь скажи мне, Эномай, зачем ты пришел в 
мне? 

= Я2.. Но... да я уж и не знаю... — ответил германец 
сконфуженно.— К чему вспоминать?.. Не стоит и говорить 


’ об этом! 


Он умолк на мгновение, а затем с живостью добавил: 

— Раз уж я пришел и ты, верно, считаешь, что при- 
шел попросить тебя о чем-то, то я прошу тебя, чтобы я и 
мои германцы заняли самые опасные позиции в предетоя- 
шем сражении с консулом Лентулом. 

Спартак` поглядел на него ласково, с любовью и вог 
скликнул: 

— Ты верен себе! 
сражаться на самом о 

— Ты твердо обеща‹ 

— Да, —ответил Сп 
ты ведь знаешь, что в 
страху. 

И, беседуя с другом, < л с претория вместе со 
ел проводить его до палаток гер 


Так же храбр, как и честен!.. Будешь 


ИН: 
1 ГКЄ 


ягивая Эномаю руку, 
места ни ‘лжи, ни 


манцев. 

Не успел Спартак отойти и на четверть стадия от пре- 
торской площадки, как его догнал спешивший к нему Ар- 
торикс, которого вождь гладиаторов три дня назад отпра- 
вил во главе тысячи конников на разведку в направлении 
Реаты собрать сведения о войске Геллия. Узнав, что Спар- 
так только что ушел с Эномаем, Арторикс пошел вслед за 
ними и догнал их у палаток германских легионов. 

— Привет тебе, Спартак! — сказал он.— К Геллию 
пришла часть его кавалерии; они уже выступили из Анаг- 
нии и идут в Карсеолы, а завтра вечером направятся от: 
туда в Реату и нападут на тебя не позже чем через пять 
дней. Е 

Спартак стал размышлять над этим известием и после 
некоторого! раздумья сказал: 

— Завтра вечером мы снимемся с лагеря и пойдем в 
направлении Камерина; придем мы туда послезавтра, за 
несколько расов до полудня после десятичасового перехо- 
‘да, который будет нелегким; по всей вероятности, Лентул 
прибудет туда послезавтра вечером, самое позднее на чет- 
вертый день утром. Его войска придут усталыми, а мы к 


= 409. 


уже отдохнем и со свежими с 

`Геллия; не может быть, чтобы мы не одерж 

победу. После этого мы беспрепятственно прод 

м свой путь до Альп. Что ты 0б этом думаешь, Экомар 

— Превосходный план, достойный великого полКовОд, 
ответил Эномай. 


илами 


Када Спартак отпустил Арторикса, германец пригла. о 

ил друга к себе в палатку и усадил за стол вместе со при? пу 

своими контуберналами, среди которых не хватало только венно а 

” Эвтибиды: у нее было слишком много оснований не пока. ее, 

зываться на глаза Спартаку. 22 = 

В дружеской беседе, сопровождавшейся ВОЗЛИЯНИЯМи его а 
перпкого, но превосходного вина, быстро проходили часы, с 

и уже настала ночь, когда Спартак вышел из палатки Эно- глаза ёё 

мая. Германец, уже успевший охмелеть, так как по своему увидиШР- 

_ обыкновению пил, не зная меры, хотел было проводить Е прост! 

— Спартака до преторской площадки, но фракиец не позво- пел ему Г 

„лил ему этого, н, только уступая просьбам контуберналов — Э 

— Эномая, вождь гладиаторов разрешил им проводить его — Не 

— до преторской палатки. гречанка. 

Ыұ ашы только Спартак ушел и помай остался один, я могла ( 
Ва пороге небольшого отделения, отвеленного для нее В тебя. 

палатке начальника германцев, появилас! Эвтибида, блед 


ная © распущенными по плечам густыми рыжими косами: 


скрестив на груди руки, она стала перед скамьей, на кото- 


рой сидел Эномай, охваченный думами о фракийце. 


® — Так вот что... — начала Эвтибида, устремив на него 
‘гневный и презрительный взгляд.— Значит, Спартак опять 
- едет тебя, куда ему вздумается, как ведет за собою 
лошадь, опять будет пользоваться твоей силой и храб- 
чтобы возвеличиться самому? у 
ты опять? — глухо и с угрозой произнес Эномай, 
на нее дикий взгляд. — Когда же ты, наконец, пре“ 
> свою подлую клевету? Когда перестанешь отрав- 
_ ядом своих измышлений? Ты злее волка 
ятая женщина! ў 
) ‚ Клянусь всеми богами Олимпа), 
ни дикарь, животное, лишенное разума, ж 
Н... а я, глупая, не- і 


обладаю ни одной из украшающих его ДО 
“Ах глупый человек, ведь и я тоже была Беа 
е данне его мнимыми высокими качествами и дО роде- 
шу тоже считала, что он не человек, а полубог, хотя 
ин образованностью выше тебя. Долгое время я 
- а что в душе его живут самые высокие чувства, но, 
и Великому своему сожалению, убедилась в том, что Спар- 
так лжец, каждый его поступок, каждое его слово аа 
притворство, лицемерие, и в сердце его горит одно-единст- 
зенное чувство — честолюбие; я узнала, я поняла, я убе- 
дилась в этом, а ты глупец, глупее барана... 


_ —, 


Яму ’_ Эвтибида! — весь дрожа, произнес Эномай, и голос 
асы ° его был похож на глухое рычание льва. Я 
Эно. = Глупее барана, —– храбро продолжала Эвтибида, и 
ему глаза ее засверкали от гнева. — Ты ничего не увидел и не 
ить увидишь. Ведь только что, среди неумеренных возлиянии, 
во. | ты простирался перед ним ниц, как самый жалкий раб, и 
ЛОВ пел ему гимны. 
его = Эвтибида! — еле сдерживаясь, повторил германец“ 
— Не боюсь я твоих угроз,— презрительно ответила 
гречанка.— Зачем я поверила твоим словам любви, теперь 
т я могла бы ненавидеть тебя так же сильно, как я презираю 
й тебя. 
р — Эвтибида! —громовым гол и воскликнул Эномай; 
ИИ, он в ярости вскочил и, угрожающе подняв кулаки, подо- 
00 шел к девушке. 
= Мосмей только! — надменно произнесла Эвтибида и 
ГО вызывающе лопнула ногой, гордо глядя на гладиатора. = 
ТТЬ А ну-ка, смелей, ударь, бей, задуши бедную девушку своими 
010 звериными лапами... Это принесет тебе больше чести, чем 
16- убивать своих соотечественников в цирке... Ну, смелее! 
Смелей!.. 
Й, При этих словах Эвтибиды Эномай в ярости бросился 
© | к ней и готов был задушить ее, но, подойдя к любовнице, 
В вдруг опомнился и, задыхаясь от гнева, глухо произнес, 
а потрясая кулаками: К 
| — Уходи.. Эвтибида... уходи, ради богов твоих.) пока 
2! И ИИ т а | 
== , жет ) 
а, в торая любит тебя, единственному аА Ива 
е- 5 А уществу, любя- 
{ _ щему тебя? Так-то ты платишь мне за мою любовь? Вот 
в < она, благодарность за все за оты, которыми я окружила 
е тебя, признательность за то, что вот уж сколько месяц . уй 
г 2 думаю только о тебе, о твоей славе, о твоем добро 
а о ви! Хорошо же! Отлично! Этого следовало ожида 
Ы: 


добро людям,— добавила она более мягко и 
бегала взад и вперед по палатке, как только у 
 Эномай опустился на скамыо.— Думаешь о СЧ 

получии людей, близкого человека И вот н 


И. страшные проклятия, за что? Ведь я старалась 


Сп 

е0я от черных козней, которые замыслили о позах 5! 
ебя. : З р Е г 3 о 
° И, помолчав, она добавила дрожащим, ваволнованным = р 
толосом: | ЫМ А 
— Нет; напрасно я так поступала. Мне не надо было в велика б 
вмешиваться. Пусть бы тебя растоптали, пусть привели бы А И сла? 

_ к гибели... О, если бы я только 


могла остаться к этому рав- _ во; 


Нодушной! Шо крайней мере я избежала бы сегодня этих агощенн: 
_Страданий, они для меня тяжелее смерти... Терпеть оскорб- ? 0 
ление от тебя, поношение от гебя... от человека, которого олосом, Е 
я так любила... который мне дороже жизни... О, это СЛИ- Г и меня, 

ШКОМ! Я так страдаю... Как бы ни бь ти велики грехи мои @ я 
5 прошлом, такого горя я не заслужила! Кең А 

С И Эвтибида зарыдала. регу 
я Этого было больше чем достаточно, чтобы ебить с тол- но прогов 
— КУ бедного Эномая; его ярость стихла п уступила место со- ое Н 
мнению, неуверенности, затем в нем заговорила жалость, что я разт 

| нежность и, наконец, любовь, и, когда Эвтибида, закрыв Крепке 
лицо руками, пошла к выходу, он вскочил и, загородив ей П0целуям 

дорогу, произнес смиренно: Е 

| = Прости меня, Эвтибӣда.. я сам не знаю, ато т0> ТИМ друг 
вор... Что делаю... не покидай меня так. прошу тебя! — До 
ШЕ Отойди, во имя богов, покровителей Афин! — ска- _ а об 

а куртизанка, гордо подняв голову и глядя на германца Стоял на 
пре рением; глаза ее были еще влажны от пролитых ерв 
аа... оставь меня в покое и дай мне вдали отте = В, 

Б свои позор, свое горе, предаться сладким вос- Ко 

ям о своей отвергнутой, разбитой любви. Ноге В 

О ЩУ тото чтобы о Оду 


тебя, не позволю, чтобы ты т 


а меня. Я не хочу умереть от твоей руки, со 


то ты мой убийца! 
не считай меня способным на 


бе сегодня, пре- 


шься н 


Я 

Га. 0 еня, 
ол тебя поставила моя звериная злоба... не своди меня е 
1ротн ума; выслушай меня, выслушай, Эвтибида, или, клянусь 

На священной змеей Мидгард, я перережу себе горло на твоих 

Н ах! 

БТ | ти он выхватил кинжал, висевший у него за поясом. 

б — Ах, нет, нет!.. Во имя молний Юпитера! — с притвор- 
ти ным ужасом восклицала куртизанка, умоляюще протягивая 
21 бы к великану руки. 

У рав. И слабым голосом она про! ла печально: 

Этих — Твоя жизнь слишком я меня... слишком > 
Коро драгоценна... о мой обож: у о любовь моя! 
Орого — О Эвтибида! О моя да! — произнес он нежно 

сли: голосом, в котором з искренняя ‘любовь, — Шро- 
И МОИ сти меня, прости мої ный гнев, прости, прости 

меня... 
= Ах, золотое сердце, бла | — растроган- 

ТОЛЬ но проговорила девушка, улыба; ла руками шею 
О со: колосса, простершегося у ее ног.— ты меня за то, 
ость, что я разгневала тебя п довела д‹ СТИ 
крыв Крепко прижав Эвтибиду т германец покрывал 
вей поцелуями ее лицо, а она шеп : 

- — Я так люблю тебя! Я не могла жить без тебя! Прос- 

) ГО: тим друг друга и забудем о случившемся. С 
201 Т Добрая... великодушная моя Эвтибида! 

з оба умолкли, слившись в тесном объятии. Эномай 
ска стоял на коленях перед Эвтибилой. 
‚на Первой нарушив молчание, она вкрадчиво спросила: 
(ТЫХ — Веришь ли ты, ато я люблю тебя? 
г Те”, ‚ — Верю так же, как верю во всемогущество бессмерт- 
вО“ ного Одина и в то, что он разрешит мне в тот день, когда 


душа моя расстанется с телом, пройти по великому трех- 
цветному мосту в великий град блаженных и отдохнуть 
под м исполинского ясеня Идразила. $ 
— Тогда скажи, во имя золотых стре 
: ) : ) °л Дианы, к 
ты мог хотя бы одно мгновение усомниться в ТОМ > а х6 
лаю тебе добра? 9, ЯВ 
2-5 Я никогда в.этом не сомневался 
— А если ты в этом не сомневался п 
вался и не сомн 
Е: почему же ты отвергаешь мои советы, почему зр И 
Л ЛТ, и т 797 
__ломному другу, который предает тебя, а не женщине, кот 


л + 
т больше жизни и хочет, чтобы ты был 
астливым? | 
омай вздохнул и, ничего не ответив, поднялся и 
ть взад и вперед по палатке. 

Эвтибида украдкой наблюдала за ним; она. сидела на 
скамье, облокотившись на стол, и, подпирая голову правой 
рукою, левой играла серебряным браслетом, изображавшим 
змею, кусавшую свой хвост; браслет этот она сняла с руки 
и положила на стол. 

Так прошло две минуты. Оба молчали, потом Эвтибида, 
как будто говоря сама с собой, сказала: 

— Может быть, я предупреждаю его из корысти? Пре- 
достерегаю его от чрезмерной откровенности его благород- 
ного сердца, от слепой доверчивости его честной натуры, 
указываю ему на все хитросплетения козней, которые гото- 
вят ему и белным гладиаторам, восставшим в надежде на 
свободу и совершающим чудеса храбрости, самую черную 
измену и обрекают на участь во сто крат худшую, чем 
прежняя их судьба, — может быть, делая все это, я забо- 
° Чусь о своей выгоде? 

— Но кто же так говорил ког 1а-нябудь? Ни у кого это: 
10 и в мыслях не было! — воскликнул 2 ‚май, остановив» 
шись перед девушкой. 

Е ПЫ) строго сказала куртизанк 

— Я?! переспросил поражени 
обе руки к груди. 

— Да, ты. Одно из двух: либо ты ве 
тебя и желаю тебе добра, и тогда ты должен поверить мне, 
что Спартак предает вас и изменяет вам; либо ты уверен, 
что Спартак — воплощение честности и всех добродетелей, 
а тогда ты должен считать, что я лживая притворщица и 


— Ты! 
номай, приложив 


ришь, что я люблю 


А спорах, и ему хоте- 
КОН мучительной дилеммы. 


причине я могла бы 


„но прости Ня о ва 

Спартак может меня аса 
Е а 
вно боясь ее ответа, "9, который склонил 


Р 


. 


Стал 


ђ 


а е т 


должно, 
Эно 
= 1 
роили п 


= ( 


ВИВЩИС 


кнула через минуту девушка, сложив 


)..— ВОСКЛИ 
о учки и подняв ‘сверкающие глаза К не” 


.— 


‘вой маленькие р 


Л ово ты еще спрашиваешь? Слепой безумец! * 
с Уя помолчав, она добавила: | 

пав, ” 5 Скажи мне, легковерный ты человек, разве после 
аш сражения у Фунди не говорил вам Спартак, что консул 
Рук о Наррон Лукулл явился к нему и предлагал ему высокие 


посты в испанской армии или же префектуру в Африке в 


бада ТОМ одна если он согласится покинуть вас на произвол 
бы: 

Пре, и Да, он это говорил, но ты ведь знаешь, что Спартак 

Ород. 

туры, 

Пото- 

де На о р т с 

Рную . Эномай, не произнеся ни зву ходил взад и вперед, 

о | склонив голову. р 

3аб0- = Он считал недостаточным для себя чин квестора или 
должность префекта... 

это: Эномай молча продолжг т . 

В — Теперь ему сделали : елложения, удвоили, ут- 
роили посулы, а он вам об этом ничего не сказал. 

= Откуда ты это знаешь? сил Эномай, остано- 

вившись перед Эвтибидой. 

в — А как ты думаешь, зачем Рутилий, переодевшись 

й апулийским крестьянином, отправился в Рим? Думаешь, 

бло для того, чтобы предложить Катилине принять командова- 

Мне ние над войском гладиаторов? 

рен; — Да, думаю... 

лей, — Спартак мог, конечно, уверить вас в этом, — он хит- 

да й рый и коварный человек... Но меня ему не обмануть, я 
прекрасно поняла, что гонец был послан в Рим для возоб- 

ный новления переговоров, начатых в Фунди консулом Лукуллом. 

оте- Эномай опять зашагал по палатке. 

мы — А если это не так, то почему же был отправлен Ру- 


аа тилий, именно Рутилий — латинянин и свободпорожденный 2 
Эномай молчал, 
— А почему же, когда Рутилий таинственно по- 


о | ‚гиб, Спартак, не посоветовавшись ни с кем из вас 
ИЛ! | хотя вы такие же военачальники, как и он, и м0. 

|: На М и> 
282 жет быть, более достойные и храбрые, чем Спар- 


так, почему же он самовольно отправил в Рим пре. 


чему именно Арторикса, любовника сестры его М С] 
Е о 
Почему именно его, и никого другого? І раи 


с 


данного ему Арторикса, переодефого фокусних о 


Эвтибида сделала паузу, глядя на Эно 
алатке из угла в угол, и продолжала: 
Ў — И скажи, мой любимый, откуда такие пе 
Лишь только Арторикс вернулся из Рима, Спартак 
на том, чтобы принято было решение покинуть И 
вернуться во Фракию, в Галлию, Иллирию и Ге 
_ Эномай остановился и, опустив голову, устре 
 ВиИжЖный, дикий взгляд на одно из железных кол 
С их натянутое полотнище, прикрепленное к кр 
МУ в землю; он грыз ногти пальцев правой р 
° машинально уперся в бок. 
— Разве все. это. естественно? Логично? Справедливо 
и Честно?.. сказала через минуту Эвтибида и, помолчав 
добавила: — Как! Обессиленный Рим не знает, где набрать 
легионы, чтобы противопоставить их победоносным войскам 
Сертория в Испании, Митридата в Азии, а у нас, в этот 
роковой для Рима час, имеется семилесятитысячная армия, 
прекрасно  дисцпиплинированн отлично вооруженная, 
Одержавшая столько побед, и, › того чтобы повести ее ғ 


у 
мая, Шагавщето 


ремень? 
Настоял . 
талию. И 
рманию> 
мил непод- 
ец, Держав. 7 
юку, вбито. 

уки, а левой 


3 наступление на вражеский го ез труда овладеть 
им, мы бежим от него! Разве это логично? Разве это ес- $ 
тественно? 


А Эномай стоял, застыв на одном мес 
но время от времени покачивал го і 
— __ Лентул, Геллий, две их армии... Да ведь это просто 
„басни, выдуманные Спартаком для того. чтобы оправдать 
и чем-нибудь объяснить постыдное и непонятное бегство, 
_ скрыть от глаз обманутых людей страшное и слишком оче- 
видное предательство! Геллий!.. Лентул!.. Их ‘армии! про- 
должала рассуждать Эвтибида, как будто говорила сама 
`обой.— Шо почему же на разведку о движении пресло- е 
го войска Лентула отправился он сам с тысячей всад= 
в? Шочему же наблюдать за воображаемым войском 
у Реаты он послал Арторикса? Почему этот Арто 
время разъезжает то сюда, то туда? Почему он 
того из вас не посылает? 
права!.. К сожалени 
шно Эномай. 
2 шоа С зен ых сфер! — вскрича 
Ив овой летаргии, в кото- 
О ИМЯ все? богов, 
я Завлекли на край страшной у 
ебе Еау рд куда тебя завела 
та ооо о 
ЕНЕ КолОрЕе 


ГИЯ 


т: 
$ а 


2, и только медлен- 


Ю,.. ты права... = бормотал 1 


Овладет 
зе это ес- 


) медлен- 


‘о просто 
правдать 

бегство, 
ком 04 


ОН безумно 
ю патрицианку Валерию Мессала; вдову С 
ради нее и ради своей любви он всех вас п 
ому сенату, а тот в награду за предательств 
в жены любимую патрицианку, а вдобавок 
ства, почести и: славу... 
= Постой! Это правда! Правда!..— крикнул Эномай 
раженный этим последним доводом и окончательно по’ 
бежденный роковым скоплением улик. Все вместе взятые 
они с полной очевидностью доказывали измену фракий: 
ца! = Спартак — проклятый предатель! Так 
вищный, мерзкий пес Манигармор 
пропастях Нифльгейма. 

При ЭТИХ проклятиях германца глаза 


0 Дас 


пусть же чудо. 


Эвтибиды заго: 


релиеь огнем дикого злорадства, она подошла к Эномаю и, ` 


‚ задыхаясь, зашептала торолливо: 

— Чего же ты медлишь? Неужели 
тебя и верных тебе германцев завели в какое-нибудь гор- 
НОЕ ущелье, рде они лишены будут возм ‚сти сражаться 
и поневоле позорно сложат оружие? И вы все будете распя- 
ТЫ или отданы на растерзание диким зверям на арене 
цирка! 

> — О нет, клянусь всеми мол НИЯ 
НЫМ голосом воскликнул, не помня себ: 
— Он поднял лежавшие в углу палатки гигантские латы и. 
Облекся в них; надевая шлем, пристегивая к перевязи меч, 
надевая на руку щит, он выкрикивал: — Нет... я не допущу, 
Чтобы он предал. меня... и мои легионы... Немедленно, сей- 
_ Час же... я оставлю лагерь изменника. 
, Завтра за ‘тобой последуют все остальные: галлы, 
_ иллирийцы и самниты. С ним останутся только фракийцы ий 
_ Греки... Тебя провозгласят верховным вождем. Тебе, тебе 
Одному достанется честь и слава за взятие Рима... Иди... 
Ди... И пусть твои германцы подымутся тихо-тихо... Сделай 
ІК, чтобы бесшумно поднялись и все легионы галлов... И 
оди... Уйдем этой же ночью... Послушайся моих советов. 
зедь я так люблю, боготворю тебя и Хочу, чтобы ты пок- 
ыл Сот. славой и был самым великим среди всех 
говоря так, Эвтибида тоже 
увидев, что Эномай выход 
у вслед; 
я прикажу ЛЬ лошадей! = 
ре: песволько минут букцины германских я 
с и ал, О И Пероз гас десять ионов 


ты хочешь, чтобы 


Тора! — громоподоб- 
от гнева, германец, 


Надевала 


на себя латы и 
ИТ из пал А 


атки, она крик- 


ред аст 


ВИЛЛ Ы, бо.. 


вечно терзает его в 


Спартак, уді 
Но так к 


так подума 
один из КОН 
шем по как 
палатку, фр 
ВИЛСЯ к цен 
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солдат Эномая свернули палатки и, выстроившись ‘в боевом 
порядке, приготовились выступить из лагеря. 

Часть лагеря, занятая легионами германцев, была рас- 
положена у правых боковых ворот. Эномай сказал пароль 
начальнику стражи, стоявшему у этих ворот, и приказал 
своим легионам без шума выходить из лагеря. Букцины 
германцев разбудили и галлов, их соседей; некоторые реши- 
ли, что всему войску приказано сняться с лагеря, дру- 
гие — что к лагерю подошел враг; все вскочили, наспех на- 
дели доспехи, вышли из своих палаток, и без вссякого при: 
каза трубачи затрубили подъем. Вскоре весь лагерь был на 
ногах, и все легионы взялись за оружие среди суматохи и 
беспорядка, которые всегда возникают даже в самом дис- 
циплинированном войске при неожиданном появления 
неприятеля. 

Одним из первых вскочил Спартак и, выглянув из палат- 
ки, спросил у стражи, стоявшей на претории, что случилось. 

— Как будто. неприятель приближается, — получил он 
ответ. 

—`Как так? Откуда? 
Спартак, удивленный таки! 

Но так как на войне ни 
так подумал — хотя э 


неприятель?..— спрашивал 


М 


невозможного, то Спар- 
ычайно удивило, — что 
один из консулов мог п из Аскула ускоренным мар- 
шем по какой-нибудь неизвестной дороге, и, бросившись в 
палатку, фракиец поспешно вадел доспехи и тотчас напра- 
вился к центру лагеря. 

Там он узнал, что Эномай со своими легионами выходит, 
из лагеря через правые боковые ворота и что другие легио- 
ны, вооружившись, готовятся последовать его примеру в 
полной уверенности, что приказ исходит от Спартака. 

— Да как же это? — воскликнул Спартак, ударив себя 
по лбу ладонью.— Да нет же, не может быть! 

И при свете горевших там и сям факелов он быстрым 
шагом направился к указанным воротам. 

Когда он пришел туда, второй германский легион уже 
выходил из лагеря. \ 

Прокладывая себе путь своими мощными руками, Спар- 
так успел обогнать последние ряды и очутился за ворота- 
ми. Тогда он бросился вперед и, пробежав расстояние в че: 
тыреста — пятьсот шагов, достиг того места, где Эномай 
верхом на коне, окруженный своими контуберналами, ждал 
раа закончится проек его второго легиона. > 

акой-то человек, тоже в полном вооружее 
Спартака; фракиец сразу узнал его: это Е м | 
, "А и 
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е, если ты не хочешь Стать 
а и предательства, со Всеми твоими 
той. Пойдем на Рим сообща! 
— Крикс собирался ответить на эти поразившие ег 
НО В это время подоспел Спартак и 
_хание, спросил: 
; каких предателях ты говоришь, Эномай? На Кого 
намекаешь? 
= О тебе говорю, тебя имею в виду. Я воюю против Ри- 
Маи пойду на Рим, не хочу я идти к Альпам, чтобы попасть- 
СЯ среди горных теснин В когти неприятелю, «по несчасть 
СО ной случайности», разумеется! 
а. — Клянусь всеблагим и всес 
себя от гнева воскликнул Спартак, гы, верно, шутишь, 
_ НО шутка твоя самая скверная из всех, до каких может 
додуматься только безумный человек. 
Е: РЯ не шучу, клянусь Фреей.., не шучу... Я говорю 

серьезно и в полном рассудке, 

— Ты меня считаешь предателем? — крикнул Спартак, 
задыхаясь от гнева. 
: — Не только считаю, 
Объявляю это во всеуслыш 
Ты лжешь пьяный 
моподобным голосом Й, 
_ бросился на Эномая: то 
 шадь на Спартака. 
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но совершенно у 
ание. 

дикарь! — закрича 
вытащив из ножен 
Т тоже выхватил ме 


верен в этом И 
б л Спартак гро- 
огромный меч, 
ч и погнал ло? 


м свидетель- 
Что предатель не 
ты! Ты подкуплен римским Золотом и действуешь по 
ке Рима... 
Что ты говоришь, Крико?..—воскликнул, весь дрожа, 


Белена, — произнес 


Ой-нибудь ИМРЕ 
с 
на твоем месте, мог дейстадокий 


:— Сове 


герь... 10 

ты, которо! 
Т0, ЧТО ТЫ 
теперь ух 
на... здесь, 
моего отца 
богами не! 
которые т 
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«15 3 Я \ У пеге ув Е 
тем Спартака окружили Граник, Арторикс, Бо 

ке, Фессалоний и двадцать других высших начальни 
КОВ, Но В порыве гнева, увеличившем силу и мощь его мус- 
у он оттолкнул всех окружавших его и добрался 


- кулов, 
Стат до Эномая. г 
Вору б Подойдя к нему, он спокойно вложил. меч в ножны и 
м стремил на него глаза, за минуту перед тем горевшие нех 
‘ло навистью и гневом, а теперь влажные от слез; пристально 
Я т глядя на Эномая, он произнес дрожащим голосом: МГ. 
ДЫ. — Не иначе как одна из эриний говорит твоими устами: 
Да, да, не сомневаюсь... Эномай, товарищ мой, вместе Со 
Кого мною прошедший опасный путь от Рима до Капуи, товарищ 
всех пережитых тревог и радостей с самого начала восста» 
В Ри. ния не мог так говорить, как говорил сегодня: Я не знаю... 
асть.. не понимаю... Или, может быть, и ты и я жертвы какого-то 
част: страшного заговора, нити которого тянутся из Рима, толь 
ко не могу понять, каким образом он проник в наш ла- 
– вне герь... Но это неважно. Бели бы кто-нибудь другой, а не 
ишь, ты, которого я всегда любил, как брата, осмелился сказать 
жет то, что ты сказал сейчас, его уже не было бы в живых... А 
теперь уходи... покинь дело 1 ‚ братьев и твои знаме- 
на... здесь, перед лицом твои тьев, я. клянусь прахом 
рю моего отца, памятью моей мат“ кизнью сестры, всеми 
‚ богами небес и ада, что я нге гал себя подлостями, 
так, которые ты мне приписывал, многого я даже уразуметь. 
х не могу. И если я хотя бы на мгновение, хотя бы малейшим 
ми образом, нарушил клятвы, данные мной товарищам по ору- 
5 жию, пусть испепелят меня молнии Юпитера, пусть имя 
гро- мое будет проклято из поколения в поколение и перейдет к 
меч, А отдаленным потомкам с неизгладимым позорным 
ло- клеймом предательства, и пусть тяготеет на нем во веки ве- 
ков проклятие, еще страшнее, чем на именах братоубийцы 
ра Тиеста, детоубийцы Медеи и гнусного Долона! 
ол 1 Спартак был бледен, но полон спокойствия, уверенности 
Е. в своей правоте, и клятва его, произнесенная твердо и тор: 
т а о произвела глубокое впечатление на всех услы- 
о ‚ по-видимому, она поколебала даже дикое 
нав упрямство Эномая, но вдруг близ правых боковых ворот 
95 ‚2 ® затрубили букцины третьего (первого галльского) легиона, 


, 

| ошеломив всех стоявших за валом. 

} — Что это такое? — спросил Борторикс. 

_- < Что все это означает? — изумился Арторикс 

| Клянусь богами преисподней! — воскликнул Спа та, 
и бледное лицо его побагровело, — Стало быть, и. Вт 


и К выходу из лагеря.. г 
в шлеме с опущенным заб 


у ралом, ве 
И небольшой, изящной лошадке держалась: Возле Эно. 
ў ве почти и не было видно за его грузной фигурой, Она 
пла его лошадь за повод и быстро повлекла на дорогу, т гол 
— которой уже успели. пройти два легиона; а за германцем Я „бело. 
 рречанкой последовали и другие контуберналы Эномая, Го Й пов 
Вто время как Крикс и Спартак быстро Шли обратно риоя плохо, 
К боковым воротам, из них выехал конный’ отряд в три. СИ й У 
“дцать  перманцев=лучников, задержавшихся в лагере; они ряд. О 
скакали по дороге, чтобы догнать своих соотечественников, теб! 
— и, увидев Спартака и Қрикса, шедших им навстречу, загу. и 
т^ / дели возмущенно: т д 
| — Вот Спартак! робит 
в: — Вот он, предатель! гая, иш 
— Убить его! ПЯТЫМ а 
Каждый поднял свой лук, и отряд прицелился в обоих Кри и 
вождей. Декурион крикнул: вать за 
5 = Вот тебе, Спартак, и тебе 


т В 

3; ‚ Крикс! Получайте, пре 3е00Коил @ 

датели! - ный у лож 
И тридцать стрел, прожужж 


в, вылетели из луков, опасности“ 
нацеленные в Спартака и Крикса. Спартак 
’ Они едва успели защитить головы щитами, в которые руженный Е 
Б впилась не одна стрела; а Крикс, 


подняв щит и прикрыв 
Своим телом Спартака, крикнул: з 


1 — Во имя любви к нашему делу 
50031 

·__—_ спартак мгновенно перескочил через ров, тянувший- 
ся вдоль дороги, и очутился на соседнем лугу; Крикс бла» 
 _10разумно) последовал за ним, и оба таким образом спас- 
лись от дезертиров, а те, больше не обращая на них внима- 
| няя легионы германцев. 

! — воскликнул Крикс. 

вас консул Геллий, — добавил 


СЯ в этот д 


прыгай через 


— Проклятые дезертиры 
— Пусть уничтожит 
так в порыве гнева, 

' они продолжали свой путь по краю рва и вскоре 
до ворот лагеря, где Арторикс и Борторикс с боль. 
ом, то просьбами, то бр 


Ь адна 


последовать за двумя герман Я 
ержа Крикс; мощным голосом он принялся осы- 
НЬЮ на их родном языке, угрожал ИМ, называ 

_ сборищем разбойников, толпой У. 
авил замолчать самых зад 
‚он поклялся Гезом, Что, ка 


скими, 


обоих 


2, пре- 
луков, 


торые 
икрыв 


через 


зШий 
‚ бла- 
спас- 
има“ 


авил 


коре 
Оль” 
кать 
з лаг 


хен он разыщет виновных, подкупленных 1 
‚ зачинщиков бунта и предаст их распятию. а 
Галлы немедленно успокоились и тихб, послушно, слов» 
но ягнята, вернулись в свой лагерь. 

Но, заканчивая свою речь, Крикс вдруг сильно поблед- 
нел, голос его, вначале сильный и звучный, стал хриплым, 
ослабел, и, едва только первые ряды взбунтовавшегося ле- 
гиона повернули назад, он вдруг зашатался, почувствовал Р 
себя плохо и упал на руки Спартака, который стоял с ним 
рядом и успел его поддержать. 

— О, клянусь богами, — горестно воскликнул фра- 
киец, —тебя ранили, когда ты прикрывал меня от их 
стрел! я 

Крикс действительно был ранен стрелой в бедро, а дру- 
гая, пробив петли кольчуги, вонзилась ему в бок между 
пятым и шестым ребрами. 

Крикса перенесли в’ палатку, стали заботливо ухажи- 


вать за ним, и хотя он потерял много крови, все же врач 
успокоил Спартака, который стоял, бледный и взволнован- 
ный, у ложа друга: ни та, зи лругая рана не представляли 
опасности. 


Спартак всю ночь бод 
руженный в печальные м: 
ся в этот день; он был во і омаем и его непонят= 
ным дезертирством и, кроме того, крайне встревожен, пред- 
видя опасности, навстречу которым неизбежно шли 
десять тысяч германцев. 

На заре следующего дня, согласно намеченному плану, 
побуждаемый Криксом ‘Спартак велел своим легионам 
сняться с лагеря и отправился в путь в направлении Каме- 
рина, куда, согласно его плану, он пришел поздно ночью; 
а консул Лентул с тридцатью шестью тысячами человек 
явился почти на день позже. 

Консул был не слишком опытен в ратном деле; зато как 
истый патриций, преисполненный латинской спеси и высо- 
комерия, считал невероятным, чтобы четыре римских ле- 
гиона в составе двадцати четырех тысяч бойцов и еще две- 
надцати тысяч вспомогательных сил не могли бы в двадцать 
четыре часа разбить скопище из семидесяти тысяч гладиа- 
торов, плохо вооруженных, плохо дисциплинированных 
без чести и веры; правда, они разгромили войска пре? 
торов, но не в силу своей доблести, а вследствие невеж т 
ва преторов. зене 
Поэтому, заняв выгодную позицию на склонах н. 


ал у постели больного, пог- 
ванные всем случившим- 


ОВ 


сих холмов и произнеся перед своими войсками 


073 


і 


скол 


душевления легионер Г 
бой со Спартаком 
Ю сумел извлечь т, 


и них был сам консул. 

Но, несмотря на радость этой новой и блестящей побе 

ды, тем более славной, что \ была одержана над однии 

из консулов, Спартака тр ла мысль о Геллии, другом 

|  консуле, который мог нап Эномая и перебить его 
войско. 

Поэтому на следующий же день. после сражения при 

— Камерине он снялся с лагеря и повернул назад, в направ: 

лении Аскула, по своему обыкновению выслав вперед мно- 


точисленную конницу под командованием самых преду- 
за Е емотрительных военачальников; продвигаясь далеко вперед, 
[ ОБИ все время доставляли сведения о вражеском войске. 

- — Отдохнув под Аскулом, Спартак и его войско пустились 
в путь по направлению к Требулу; под вечер они нагнали 
Мамилия, начальника всей конницы, и он сообщил им, что 
номай расположился лагерем близ гор. у Нурсии и что 
Реллий, узнав, что отряд в десять тысяч германцев из-за 
у огласия и ‚недоверия- К Спартаку отделился от него, со- 

я напасть на них и уничтожить, 


тупил из Требула и двинулся через суровые скалы 
тых Апеннин, направляясь к Нурсии. 

то время как Спартак продвигал 
туда консул Геллий Публи 


7 а ‚ едва взошла 
а Эномая; герман 


е необдуманно принял. 


А 


теля и, появляясь ЛИЧНО в различных местах поля 
примером своей необыкновенной храбрости ол 
гладиаторов, и они с такой силой обрушились на р 
Что за несколько часов полностью разбили их и расед 
Захватив их лагерь и обоз. 35 а 

Остатки легионов Лентула бежали — одни к сеннонаи 
другие в Этрурию, и сред А 


в своим воинам шестичасовой отдых, Спартак В пол-_ 


изранен 
несколь! 
рядом с 

Так 
все дес: 

Но « 
предупү 
го врат 


С. их легиона; а для того, чтобы сильнее сжа' и 
‘ольцо, он приказал отступить двум своим легионам, ср 
Ко лимся с гладиаторами лицом к лицу; это едва не пог 
Е римлян. Видя, что легионеры консула отступают, гер: 
манцы, воодушевленные примером Эномая, бросились на 
врага с неудержимой силой, и ряды римлян несколько рас- 
строились; из-за этого хитроумного маневра они принуж- 
дены были действительно отступить, и в войске Геллия 
произошло сильное замешательство. б 
ри Дуу Но тут на гладиаторов напала с флангов легкая пехота 
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= = > 
27 
(= -4 
7 


ассо н римлян, а вслед за Нами обрушились на с тыла дал- 
Яле | матские пращники, и вскоре германцы были стиснуты в 
| "3 этом кольце смерти. Убедившись, что спасение невозможно, 
"нона | они решили пасть смертью храбрых и сражались с неви: 
7. данной яростью свыше двух часов; они все погибли, нане- 
Й поба > ся большой урон римлянам. , 
1 Одниу Последним пал Эномай, Он собственноручно убил одно- 
Другом го военного трибуна, одн центуриона, великое множество 
ИТЬ его легионеров и с необыч і отвагой продолжал сражаться 
среди мертвых тел, л пих.грудами вокруг него. Весь 
израненный, он был, поражен в спину ударами 
НЯ Пр нескольких мечей одн и рухнул с диким стоном 
гаправ: рядом с Эвтибидой, ут й.раньше него, 
Д МНО: Так закончилось с ение, в котором Геллий уничтожил 
преду: все десять тысяч герм один из них не уцелел, 
перед, Но едва прекратилс: дался резкий звук букцин, 
Ойске. предупреждавший победителей о нападении на них ново- 
970/079 го врага. 
гнали Это был Спартак, только что появившийся на поле сра- 
и, что жения. Хотя его легионы устали от трудного перехода, он 
и что сразу расположил их в боевой порядок и призвал ото- 
из-за метить за гибель угнетенных братьев, и они лавиной обру- 
›- с0- щились на легионы консула Геллия, среди которых царило 
? | смятение. 
а Геллий сделал все возможное, чтобы привести свой 
ола войска в боевую готовность и быстро произвести перегруп- 
| пировку для нового сражения, Загорелся бой, еще более 
4 жестокий и более яростный. 
Е А. Умирающий Эномай стонал, время от времени произ- 
т нося имя Эвтибиды. 
со Новое сражение отвлекл 


о римлян в другую сторону, и 
прежнее поле битвы германцев было пустынным; на о 


огромном .поле, устланном трупами, слышны были тол ко. 
стоны и вопли раненых и умирающих, то громкие, то 
слышные, Ч: > 


В лилась ручьями из нм 
Е исполинское тело Эномая, НО Все же се дце 
ЎНЛОСБУ в свой смертный час он призывал любим 
куза в это время она поднялась с земл > 
ткани от туники одного из погибших контуберналов С 
ших рядом с ней, обернула им свою левую руку; ее "ЯВ 

разлетелся в куски, и на руке у нее была довод; 
кровоточившая рана. Из-за неожиданного нападения Ге 
| лия Эвтибида не успела дезертировать в лагерь римлян и 
же Удалиться с поля сражения, и ‘ей поневоле пришлось 
принять участие в битве, Когда гречанка была ран 
решила, что для нее безопаснее всего будет упас 
восьмидесяти трупов, лежавших около Эномая, 
ставиться мертвой. 
= О Эвтибида!. Обожаемая 


слабеющим голосом; на бледное его лицо медленно надви- 

талась завеса смерти. — Ты у 'ва?.. Жива?. Какое счастье! 

Умру теперь спокойно. Эь ябида, Эвтибида!. Жажда 

мучает меня... ~ Губы потрескались... дай 
и поцелуй! 

ды исказило выражение свирепого 


бесчисленных 


Сна, ‘она 
ть среди 
и пред. 


Моя...— шептал Эномай 


злорадства, тем более жестокого, что вокруг простиралось о 
необозримое поле, устланное человеческими трупами: зе ЕЕ 
деные глаза куртизанки взирали на него с’ удовлетворени" те 

ем хищного зверя; она даже не обернулась на слова уми- М р 
ты : а = И- У нати 
рающего и, только вволю насладившись а зва тыва 

С Э, ЛЕ Л И - 0) 

=. р Одушно повернула голову-в сторону, где л А 
Сквозь туман, застилавший глаза умирающего, Эномай в В то 
разглядел девушку в одежде, обагренной ес собственной кенне 
Кровью и кровью убитых, лежавших рядом с нею; он со 1Ожнос 
страхом подумали что и она при смерти, но по мрачному Промҷаз 
` блеску ее глаз и силе ее движений, когда она отшвыривала ‘брус. 
° Ногой трупы, усеявшие землю, он понял, что она только \ дом, о 
ранена, и, может быть, даже ранена легко; внезапно ужас- ғ ну, спо 
мысль мелькнула в его сознании, но он постарался снов 
ать ее и уже чуть слышным голосом произнес: о ва 


’Эвтибида!.. Один только поцелуй... подари мне... 


некогда! — ответила" пречанка, проходя мимо 
и бросила на него равнодушный взгляд. 
$ арэх Тора! — воскликнул 
нее усилие; он приподнялся и, широ- 
рикнул, наско ько у него еще хватило 
я все понял! Подлая куртизанка. 
КЎ 
ЗИК 


Спартак ни в чем не виновен... Ты изверг... была и есть. 


преступница... будь проклята... про... 
“От свалился: на землю и больше уж не проронил ни 


Он 
4 слова, не сделал ни одного движения. А 

ол Ци | При первых словах проклятий германца Эвтибида по- 

д я вернулась, взглянула на него гневно и угрожающе, даже 

я 98 Сделала несколько шагов к нему, но, увидя, что он умира- 

т. Илу ет, остановилась, протянула свою маленькую белую руку, 
лок, | залитую кровью, и с жестом проклятия крикнула: 

а, ‘она _ К Эребу!.. Наконец-то я увидела тебя умирающим 
Среду в отчаянии! Да ниспошлют мне великие боги, чтобы я уви- 
Пред. дела также и мучительную смерть проклятого Спартака!.. 

И она направилась в ту сторону, откуда доносился гул 

Нома нового сражения. 
астьеј Глава девятнадцатая 
ажда - 

. Дай Р БИТВА ПРИ МУТИНЕ.— МЯТЕЖИ.— 

МАРК КРАСС ДЕЙСТВУЕТ 

епого 
алось сход сражения между Спартаком и Геллием нетруд- 
1: зе- но было предсказ Пробираясь около полудня меж- 
рени- ду трупами на поле битвы, Эвтибида уже издали увидела, 
уми: что римляне оказывают сла сопротивление неукротимо- 
ели: му натиску гладиаторских легионов, уже начавших охва- 
ка тывать справа и слева фронт консульских войск с явным 

намерением атаковать неприятеля с флангов. 

и В то время как храбрая женщина наблюдала за сра- 
омай _ ’  жением, думая о том, что поражение римлян лишит ее во3- 
нной можности мести, о которой она так мечтала, мимо нее 
н с0 промчался белый конь под голубым чепраком и в чудесной 
гому | сбруе; ошалев от страха, насторожив уши, с диким взгля- 
зала | дом, он мчался, как бешеный, бросаясь из стороны в сторо- 
тьКО > ну, спотыкался о трупы, перепрыгивал через них, пятился 
«ас- и снова наступал нечаянно копытом на другой труп. 
ля Эвтибида узнала коня: он принадлежал Узильяку, юно- 


тался в испуге, стала звать его, прищелкивая } 


\ 


` Г. | с. 
З Е МИА - 


ами, ‘всячески стараясь его успокоить И подан, 
НИТ 


© благородное животное, охваченное страхом, ка 
Д 


редчувствуя ожидавшую его судьбу, не только н. буд. Л вжито! 
анвалось и не приближалось к куртизанке, но о ей, мер? 
_ больше та звала его, тем дальше в, испуге отбегало от е яя? ране 
_ Вдруг, споткнувшись о труп, конь упал и Никак не мот И. } 
> подняться: Эвтибида подбежала и, схватив его за уздечку ИВР дё 
__ помогла ему встать. | : кре упал 
Г Поднявшись на ноги, конь попытался освободится; он ОНР ерсӣ 
бешено тряс головой, дергая уздечку, прыгал, становился прое ких У 

на дыбы, бешено лягался, но Эвтибида крепко держала его, Рода 
старалась успокоить жестами и голосом; наконец, разго. м, П0) 
 ряченный конь пришел в себя, покорился своей судьбе, пе. коне го П 
рестал бояться, разрешил погладить себя по шее и по епи- у пс 

не и отдался на волю гречанки, которая повела его за вместе, 0 
уздечку. ный, а Л 

В это время войска консула Геллия, разбитые и окру: Шум | 
женные численно превосходящими войсками гладиаторов, сту, где. 
отступали в беспорядке к тому полю, где ими были унич- прокляти: 

_ тожены войска германцев; солдаты Спартака, оглашая ВОЗ. вопли ла: 
дух дикими криками «барра», бросились за отступающими римляне | 

И с ожесточением накидывались на них с тыла, горя же `Размь 

| ланием отомстить в кровопролитной схватке за гибель деся- появлени 
| ы тысяч своих товарищей. Все ближе раздавался лязг поражент 
_ щитов, звон мечей и страшные крики сражающихся: кар, опасност. 

— тина боя, вначале смутная, становилась все более ясной; которые 

и:  Эвтибида, следившая за сражением ненавидящими, злыми я 


глазами, стиснув в гневе свои белые зубы, мрачно восклик: 

ула вполголоса, говоря сама с собой: - 

о — Ах, клянусь величием Юпитера Олимпийского! Где 
справедливость! Я столько сделала, чтобы удалить из 
аторского лагеря германцев, в надежде, что за ними 
тот и галлы, а галлы остались в лагере; я все сде- 

для того, чтобы Геллий уничтожил эти десять тысяч 

в, в надежде, что два консула сожмут Спартака 
ном кольце, а он тут как тут со своими войсками и 
і: после чего нападет на Лентула и разобьет! 

ть, уже и разбил. Да что же это! Неужели 

_ Юпатер Мститель, неужели он непобе- 


‘а 


х сторон, отбивались от на: 
к полю, где утром шел та. 
дная от бешенства, досады 
да она наблюдала за хо. 


ведя под уздцы белую лошадь контубернала, | 
› следовавшую за ней, она направилась туда, _ 


тежал ХОЛОДНЫЙ, бездыханный Эномай; остановившись там 


между телами погибших, она вынула из ножен короткий 


Кер | меч, который нашла на земле, когда лежала здесь, притво- 
Мор Н  бяясь мертвой, и вдруг дважды всадила его в грудь бедного 
аку | коня. Раненое животное, отпрянув назад с громким отча- 

И нным Ожанием, попыталось вырваться, но Эвтибида | 
Я; Он | крепко держала его за повод. Сделав два-три прыжка, 
илс конь упал на колени, затем, дрожа и дергаясь всем телом, 
а егу — простерся на земле, обагренный кровью, лившейся из двух 
азго! широких и глубоких ран, и вскоре околел. 
з Пе Тогда гречанка улеглась на земле рядом с мертвым 
спи. конем, подложив под его шею свою ногу так, чтобы всяко- 
О за Г му, кто подойдет, было ясно, что всадник и конь упали 
вместе, поверженные рукой врага, — хозяин, тяжело ранена 
кру. ный, а лошадь, пораженная насмерть. 
Шум битвы все возрастал и приближался к тому Ме 
2 сту, где лежала Эвтибида; все явственнее слышны были 
: проклятия, которые сл галлы латинянам, и жалобные 
ВО3- вопли латинян. Эвтибі е е убеждалась в том, что _ 
ИМИ | римляне потерпели полное 5 
Же (размышляя о. столь н д и несвоевременном 
еся- ° появлении Спартака и о теждах, утраченных © 
ЛЯЗГ поражением Геллия, о н‹ я мести, о трудностях и 
кар- | опасностях, связанных с новыми вероломными кознями, 
ое которые она замышляла, чтобы окончательно погубить и 
ми Слартака и дело восставших, Эвтибида чувствовала кас 
ТИКЕ кую-то растерянность; борьба противоречивых чувств подз 
тачивала ее душевные и телесные силы, она была в изне- 
Где можении, какое-то непонятное недомогание, овладевшее 
в ею, ослабляло ее ненависть и дерзкую смелость. 
р ми | Вдруг ей показалось, будто солнце затуманилось и в 
ЕВ м нее потемнело; она ощущала резкую боль в левой 
Таг . | Р А ть к ней правой, она почуветвовала, что 
"ка | т пея от крови. Тогда она приподнялась на 
и , янула на раненую руку: повязка вся про- _ 


пита 

О ре. Бледное лицо Эвтибиды стало восковым; 
и ет она хотела позвать на помощь, но из по- | 
а и т вырвался только глухой стон; попробовала 
Г ву а, а этого сделать и, запроки 

, застыв 
оо , без единого о безе 
Б рар и обратились в беспо 
0р о, дуемые гладиаторами, кс 
М Г р 


С 
у Д0 ЯВ 


все стороны, 
пришла в такое 
обоза, ни знамени, 
© силу. 


г Казавшаяся могучей и грозной, 
т. СТВОР что не уберегла ни 
воинский порядок и боеву! 

Радость этой блестящей победы была ом 
ЛЬЮ; Спартак приказал считать этот день не 
торжества, а, напротив, дне 

На следующий день гладиаторы приступили к СОЖжЖе- 


нию трупов павших собратьев; все окрестные поля покры. 
лись гигантскими кострами, 


и на них лежали сложенные 
сотнями трупы гладиаторов, 


Расстрой. 
Растеряла и 


рачена пена. 


праздником 
м траура по погибшим, 


которых предстояло предать 
ОГНЮ. 

Вокруг костра, на котором покоилось тело одного толь 
ко Эномая, безмолвно стояли опечаленные вожди и по- 
Строенные в каре четыре легиона. 

"На теле доблестного великана-германца было двадцать 

"В семь ран. Сперва его обмыли и умастили благовонными 


мазями и ароматическими веществами, присланными по 
требованию Спартака жителями соседнего города Нурсий, 
 Грепетавшими от страха; Затем труп завернули в белую 
| плащаницу из тончайшего полотна и, осыпав цветами, воз- 
дожили на костер; Спартак подошел к нему и много раз 
поцеловал; бледный, с глубокой печалью в душе, он про: 
изнес речь, прерываемую рыданиями. Он восславил непо- 
колебимую отвагу, честность, мужество Эномая, затем, 
_ взяв факел, первым поджег костер; вслед за ним подожгли 


запылал в облаке 


ему реликвию. 


вшихся с Эномаем, 
целело только пятьдесят семь человек; их нашли ранены- 


1: поле битвы; девять из них выжили, и среди ‚НИХ — 

а. Все считали, что она храбро сражалась н упала, 
раненная в левую руку; белый конь, придавивший 
тяжестью, несомненно, был убит под ней, ‘Когда 
ила передать войскам какие-то приказания 


) № 


така и К 
Дав. 
дцать 
оттуда | 
ВИЛСЯ П 
ЯСЫ ДОЙ 
проникн 


{цать 
НЫМИ 
я ПО 
рСии, 
елую 
в03- 
‚ раз 
про: 
епо: 
тем, 
«ГЛИ 
таке 


сяч солдат милиции и Н : 
2 столько же вспомо. 


В легионах гладиаторов превозносили храбрость столь 
достойной девушки, все ‘восхищались ее доблестью; самў 
Спартак, великодушный ‘и благородный человек, всегда с 

важением относившийся к благородным и высоким п0- 

ступкам, оказал гречанке высокую честь: он наградил её 

гражданским венком через двадцать два дня после сраже- 

ния под Нурсией на том же самом поле битвы под громкие 

укоплескания всего войска гладиаторов. 

Эвтибида приняла столь ценный знак отличия с види- 
мым волнением, которое она всеми силами старалась пог 
бороть: она была’ бледна, как полотно, и дрожала всем ге- 
лом. Гладиаторы сочли это волнение признаком скромности 
и смущения. Как знать, может быть, оно было вызвано 
раскаянием!, 

Получив награду «за самоотверженность и храбрость», 
Эвтибида, еще не вполне оправившаяся после раны заг 
бинтованная рука ес еще висела на повязке, спускавшейся 
с шеи, объявила о своем я нии следовать за армией 
угнетенных; она просила ок: ей честь, назначив ее 
контуберналом Крикса, и получила на это согласие Спар- 
така и Крикса. 

Дав воинам восстановит 
дцать пять дней после ер 


свои силы, Спартак через два- 
ния под Нурсией двинулся 
оттуда к Апеннинам и, перейдя через них, вновь направ 
вился по области пицентов к сти сеннонов, намерева- 
ясь дойти по Эмилиевой дороге до Пада и, перейдя реку, 
проникнуть в Галлию. 

Совершив двухдневный переход, он дошел до Равенны, 
где и расположился лагерем в нескольких милях от горо- 
да, чтобы составить три новых легиона, примерно из пят- 
надцати тысяч рабов: и гладиаторов, примкнувших к нему 
во время его продвижения по области сеннонов. 

Во главе этих новых легионов были поставлены три вое- 
(начальника: свободнорожденный гладиатор Гай Канниций, 
талл Каст и фракиец Идумей, отличившийся исключитель- 

Коя доблестью в«ражениях при Камерине и Нурсия. Таким 
0 Спартака образовалась армия в семьдесят пять 
ЧА ТЕА ОЕ и двинулся в направлении к Паду. 
шлом году, а теперь ЕСИР, который был консулом в про- 
и тан 0 Е Е место претора Цизальпинской 
О ри, понесенных консулами Лен- 
скоро собрал, скольк розном продвижении Спартака, на 
я Е я о мог, отрядов римекой мили 
помогательных войск. Вскоре у него оказалось д 


Н перешел реку 
еишему продвижению, 


рехода достигли Боно 


Н т 
› По своему обыкновению, расположились озь 50 со 
рода, который они и не собирались осаждать; Спарті | были 0 
С Хотел выждать здесь несколько дней, пока посланные та так! бв 
конные разведчики разузнают о планах и намерениях вра. г000 ед 
га, привезут точные сведения о его войске и действиях воб. шие нем 
° начальников. 6 ак 
Р На рассвете следующего дня, когда гладиаторы занима. Й ка 
лись в лагере обычными упражнениями (каждый из ПЯТ. Нови 
Надцати тысяч новых солдат обучался у одного из’ гладиа- А 
. торов школ Равенны или же Капуи, образовавших ядро Ыя 
ветеранов в войске Спартака), Эвтибида явилась в палатку дават Е 
верховного вождя и спросила Мирцу. . 98 г части л 
Мирца вышла қ ней навстречу, приняла ее ласково > Е, 
Ы я радушно, восхищаясь ею как необыкновенной женщиной, Ес 
= которую все войско почитало за храбрость и стойкость. = Н 
б. В беседе среди дружеских, искренних излияний просто» _ © 
г  душной сестры Спартака и притворных уверений в любви = 1 
5 стороны коварной гречанки Эвтибида сказала Мирце, = © 
` что всегда питала к ней живейшую симпатию, и, так как = 0 
во всей армии есть только две женщины, ей представляет- — П 
__ СЯ вполне естественным, чтобы их связывала тесная и а не пр; 
нежная дружба. — 
у ирца с радостью, свойственной ее благородной душе, Геза! 
риняла слова Эвтибиды за чистую монету, и они покля- —В 
лись во взаимной и вечной дружбе, скрепив этот союз на 8 К 
Жизнь и на смерть горячим поцелуем. Они-провели в за- У 


евной беседе больше двух часов, поверяли друг другу 
вои айны и всякие пустяки; эта милая болтовня женщин, 
ел состоящая из безделиц, напоминала собой щебе- 

Ц, такое ласковое, красноречивое, хоть и непо- 


Эвтибида решилась расстаться с М 
овав ее на прощание, пообещала 
не отправится в поход: 


у 


(92 ю приятельни 
ары. ў 0 | Г 


ирцей и, 


| отделявших один ряд палаток от другог 
военному строю пять тысяч гладиаторов, ) 
состоял сформированный в области сеннонов четы 
ца їй легион: к десяти легионам, которые первоначаль- | 
составляли войско гладиаторов в Кампанье, добавлены — 
были еще два в Апулии, а недавно, под Равенной, еще три; 
Таким образом, в данный момент под Бононией у гладиа- 

торов было тринадцать легионов, ибо первые два, сосТояв- 

шие целиком из германцев, были уничтожены консулом 


Нима, Геллием. 
Пят. Итак, в лагере шли занятия; против каждого, солдата 
адна. новичка стоял ветеран, вооруженный деревянным мечом, 
ядро и обучал его ударам н парированию по всем правилам 
Татку а фехтования. От возгласов команды этих пяти тысяч препо- 
давателей, раздававшихея одновременно в этой обширной 
Зее | части лагеря, в воздухе стоял непрерывный гул. 
р. , — В позицию! | 
О Е Выше щит! ў 
ТЬ. і — Ниже острие меча! 
осто- = Смотри мне в глаза! | 
юбви = Голову выше! | 
ирде, — Смотри смелее! 
как ‚ — Отбей щитом удар в голову! Рази мечом! 1 
тяет- = Побыстрее, именем Тарана!.. В руках у тебя меч, Е, 
ая и а не прялка! "я 
— Шаг вперед!.. Шаг назад!.. Быстро! Живей, ради 1 
О Геза! Ё 
е. В позицию! . 
2 ; Колю в голову, отведи удар! 
З на; ? Шрыжок направо! зар 
зана Бей! ч 
Шолкруга мечом налево! Б 


В позицию! 

Прыжок назад! 

— — Живо! Вперед! Нападай на меня! Вперед!.. 

Пять тысяч решительных воинственных голосов эне 
ә ВЫ вали слова команды, десять тысяч челове 

’двигали двадцатью тысячами рук,— это 


да ло а Ю галлов весьма оживленный вид; гла 
› кто наблю 


 доносившиеся из соседней палатки, котов. 
Е амени пятого легиона, находившемуся окоо ра 
лежала начальнику этого легиона, галлу о, 
| вв палатке шла оживленная беседа, верне 0) 
_ Сколько могла понять Эвтибида: несколько голосов р, ва, 
_валось одновременно, затем один голос, более в. І 
__зарлушал остальные каскадом убедительных Слов. НЫ, 
гў Почти все эти голоса были знакомы Эвтибиде: пос 
пенно она все яснее и отчетливее различала их, Притвор, 
Ясь увлеченной интересным зрелищем военных упражнений 
галлов, она с самым невинным видом все ближе подходи. 
ла к палатке. 


| — В конце концов,— кричал кто-то хриплым голосом 
(Эвтибида узнала голос Орцила, начальника одиннадцато. 
го легиона, состоявшего из нумидийцев и африканцев) — 
В конце концов мы не стадо баранов, которое гонит пастух! 
— А кем бы он был без-нас? — послышался другой зна 
комый Эвтибиде голос (говорил свободнорожденный Гай 
Қанниций, начальник тринал! о легиона).— Кем бы он 


е, спо 


был? смуту, та 

— Самым обыкновенным человеком... и даже меньше. нул Фесс 

всеми презираемым, низким гладиатором,— со злостью и останеу 

произнес Брезовир. р мудрым + 

— Я и мои африканцы в Галлию не пойдем, клянусь эту 

величием бога Ваала!.. Клянусь, не пойдем! добавил гладиато 

Орцил. радость < 

А — Прав был Эномай!..— кричал Каст, начальник че- ненавист 

— тырнадцатого легиона, того самого, в котором состояли : ИНОЕ, 

м _ пять тысяч юных галлов, как раз в это время обучавшихся Гре 5. 

| 1 военному. делу. : а | тку ча 

—_ Бедный Эномай!.. Жертва явного предательства Да д 

партака. Теперь мы в этом убедились, сказал самнит В Самую 

Онаций, назначенный после смерти Рутилия начальником щу алать 
восьмого легиона. ` е и 


О, во имя всемогущей силы естества! — гневно во- 
мощным голосом эпиреец Фессалоний, начальник 
тиона.— Спартак = предатель?.. Ну, это уж че- 


тель, а заодно с ним Крикс и Граник; 
кому сенату. | , 


и изменники, все, кто хочет вести 
е от Рима. ; 9 


те 
) ‚ единод} 
т ге Ч = 


у 


ык МЕРАМ %. Кр о Ба ^ 
ге’ ~ 4 ж 1 е 


Спартаку — он самый благородный, саў 
всех людей. Я верю Криксу и Гранику — эт 
ли благородной души, самые лучшие после Спартака в. 
ем лагере. И со своим легионом, который верит мне, 
я я последую за ними, а не за вами! ы. ї 
үя воскликнул Борторикс. Г 
— Ну и›ступайте с ними. А мы с нашими семью ле- 
—  гионами— произнес решительно Гай Канниций,— завтра 
| утром выйдем на Равеннскую дорогу и двинемся к Риму. 
| ’— О, без мудрости и опыта Спартака, который ведет 
нас, вы свершите великие, достойные деяния! — насмешли- 
во произнес Борторикс. 

— Вас изрубит в куски первый же претор, который 
 наткнется на вас, — добавил Фессалоний. 


А = Восстали и взялись за оружие, чтобы получить сво- 1 ў 
боду, насмешливо воскликнул Гай. Канниций,— а теперь р 
стали рабами такого же раба, как и вы сами, да еще этот р 


ваш кумир Спартак, может быть, даже ниже вас! 
= Если свободой вы считаете беспорядок, анархию, 
смуту, такой свободы нам действительно не нужно! — крик- 


Ше... пул Фессалоний.— Мы предпочитаем дисциплину и порядок 
СТЬЮ и останемся с тем, кто за два с лишним года показал себя 
. мудрым и доблестным полководцем. 

гнусЬ В эту минуту резкий звук труб, призывавший к оружию _ 
авил гладиаторов третьего легиона, прервал спор и разрушил ў 
2 радоеть Эвтибиды, воспрянувшей духом от этих изъявлений е: 
с че- ненависти к Спартаку и недовольства многих начальников = 
ояли о С легионов. 
ИХСЯ. Гречанка, вздрогнув, повернулась в ту сторону лагеря, 
ні ^ ‘откуда доносился сигнал тревоги, и направилась туда в | 
‘ства о ТУ самую минуту, когда начальники легионов, собравшиеся 


В палатке Арвиния, заслышав неожиданный сигнал, выс 
Шли все вместе и поспешно отправились к стоянкам своих 
легионов. 

_ Вскоре сигнал тревоги был повторен букцинами четвер-. 
г тем пятого и вскоре всеми фанфарами лагеря гла- 


побежали в свои палатки, надели панци 
ахватили оружие и распределились по манип 


ь К походу. Тогда новый сигнал созвал нач, 

нов к верховному вождю. ‘ ачаль 
ришпоривая лошадей, все поспешили на | 
е Спартак сообщил им, что претор Гай Кассий торий, 
— них и прибудет в Мутину к вечеру этого дня, а ни на 
> надо сейчас же выступить с целью напасть на не Т не 
70ка к нему еще не подошли остальные части его и 7 
и не помешали переходу через реку Пад. ‘а 
Когда Спартак закончил свою речь, никто не отозва 

на нее. Гай Канниций, помявшись немного, нарушил м 


чание и, опустив глаза, в явном смущении сказал ВОЛ. 
голоса: э 


= Против Кассия мы будем сражаться, а через Пад 
’ переходить не станем. 

— Что такое? — воскликнул пораженный Спартак, И, 
словно бы не уразумев того, что. сказал Гай Канниций, 
переспросил, вперив в самнита глаза, блестевшие из-под 
насупленных бровей: — Что тыс ? 

— Он сказал, что мы не по 
сторону Шада,— ответил нумиднец О 
Спартака. 

— Семь легионов,— сказал Гай Канниций, — отказыва- 
ются возвратиться в свои родные страны, они требуют, 
чтобы мы шли на Рим. 

_— Ах, так? — гневно и вместе с тем с грустью восклик- 
нул Спартак.— Снова мятеж? Несчастные, вам недостаточ- 
но печального примера бедного Эномая? У 
— Раздался ропот, но никто ничего не ответил. 

= Клянусь всеми богами,— после минутного. молчания 
_ твердо сказал Спартак,—вы или безумцы, или предатели! 

 Мятежные начальники молчали; после краткой паузы 
акиец сказал: 

‚Сейчас на нас подымается враг, и вы все будете мне 

оваться, пока мы не разгромим Кассия. После этого 
ои совещание и решим, что лучше для нашего 

‚ А теперь ступайте. р 

овелительным жестом он отпустил начальников ле- 

о в то время как они уже собирались пришпо- 
коней, он добавил своим мощным голосом: 
ите же, чтобы не было ни малейшего непови- 
ехода и в бою, или, клянусь всевыш- 
й, кто позволит себе хотя бы словом 


ся, погибнет от.моего меча, НИ- 
И х 


Е 


жа 


уем за тобой на ту 
їл, дерзко глядя на 


Покорясь 4 


десять ТЫСЯ! 
жались ПО 01 
сам он спас 
попали в ру 
жении были 


Во 
и ПОСЛ Е 
та, Кассий расположился здесь лагерем на двух высоких 
холмах, укрепив его крепким частоколом и широкими 


И. б 

Зва ото полудня Спартак двинул свои шесть легионов 
ІЛ ОИ против войска претора Цизальпинской Галлии, который, 
І не выведя свои легионы из лагеря, расположил их у подошвы 
0л: холмов, на довольно выгодной для себя позиции. Но чис- 

ез ленное превосходство пладиадоров и пыл, с которым они 
ад бросились в атаку, вскоре пересилили мужество двадцати 
тысяч римлян; хотя в большинстве своем войско претора 

так, И, состояло из ветеранов Мария и Суллы, сражавшихся весь- 
ННиций, ма отважно, немногим более чем за два часа оно было 
ИЗ-ПОД окружено со всех сторон, разбито, обращено в бегство и 

у уничтожено все возраставшим натиском гладиаторов. 

на ту у В этом бою, дливите: ко часов, полегло почти 
ЛЯДЯ На десять тысяч римлян, ос лг были рассеяны и разбе- 
жались по окрестностям; ретором была убита лошадь, 

казыва: сам он спасся каким-то ом. Палатки и обоз римлян 
ребуют, попали в руки победител потери которых в этом сра- 

жении были невелики. 

 осклик- На следующий день после этой победы, третьей победы, 
эстато+ одержанной Спартаком над римлянами в течение какого- 
6 нибудь месяца, легионы гладиаторов были собраны на рав- 

нине у берега реки Скультенны и построены там четырех- 

ания угольником: их призвали для того, чтобы решить, идти ли 
олч Ли вперед к переправе через Пад и возвратиться каждому в 
дате родную страну, или же повернуть назад, если будет решено 


1 паузы идти на Рим. 


(Спартак говорил горячо, живо описывая гладиаторам 
пользу и преимущества первого предложения и гибельные 
ви, неминуемые при втором решении; он напом- 
ом сај оказанных нм святому делу угнетенных, 
и Ло о служит уже десять лет. Спартак 
ОЕ ане р тщеславия, но для того, чтобы 
У ВО, О ОВ х братьев по несчастью, сотоварищей 
. е: ям радостям и победам, убедить их, что 


| считает эту страну могилой 
отилой для галлов Бренна, СЕРЕГЕ, 
‚ тевтонов и кимвров; для 
шихся в нее и желавших воевать на се. 
ственную клятву в том, что только б 


7 а | = ес: 


. 


заставило и заставляет его защи 
кай они решают сами, он подчинитс 
росначальником ли, простым ли солдатом, но а. 
— будет биться бок о бок с ними и будет счастлив ЗСегда он 
29 бой предначертано ему пасть и умер Судь= 
— ними. Месте 
— __ ром рукоплесканий раздался в ответ на 
така. Возможно, если бы тотчас же перешли 
нию; его предложение было бы принято большинством, Н 
‚ многочисленные блестящие победы, которые гладиаторы 
на протяжении двух лет одерживали над римлянами, глав- 
ным образом благодаря Спартаку, внушили им дерзкую 
Самонадеянность: многие из них, хотя и были в глубине 
души приверженцами фракийца, противились железной дис. 
циплине, которую он ввел в войсках, — дисциплина не до- 


Щать этот План: 
я воле Оольшинст 


слова Спа 7 
К полоОсова- 


пускала мародерства и хищений. Возникло недовольство . 


и ропот, вначале у отдельных лиц, втайне, но мало-помалу, 
словно зараза, оно распространилось, проникло в массы 
легионов, и Эвтибиде уже казалось, что для нее пробил час 
мести и торжества: теперь можно будет извлечь пользу из 
_ Этого недовольства, свившего себе гнездо в стольких душах, 
и поднять легионы против Спартака. Мы видели, как для 
этой цели она искусно подчинила. себе Эномая, которого 
восставшие могли бы признать достойным преемником 


Спартака, по крайней мере по храбрости и мужеству. НО 


благодаря своей беспредельной энергии Крикс удержал 
легионы галлов, они не последовали за германцами, и п0- 
этому планы гречанки рухнули. 

Шример германцев, разбитых наголову, отнюдь не П0: 
` действовал на других отрезвляюще, у многих он только 
азжег желание идти на Рим: одним хотелось отомстить за 
ичтоженные легионы, другие мечтали о грабежах, кото: 
е принесут им богатую добычу, и, наконец, многие ду- 


мали, что, одобряя тот план, за который ратовал и погиб” 


воими германцами любимый всеми Эномай, они выра- 


стойное его памяти. 
этих бурливших в легионах страстей и мимо- 
троений Гай Қанниций сумел извлечь выгоду. 
гься в гладиаторы, он шатался по Фору- 
ожные знакомства, был краснобаем и 
но. Теперь он выступил с речью 


пу. 
а 


Г свою любовь, совершают что-то приятное его. 


тысяч глад 
предложен 

Легко п! 
НЫМ ИСхОДО 
НЫ и, вмес 
тания — со 


па 7 
ное положение римлян, невозможность дл. 
ую минуту оказать должное сопротивление грозному _ 
гладиаторов, состоявшему из семидесяти тысяч доб- 
ых меченосцев; он призывал легионы не терять счасте 
ливого случая, который, может быть, никогда больше не 
° представится, и овладеть Римом: в заключение он предло- 
/) жил завтра же двинуть К Тибру всю армию угнетенных. 
С На Рим! На Рим!..— раздался, словно раскаты гро- 
ма, рев пятидесяти тысяч голосов, когда Канниций закон- 


чил свою речь. 


у — На Рим! На Рим! Е. 
ине Голосование дало следующие результаты: семь легио- 
ДИС нов единогласно поддержали предложение Канниция, ос- 
_До- ‘тальные шесть отклонили его незначительным большинет- 
ство. вом, и только кавалерия почти единогласно высказалась за 
галу, предложение Спартака: следовательно, свыше пятидесяти 
ассы тысяч гладиаторов выразили желание идти на Рим, а за 
т час _ предложение фракийца голосовало менее двадцати тысяч. . 
у из Легко понять, как был опечален Спартак непредвиден- а } 
шах, ным исходом голосования, которое разрушало все его пла 
0 НЫ и, вместо того чтобы приблизить, отдаляло цель вос- 
рого стания — сокрушить тираническую власть Рима. _ 
ИКОМ Долгое время он стоял мрачный, подавленный, безмолв- | 
‚„ Но. ный, наконец поднял голову и обратил побледневшее лицо и Й 
жал к Криксу, Гранику и Арториксу, молча стоявшим возле г 
И П0- него и потрясенным не менее своего вождя. 


— О, клянусь богами Олимпа, —е горькой усмешкой 
произнес он, — немного же я завоевал сторонников среди 
гладиаторов после стольких трудов, опасностей, забот и 
испытаний, перенесенных мною ради них!.. Правду сказать, 

| Ли бы меня не удерживало чувство долга и голос’ сове- 
° сти, мне следовало бы сейчас пожалеть, что я отказался от 
предложений консула Марка Теренция Варрона Лукулла! 

ошо Отлично! Клянусь Геркулесом! “И 

ова задумался, потом, встрепенувшись, обвел глав . 

э В молчании ожидавшие исхода совещания, — 


ашим верховным вождем, ведь с а. 
равного тебе. Реди нас нет ни. 
= Утвердим еще раз Спартака нашим верховны 

| — крикнул Борторикс что было МОЧИ. М вож, 
= Спартак — наш верховный вождь! 


Қогда (возгласы наконец утихли, 
— ВСЮ силу своего голоса: 


— Нет... никогда!.. Я против похода на Рим и не 

ду вас туда!.. Изберите того, кто уверен в победе, 

— Ты вождь!.. Ты вождь!.. Спартак!.. Ты ВОЖДЬ! — по. 
Вторяли тридцать—сорок тысяч голосов. 

Чтобы прекратить шум, Крике подал знак, что хочет 

говорить: Настала тишина, и он сказал: 
С — Пусть нас будет сто тысяч гладиаторов с оружием 
В. руках. пусть нас будет только сто... но лишь один дол- 
жен быть нашим вождем... ПГ ь под Аквином, под 
Фунди, Камерином, Нурсией н Мутиной, только он может 
и должен быть нашим вождем!.. Да здравствует император 
Спартак! 

По всей долине Панара, на краю которой собрались 
гладиаторы, разнесся оглушительный крик: 

—/Да здравствует Спартак, император! 

Возмущенный фракиец отказывался, протестовал, не 
желал принимать предлагаемого звания, делал все возмож- 
ное, чтобы избавиться от настойчивых просьб своих дру- 
зей, но его уговаривали, понуждали, осаждали все началь- 

ники легионов, и в первую очередь Арвиний, Орцил и Гай 
Канниций, все шестьдесят пять военных трибунов, центу- 
рионы и деканы, которых манипулы и отряды послали к 
нему, чтобы они настаивали и просили его оставить за 
2, Й верховное командование гладиаторскими легионами: 
ец Спартак, растроганный этим бурным проявлением 
и и уважения к нему со стороны товарищей, хотя И 
гласных с ним и воспротивившихся его планам, сказал: 

Этого хотите!.. Пусть будет по-вашему. Я при- 
андование, так как ‚понимаю, что избрание кого- 
З избежно повело) бы к внутренним раздо- 
бороться бок о бок с вами и умереть, воз- 


Спартак крикнул во 


ПоВе- 


о благодарили, целовали его одеж- 
‘мужество и заслуги, он добавил 3 


приведу вас к победе, в Этой не. 


Ту, 


данная стр 
заслуженно 
смотрели т 
ли ненавис 


постоянные 
торая до т 


й войне я не очень-то надеюсь на побе, 
то ни было, пойдем на Рим. Завтра выступим 
р г ИРИ 

Спартак был принужден взяться за дело, которое счи- 


тал неосуществимым. На следующий день гладиаторы 0с- 
тавили лагерь и двинулись через Бононию к Аримину. 


т во В Однако в рядах армии гладиаторов все чаще стали _ 
~ проявляться случаи неповиновения и нарушения дисципли 
Ва. ны. Грозное войско, одержавшее под руководством прозор- — 
°—  ливого полководца Спартака столько побед над армиями’ ? 
о первого народа мира, начало разлагаться и ослабевать, 
: | поддавшись страсти к грабежам. 
'ОЧет к Как ни старался Спартак воспрепятствовать этому, ни- 
что не помогало: то один, то другой легион, а иногда даже 
КИМ несколько нападали на города сеннонов, через страну ко- 
дол: — торых они шли, и грабили их. Вред был двоякий: необуз- 
под данная страсть к грабе» лишила легионы гладиаторов 
ожет заслуженной славы хорошо организованного войска, на них 
атор смотрели теперь как бойников, они возбужда- а 


ли ненависть и проклятия ного ими населения, а 


постоянные остановку 


ЛИСЬ 2 яли быстроту переходов, ко- 
Е торая до тех пор была главиым залогом побед Спартака. 
Как сильно огор! Спа} і этот упадок дисциплины, 
ее легче себе представить, рассказать. Сначала он сер- 
, дилея и осыпал бранью тринадцатый легион, которым ко- 
мож- мандовал Гай Канниций, потому что они первые подали 
ми | пример грабежа, кричал на них и проклинал; ему, правда, 
алах Удалось немного утихомирить их, но не уничтожить зло В 
г Гай корне, через два дня, когда Спартак шел в Фавенцию, пя- 
енту” тый и шестой легионы, двигавшиеся в хвосте колонны, 
ИИ вошли в Форум Корнелия и разграбили его. Спартаку и 
р 3 == Криксу с тремя легионами фракнйцев пришлось вернуться 
тами: назад, чтобы призвать грабителей к порядку. А в то время 
нием | как он исполнял эту печальную обязанность, одиннадцатый - 
тя И-М легион (африканский) выступил из лагеря под Фавенцией, 


ворвался в Бертинор, небольшой городок сеннонов, и раз- - 
грабил его. Спартаку пришлось пойти и туда и там учи 
нить расправу над распущенными солдатами. У 
| Между тем в Рим. быстро донеслись вести о разгр 
консулов, а затем и претора Цизальпинской Галлии. С 
и римский народ обуяло великое смятение, а когда- 
ть о том, что гладиаторы приняли решение идти 
ех охватил ужас. 1 ть уа 
дии для выборов консулов на 
сь, а после разгрома ‘Лентул 


щих добиться избрания на эти высокие д 
уменьшилось. `И все же как раз последни 


поб Е 
) добиваться консульства; по его мнению, не ен 
" о 


енять ему в вину его неудачи под Фунди, когда он су 
| силами был разбит Спартаком, ведь та же судьба т 
— Стигла и двух консулов с шестидесятитысячной армией 
ражения под Камерином и Нурсией, по его словам, также 
_ служили ему оправданием, больше того, восстановлением 
_ 10 заслуг, которые несправедливо отрицались и не. при- 
знавались, ибо, утверждал он, сражение под Фунди для 
’ римлян было менее сокрушительным, а для гладиаторов 
более смертоносным, чем сражения под Камерином и Нур" 
сией, в которых Спартак разбил наголову войска консулов. 
Соображения довольно странные и грешили против 
здравого смысла, ибо то обстоятельство, что он причинил Ц р 

меньше зла, чем другие, еще не ывало, что у него н ИЗГНАТЬ 


 Анфидия Ореста, все обстояло бла учно, но. состояние галла Арви 
Умов в Риме в связи с войной | в гладиаторов было приказал р. 
„таким подавленным, что рассуждения Анфидия Ореста соч- как было з: 
_ ли вполне логичными, да и кандил з на консульские зверской же 
должности было очень мало. Вот поч му на этот высокий После вс 
пост избрали на следующий год упомянутого Анфидия Оре- ИЛ ИХ, НО \ 


ста и Шублия Корнелия Лентула Фура, родственника кон 


Каждый у 
сула Лентула Клодиана, которого Спартак разбил под Ка- ‹ 


Количество 
мерином: ПУЛ В сто 


Спартак меж тем не мог продолжать наступление на 
Рим йз за безобразного поведения и неповиновения тех са- 
’ мых легионов, которые так неистово требовали, чтобы их 
а вели, пришлось на целый месяц задержаться в Ари- 
‚ Спартак отказался от командования и несколько 
не выходил из палатки, несмотря ни на какие прось- 
ка, наконец, все войско не пришло на преторий и, 
ись перед палаткой Спартака, стало громко ка- 
оих мерзких поступках и просить за них про- 


остается непреклонным в своем решении 
дет с ними, если только они не предостав: 
и неограниченное право подвергать любому 
нию подстрекателей к грабежу и бунту, 
Лишь после того как все легионы единодушно согла 
лись на требование Спартака, он снова взял на себя ко- 
мандование и начал суровыми мерами возрождать в гла- 
диаторах угасшее чувство долга и внушать им сознание | 
необходимости строжайшей дисциплины. 
— Он приговорил к смерти нумидийца Орцила как самого 
дикого и непокорного из всех начальников легионов и за- 
пятнавшего себя в Бертиноре гнусными преступлениями; 
в присутствии всех легионов Спартак приказал распять Ор- 
цила его же нумидийцам. Затем он велел наказать розгами 
и изгнать из лагеря двух других начальников легионов: 
галла Арвиния и самнита Гая Канниция. Кроме того, он 
приказал распять двести двадцать гладиаторов, которые, _ 1 
как было засвидетельствовано их товарищами, отличилиеь - 
ЛЬСКИе зверской жестокостью при налетах на селения. г 
ЈСОКИЙ Шосле всего этого он распустил все легионы и перестро- |. 


я Оре- — ил их, но уже не по национальностям; напротив, теперь Я 

а кон- в каждый манипул, в каждую когорту входило соразмерное в 

од Ка: количество солдат различных национальностей; так, мани- . 
пул в сто двадцать человек состоял теперь из сорока гал- " 


лов, тридцати фракийцев, двадцати самнитов, десяти илли- 

рийцев, десяти греков и десяти африканцев. 7 

Перестроенное таким образом войско было подразделе- В 

о ВО на четырнадцать легионов; начальниками которых были 
назначены следующие гладиаторы: 


1-й легион — Брезовир, галл. 
2й »  — Фессалоний, эпиреец. 
3 »  — Каст, галл. 
4-й »  — Онаций, самнит. 
5й » Мессембрий, фракиец. 
Б а > —— Ливий Грандений, самнит, 
ай д — Идумей, фракиец, 
И — Борторикс, галл, 


> Ро фракиец, 


Начальником 10-го легиона был н 
ДОнянИн Эростен; 11-го — 
у 2 ве 


вал на своем теле пятьдесят рубцов от 


ыы х ран. Во л 
18 легиона стоял молодой иллириец двадцати п 4. 
по имени Теулопик; он был благородного происхожл, 


родился в Либурнии, в богатой семье, по 
во и был отдан в гладиаторы; этот иллириец, питавщий 
бокую привязанность к Гранику, отличался поразитель. 
_ ной отвагой; начальником 14-го и последнего легиона был 
газначен огромный бородатый галл дикого вида; звали его 
в Индутиомар. Он славился необычайной силой и храбро: 
стью, которые снискали ему большой ‘авторитет среди с0- 
отечественников. 

Из всех этих легионов Спартак образовал три корпуса: 
первый, состоявший из первых шести легионов, был отдан 
под начало Крикса; второй, состоявший из 7-го, 8-го, 9-го й 
10-го легионов, был передан Гранику, третий, из четырех 
последних легионов, был поручен Арториксу. 

Начальником конницы, в которой было восемь тысяч 
человек, остался Мамилий. А 
= ° Закончив переустройство своего войска, Спартак ре- 


ШИЛ, что необходимо укрепить и сплотить новые легионы, _ 


перед тем как идти на Рим. От Аримина через Форум Сем- 

прония и Арретий он малыми переходами двинулся К УМ: 
|  брии, чтобы дать своим солдатам время познакомиться друг 
| е другом, а также освоиться со своими новыми началь- 
никами. | 


В Рим тем временем дошли вести о грабеже гладиа- 


торов у сеннонов, вести преувеличенные и приукрашенные, 
___ раздутые молвой и ненавистью к самому имени гладиато- 
’ ров, а также и страхом перед ними. Волнения и тревога 
силились, и народные трибуны стали громко говорить на 
›оруме, что пора, наконец, подумать о спасении родины, 
ходящейся в опасности.. 
брался сенат. Одни выражали сожаление, что отцы 
ры по вине бесталанных полководцев, которых до 
времени посылали против гладиаторов, вынуждены 
о заняться мятежом гладиаторов, казавшим- 
м, но превратившимся в настоящую войну, 
му Риму; другие кричали, что «раз уж дошли 
> наступило, наконец, время подняться н 
енными силами республики идти на гла- 
роны, с 


т видел, что оба побежденных 
т Спартаком, а из двух консулов 
‚ один тоже был разбит гладна“ 


собности к военному делу не 


Пал в рабет.. 


Большине 
и Помпея: п 
годаря своей 
конца это Тү 
и Азии Лук 
полководцем, 


С: р РЕ ж. "о. ОИ 


их надежд. Учитывая все это, сенат 
ательное постановление («Зепаииз сопеий ит»), 
ее консулам вмешиваться в эту войну; ведение ее. 
едлагалось возложить на опытного полководца, предо- 
вив в его распоряжение большую армию и дав ему не- 
— страниченные полномочия, чтобы он как можно скорее ПО 

кончил с дерзким Спартаком, который, не удовлетворяясь и 
— одержанными победами, осмеливается угрожать стенам 


а Рима. г 
Ди со. | Поэтому было решено поручить поход против Спартака 2% 

? претору Сицилии, избрание которого предстояло в ближай- №. 
Рпуса: шне дни. Как только стало известно это постановление се- 08 
Отда ната, все претенденты на должность претора Сицилии 2: 
9-го з тотчас сняли свои кандидатуры, испугавшись предстоящей 
тырх ®=® серьезной войны; день комиций приближался, все были в 


растерянности: никто не являлся для избрания. 
Большинство граждан сожалело об отсутствии Метелла 


ТЫ 
Уч и Помпея: первый благодаря своему опыту, а второй бла- 
ак ре годаря своей отваге могли бы довести до, благополучного 
НОЕ конца это трудное дело. Некоторые предлагали отозвать 
С р из Азии Лукулла, слывшего доблестным и прозорливым 
М. н. _ полководцем, и поручить ему ведение войны. 
ко ” Друзья Юлия Цезаря ривали его возглавить эту 
я друг. кампанию, обещая испросить для нее у сената и народа 
ачаль” римского восемь легионов; они доказывали Юлию Цезарю, 

е что, располагая армией из сорока восьми тысяч легионеров 
ладиа’ | И двадцати или двадцати двух тысяч легко вооруженных ` 
генные пехотинцев и союзнической кавалерии, он без труда одер- 
‚диато | жит победу над гладиаторами. 

‚ревога Однако “Цезарь, которому не давали спать триумфы и 
‚ить на, победы Помпея, решительно отказался от вмешательства 
одИНР» В эту войну. Она была не менее трудна, чем война с Ма- 


рианом Домицием и царем Ярбой в Африке (как раз за 
африканскую войну Гней Помпей и получил триумф), но 
В то же время невыгодна в том отношении, что победитель 
Е ен ни триумфом, ни даже овацией, 
И сть не допускала, чтобы презренным гладна“ 


„была оказа | 
оола Кова честь признания их воюющей ~ 


Я 


ие сто отклонить предложение. Цезарь сво 
вором видел все язвы, подтачивавшие в это время р 
_ скую республику, открыл их причины в прош им. 


р ЛОМ 
_ вал их возможные последствия в будущем: он НО 
|79 гладиаторы, взявшиеся за оружие, несчастные А 
__ примкнувшие к ним, нищие пастухи волов из 56 


Самния, став, 
ИЕ ПОД их знамена, как раз и представляли собой те Те 


класса неимущих и угнетенных, стремления и силы кото 
рых он собирался использовать для того, чтобы навсегда 
сломить и уничтожить тиранию надменных олигархов; он 
понимал, что, если он хочет привлечь симпатии и завоевать 
любовь этих обездоленных и намеревается предстать перед 
ними в качестве их спасителя, то ему не следует пятнать 
себя кровью гладиаторов. Поэтому в день комиций вместо 
Цезаря на Форум явился, завернувшись. в белоснежную 
пору, Марк Лициний Красс и выставил свою кандидатуру 
в преторы Сицилии; сделать это его уговаривали самые 
влиятельные сенаторы, бесчисленные его клиенты, а глав: 
ным образом его подталкивало с венное, не дававшее 
__ СМУ покоя честолюбие: ему уже мало было считаться пер- 
вым в Риме по богатству и влиянию, его мучило ненасыт- 
ное желание добиться военных лавров, которыми уже мно- 
го лет был увенчан Помпей. 
Марку Лицинию Крассу в это время было около соро: 
ка лет, и, как мы уже говорили, он несколько лет сражал- 


ся под начальством Суллы — сначала в гражданскую вой. 


ну, потом во время мятежей — и успел дать доказательства 
не только стойкости и необычайного мужества, но и боль: 
шопо) благоразумия, а также обнаружил задатки. крупного 
полководца. 
Когда Красс появился в одежде кандидата на долж“ 
ть претора, народ приветствовал его долгими, несмолка- 
ыми рукоплесканиями, показывавшими, как высоко до- 
ие к нему в эту пору волнений и страха и как велики 
ежды, которые возлагали на его будущие действия про- 
Я диаторов. 
воцарилось молчание. Народный трибун Лу- 
озеннон взял слово и призвал сенат и народ 
олосовать за Красса, так как в такое тяжелое 
10 полководца в войне против Спартака нель- 
же необходимо, добавил трибун, над- 
еспечить Красса вооруженными сила. 
ожность закончить Эту по- 
ода. Е 
вилия, и Красс ед 


ИНО- 


в. 
ЧИ орлиных, 


ПЫЛОМ, ВОЗНІ 
ми самых 31 
требуя внесе] 


Геллия. Из остатков этих легионов новый претор смог 

тавить еще четыре легиона. Таким образом, у Красса 

азовалась армия в шестьдесят тысяч легионеров и два- | 

дцать четыре тысячи вспомогательных войск, а, всего во- 

_ семьдесят ‘четыре тысячи человек; это была очень сильная 
армия; такой еще не бывало со времени возвращения Сул-. 
лы в Италию после войны с Митридатом. 

На следующий день после своего избрания Красе опу- 
бликовал эдикт, в котором призывал граждан к оружию =. 
сражаться против Спартака. Особым решением сената бы- 
ли обещаны высокие награды ветеранам Суллы и Мария, 
которые пожелали бы принять участие в этом походе. 

Это решение и эдикт Красса подняли дух римских граж- 
дан, впавших в уныние; сердца зажглись воинственным 


вавшее пылом, возникло благородное соревнование между юноша 
ся пер- ми самых знатных се : все они явились к Крассу, 
>насыт- : требуя внесения их в сп его легионеров. 

ке мно: Красс с лихорадочнс ергией занялся формированием 


своей армии; он выбрал а и трибунов ереди самых 


о соро известных в Риме военных ) ‚ не считаясь с их обще- 

ажал. - ственным положением. Так, п па должность квестора он наз- 

ВО начил Гублия Элия Скрофу, землевладельца из Тибуртина, | 
ую ва Ветерана, принимавшего участие в одиннадцати войнах и | 
еЛЬСТ" 1 в ста тридцати сражениях и стычках, у него было двадцать 58 
и боль два шрама от ран, он получил много наград и венков и | 


рупо" | теперь жил на покое. 
Красс не погнушался отправиться к нему лично и по- 
просить его принять участие в войне, которая раз и на- 
всегда покончит с гладиаторами. Скрофа был тронут посе- 

расса и охотно согласился быть коодо В его 


он последовал за Крассом в Рим. Через 
б дрво, К Срания претором Уа Лици 


та, где находился его лагерь. Претору сопутств 
только добрые пожелания граждан всех сосло овд 
е и покровительство богов, благосклонных к неу н 
то предприятию, по уверениям гаруспиков, гадавщих К 
внутренностям жертвенных животных. 0 
=: В первом легионе были две когорты -—* около ТЫСЯЧИ ч 
—  ловек отборных воинов; это были юноши из богатых Я 
_ знатных семейств, пожелавшие следовать за Крассом в Ка. 
_ Честве простых солдат. Среди них были Марк Порций Ка. | 
лон, Тит Лукреций Қар, Гай Лонгин Кассий, Фавст, сың 
буллы, Анний Милон, Корнелий Лентул Крус, Публий Ва. 
_ тиний, Коссиний Ребил, Вибий Панса, Марций Цензорин, 
< Норбан Флакк, Гней Азиний Поллион и сотни других из 
консульских семейств, которые в будущем и сами стали 
°— консулами, а также сотни молодых людей из семейств 
°Э всадников. 
- Родственники, друзья и клиент! 
ли легионы Красса до Мильвийск 
решло с Фламиниевой дор 


этих юношей провожа. | ска, согласно. 
моста, где войско пе. | 040 ИЗ Лат 
га Кассневу и двинулось в | шину. Когда 
направлении к Баккане. После чстырехдневного перехода | дня дошли до 
С Красс пришел в Отрикул, гле южилея лагерем; он | убедиться, что 
решил приступить здесь к обучению своих войск, уверен" Красс был 
ный В ТОМ, что в этом месте он может защитить Рим от на: | Какой путь мо 
ев падения гладиаторов, если Спартак пойдет прямо из Умб- 
рни или же пройдет через область пиценов. т 
й Шочти целый месяц Красс в Отрикуле и Спартак в | нос 
° Арретии стояли в полном бездействии; оба были заняты Вско 5 
ТОЛЬКО подготовкой к военным действиям, каждый приду- | уще и Є 
мывал новые планы, новые военные хитрости, новые ло0- Через хиз 
вушки для неприятеля. 
Когда Спартак решил, что наступило время действовать, | 
он в одну темную, грозовую ночь приказал своим легио- | 
у 1 


сняться с лагеря, соблюдая полную тишину; в лагере 
тавил семь тысяч конников. под началом Мамилия, а 

всадников выслал вперед 
‚ он шел без остановки ВСЮ) 
увий, откуда наме- 
рез Камерин, Аскул, Сульмон, 
на Рим. - 


4 
гере под Арретием, ПРодол- 
по установившемуся поряд. 
ата, не 
Оран Ввнуша - 3 
‘беждение, Ч К. ( 


Э че 
‘и Субла 


ассчитывал, что 0б этом сообщат Крассу, и таким обра- 
зом претор будет введен в заблуждение. З : 
| А фракиец тем временем шел вдоль цепи Апеннин уто- 


ысу мительными переходами: войско его делало не менее два- 

богами х диати пяти—тридцати миль в день и, пересекая область. 

сом МХ пиценов, спешило` к Риму, к стенам а ‚оно дола 

Іорцур К было подойти ан, если только случай не откр 
ИҢ Марку Крассу стратегические планы Спартака. 

зс Через три дня после отбытия войска гладиаторов из- 


С 
Ублий и под Арретия Красс, убедившись в том, что враг не выходит 
“ из-за своих укреплений, задумал атаковать его и в реши- 
Других тельном бою сразу положить конец войне. 


Ми д Он двинулся из Отрикула самым ускоренным маршем — 
семей И дальновидный Красс понял, что Спартака надо бить его 
| же приемами, — и через четыре дня подошел к лагерю под 
прово Арретием; Мамилий, узнав о приближении римского вой- 
Жа ска, согласно приказу верховного вождя гладиаторов, ушел 


ВОИСКОЕ И ночью из лагеря со всей конницей, соблюдая полную ти- 
инулосьв шину. Когда разведчики Красса на рассвете следующего. 
‚ перехода дня дошли до самого вала : повстанцев, им пришлось 
герем; 0н убедиться, что войско Сп покинуло лагерь. 


к, уверен Красс был поражен зестием и, чтобы узнать, 
РИМ от На: какой путь мог избрать ‹ готчас же отправил свою 
о из Ум: кавалерию обследовать тороги, тянувшиеся от Арре: 
тия, приказав вести разведку на тридцать миль в окруж- 

`партак в Вота а. К 
"заняты скоре ему стало известно, что конница гладиаторов, 
приду ушедшая из Арретия при его приближении, направилась 
2041 д через Игувий к Камерину; через Игувий, как ему донесли, 
новые несколько дней назад прошел и “Спартак со всем своим 
ва»  ВОйском. Тогда Красс с дальновидностью “ выдающегося 
ство ГИС: полководца придумал контрманевр. Спартак шел по до- 
им Ле ерё роге вдоль восточного склона Апеннин, Красс же решил 
В 28 а немедленно вернуться к Риму, держась западного склона 
ами В. Апенния. Таким образом, двигаясь параллельно Спартаку, 
ведя всю Красс шел, однако, почти по прямой линии; путь его был 
вки ме гораздо короче, чем у Спартака: один переход Красса рав- 
на нялся трем переходам фракийца; такое преимущество было 


‚да я ОН» 
Суле на руку Крассу, раз он хотел выиграть время и простран» 
д ство, составлявшие до этого момента п 


еимущество гладна- 
продо торов. А ри дзака 
я порів ‚ За пять дней очень трудных переходов, совершенных 
анта; римскими легионами с похвальным рвением, Красс достиг 
пая Реаты, где он дал своим войскам один день отдыха; $ 


_ Между тем Спартак, продвигаясь с большой скоро 


1а 15 Спаргак 


ес Г озев 


‚ ТУТ его задержала 
реки Велин: из-за сильных дождей 
вая, лили несколько дней, 1 
два дня, чтобы переб ‚ реку плав К а 
еще сутки ушли у него на переправу Войска оо 
Гем временем Красс, имевший десять тысяч ц 
Валерии, которую он всегда высылал 
далеко за пределы лагеря, был развели, 
ми о том, что Спартак приближается к К 1итерну. Он нр 
казал Авлу Муммию переправиться через Велин у Реать, 
двумя легионами и шестью тысячами солдат из всп 
тельных войск и двинуться ускоренным маршем по 
берегу к Альфабуцелу, перейти там на правый бе 
дальше до Клитерна. Но он велел Муммию, 
стителю, ни в коем случае не вст 


непре {вилен 


пная 
которы 
ему пришлось оста 
росить через 


вперед д 


ДЛЯ ра зв 


І 
предупрежден’ р. 


реги ИДТИ 
своему заме- 
упать в бой со Спартаком 
все время отходить, — до тех пор, пока Красс не догонит 
его и не атакует Спартака с тыла. 


Муммий в точности выполнил все приказы Красса и на 
рассвете следующего дня прибыл в Альфабуцел, но не мог 
расположиться тут лагерем и вынужден был оставить это 
место, так как туда уже подходил Спартак. 

Хотя солдаты были чрезвычайно утомлены переходом, 
Муммий провел их через ущелья Апеннин к Сублаквею, где 
занял очень сильную позицию на обрывистом, скалистом 
склоне горы, намереваясь уйти оттуда на следующий же 
день. Е ЧР 

Но трибуны стали уговаривать его, что теперь не АЕ: 
отступать перед врагом, — надо воспользоваться Зда; Ее 
ятным случаем, который предоставляет ему судь аж 
бить Спартака без помощи Красса, ибо в тесных горных 

гладиат( не удастся использовать численное 
ушельях гладиатору ул ср 
`воег ‘ка; убеждая Муммня дождать 
превосходство своего войска; убежд била ёдрекали 
Спартака на этих сильных Наа НОВ. реј 
т имени своих легионов блестящу А ЕК ч 
УА скала надежда на победу, которая казалась 
мия У ой и иа Следующий день, когда поблизости 
у НИ он вступил с ним в бой. Фракиец же 
би рнартак, ‹ зиции его четырнадцать легионов 
этой позиц 2 Ае 
уну ОСН ; ‘о преимущества, и поэтому, пока триз 
ие ладут ему н Бае легионы сражались © врагом, 
3 четырнадцатый у . ашинков других 
надлаты? А оен Еорйус всех велитов и ирас ун. Р 
он собрал в. азал им взобраться на вериши ‚окружаю 
легионов, оер и по римлянам с тыла, сбрасывая на НИХ 
1 ки т ажая стрелами. 
иные камни а поражая стр 


450 


дошел Клитерна близ Фуци: й 


Легко вооруженные отряды гладиаторов с 
инем исполнили приказ Спартака, н через три часа 
начала битвы, в которой обе стороны сражались с к 
ковым упорством, римляне с удивлением, 
вдруг увидели, что все соседние вершины АТЫ неприя, 
тельскими пращниками и велитами; на легионеров мъ 
шилнсь целые тучи разного рода метательни д 
а затем враги начали спускаться, заходя в 


бол! ШИМ в 
Г 


сле 


Одина. 
ПОХОЖИМ на испуг 


покр! 


УХ снарядов 


тыл с флангов, 
При виде этого римляне обратились в бегство, бросая по нм 
дороге оружие, щиты, все доспехи, чтобы легче было бе- жен 
жать. ие з 


Но тогда на беглецов стремительно бросились те два 
легиона, которые сражались с ними до тех’ пор, и легкая 
пехота, спускавшаяся со всех утесов, со всех скалистых 
вершин; сражение превратилось в кровавую бойню, в кото- 
рой пало свыше семи тысяч римлян. 


\ Глава двадцатая 


_ ОТ БИТВЫ ПРИ ГОРЕ ГАРГАН 
ДО ПОХОРОН КРИКСА 


АК И, 
= = 


есмотря на то, что сражение у Сублаквея было губи- 
тельным для римлян, и Краесу не удалось восстано- 
_вить понесенный им урон, Спартак не мог извлечь из своей 
_ победы никакой существенной выгоды для себя. Обратив 
римлян в бегство, Спартак узнал от Мамилия, которому 
ручено было обследовать берега Велина, что главные си 


Дб 
М 
2-1 


ирис у его истоков и 
го касается Красса, то'он пу- 
ером того дня, когда гладиаторы 
как вести о разгроме его заме- 
стителя дошл і БЕО к вечеру следующего. дня. 

Претор был вне от возмущения, вызванного пове 
дением Мумия. а еще более его легионов, так как бе 
‘ы подошли к самым стенам Рима и в городе нача 


ась 

- паника, когда там распространилась весть о но- 
енти. Успокоение наступило только после того, как 
лі рУ гонцы Красса, которым удалось убедить римлян 
сражение под Сублаквеем не имеет того значения, ка. 


идает страх; они доложили сенату об истинном 


ему п + 
0 у ета, предложив ему в то же время немедленно М 


положении р Е 
отправить обратно в лагерь претора всех беглецов из ле 

Та, гионов Муммия. 

бр | рез несколько дней все беглецы вернулись в лагерь, 

3 7 ив 

дор 5 и легко себе представить, как они были пристыжены 

Кор `_ каком угнетенном состоянии духа они находились. Е. 

Я р Красс собрал на преторской площадке все свои войска 

у б |. и построил их в каре, посреди которого поставил обезеру- 


женных, посрамленных и подавленных беглецов из легио- 
нов Муммия. Красс, обладавший даром слова, выступил 


гк \ с красноречивым обвинением; резко и сурово укорял он 
Ая беглецов за малодушие, которым они запятнали себя, об- 
!Стыҳ ратившись в бегство, словно толпа трусливых баб, и побро- 
Кото. сав оружие, которым их предки, перенеся несравненно бо- 
лее тяжелые испытания, завоевали весь мир. Он доказывал 
необходимость положить конец глуным страхам, благода- 
ря которым в течение трех лет по всей Италии свободно 
бродят полчища гладиаторов озренных рабов, которые 
кажутся сильными и доблес ми не по заслугам своим, а 
вследствие трусости римск полов, некогда стяжавших 
славу своей непобедимой мощью, а ныне ставших посмеши- 
щем всего мира. . 
Я Красс заявил, что больше не потерпит позорного бегст- 
би: ва: пришло время доблестных дел и блестящих побед; раз = 
гу для этого недостаточно самолюбия, чувства собственного : 
ТАНОК достоинства и чести римского имени, то он добьется побед 
своей железной дисциплиной и спасительным страхом перед. са- 
атив | мыми жестокими наказаниями. | 
орому - — Я снова введу в силу, — сказал в заключение Красс, — 5 
те си наказание децимацией, к которой в редчайших случаях 
— чего прибегали наши предки; первым ее применил в своих ле- 
ему ° гионах децемвир Аппий Клавдий в триста четвертом году 
тя он римской эры. Уже почти два столетия не было печальной 
ов й — необходимости ‘прибегать к такой мере, но раз вы бежите 
чпу В аратор, да еще от таких врагов, и притом позорно бро- 
н оры | т се оружие, клянусь богами Согласия, я применю 
и. кв У кару, начиная. с сегодняшнего дня, и подвергну 
ня: - еи те девять тысяч трусов, которые стоят здесь перед вами 
е чувствуя всю тяжесть своего позора. Посмотрите на них. 
е. они стоят бледные, понурив от стыда головы, и из глаз 
лась них катятся слезы слишком позднего раскаяния... й 
) но- Как ни упрашивали Красса самые почтенные трибуны и \ 
а о 
ляв, елим, не | я от принятого им сур 


| _ Решения и приказал привести его в исп 
абння вечера, Бросили жребий, и из ка 


Олнение дур 
ЖДого дес ры 


его розгами, а зат 


72 ятка 
дат один, отмеченный злополучным роком, передава с Сол. 
° Ва ликторам,. которые секли спер. 


рубали голову: 


ем ему от. 
° Эта ужасная ка 


ых; 


ра, зачастую постигавшая ка 


К раз того 
Кто храбро сражался и вовсе не был повинен 


_ сот солдат, произошло четыре и 
М дов: За чужую трусость 
— шестеро доблестных легионеров Муммия 


ми, наибольшее со- 
летний юноша по имени Эмилий 


ражения. Это было из: 
ромогласно подтверждали, но его. по- 
разила неумолимая судьба, — жребий пал, и он должен был 
умереть. _ в = 

Этот отважный юноша предстал перед претором среди 
_ всеобщих рыданий; бледный, как смерть, но полный спо- 
койствия и стойкости, достойной Муция Сцеволы и Юния 


повязку, 
все же оказыва 
признаешь мою 


ли на поле брани от руки Врата: А здесь | 
ее 


я спас свою честь. : 
— Ты не умрешь, юноша- герой — закричал один из сол- 


дат, выходя из рядов войска Муммия; ов подбежал к пре- 
тору и, проливая слезы, громко воскликнул дрожавшим от 
волнения голосом: 

за — Славный Красс, я Валерий - Аттал, римский гражда- 
Т. нин ‘и солдат третьей. когорты третьего легиона, одного из 


У 

“а двух, которые участвовали в бою и потерпели поражение 

м под Сублаквеем. Я находился рядом с этим отважнейшим 
0. “юношей и видел, как он, раненный, продолжал разить вра- 
е9, га в то время как мы все обратились в бегство, в которое + 

щего ти он был вовлечен помимо своей воли. Так как топор лик. == 

о из ‘должен поразить одного из десяти бежавших, пусть 

о п0- зит меня, бежавшего, но не его, потому что он, _ 5 
был 2 р абста, и Рима, вел себя, как 1+. 

‚реди 

спо 

Ония сіно есмотря на’ трогательное 2 

рионом, из рых = 

тезна 

лива: | 

веде [ 

тву? `ражали сострадани 


_ брион, ИВ к ЕВОНИ 
2 < Если вы считаете смерть мою несп 
ызывает у вас сострадание, если. 

Е алась и обрела в. 


_ во перед проклят 
2 — Клянемся!.. № 
—  — Именем богов 
раскат грома, загуді 
_ лосов. 
Да покровительс гру 
‚счастливым! — воскликнуз 


И ои подставил обнаженную шею под топо ликт 
который быстрым и метким ударом отсек светлок Ора, 
голову; орошая землю кровью, она упала среди общего 
крика ужаса и жалости, у 

Марк Красс отвернулся, чтобы скрыть слезы, 
ся по его лицу. 

Когда экзекуция была закончена, Марк Красс снова 
роздал оружие беглецам из легионов, сражавшихся по 
Сублаквеем, и в кратком наставлении выразил надежду 
что они больше никогда в жизни не обратятся в бегство, ' 

Приказав предать земле девятьсот убитых, он на сле. 
дующий день снялся с лагеря и принялся преследовать 

партака, который, убедившись в невозможности наступ- 
ления на Рим, быстрым маршем пересек Кампанью и Сам. 
НИЙ и снова повел свои легионы в Апулию, желая увлечь 
Красса подальше от Рима, который мог бы ежечасно при- 
сылать ему подкрепление. Он намерен был сразиться е 
Крассом и, окончательно разгромив его легионы, идти на 
Тибр. 

Спартак продвигался очень быстро, но не менее быстро 
шли и легионы Красса, которые после децимации терпели- 
во сносили все тяготы и жаждали новых боев. 

За пятнадцать дней претор догнал гладиатора в Дав: 
нии, тде расположился лагерем близ Сипонта. Красс при: 
был сюда с намерением прижать гладиаторов к морю и 

_ поэтому выбрал для лагеря место между Арпами и Сипон- 
том и ждал благоприятного случая сразиться со Спар- 

° таком. ^ = 
2 Уже минуло три дня, с тех пор как оба войска оказа- 

< лись друг против друга; в самый тихий час ночи, когда В 

_ римском лагере наступил полный покой, 

контубернал, вошедший в. 


Катившие. 


не узнаешь 
1 с усмешкой. 


=> Да... верно... лицо. тиое мие знакомо... да... несвязно 
бормотал претор, роясь в своей памяти, стараясь вепом- 
нить ИМЯ, воскресить образ. Но ведь ты не юноша, кля- 
усь всемогущими богами, ты женщина! Возможно ли? 
Кляпусь Венерой Эрициной!.. Гы?.. 

ЭЭ Так скоро ты позабыл поцелуи Эвтибиды, которых 


Це. 


б _ ве может забыть ни один мужчина? 

е кг — Эвтибида! — воскликнул пораженный Марк Красс.— 
КӘ молниями Юпитера! Эвтибида!.. Ты здесь? Отку- 
Ле. да ты? В такой час? И в этих доспехах?.. 

ат - Вдруг он отступил назад и, скрестив на груди руки, 
и недоверчиво вперил в Эвтибиду свои серовато-желтые, ту- 
ГА склые глаза, неожиданно оживившиеся, загоревшиеся ог- 
м Не. 

ечь ь «= Если ты явилась, чтобы расставить мне сети,— суро- 
ри. ‘во сказал он, предупреждаю: ты ошиблась, я не Клодий, 


яс ‹ не Вариний и не Анфидий Орест... 

— — Это не мешает и тебе быть дурачком, бедный Марк 
° Красс, — ответила гречанка с дерзкой усмешкой, кинув на 
претора быстрый и злобный взгляд.— Ты самый богатый, — 
продолжала она после минутного молчания, — но уж никак 


ый умный римлянин. 
Чего ты хочешь?.. К чему клонишь?.. Говори по- 


ида с минуту молчала и, покачивая головой, с на- 
улыбкой разглядывала римского претора, по- 
янусь славой Юпитера Олимпийского, я принесла са 
еду и никак не думала, что буду так принята! Вот 

е, добро людям!.. Уж они отблагодарят вас, 


ты наконец, зачем ты пришла? — нетер- 
изнес Красс, по-прежнему глядя на нее с 
т - Е в = чм, А = = в: | > 
асочно и пылко объяснила Крассу . 
имой ненависти к Спартаку; расска- — 
йствии десяти тысяч германцев, — 
ке а 


верие; она 
рие и свою доля 
использовать Для 
войско гладиат‹ 
доставить римл 


С. 04 
спуская с нее пристального испыт 
она кончила, медленно и спокойно 

— А может быть, вся твоя бол 
ловушка; ты хочешь завлечь мен 
Спартаком. А? Что ты 
бида?.. Кто мне поручи 
намерений? 

— Я сама. Отдаю свою ЖИЗНЬ В твои 
правдивости моих обещаний: | 

Красс, казалось, раздумывал о чем-то и ъ инуту спустя 
сказал: 

— А может быть, и это тоже военная хитрость?.. М 


Красс выслушал Эвтибиду с б 


\т 
"Д 
Р, 


я в сети. | 
на это скажешь, кра; , 
тея за искренность твоих 


руки: ВОТ залар 


ожет 

быть, жизнь тебе не дорога и ты приносишь ее в жертву 
ради торжества дела этих жалких рабов? 

—  АЛЯНусь твоими богами, Красс, ты слишком недо- 


верчив. Это уж неразумно. 


% — не думаешь ли ты, — медленно произнес претор 
Сицилий — что лучше быть чересчур недоверчивым, чем 
слишком доверчивым? 
Эвтибида ничего не ответила, только посмотрела на 
_ Красса, и во взгляде ее была не то насмешка, не то жела- 
_ ние выведать что-то. Помолчав немного, она ска- 
зала: Е 
`— Да кто знает? Может быть, ты и прав. Как я уже 
говорила тебе, я пользуюсь полным доверием Спартака, 
= Қрикса и остальных вождей. гладиаторов. Я знаю, что зло- 
 умышляет против тебя проклятый фракиец в связи с тво- 
им прибытием в Арпы. 
‚  — Ты правду говоришь? — спросил Красс полусерьезно, 
_ Полуиронически.— Что же он замыслил? Послушаем. 
—  — Завтра среди бела дня и с возмож 


нутся 


‘человек останется в Сипонт 
жителей слух, что он отдел 


М корпусом в тридцать 
е, распустив средн ок- 
ился от Спартака из-за | 
ними. Как только тебе 


жение, Спартак, который спрячется со своим войс 
сах, окаймляющих дороги от Сипонта до Барлетт 


и все. твое. доблестное 


нападет на тебя с тыла, 


Ў ется; х 
войск т разбито наголову... р 
4 ЗОЙСКО будет о кликнул Красс.— Вот у них какой плані, 
к р. а \ — < е 
о е Да арр 
У = ердам, попаду ли я в ловушну. 


— Без моего предупреждения, поверь мне, Красс, ты 
1 бы обязательно. Хочешь ты сделать нечто большее, 


шь ты поймать их 
тебе? Хочешь раз- 


Е Е ров Крикса, а затем напасть на Спартака, имея почти 
вдвое больше сил, чем. у него? 
з — А ну-ка! Что мне надо сделать для этого? 
Я — Уйди отсюда завтра до рассвета и направляйся в 

'  (Сипонт; ты придешь туда, когда Спартак будет на рас- 
276 стоянии пятнадцати—двадцати миль от города. Он будет 

) ждать от: меня сведений о твоем продвижении (это ответ- 
рт ственное поручение будет доверено мне) и сообщений © 
М ‚том, что ты находишься в пути и скоро попадешь в расстав- = 

ленные тебе сети, а вместо этого я скажу ему, что ты и не [3 
га думал сниматься с лагеря. Затем я возвращусь к Криксу 
И скажу, что Спартак приказал ему отправиться к горе 
а- в случае если ты нападешь на него, защищаться 

ко хватит сил. Как только Крикс выйдет из Си- 

еее] _подой, горе Гарган, ты нападешь на него и 
а, ра `о наголову, прежде чем подоспеет Спар- А 
та ак, А аким-либо образом узнал об опас-  — 
2 спешил ему на помощь. = — 
о, - бо І зор В › : 
- енных операций, быть может, 


и === бы придумать сам. 
га і олго смотрел Красс на кур 


95 д. `а 1 ТЕ 
в» _ Эвтибида в, запну 
= | сепокойным тоно 
“скажешь о-моих пл 


ничего более ужасного, 1 
ко, повторяю, я не верю: 


== Хорошо, выслушай меня. Выступи Завтра из лар 
за два или за три часа до полудня, выслав вперед ну 
досторожности разведчиков, и направляйся к Сипоцт Ре 
чем ты рискуешь? Если я, допустим, предала тебя в ра 
шем случае ты очутишься перед всем войском Спарта" 
А разве ты не хотел бы вступить с ним в решительный бой 
Что за беда, если я, допустим, солгала тебе и, вместо т 
чтобы встретиться только с Криксом, ты застанешь с Вт 
вместе и Спартака? Ы 

Красс подумал еще немного, а затем сказал: 

— Хорошо... Я верю тебе... вернее, хочу верить. Обещаю 


тебе, если все пойдет именно так, как ты ловко и умно 
задумала, я щедро вознагражу тебя, и еще большую на. 
граду ты получишь от сената, когда я сообщу о важных 
услугах, оказанных тобой ему и народу римскому. 

— Что мне ваши награды? Что мне народ римский! — 
сказала гречанка возбужденным голосом, бросив на Крас- 
са злобный и презрительный взгляд; глаза ее блестели от 
негодования и гнева.—Я пришла предложить тебе победу, 
но не ради римлян и не ради тебя — это моя месть. Мо- 
жешь ли ты понять эту божественную, невыразимую отра- 
ду, которую доставляет несчастье ненавистного врага? Его 
слезы, его кровь! Какое это упоение, какой восторг! Лишь 
бы я смогла стать коленом на грудь умирающего Спарта- 

— ка среди погибших его сотоварищей, услышать его пред- 
С емертный хрип на поле, усеянном трупами! Что мне твои 
дары, что мне награда сената! 

ЛӘ Қуртизанка была бледна, глаза ее лихорадочнб блесте- 
° Ли, губы дрожали; низким, мрачным голосом произносила 
она эти слова, в которых звучали ненависть и жажда кро- 
ви; черты ее исказились, вид ее был ужасен. В Крассе она 
возбуждала почти что отвращение, по его телу пробежала 
_ дрожь, словно ему стало страшно. 


епетильным в выборе средств, кото- 
его к Победе. Эвтибида вскочила на 
ала из римского лагеря; потом она пусти- 
ня крупной рысью и направилась в лагерь 
5: 5 
_ На рассвете Красс приказал сняться с лагер: 
_ слав`вперед пять тысяч конников, дал им указание осто- 
_ рожно продвигаться на расстоянии трех миль от колонны 
о легионов и обследовать окрестности.во избежание какой. 
нибудь неожиданной опасности или засады; вскоре после 
восхода солнца он направился к Сипонту, передвигаясь 


О 


ленно; то лн во избежание ловушки, то ли не желая 
омлять свое войско на случай внезапной встречи с 
рагом. 


Между тем Спартак, снявшись с лагеря, направился 
а ‘восемью легионами и кавалерией к Барлетте. Крике со 
— своими шестью легионами остался в Сипонте, и в окрестно- 
о стях его пошел слух, что войско восставших, из-за несогла- 
сий и споров между Спартаком н Криксом, разделилось на 
тве части: одна часть задумала напасть на римские ле- 
Ў тионы, расположившиеся лагерем близ Арп, а другая ре- 
| шила идти через Беневент на Рим. 
| Такая молва-действительно распространилась, и об этом 
| реки тотчас же сообщилн Крассу. 
| > «Пока что сообщения Эвтибиды точны. Обмана нет,— 
| подумал про себя предводитель римлян.— Это хорошее 
а дрелзнаменование». 
Е __ Так оно и было в действительности. 
і 
Е Етна гор, в четырех милях от От, аби 
ась во весь опор к Барлетте с приказом Крикса пере- 
| партаку, что неприятель вышел из Арп и попал в 
пусть Спартак немедленно идет обратно к Си- 
нка явилась к Спартаку, который скрывался со 


_ всеми своими легионами в зарослях, шедших вдоль дороги 
нта до варени Он с тревогой спросил ее: 
как? ` = 
еще не двинулся из Арп. Хотя он и отправил 
до самого Сипонта, но наши лазутчики сооб- 
о римские легионы и не думают снимать- 


богами, — воскликнул фракиец,— этот Красс 
чем я предполагал! 

затем, повернувшись к Эвтибиде, сказал: 

риксу и передай ему, чтобы он не сни- 

н! случилось; если же явится Красс. 

лько на осо, пусть Крикс. 


уса 


желая отогнать печальные м 
тибнду: 

— Сколько времени ехала ты 

— Меньше двух часов. 

— Ты мчалась во весь опор? 

— Посмотри, в каком состоянии мой конь. 

Спартак опять задумался, потом сказал: 

— И назад скачи во весь опор. 

Эвтибида простилась со Спартаком и, повернув лошадь 
помчалась галопом в направлении Сипонта. З 

Приехав туда, она сказала Криксу, что Спартак при- 
казал ему двинуться из Сипонта к подошве горы Гарган и 
постараться занять там крепкую позицию. 

Эвтибида приехала в лагерь легионов Крикса за два 
часа до рассвета; галл отдал приказ сняться с лагеря ив 
полной тишине еще до восхода солнца пустился в путь 
к горе Гарган. 
^ Четыре часа спустя они уже дошли до подошвы высокой 
горы, откуда открывался широкий вид на прозрачное Ад: 
_ риатическое море, на волнах которого медленно покачива- 
_ лись парусные лодки рыбаков с побережья. Когда Крикс, 
_ находившийся на последнем отроге цепи Гарганских гор, 
° Как раз у самого моря, в удобном и защищенном месте, 
| отдавал приказ расположиться здесь лагерем, его-легионе- 
‚ры вдруг крикнули: 

Е — Римляне! Римляне! 

Е Это были легионы Красса: они пришли, чтобы напасть 
на тридцатитысячное войско Крикса, находившееся на рас- 
_ стоянии семи часов пути от войск Спартака. 


Ысли; затем ОН Спросил Эв 


из нашего лагеря сюда? 


вопоставить римлянам возможно более длинную ли- 
іта, он протянул ее направо до холма, на котором 
орый охранялся пятым, 
в резерве; левый фланг 
фронта он протянул к обрывистым и неприступным ска: 
у подножия которых с легким шумом плес 
море. арн { " 
оке шесть римских легионов ринулись сомкнутым 
о строем на гладиаторов. Дикие крики сражающихся, оглу. 
лнительный шум ударов мечей по щитам нарушали извец- 
вый покой пустынного лесистого берега; эхо от пещеры к 
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пещере, от скалы к скале повторяло эти необычные здесь, 
° печальные и мрачные звуки. Крикс объезжал свои ряды, 
_ Красс — свон, оба воодушевляли войска. Бой был ужасен; 
_ ни та, ни другая сторона не отступали ни на шаг, дрались 
іне на жизнь, а на смерть. 

Так как римляне шли в атаку сплошным строем, то 
‘левое крыло легионов Крикса не подверглось нападению, 
(поэтому свыше трех тысяч человек четвертого легиона, раз- 

вернувшись в боевом порядке, стояли в бездействии и были 
а пассивными зрителями боя, горя нетерпением принять в 
ў нем участие. Видя это, начальник легиона самнит Онаций 
Е поспешил вперед и стал во главе этих трех тысяч солдат; 
` скомандовав: «Поворот направо»,—он двинул их против 
правого крыла римлян, и гладиаторы обрушились на врага 
с такой силой, сея смерть в его рядах, что легион, состав- 
_лявший крайнее правое крыло римского войска, теснимый 
_с фронта и фланга, вскоре пришел в полное расстройство. 
Но это была только кратковременная победа; начальник 
‘этого крыла, квестор Скрофа, пришпорил свою лошадь и, 
_прискакав к тому месту, где стояла в резерве римская ка- 
ў лерия, приказал командовавшему ею Гнею Квинтию с 
ю тысячами всадников атаковать левый фланг гладиа- 
оставшийся открытым и незащищенным, несмотря 
ие намерения Онация обойти врага слева и зайти 
Квинтий помчался исполнить приказ, и вскоре 
ретий и четвертый легионы гладиаторов подверглись на- 
тиску ри авалерии с тыла, в результате чего ряды 
_ ИХ были расстроены, охвачены паникой и подверглись же- 
нем Красс направил два легиона и шесть ты- 
приказом обойти. правый фланг Крикса;  _ 
пылом и быстротой они взобрались на вер- — 
тегося позади холма, где стоял резерв гла- 
ившись вниз полукругом, стремительно 
ятый и шестой легионы; но те, вытянув. 
насколько позволяла местность, обра- 
линию, так что оба фронта гладна- 
тороны нием 


а м 


: 
=) 


Е 


лл 


_ которого 6 
— И тут такжі 
Красс замети 


дившись в том, чт 
фланг гладиаторов, 
„ловко уже использ 


только остаток своей кавалерии, но и лла других легу 
прикалав нм напасть на гладиаторов с тыла, Уна 
И вот, несмотря на чудеса храбрости, проявлен 
этом сражении тридцатью тысячами гладиаторов 
восьмидесяти тысяч римлян, менее чем в 
уничтожены шесть легионов Қрикса, окруженные Р 
сторон втрое превосходящими силами врага: они даже 
пытались спастись и, сражаясь с мужеством отча А 
© честью на этом огромном поле смерти. 
Крикс сражался до конца с присущей ему отвагой у 
до самого конца все еще надеялся на приход Спартака: 
когда же он увидел, что пало большинство его товарищей, 
он остановил своего коня (то был уже третий в этот день, 
так как две лошади были убиты под ним) и бросил взгляд, 
полный невыразимой муки, на открывшееся перед ним 
ужасное побоище; по щекам его потекли горячие слезы, ов 
взглянул в ту сторону, откуда должен был прийти Спар- 
так, и с дрожью в голосе, в котором звучала вся его вели- 
кая любовь к другу, воскликнул: 
5 — О Спартак! Ты не поспеешь вовремя ни для того, 
з чтобы помочь нам, ни для того, чтобы отомстить за нас!. 
Каково будет у тебя на сердце, когда ты увидишь достой- 
ную жалости гибель тридцати тысяч твоих мужественных 
_ товарищей! 
| Он поднес левую руку к глазам, решительным жестом 
отер слезы и, обратившись к своим контуберналам, средн 
которых с самого начала сражения не было Эвтибиды, 
сказал своим спокойным, звучным голосом: 
® — Братья! Пришел наш черед умирать! 
Схватив свой меч, обагренный кровью римлян, убитых 
зим в сражении, он пришпорил коня и обрушился на ма- 
нипул пеших римлян, окруживших восемь или десять гла- 
иаторов, сплошь покрытых ранами, но все же еще сопро- 
л ощным мечом, Крикс кричал 


П 


Ные, 


Протиз 
три часа был. 


ЯНИЯ, Пали 


брые римляне, вы всегда смелы, когда вас 
Держитесь, иду на смерть! 
его контуберналов 


мот. 


3 ров. Ряды легио- – 
` ^неров-латинян пришли даже в некоторое расстройство и 
отступили, но, по мере того как к ним подходили по два, 
то четыре, по десять новых сотоварищей, онн все теснее и 
_ теснее замыкали в кольцо этих пятерых смельчаков, Лоша. 


| 
| 


} 
| 
| 


| 


тай которых уже пали, пронзенные мечами, а всадники © 
_ неслыханной яростью дрались теперь пешимн; римляне рази" | 
ли спереди, е боков, сзади и вскоре сотней ударов. прикон!“ | 
_ цили их. и Крикс, все тело которого было покрыто ра: Б 
нами; нА он обернулся и пронзил своим мечом римля" З 
_ нина, ранившего его в спину. Но клинок остался в груди 
легионера: у Крикса уже не было сил извлечь его;. пора» 
Е женный в грудь стрелой, пущенной в него па расстоянии 
АГой пяти шагов, он тихо произнес: 
| — Пусть улыбнется гебе, Спартак... победа н... 
Рищей | Уста его сомкнулись, и в эту минуту другой легионер, 
Т Ден, ` метнув дротик в его израненную, окровавленную грудь, 
Згля»  Крикнул: | 
А, _— А пока что довольствуйся поражением. Смерть тебе! 

— Клянусь ларами и пенатами,— воскликнул один из 
ветеранов, сколько я сражался под началом Суллы и ни: 
когда не видел такого живучего человека!.. 

— Такого сильного и бесстрашного воина я не видел 
даже при Марии, когда мы сражались против тевтонов и 
кимвров,— добавил другой ветеран. 


нас! — Да разве вы не видите, клянусь Марсом! — сказал 
остои- третий легионер, указывая на трупы римлян, грудами ле- 
енных вокруг Крикса.— Посмотрите, сколько он уничто- 

рих, да поглотит его душу Эреб! 2 
естом " акончилось сражение у горы Гарган, длившееся 
среди три часа: римлян погибло десять тысяч, а гладиаторов ис- т 
биды, треблено было тридцать тысяч, = 


= 5 
о о ч 
> = с 
Р. 62 мк. 
=——=—щ то 


:олько. восемьсот. из них, по ‘большей части раненые, 


взяты в-плен. Красс приказал распять их на кресдах 


итых | роги, по которой римляне собирались пройти но 

1 ма“ уре после полудня Красс распорядился трубить 

- гла- ел предать сожжению трупы римлян Ов прика 

опро“ ‘пешить с устройством лагеря, предупредив грибу: 

‚ичал нтурионов, чтобы легионы и когорты были гоговы 
ь еще до полуночи. 

з вас | 


° другим чер 
_ незамедлител 
’ се, тем более что: 
тили с собою продовол 
течении этого срока ос 
Когда первый кон 


16 Спартак 


мод Сипонтом, он, к своему великому изумлению. 
что гладиаторов там уже нет. Не зная, что делать 
шил дождаться прибытия второго контубернала и” 
зоваться с ним, что нм следует предпринять. 0), 
они оставались в сомнении и нерешительности и вдруг ув 
дели, что по паправлению к лагерю, на запыленных, тяж, 
ло дышащих конях мчатся всадники; это были Контубе. 
малы, посланные Криксом к Спартаку при первом Же по. 
явлении римлян: основываясь на донесении Эвтибиды 
” Крике предполагал, что Спартак давно уже находится на 
пута в Сипонт, н хотел, чтобы фракиец ускорил пе. 
-рехол. 
Легко понять, в каком состоянии были контуберналы, 
° когда они поняли предательский замысел Эвтибиды и то 
_ ужасное положение, в котором очутился Крикс. В этих тя. 
_желых обстоятельствах им оставалось одно: мчаться во 
весь дух и предупредить Спартака. 
` Так они и сделали, но когда они прибыли в то место, № 
де гладнаторы Спартака стояли в засаде, битва у горы | 
Гарган уже приближалась к концу. 
— О, во имя богов преисподней! — зарычал Спартак и 
побледнел, как полотно, услышав злополучную весть о 
зой измене, страшные последствия которой мгновенно № 
ему ясны.— В поход, немедленно в поход, к Си- ® 


3 


понту — 
-Садясь ва коня, он подозвал Граника и голосом; в Ко- 
че, 


= 


у Ясь ь ар р в 
збиты... мы уничтож 
ъ одно только название! . 


гартак и 
весть 0 


‘новенно | 


к Си 


, 
м, В КО: 


тем в@® 
на но: 
у каж 
гетите 
Г иду & 


Во имя 


иков й 


взм Ы 
лся на 


Л. там _ 


торов, 


20изо- 


онов и 


| 
7а 


‘ше, а вернулся со своими легионами назад. 


| м. 
___О мон несчастные братья! О любимый мой _ 
К ‘ко воскликнул Спартак и, закрыв лицо руками, ваз 

‘рикс... А 


р Начальники конницы и контуберналы молча стояли во- 

г Спартака, разделяя его благородное, святое горе; 
Е Уерянность и тревога, отражавшиеся на всех лицах, уси“ 
ао. при виде слез их вождя, сильного духом и телом. 


Долго длилоєь молчание, пока наконец Мамилий, сто- 


ший рядом со Спартаком, не сказал ему голосом, полным 


‘любви и срывавшимся от волнения: | 

— Приди в себя, благородный Спартак... будь тверд в 
несчастье... 

— О мой Крикс!.. Мой бедный Крике!..— в отчаянии 
вскричал фракиец, обняв Мамилия за шею, и, положив 
толову ему на плечо, спова зарыдал. 

Так он стоял, несколько минут, затем поднял бледное, 
залитое слезами лицо и вытер глаза тыльной стороной ру- 


‚ ки, Мамилий говорил ему: Е 


= Мужайся, Спартак!.. Нам надо подумать, как спа 


сти остальные восемь леги 

— Да, ты прав! Мы кны предотвратить грозящую 
нам гибель и сделать менее пагубными последствия мерз- 
кого предательства этой гнусной фурии. 

Он погрузился в размышления и долго молчал, при- 
стально глядя на главные ворота, видневшиеся через ча- 
стокол соседнего лагеря. 

Наконец придя в себя, он сказал: 

— Надо отступать!.. После кровопролитного боя, в ко- 
тором они уничтожили наших братьев, легионы Красса бу- 
дут в состоянии двинуться от горы Гарган не раньше как 
через восемь, десять часов; мы должны выиграть это вре- 
мя, поправить наше положение. 4 
И, обратившись к одному из контуберналов, он доба- 
ВИЛ: й 

— Лети к Гранику и скажи ему, чтобы он не шел даль- 


°— И когда контубернал пустил галопом коня, он снова 
обратился к Мамилию: 
— Через Минервий и Венусию, делая по тридцать миль 
в день по горным дорогам, мы за пять-шесть дней придем, 
в Луканию; там присоединятся к нам новые рабы и, есл 
даже мы не будем еще в силах сразиться с Крассом, 
можем пройти в область бруттов, оттуда пробраться в 
илию и разжечь там еще не совсем погасшее я 


стания рабов, ; а= 


= ЖМ 


осле получасового отдыха, который они 
вшим от бешеной скачки, он прик 


рнуть назад, захватив с собою восемь измученных 
и 


дали ко .- М 
азал всадникам № у: 


гладиаторов, спасшихся после разгрома У горы Га 4 | и ат 
тем Спартак направился к восьми легионам, остановив | 803 и. И. 
— шимся на полпути, ео о ЧИ 
Т  Призвав к себе Граника, он уединился с ним И с006. рне А 
С 0л ему свой план, который `иллириец нашел превосход = Ю ну0 
С 0 привести в исполнение этот план фракиец поручил г 107 
Ы ему, посоветовав в течение двенадцати часов идти без ос. 5 Р про! 
: тановки до Гердония, а сам с тремястами конников о е час: 
решил отправиться к горе Гарган и подобрать труп’ 103 НЯТЬСЯ 
„Крикса. мс и КОТ 
Граник пытался отговорить Спартака, указывая на опас 00027 лода 
вости, которые его подстерегают; оп мог презирать их как ного ХО на 
БЕЛОВеК Но как вождь и душа великого, святого дела не | к звукам т 
ч имел права подвергать себя этим опасностям, - хоты, цОКО 
— Я не погибну и догоню вас не позже, чем через три это без всяк 
дня на Апеннинском хребте, я в этом уверен. Но даже если _ ско, легионе 
бы мне и пришлось погибнуть, у тебя, мой доблестныйи 7 неприятель | 
у храбрый Граник, хватит опыта, мудрости и авторитета, \ далеко. 
х стойко и энергично продолжать войну против наших К счасть 
Е: пет ей. 0 
* И "Сколько Граник ни отговаривал Спартака, тот не отка е и 
зался от своего намерения, ув нар; 
Он взял с собой отряд конников, обнял Граника и Ар- | ржат приб, 
ториксай которому велел беспрекословно исполнять прика- | 55. 


 Зания доблестного иллирийца, и, не простившись со своей 
_ сестрой Мирцей, лишь поручив ее заботам своих друзей, 


тра 1 т блед, ОЛНЦ, 

олчаливый и печальный, он расстался со своими легиона- н дны А 
- Послушные его приказу, они ушли с преторской доро- М Оту» 10) 

и. авились через поля и виноградники в направлении Онц а Дом 

ер г 

зи 


Вечером Спартак прибыл в окрестности 
ла р на расстояние в несколько ми 


т. 


Р д 
скольких д 
ой заботой Спартака было задержать всех этих 29 
Е и приставить к ним стражу, чтобы лишить их 
возможности донести римлянам о его пребывании в этих 
местах; затем, уверив дровосеков в том, что он не собирает- 
ся причинить им зло, он приказал потушить все костры, 


м 
ровосеков, проводивших большую часть года в. 


р которые могли привлечь внимание врага, велел соблюдать 
Я бей полную тишину и прислушиваться к малейшему шог 
Конин — _ роху. А 
т ии. Все произошло так, как предвидел Спартак. Немного 


т , . 
РУ позже часа первого фа кела Кр асс приказал своим легио- 
нам сняться с места .и следовать по дороге, ведущей к Си- 


На опар и когда чуть забрезжила заря, окоченевшие- от ноч- 
ьи понту; и когда чу гь забр‹ жила заря, окоче! Г 1 
К ноло холода гладнаторы, прислушивавшиеся в глубине леса 
Дела в к звукам на преторской дороге, услышали шум шагов пе- 
= хоты, цокот лошадиных копыт и гул многих тысяч голосов” | 
ерез три это без всяких предосторожностей двигалось римское вой- 4] 
Же ес ско, легионеры чувствовали себя победителями, знали, что й 
СТный и | неприятель бежал, и уверены были, что он находится 2 
оритета, ' далеко. | 
В наша К счастью для гладиаторов, римляне, охмелев от раз ] 
дости победы, шли с большим шумом, иначе ойи легко мог- 1 
не отка: | ли бы обнаружить присутствие гладиаторов в лесу: их кони, | 
| почуяв приближение коней римского войска, стали громко а 
аи Ар: ржать. | 
прика: Римляне, победители в сражении при Гаргане, прошли, 
о своей ‘когда солнце подиялось уже довольно. высоко, и Спартак, 
друзей бледный, подавленныи, смог наконец выйти из 2667 со сво- 
она" им отрядом в триста всадников; пустив лошадей галопом, 
геги 29 они через два часа оказались на поле битвы, которое тя“ 
И до нулось от подножия горы Гарган до самого моря. У 
влен | У Спартака сжалось сердце и потемнело в глазах при 
= | виде ужасного зрелища: все поле, насколько мог охватить 
1 И ай глаз, было усеяно тридцатью тысячами трупов гладиато- 
ГД СИ, ров; гигантские костры, которые еще дымились, распрост- 
о пер раняя острый запах порелого мяса, свидетельствовали, что) 
вестий’ на этом поле недавно лежали также многие тысячи 


пов римских воинов. На этом мрачном и безмолвном 
где еще так недавно кипела и бурлила жизнь, а т 
’ царила неумолимая немая смерть, Спартака охв 
страшное сомнение: имел ли он право оторвать | 
‘людей от жизни, пусть тяжкой, лишенной дос 
° все же жизни, и бросить их в объятия с 
он право на это? Правильно ли он поступ 


И в то время как его товарищи предавались ско бНь 

— тяжелым думам, сердце его тисками сжимали жестокие 

А сомнения, овладевшие им, и ему казалось, что он Задыҳа. 
ется под их гнетом. 

ь Он с силой пришпорил своего коня, ста 
диться от этих мучительных размышлений, 
полю сражения, пока груды трупов не преградили ему до. 
рогу. Тут он сошел с коня, передал его одному из-всадни. 
ков и приказал половине отряда следовать за ним; осталь- 
вые сто пятьдесят всадников стояли у края поля битвы й 
сторожили коней. Спартак с аянием в душе обходил 
это мрачное поле, где на каждом шагу он видел знакомые, 
но покрытые смертной бледность! ‚ображенные лица 
друзей, и глаза его наполнялись сл 

Он увидел бедного Фессалони 
кодушного эпикурейца: 
кровью, он лежал на 
мала меч. 
= Он с трудом узнал Брезовира, горого пронзили 
восемь или десять мечей а гол | птали копыта ло- 
шадей. В другом месте он КН груп храброго 
самнита Ливия Грандения, пестого легиона, 
почти погребенного под мер гелами убитых им вра- 
гов; затем он увидел труп Онация. дальше лежал! еще 
живой, но весь израненный Каст, начальник третьего легио- 
на. Слабым голосом звал он на помощь. Гладиатора под- 
няли, перевязали, как могли, его раны и перенесли на ру- 
Ках в то место, где сто пятьдесят человек сторожили коней. 
Товарищи окружили его самыми сердечными с забо- 
тами. ` 
Побродив еще два часа с отчаянием 
полю, устланному мертвецами, Сп 
ровавленный, почти изрубленный 
: только лицо его оставалось нетронутым; 
ное, оно хранило тот же 
= 


раясь Освобо- 
И двинулся по 


›адостного, вели- 
обагренный 
его еще сжи: 


в душе по этому 
артак наконец нашел ок- 


Ртвой самого гнусного 
я. не мог прийти тебь 
‘благородный, любимый 


умолк, прижимая к груди руку доблестно погибще 
тора. И вдруг Спартак разразился проклятияму 1230 
Д Ч 9 > 
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рого пр, 
ЛИ копыт: 
РУП храб; 
того  легно 
ИТЫХ ИМ 27 
е лежал ел 
етьего легио 
дйатора 104 
несли на 7: 


ыми 327 


тя тебе 
юбимый 


гибшего 
ги, 2и 


, 


— по ео запылало гневом, он 


крикнул мощн 0 
сом: в. 
= Здесь, на этом месте, я клян 


б 


сь всевь / 

и богами преисподней, фри ми Мститель Им богами Ма" ра 
 Пекатой, даю клятву над твоим бездыханным тело: ИТ р Я 
за твою смерть, брат мой, проклятую предательницу 18 А В 0 
стигнет возмездие, даже если она скроется в глубоких НА ИИ Иа. 
чинах океана или в неведомых безднах Тартара!.. м. он 11 
и призываю всех богов в свидетели моей клятвы: чтобь сои сей с 
твоя душа обрела покой, я принесу в жертву у твоего А 
костра триста. римлян самых знаме 


нитых и славных!., 


закон”. 
Н поднялся с земли, глаза его налились кровью и ПЫ: ойны с 
лали гневом; подняв голову, он простер руки к небу. Затем внел 
ов взял на руки труп Крикса и в сопровождении солдат Нем Тарта 
принес его на берег моря; там он с помощью свойх сорат- уилян В 
Ников снял с него окровавленную одежду и изрубленные чистыми # 
доспехи, погрузил тело в морские волны, омыл его и, сняв за Кровь, { 
С себя темную тогу, закрывавшую его латы, завернул в нее Всю с 
труп умершего гладиатора и приказал отнести туда, где ся по кру 
его ждали остальные конники со своими лошадьми. то легио 
Каста, который был в очень тяжелом состоянии, невоз- * = направил; 
Можно было везти на лошади по крутым горным дорогам, . т Н 
и Спартак поручил его управителю одной патрицианской следук 
виллы близ Сипонта. Управитель этот, весьма расположен- ‘вой неп 
НЫЙ к гладиаторам, обещал позаботиться о Касте. Затем, 


тщательно завернув, тело Крикса положили на лошадь, 
которую вел в поводу рядом со своей сам фракиец, и отряд 
конницы пустился в путь по дороге к Арпам и Гер- 
‘донию. 

Прибыв в Арпы, Спартак узнал, что Красс со своим 
войском направился к Қаннам; тогда Спартак немедля бы- 
(стрым маршем пошел в Гердоний, но когда он отошел на 
милю от Арп, перед ним открылось ужасное зрелище; на 
деревьях вдоль дороги висели трупы гладиаторов, взятых 

Крассом в плен в сражении у горы Гарган. 
_ Бледный, с искаженным от гнева лицом Спартак смо- 
рел горящими глазами на эту новую позорную бойню. Ему 
ришлось убедиться, что на каждом придорожном дереве 

л труп гладиатора: Красс повесил все восемьсот че. 
к, взятых в плен. < 
исле повешенных Спа 


А К авео, 
а рукой и, заскрежетав зубами из- 
на рычание льва; пришпорив КОНЯ, что- 


. Е 
н. 
2795 


ь из глаз страшное зрелище, © 


се скрылос 


Ты вешаешь пленных? Браво, Марк“ 
А желаешь обременять себя лишней обузой в по- Е 
ах. О, клянусь богами, вы, римляне, мастера ратного 
а у вас есть чему Поучиться, и я всему научился... Те- 
е ВОт научусь и этому!.. Я А таи легионеров, взЯ- 
тых мною в плен, дальновидный Красс... р “9 
Он на минуту задумался и затем громоподобным Голос 
сом сказал: ; Я 
А, стало быть, нас, гладиаторов, римляне ставят ВнНе шшш \ 
закона! Мы — дикие звери, жалкие пресмыкающиеся, 
убойный скот! Для нас законов не существует, потому что 
мы не люди! Хорошо‘ же, клянусь всепожирающим пламе- 
нем Тартара, так и будет! Мы, гладиаторы, тоже объявим 
римлян вне закона и будем с ними обращаться, как © нез 
чистыми животными... Да будет так! Слезы за слезы, кровь 
за кровь, смерть за смерть! 
Всю следующую ночь Спартак, не щадя лошадей, мчал- 
ся по крутым тропинкам и, зав Гердоний, где узнал, 
что легионы гладиаторов прошли здесь, не задерживаясь, 


ИХ Марк Красс! 
рас! 


невоз- ° — 5 

рогам, — направился в Аскул Апулийский, куда и прибыл в полдень | 

ОО на следующий день, совсем загнав лошадей двенадцатича- 
а совой непрерывной скачкой. 
О, Гладиаторы расположились лагерем за Аскулом Апу- ) 
лийским; они радостно приветствовали своего верховного | 
Йшадь,. | вождя. 3 
отряд ( А в полночь сорок тысяч гладиаторов снялись с лагеря | 
я Гер: : я пошли на Минервий; тут они позволили себе отдохнуть 1 

тия только четыре часа и тотчас же направились к Венусин, 
своим, куда прибыли в сумерки, усталые и измученные после } 
я бы долгого и трудного пути. Д 
ел на _ } На следующий день Спартак приказал своим солдатам 
28 сняться с лагеря, который они устроили накануне вечером р 


на хорошо защищенном холме, близ города; он повел их“ | 
на вершины близлежащих гор; там, говорил фракиец, приз — 
_ дется терпеть холод и лишения, но там Красс не смохя 
застигнуть их врасплох и нанести поражение. 
Тем временем римский полководец быстрыми переход 
_ми дошел до Арп, затем через Канны и Канузий дош 
Рубы, где находился его :главный штаб; четыре лет 
Е тысяч человек из вспомогательных отр 


Уда другим путем; 


8 те города он посла 
А1) чтобы составить из них по меньшей мере е 


| В письме сенату он сообщил о своей победе, п І, о В 
_ Пичивая ее значение; он уверял сенат, что гладиатора 26 9 РР ерут 
духом и отступают в Луканию, где он намеревается и дне тел 
__ жить их двумя своими армиями и разбить наголову. и РИ Ст 
Т Спартак дал два дня отдыха своим войскам, затем по. СЮ ов 
_ слал конников собрать сведения о неприятеле и еще через о 9 ле? 
Ива дня, получив точные данные, ночью вышел из Венусии . мВ иж 
и, передвигаясь день и ночь, неожиданно прибыл в Рубы, бой. ба то 
рде, тщательно скрываясь в лесу, разрешил своим солдатам ми ОТ не є 
только шестичасовой отдых. В полдень он напал на Красса, на вОЗВЫШ 
—  полагавшего, что войско ров находится в Венусии; до Крикса. 
_ Фракиец яростно атаковал Красса, разбил в трехчасовом Лица м 
бою его легионы и заставил их в большом беспорядке от- стояли, СКЈ 
ступить к Андрии; римляне потеряли убитыми шесть тысяч плакали от 
человек, в плен гладиаторы взяли три тысячи. Е. — Итак 
Восемь чазов спустя Спартак двинулся к Гравине, на- ее О 
правляясь в Метапонт; он приказал повесить вдоль дороги а ] 
— две тысячи шестьсот римских легионеров, взятых в плен в родов 
> сражении при Рубах; четыреста человек самых знатных И разбоя 
_Патрициев он оставил в живых. Жами, в 
Одного из них он отпустил на свободу и отправил к МИ, ВЫСОКИ 
° Крассу рассказать ему о том, как Спартак поступил с плен: рода. Н: 
ными в подражание жестокому примеру римского полко» ОЗвелицу, 
 водцај он велел ему заверить Красса, что гладиаторы и ў Юнощу ВЕ 

__ впредь будут так поступать. Кроме того, он поручил этому “Чадост 
‚ Молодому патрицию, которого направлял к Крассу, пред: ко а 
тожить ему от имени Спартака сто из четырехсот пленных ТИВ тн Ми 
легионеров, оставшихся в лагере гладиаторов, в обмен на д Ус 
танку Эвтибиду, которая, как он был уверен, скрыва- 2 мар раз 

агере римлян. . Ит 

четыре дня он прибыл в Метапонт и оттуда дви- р. 


род Турии, взял его приступом 
н решил задержаться на некото 
и обучить новые легионы рабов. 


7 


шло и недели, как к нему. стеклось более шест- 
тыс бов, которых он принялся спешно обу. = 


Затем, отобрав по две тысячи человек 
осьми л 


и укрепился в 
рое время, что- 


у: 


и; теперь в каже 


ме а между всеми легионам 


И 
А щая численн ысяч пеших 


т 
а обш я ова ПОДЕ тидесяти шести 
ами, С 


ялась до Пя 


лсяч конников. 
ВОСЬМИ ТЫСЯЧ свое 
Пре солдат и - Спартак перестроил таким обра 
ры 9 Как только ий и, расположив кольцом око= 
о. ‚он вывел его из Турий и, р Е = 
СЯ ок! войско, на широкой долине, приказал воздвигну 
о 16 орао га очень высокий костер, на который велел воза 
Те редине кру `кса. умащенное мазями и благовониями: 
о Я Кот ал привести триста римских плен» 
Чер Сюда Спартак приказа» ў оло- 
В З 9 одежде фракийцев, а пол 
(9 Р га овина из них была в 0х ) 
Мус НЕПОТ мнитов: он велел их выстроить перед“ сог 
В Рубь вина в одежде самнитов, а. ние 
2лдатау бой. Сам же он, бледный, с горящими глазами и дро 
а " паа ол гру 1торском 
т негодования губами, стоял в 
о | а а енном месте рядом с костром, где покоилось те- 
Син ) 
часовом ло Крикса. | 
ІдКе от- Лица молодых римлян были бледны от стыда, все 
лову на грудь, и многие из них мол 
Ь ТЫСЯЧ стояли, склонив голову на г 
плакали от отчаяния и злобы 
н — Итак, благородные ю -с горьким сарказмом 
о т сказал- Спартак,— вы происхо; из самых знатных рим- 
Доро В ских родов, предки ваши прос. І свое имя знамениты- 
плен ми разбоями, благородным предательством, широкими гра- 
натных бежами, великолепными обманами, блестящими подлостя- 
ми, высокими гнусностями, покоряя народы, сжигая и грабя | 
вил К города. На слезах, на крови, на уничтожении народов они ) 
сьплен: возвеличили бессмертный город Рим; и вот, благородные | 
полко: } юноши, вы отрешились от азиатской изнеженности вашего ! 
оры й сладострастного города, взяли мечи в свои холеные руки | 
ор р р уки, 
этому а слишком для них тяжелые, и отправились сражаться про- 
пред’ ТИВ гнусных и презренных гладиаторов, которых вы считае- 
ОННЫХ лепо разуму не выше животных; благородные юноши, в 
ВИ | амфитеатрах и цирках вашей прекрасной родины вы на- 
ыва Ч слаждались кровавыми боями, в которых поневоле участ- 
р вовали мы, гладиаторы, бедные дикие звери в человеческом 


обличье; вы весело смеялись, вас забавляли смехотворные 
кровавые схватки слепых андабатов; опуская вниз боль». 
шой палец, вы требовали громкими, неистовыми ‘криками › 
смерти ретиария, сраженного мечом м я: 
—_ нялись зрелищем предемертных судб 
_ — стельными стонами со 


й 


_ убивайте друг друга и 
этого бедного и низкого 


” бует благородной и чисте 
- Спартак говорил со в 
ей, страшный в гневе сво 


как бы озарилось сверхъе 
пламя исходило из его горящих гла 
блеске своей мужественной и 


ми шестидесяти тысяч в 
дан города Турии, пригла 
Когда он кончил свою 


° вырвался неистовый. мон 
У 7а от радости, хотя и же 
ЧТО этой битвой они мог; 


унижения, за презрение, н; 


кровавые бои гладиаторо 
) теху римлян. 


поднять восстание у 
слабых сильными 
человеческое достоинство, 


Этого времени упивались 
жения; на миг поменяться 
дами, увидеть гордых ин 
бов; испытать высшее бла 
друг друга те, кто придум 
_ влечение; смотреть со ступ 


| прославленной доблести, п 
забавляет вас уже столько лет: 


душа которого желает обре 


ладиат оров 


Намерение Спартака было в 
`бов из грязи, в которую они был 


гнетенных против угнетателей, 
и отважными; 


диких зверей; насладиться 
Зрителей картиной взаимног 


вую арену, где оказались те, 


‚Услышать их п 
ия и боли... 


сех одержанных гладиаторами 
римлян, из которых более 


озабавьте хоть ‘раз _ 
сражайтесь д 
умрите с Достоинством кос 
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стественным светом: казалось 
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3; он предстал во всем 
рдои красоты перед глаза- 
и многих тысяч граж: 
шенных им на похороны. 
речь, из груди всех гладиаторов 
ный и дикий крик; глаза их сия 
стокой, но справедливой, потому 
за все перенесенные 
` они были обречены, за 


го] 


И ОТОМСТИТІ 


а кот 


(=) 


еличественно: ПОДНЯТЬ ра- 
и незаслуженно ввергнуты; 
сделать 
отомстить за попранное 
низведя их палачей до положения 
в продолжение часа в качестве 
о истребления тех, которые до 
зрелищем их взаимного уничто- 
ролями — из рабов стать госпо- 

адменных патрициев в роли ра- 
женство, глядя, как уничтожаюг 
ал это безумное и жестокое раз- 
еней своего амфитеатра на роко- 
что всегда смотрели на НИХ В 


ться их слезами, 
редсмертные сто- 
было для бедных 
„чуть ли не божественно... 
всемогущих богов! 
ые крики, те ру- 
отозвались на слова 
дость людей, которые 
победу над Римляна. 
за три года, 
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24 220 и более ста к сословию всад- 


оров 
оа безмолвные и неподвижные, 


авшегося на равнине. 


ТКОВ, 

посо но славные потомки, благородные отпры- 
а родов Флавия, Фурия, Дуилия, Генуция, 

я, Муция Процилия! — крикнул Спартак гро- 

Е о Смелее! Возьмите мечи. в руки и 

ыы Я зажигаю костер!.. Сражайтесь!.. Клянусь 

а желаем развлекаться! 


т словами Спартак взял зажженный факел из 
т у А 


к контубернала и поджег кучу ДО та ио 
меру последовали все начальники, трибуны и Е. =. 

Пока разгорались сухие смолистые дрова, из 85 р А 
был сложен костер, римляне неп! ижно стояли Шатр и 
не круга. Они не отказывались саться, но не желали 
добровольно подчиниться э озорящему их приказу. 

— Ах! — воскликнул Спартак.— Вам нравится только 
смотреть на гладиаторс ал ро на месте 
гладиаторов вам не по душе? №: — И, обратившись 
к легионам, он крикнул: — Пуст вперед лорарии 
и силой заставят их сражаться! 

По приказу Спартака дев 
женных длинными пиками и 
копьями, вышли из рядов легис и, бросившись на рим- 
лян, принялись колоть их и жечь раскаленными копьями, 
подталкивая, против их желания, друг к другу 

Как ни отказывались римляне от этого братоубийствен- 
ного и позорного-сражения, их теснили все больше и боль- 
ше; раскаленное железо принудило их броситься друг. на 
друга и начать между собой жестокую, кровопролитную 
схватку. 2 

Вокруг стоял неописуемый гул от криков, смеха, громо- 
вых рукоплесканий, которые неслись из рядов гладиато- 
ров. Дикие вопли, хохот, бешеные рукоплескания свиде- 
тельствовали о несказанной радости удовлетворенной 
мести. 

= Поддай, поддай!'. 

— Убей его!.. Убей!.. 

— Режь, коли, убивай! 

— Вот так бой! Избиение!.. Резня!.. 

— Резня! Всем конец!,. Убивай!.. 1 

Шестьдесят четыре тысячи голосов, шестьдесят четыре 
тысячи проклятий слились в единый страшный рев, в еди- 
ный ужасный вопль, в единое невообразимое проклятие! 

За полчаса костер обратился в пепел, триста родови 


т гладиаторов, воору- 
Л ми раскаленными 


ЗНЕ 


г 
и 
Х у 


К =. 


ских юношей лежали изувеченные 


Ющие в луже крови у догоревшего 6 7 
— О, как справедлива наша Месть! — во р 


_ удовлетворением Спартак, не пропу СКЛА ну 


СТИВШИЙ ни 


_<6ния во время этой кровопролитной схватки 2 010 дви. = Й 
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° СПАРТАК СРЕДИ ЛУКАНЦЕВ.— СЕТИ, В 


Ва, 


КОТОРЫЕ = № 02820 
ПОПАЛСЯ САМ ПТИЦЕЛОВ 


М 

ирца, ты должна мне рассказать, ты должна от- С его 
0 крыть мне эту прискорбную тайну, которую так И Мирце, 
упорно скрываешь ‚ОТ меня вот уже два года; ты должна хода 13 палат 

_ поделиться со мной своим ‘тапным горем — оно одинаково е скавшаяся 
измучило и тебя и меня. О рца!.. Если в душе твоей вых треут 
 есты хоть капля милосердия... Если ты так же благородна и ак 
_ и великодушна, как и божественно прекрасна, ты откроешь Т ЕЎ 
| мне сегодня свою тайну, которая отделяет от тебя мою - ве | 
‚ любовь и преданность, похищает у тебя мои горячие поце- А она 
луи, ведь я люблю тебя, Мирца, всей силой души моей, Розовый щі 


пламенно и нежно! 


бел Маленъкиј 
Так говорил Арторикс двадцать дней спустя после. по- 


еу тонкой 


хорон Крикса; он стоял у входа в палатку Спартака, по= : Эти доспе 
вернувшись к преторию спиной и просунув голову в палат“ КИЙ ‘тан дев 
ку, чтобы преградить путь Мирце. Е ым к 
т Лагерь гладиаторов был перенесен из Турий в окрест- Талу мор 
ности Грумента в Лукании. В лагерь пришло множество Млад ирт 
рабов, и теперь каждый легион насчитывал: в своем составе. а ла Т 
есть тысяч человек. Таким образом, пехота гладиато- ар Что В 
ыросла до семидесяти двух тысяч воинов. а 
Тартак выехал из лагеря во главе двух тысяч конни» _ 6 


обы разведать дорогу до горы Вултур, откуда, по 
шел Красс с семьюдесятью тысячами римлян. 
с в течение двух лет пытался подавить в себе. 
на становилась все сильнее и сильнее; чтобы 
Мирцы, он много раз тщетно убеждал ее 
к же, как и он, была печальна, задум- 
о в стороне. В это утро Арторикс, 
‘бы то биться о І 


е 


добиться объяснения 
о еге и тревожило, 
"Ондой, она | 


Торыр 


жна от. 
УЮ так 
Должна 
инаково 
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сле по- 
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сество 
оставе 
диато’. 


Конни” 
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" то 
труд 


{ блестела, как серебро; на т: 


_ ление, не то упрек, 


неприятен тебе, что ты ненавидишь меня или гнушаешься 
— МНОЮ; ты не только отрицала это словами, но и поступка 


_ кого другого не любишь 


97 


кусству владеть оружием; верховой езд 
ам Спартак в первые же дни восстания гладиа: 
бедной ‘девушке. не нужно было идти пешком 
ат так как нередко приходилось совершать 
ме иногодневн ые’ переходы. Ў 
Е войско восставших стояло лагерем под Равенной, 
а чила от своего брата доспехи, специально для 
нь искусным мастером в Равенне; они/были 
ЕЯ е не же, как у Эвтибиды;*надев доспехи, девушка 
Ся икогда не снимала их, так как пони- 


того дня больше н 
Е что опасности, угрожавшие ее брату, увеличились и 
› 


стали гораздо серьезнее. Поэтому она решила всегда быть 


ядом с ним, даже в дни сражений, ‹ тобы помогать ему, 
насколько это было в ее силах, а в худшем случае разде 
лить с ним его участь. 

На Мирце, когда Арторикс преградил ей дорогу у выш 


‹ивавигаяся в талии и 
‚ состоявшая из’пра- 
ированной стали, которая 
г девушки были железные 
л железный наручник, 


хода из палатки Спартака, 
спускавшаяся почти до к 
вильных треугольных петел! 


набедренники, правую р} 
в левой’она держала легкі о сделанный круглый. 
бронзовый щит; у левого бе а красивой перевязи ви- 
сел маленький легкий меч, а голову прикрывал серебряный 
шлем тонкой работы с нашлемником. 

‚Эти доспехи более четко обрисовывали стройный и гиб- 
Кий стан девушки, а ее бледное личико, обрамленное бело- 
курыми кудрями, под шлемом хранило выражение кроткой 
печали. Мирца была прекрасна, и ее фигура в этом одеянии 
выглядела гораздо энергичнее, чем в женском платье. 

(= Что все это значит, Арторикс? — спросила сестра 
` Спартака у юноши, и в голосе ее прозвучало не то удив- 


| — Ведь я уже говорил тебе, — мягко ответил галл, лю- 
бовно глядя на девушку.— Ты не можешь сказать, что я › 


ми, взглядами, а они часто выдают движения души, Т 
ведь ТЛА сама, что Спартак любит меня, как бра: 
что он был бы рад, если бы ты стала моей женой. Т 
_ поч 
> р: 


ак ясно видна была любо 
дишь искушать меня? Зачем подвергаени 
пытке? Зачем обрекаешь на такую муку? Раз Я Этой 
Рила тебе? Я не могу, не могу быть твоей Зе 
буду... 


— Но я. хочу знать причину, — отве 
побледнел больше прежнего, и его голу 
слезами, которые он с трудом сде 


причину, вот о чем я покорно, смиренно прошу тебя; я хоз 


знать причину... и ни о чем больше я не прошу тебя. Ведь 
имеет же право человек, который могбы стать самым счаст- 
ливЫм на свете, но вынужденный жить, как самый обездо- 
ленный среди смертных, имеет же право этот человек, кля: 
нусь мечом всемогущего Геза. ; 


ВЬ к нему — а 


В 
И Никогда Г 


тил Арторикс. 
бые глаза Налились 
рживал.— Я хочу знать 


имеет же он по крайней мере 
право знать, почему т вершины счастья ему суждено быть 
низвергнутым в бездну отчаяния? 

Слова Арторикса шли от самого сердца, в них был от: 
блеск силы, рождаемой только страстью, и Мирца чувст- 
‚ вовала себя побежденной. лок ной, очарованной Любовь 
засияла в ее глазах... Она гля, 


‚ла на юношу с такой глу- 

что огонь «= взгляда опа- 
лил Арторикса, ему казалось, что он проникает в него и 
обволакивает, обдает жаром. 

Оба они были охвачены дрожью, оба они, устремив 
взгляд друг на друга, казалось, находились во власти од- 
вого и ТОГО же очарования. Так они простояли несколько 
минут молча. неподвижно. пока наконец Арторикс первый 
ве прервал молчание. Дрожащим, слабым, прерывающим 
ся голосом, в то время как слезы навернувшиеся на глаза 
‚его, медленно катились по бледным щекам, он произнес: 
>. — Выслушай меня, Мириа! Я не труслив... не малоду- 
ј шен... Ты это знаешь... В бою я всегда среди первых, а при 
отступлении среди последних... Дух мой непоколебим, и мне 
не свойственны низменные, подлые чувства. В минуты опас- 
ности я не дорожу жизнью... смерти я не боюсь, мать 
нау жизнь душ на: 

‚ И все же, видишь, 


бокой, всепокоряющей любовью. 


чила меня видеть в смерти настоящую 

| Ших, и это правда... Все это ты знаешь... 

°— сейчас я плачу, как ребенок... 

ирца сделала движение к Арториксу, как бы желая 

о-то сказать ему. | ; 

. Не прерывай меня, моя обожаемая, моя божествен. 

‚ирца, выслушай меня; да, я плачу... и слезы эти до- 
ни изливаются из моего сердца, от моей Любви 

пне, эти слезы благостны для меня, . я 

с тобой... я всматриваюсь в твон ‘пе 


чаль- 


Пр 
ТЫ мен рихо, 


Он замол 
на девушку. 
несла нескол 

— Почем 
ЖИТЬ... ТЫ М 
СЧАСТЛИВЫМ. 


был от. 
| Чувст. 
Любовь 
ой глу- 
Да Опа: 
него и 


тремив 
сти Оде 
:КОЛЬКӘ 


4 очное зеркало твоёй возвышенной 


— т 
ные ина меня с любовью и лаской... 

души, а почувствовала, как кровь прилила к ее щекам, 

у стали пунцовыми; она опустила глаза: 

До А заклинаю тебя, Мирца,— взволнованно продол 
А торикс; сложив руки перед девушкой, словно в мо 
Литве, — если живо в тебе чувство жалости, не лишай меня 
божественного сияния, что исходит из глаз твоих! Смотри, 
смотри на меня так, как смотрела только что!.. Этот твой 
нежный, любовный взгляд покоряет меня, влечет к тебе, 
очаровывает, отрешает от всего на свете... дарит мне чистое, 


невыразимое наслаждение... восторг любви, которого я не 
в силах передать тебе словами, но душа моя полна такой 
беспредельной нежности, что в это мгновение я молю И 


призываю-смерть, ибо я чувств 

бы божественным, упоительн 
Он замолчал и, сло! 

на девушку. Она 

несла несколько пре] 


что умереть сейчас было 


исступлении, смотрел 
нервной дрожью, произ- 


— Почему ты... говоришь... о смерти?.. Ты должен 
жить. ты молодой... храбрый... жить..г..и стараться быть 
счастливым... и... 

— Как же я могу быть счастлив? — в отчаянии восклик- 


нул гладиатор.— Как тану жить без твоей 


любви?.. 

Минуту длилось молчание. Сестра Спартака, снова опу- 
стив глаза, стояла молча в явном смущении; юноша схва- 
тил ее за руку ‘и, привлекая к себе на грудь, прерываю- 
щимся от волнения голосом произнес: 

-- Обожаемая, любимая, не лишай меня этой сладкой 
иллюзии... скажи мне, что ты любишь меня... позволь ве- 
рить, что ты любишь меня... ласкай меня ‘своим божествен- 
вым взглядом... пусть отныне сияет перед моими глазами 
этот луч счастья... чтобы я мог думать, что мне дано меч- 
тать о таком блаженстве... 

И, произнося эти слова, Арторикс поднес руку Мирцы 
к пылающим губам й стал страстно ее целовать, а девушка 
дрожала, словно листок; она прерывисто шептала: 

— О, перестань... перестань, Арторикс... оставь меня... 
уходи... если бы ты только знал, какую боль... причиняют 
мне твои слова.., если бы ты знал, какая это’ мука... 

— Но, может быть, это только мечта. . может быть, тво 
нежные взгляды были обманчивы... Еели это так... скаж 
мне... будь искренней... будь сильной... скажи: «Напраснс 
была твоя надежда, Арторикс, я люблю другого» 


да не любила р 
не полюблю НИКОГО 
3. 


Нет я не люблю, никог 
ла девушка, — и никогда 


\ 


— О! — воскликнул в невыразимом по 


з Ы \ - 
_ торике.— Быть любимым тобой... любимым е ХУ лен 
Обожаемая!. Разве дано всемогущим богам ис а 00 и В 
радость, равную моей? пт Им 
— О боги! — произнесла она, освобождаясь от объятий до ойл: 
Юноши, обвившего ее своими руками. —0, боги не О ас са 
познают любовь, они упиваются радостью, а мы обречены 0 М у. 
любить молча, не имея возможности излить во взаимных пую р. 
поцелуях непреоборимый пыл нашей любви, не... Л ара отт 
— Но кто же? Кто нам запрещает? — спросил Арторикс, Несі 


: а) Е ж! 
глаза которого сияли радостью. ной г0СП0 


Н 2 са. а Я кағ 
== е пытайся узнать, кто наложил запрет, — печально Соате 
ответила девушка. — Не желай узнать... Такова судьба на- бога ВОЙНЫ! 
ша. Мы не можем принадлежать друг другу... Тяжкая.. а подымая © | 
жестокая... непреодолимая судьба... Оставь меня... уходи... руку. 
не спрашивай больше. Мирца, ғ 
а И, горько рыдая, она добавила: скрыть от Н 
к — Ты видишь, как я страдаю? Понимаешь ли ты, ‚как ЛЖИ. 
2. я страдаю?.. О, знаешь ли ты, как бы гордилась я твоей Она отв 
_ любовью! Знаешь ли ты, что я считала бы себя самой сча- шедшей из 
 Стливой.. из людей!.. Но... это невозможно. Я не могу быть Сней шла | 
счастливой... мне это запрещено навсегда... Уходи же, не скоре 
_ надо бередить расспросами мою рану... Ступай, оставь меня ‚ие е 
_ одну с моим горем. . Я рота 6 т: 
р И, бросив в угол свой щит, она закрыла лицо рукам т ЫЛ 
зарыдала. " З Я лоді ИДЯ 
Когда испуганный Арторикс подбежал к ней и стал це 0 ЛИСЬ 
овать ее руки, она снова оттолкнула его, мягко, но в Т0 аи т, 
время настойчиво говоря: ему: - ря Кому. 
Беги от меня, Арторикс, если ты честный человек и он У, Ми | 
зне любишь меня, уйди, беги возможно дальше от- : во Ио 
глаза, она увидела через вход в палатку Цетуль, = 9. 
в эту минуту проходила по преторской площадке. А 


идийка Щетуль двадцать дней назад прибежа- 
> гладиаторов из Таранта, потому что ее. госпо- 
патриция из Япигии, велела ей отрезать язык 
болтливость. Мирца окликнула ее: 
гуль! ї ; 
к Арториксу, добавила 0 а а 
Надеюсь, Арторикс, теперь ты уй. 


взял ее руку и, запечатлев на ней горячий поцех 
25 


Га 
д, сказал, йну! 

олжна мне открыть свою тайну: 
все же ты долл р 


— Не надейся, этого никогда не будет!.. Т 
В эту минуту к палатке Спартака Е Цетуль. Ар- 
торикс, радостно возбужденный И я то же ср опечален- 
ту медленно шагая, удалился. УША его была полна Е. 
достными воспоминаниями, а в голове роились печальн 

МЫСЛИ. 

— Пойдем, Цетуль, принесем в жертву эту овечку ста- 
луе Марса Луканского,— сказала Мирца, указывая на бе- 
лую овечку, привязанную к колу в одном из углов палатки, 
и стараясь скрыть от рабыни волновавшие ее чувства. 

Несчастная рабыня, лишенная языка своей бесчеловеч- 
НОЙ ГОСПОЖОЙ, КИВКОМ ГОЛ выразила свое. согласие. 

— Я как раз надева ираясь идти в храм 
бога войны, и искала тебя гла молодая женщина, 
подымая с пола брошенный недавно щит и надевая его на 
руку. 

Мирца направилась в 
скрыть от нумидийки рум 
ЛЖИ. 

Она отвязала верев 
шедшей из палатки; рабы: 
с ней шла Мирца. 

Вскоре обе женщины вышли из лагеря через декуман- 
ские ворота, выходившие к реке Акри, так как преторские 
ворота были обращены в сторону Грумента. 

Отойдя примерно на милю от лагеря, Мирца и Цетуль 
поднялись на небольшой холм, возвышавшийся неподалеку 
от реки; там был воздвигнут священный храм Марсу Лу- 
канскому. Здесь, следуя греческому, а не латинскому об- 
ряду, Мирца. принесла в жертву богу войны овечку, чтобы 
он ниспослал милость войску гладиаторов и их верховному 
вождю. | 

В это время Спартак со своими конниками возвратился 
из разведки, куда он отправился утром; он встретил вра- 
жеских разведчиков, напал на них и обратил в бегство, 
взяв семерых в плен. От них он узнал,. что Красс со всем. 
своим войском направляется ‘в Грумент. Спартак подгото- 
вил все для сражения с Крассом, который через два дн 
пополудни появился со своим войском, расположив его в 
‘боевом порядке против гладиаторов. | ме 


= 


стояла овечка, стараясь 
ливавший ее лицо от этой 


еп ее подала Цетуль, вы- 
за собой животное, рядом 


бились с равной напористостью и аре 4 Обе о 
солнца левое крыло войска гладиаторов в Е 
под командой Арторикса, дрогнуло; сол; ДЕ 
_ Находившиеся в гладиаторских легионах а 
| НО обучены и не обладали опытом; они не м 
стоять натиску римлян, тем более что после 
ские легионеры стали отважными и смелыми до де Ка 
Беспорядок и суматоха возрастали с каждой минутой К 
ре дрогнул самый центр; несмотря на чудеса храбрости 
проявленные Арториксом,— спешившись, он боролся по 
наступавшего врага, уже раненный в грудь 


8, и в голову, 
шлем его был разбит, кровь обагрила лицо, но он не выз 
пускал из рук оружия, — его легионы все же продолжали 


отступать все в большем и большем беспорядке. В это вре- 
мя появился разгневанный Спартак... Громовым голосом, 
упрекая солдат, он крикнул: 

— Клянусь вашими бо 
поры вы наносили римлян 
львов, а вас в жалких кро ! Остановитесь, во имя 
Марса Гиперборейского, и следуйте за мной, сражаться 
будем вместе, мы обратим их в бегство, как это уже бы- 
вало не раз. Если только вы будете биться, как подобает 
храбрым, мы и теперь их осилим. 

И, бросив свой щит в нападающих врагов, он выхватил 
меч у раненого гладиатора и устремился на римлян с дву: 
мя мечами, как обыкновенно сражались в школах гладиа- 
торов. Он так быстро описывал ими круги, наносил удары 

с такой силой и быстротой, что вскоре великое множество 
легионеров было повергнуто на землю: одни были убиты, 
‘другие корчились от ужасных ран. Римляне принуждены 
_ были отступить; перед могучей силой этих ударов не могли 
| устоять ни щит, ни панцирь; все разлеталось, разбитое 
вдребезги; оба его ‘меча сеяли вокруг гибель и смерть. 
При виде этого гладиаторы воспрянули духом и с новы- 
силами бесстрашно бросились в бой, а Спартак, про- 
дя через ряды ближайшего легиона, творил такие же 
еса, приближая победу. 
› центр войска гладиаторов, на который были направ- 
се силы Красса, лично командовавшего своим лю- 
‘шестым легионом, состоявшим из ветеранов Мария 
‚ не мог более противостоять страшному натиску 
ебался и начал отступать. 
тл на левом крыле, когда его глазам 


8 а пред- 
ое зрелище бегства гладиаторов в цент. 


аты- НОВ 
И недоста 
огли прот 
децимации 


) 
ТОЧ- 
ИВО- 


ревратили их в мощных 


терь ру ила 

Красс хо 
нул это сдел 
в наступави 
одну темнук 
убили сбо 


о З 
осился к коннице, стоявшей в резерве как раз за 
на своего коня, которого держал под узд- 


р ЧИЛ 
оар е центром, вао находившийся рядом с Мамилием, и прика 
оста | В бить сигнал кавалерии построиться в двенадцать 
роту Е с тем чтобы создать вторую боевую линию; легио- 
Чин 0. Аа ащенные в бегство, теперь могли через промежутки : 
ёрад у боевыми рядами конницы пройти, чтобы укрыться в 
Й, век лагере; фанфары протрубили ИМ сбор. 
‘брось но все эти меры не могли спасти легионы центра и ле- 
рол ’° вого крыла: они отступали в большом беспорядке, неся ог- 
ЛО омные потери. Только ‘правое КОКО командовал 
не о Граник, отходило, соблюдая порядок. Ттобы сдержать стре- 
Олжалр . мительный натиск римлян и спасти войско от полного по- 
ТО р я  ражения, двенадцать отрядов конницы под началом Спар- 
олОсоу така обрушились на римские когорты, ряды которых были 
) смяты, и легионеры принуждены были спешно отступить, 
перестроиться в круги, квал и треугольники, чтобы 
ДО сей ть енини К нат к те 
Е т застигнутых врасп одиночек. › 
ИМЯ асс хотел ввести в бой ст кавалер НОЕ - 
жаться нул о сделать, потому что б сь о ВСЕ | 
ке бы- в наступавших сумерк видимыми, сливаясь в 
добает одну темную, неясную Обе воюющие стороны про- 
‚ тубили сбор, и войска ‘вратились в свои лагеря. Сра- | 
хватил жение прекратилось. 
с дву- Римляне потеряли пять тысяч человек, а гладиаторы — | 
ладна: восемь тысяч убитыми; тысяча двести восставших былӣ 
удары т врагом. Ў 
ество Е ошно в лагерь, Спартак с помощью полководцев, 
‚биты, ов Ерино принялся приводить в порядок свои 
лены о т н позаботился о лечении Арторикса, раны кото- 
МОГЛИ о ыли Орузнаны врачом” неопасными, и дрик азада 
битое о обычные огни. До наступления полуночи, 
ну, Спартак со своим войском оставил Гру- 
Тр: т ’ Мент и направился в Неруль. Гладиаторы пришли туда 
ное около полудня, пробыли там всего четыре часа и ушли в 
И Лавиний, где оставались там до глубокой ночи, а на рас- 
2) свете следующего дня ушли в Пандосию; оттуда фракиец 


намеревался через землю бруттиев пройти в Косенцию. 
В Пандосии к нему явился гонец от Красса. Отказав- 
_  ШИСЬ В свое время обменять сто римских пленных, которым 
° Спартак сохранил жизнь, на Эвтибиду, которая после из- 
мены и поражения при горе Гарган жила в лагере прет 
ра, Красс теперь через своего гонца предлагал обменят 
тысячу двести гладиаторов, взятых в плен при Г : 


римских патрициев, которые были Е 
Спартак, посоветовавшись об этом с Гранико а 


другими начальниками легионов, принял 00, и трема 
| Ерасса. Он условился с гонцом что передача пел Жене С 
_ зойдет через три дня в Росциане. ЫХ про ал 


Е Когда гонец Красса уехал, Спартак’ под 
Основания, что римский полководец сде 

ние в надежде приостановить продвиж 
выиграть упущенное им время; 
В Росциан сто римских пленн 


0р” п 
Умал, и не бы | р} Г 
Лал это предло ВИ асса 
Же. 0 сС2› 
ение гладиаторов и о Кра е б. 
поэтому он решил послать лнй.) льта 
ых под охраной тысячи двух > р 0637 


| 

сот гладиаторов и дать две тысячи четыреста лошадей, Ма. ти полете 

милию был поручен обмен и дан строгий приказ не переда. А рех ат 

— вать римских пленных до тех пор, пока он не получит ты. В Спарта", 

| сячу двести гладиаторов, а как только они будут переданы . 1086К. 

ему, посадить их тотчас же на коней, которых он приведет ‘^ фракиец М 

С собой, и тут же галопом ъ в Темесу, от которой — таян ИЗ КИ 

Спартак с войском будет на ься на расстоянии четы: \ ренского моря 
рех дней пути; там он располо 


гся лагерем и пробудет з Сицилию, с 
ит, что римляне пыта- талантов. Эта 
чтожить пленных рим. 


несколько дней; если Мамилий 
ются обмануть его, он должет 


аА полагали гла 
ских патрициев и вернуться к Спартаку, оставив тысячу е 
двести гладиаторов на волю судьбы. Но 
А пи 
Во время перехода из Пандосии в Темесу Спартак на: рать 
толкнулся на вооруженный отряд, который разведчики фра- 


кийца приняли за римлян. Но то были пять тысяч рабов 
Гая Канниция, собранные и организованные им в отряд. 
Осознав. свою неправоту перед Слартаком и раскаявшись 
В своем поступке, Канниций вел теперь свой отряд в лагерь 
восставших, поклявшись беспрекословно подчиняться И 

повиноваться Спартаку и строго соблюдать дисциплину. 
_Фракиец по-братски принял самнита и его солдат, КО: 
торых тотчас же приказал наилучшим образом вооружить, 
 подразделил и пополнил ими’ свои двенадцать легионов, 

один из которых отдал под начало Гая Канниция. 

(Через пять дней после этого возвратился Мамилий © 
 тысячью двумястами пленных, к которым Спартак. в при: 
сутствии всего войска обратился с краткой, но полной уко- 
ров речью, дав им понять, что не всегда найдутся в лагере 
ленных римских патрициев, которые спасли бы жизнь 
гладиаторов, сдавшихся живыми врагу. Не будь такой 
ивой ‘случайности, все гладиаторы, тысяча двести че- 
‚висели бы теперь на деревьях по дороге, ведущей из 
нта в Росциан, и стали бы пищей ворон и ястребов 
ких лесов; лучше пасть на поле. брани, чем отдать- 
2 Е 


^ 


гки врага и 
а несу с опозданием более чем на т 
аб это время он слал письма муниципиям ЛУ- 
ть ДН" Калабрии и Япигии, требуя солдат: первым | 
в ин он напоминал об ущербе, причиненном им 
по С а т Спартака, доказывал всю пользу уничтоже- 
Пред о оне мятежа этих разбойников, а двум последним 
р ои заслуги, намекал, что без 
0 П пров 


_ 10% асса 
О ЕЕ 7б от этого бича рода человеческого. 


та ‘Дву, ‹ малый ущер 
Тадеј. ИА А В результате принятых им мер со всех сторон к нему = 
не Пере А шли подкрепления, и за пятнадцать дней он собрал свыше 

учит т — четырех легионов. Когда же Красс выступил в поход про- 

передан, тив Спартака, армия его насчитывала около ста тысяч'че- 

Привел»  ловек. 

Т кото Фракиец между тем повел переговоры с некоторыми пи- 

НИИ чет. ” ратами из Киликии, которе вали вдоль берегов Тир- 


ти перебросили его войска 
угу уплатить тридцать 


пробуде ренского моря; он хотел, чтобы 
робудет в Сицилию, обещая им-з 


яне пыта пана аа а Я 
ных ри  "АЛантов. Эта сумма соста а всю казну, которой рас- 
В тысячу полагали гладиаторы, хотя им и приписывали невиданные 
грабежи. = 
Но пираты, согласившись на предложение Спартака и 
артак на даже получив от Граника, ведшего с ними переговоры, де- 
тики Фра талантов в задаток, в ночь перед посадкой войска 


Спартака на суда тайком ушли из Темесы, обманув таким 
{ ббразом фракийца. Возможно также, что они побоялись 
мести римлян за помощь их врагу. " 

_ В то время как вожди гладиаторов смотрели из своего 
Лагеря на паруса пиратских кораблей, которые по мере 
Удаления от берега все уменьшались и наконец исчезли со- 
всем, манипул разведчиков, примчавшийся в лагерь, изве- 
стил о приближении Марка Красса. . 

р Гладиаторы взялись за оружие и, выстроившись в бое- ' 
вую линию, ожидали приближавшегося врага; но еще до 
Того как вражеские легионы приготовились к бою, первая 
Линия войск Спартака, состоявшая из шести первых легио- > 
| Нов, © ожесточением напала на римлян, внеся в их ряды. 

_ большое смятение. 


Во второй линии у фракийца было четыре легиона, а нац 


°— Два легиона Спартак задержал в Темесе, 
ае неудачи предполагал укрыться со всем войс 
ы выждать там благоприятный случ: 


Я д" і! д» 2% +, 
і АТ. 


Ожет быть, -он уже обдумывал пла 
веобходимости помог бы выйти из за 
ения. 


Перед тем как повести войска в бой, Спартак п к 
начальникам шести легионов, из которых состояла а 
линия, в случае отступления трубить в букцины и сой 
дать распоряжение через трибунов, центурионов и дек 
своим солдатам отходить за вторую линию через ее р 
Сражение длилось уже несколько Ў 


: к часов с переменным 
успехом; оба войска биЯись одинаково храбро ножеви 


Ченно, но в час пополудни Красс бросил в бой свежие СИЛЫ 
и растянул свою боевую линию; тогда Граник, командовав- 
ший гладиаторами в этом сражении, чтобы избежать ок. 

С РУужения, решил отступить; благодаря усердию воинов от: 
ход, осуществлявшийся через ряды второй линии, был со- 
вершен быстро и довольно организованно. Поэтому, когда 
римские легионеры занес решив покончить с бе. 
гущим войском, они натолкнулись на новую линию гладиа- 
торов, которые мощным стремительным ударом обратили 
римлян в бегство, нанеся им значительный урон. 


Н, который ве, 


Марк Красс был вынужден трубить сбор, чтобы ввести 


в бой еще восемь легионов и начать новое, еще более же: 
стокое сражение. Два других легиона он разместил на пра- 
вом и левом крылах: своих боевых порядков в надежде 
охватить’ гладиаторов с флангов, но конники Спартака 
растянули свой ‘фронт вправо и влево, и план римского 
полководца не удался. 
Тем временем Граник привел в боевую готовность шесть 
первых легионов; он выстроил их на склоне’ холмов, шед- 
— ших вокруг стен Темесы, и когда Красс решил. ввестй В 
бой кавалерию, Спартак отступил за боевые порядки пер- 
‚вой линии, которой командовал Граник и которая снова 
| была готова к сражению с римскими войсками. 
® Таким образом, сочетая атаки с отходными маневрами, 
адиаторы к вечеру подошли к стенам Темесы, и числен- 
> превосходство войск Красса не принесло ему желанно- 
результата. Он приказал, прекратить сражение, и, стоя 
дножия холмов, окружавших Темесу, сказал своему 


резренный: гладиатор, низкий, если угодно... но на- 

знаться, что этот проклятый Спартак обладает мно. 

лчествами выдающегося полководца, 
прямо, — с горечью заметил Ск 


і рофа, понизив 
артак бесстрашный, прозорливый, блестящий 


сл : 
трудн ительного, поло 


в замедлит П 
толода. 
Спартак во! 
ители городсн 
а из города, 
1 большое ко 
"инственныў 
4 ОНИ ДОЛЖ 


чилась эта битва, которая длилась более с 
ры потеряли шесть тысяч убитыми, а ри 


семь. 
то, однако, не помешало Крассу, когда Спартак уда- 

доре Т е Темесу и укрылся там, объявить себя победителем 
Декан тт писать сенату, что он надеется закончить войну через 
о 1 вадцать или тридцать дней; гладиатор гот и уж, ко- 
мер а, не вырвется из его рук. 
ОЖест Спартак, успевший еще раньше окружить стены города 
Че си, широкими рвами, был все время начеку. Он заботился об 
1ндоваь обороне и молча обдумывал план маневра, который по- 
бать мобы ему выйти из затруднительного положения. 
1Нов от Фракиец категорически запретил жителям отлучаться 
был со из города под каким бы то ни было предлогом; ночью й 
У, Когда днем городские ворота и стены охранялись гладиаторами. 
ГЬ С бе. Наложенный Спартаком запрет испугал жителей Теме- 
гладиа- сы; они решили, что эта мера повлечет за собой все опас- 
братилн ности и беды длительной ы и блокады, которые Красе 

не замедлит применить; они уже предвидели все ужасы 
г ввести. 5. 
ле 6. партак воспользовался этим страхом, и, когда предста- 
а вители городских властей пришли просить его вывести вой- 
гадежде ска из города, предлагая за это оружие, съестные припасы 

И большое количество денег, фракиец ответил, что есть 


единственный способ избавиться от ужасов осады и голо- 
да: они должны собрать все имеющиеся в городе рыболов- 
ные лодки, челноки, небольшие суда и доставить их воз- 
можно скорее на берег, где стояли его кавалерия и три 
легиона; прислать к нему всех, сколько есть в городе, ис- 
кусных мастеров для постройки лодок и судов; передать 
| СМУ весь строительный материал, которым располагает го- 
— род, чтобы он мог построить флотилию для перевозки войск 
На сицилийский берег. Только это может спасти население 
от длительной осады и ужасов войны. 
ы Городские власти, патриции Темесы и все население го- 
| рода согласились на это, и вскоре на берегу моря много сСо- 
‘лен мастеров при содействии тысяч гладиаторов принялись 
за постройку флота — небольших, но многочисленных судов. = 
А в это время Красс, чтобы запереть врага, занял са- 
| мые важные позиции, послал гонцов в Турин, Мет: 
Гераклею, Тарант и Брундизий с требованием немед 
в большом КОСОВ: ль их Од орул 


і 


затянуться надолго, 
10, время. как оди! 


РЭСТОКОЙ осаде Темесы, а другой: Е. 
Сицилию и там поднять е С СЕ к. 
ла нынешняя, злобная, охваченная нет Е 

‘тая в душе месть, одиноко 
_ С присущей ее натуре отвагой 
_› посетить окрестности город 
°  аванпостам врага, чтобы вь 
НЫЙ доступ к стенам и попытаться неожи 1 а 
В город. По ее приказанию две рабыни, рн м 7 ее 
Таранта, приготовили мазь коричневого цвета, которой о.е ЕТЕ 


в лечение нескольких дней красила руки, ли ему 
Хь ‹расила руки, лицо, шею: Й 
сделало. Эвтибиду сове о 020800 е 


<> 
5 


ршенно неузнаваемой и по Й о 
эфиопку. Однажды за несколько часов до рас ня одного 
одевшись в одежду рабыни, подобрав свои рыжие косы И 1, риближени 
`Обвязав их широкой повязкой, наполовину закрывавшей зи Януса, В А 
уши, гречанка. вышла из лагеря с глиняной амфорой в ЗДЫ. | 
руках; она походила на рабыню, идущую за-водой. Эвти | Жрец, при! 
бида направилась к холму, на вершине которого возвы- ао тоц 


# 


фору, разго 


что источник находится на-середине холма, турных ПОС 
< Мнимая эфиопка, осторожно пробираясь в предрассвет- хе 
ном сумраке, вскоре очутилась близ указанного ей источ- т ба 
ника; вдруг она услышала приглушенный. шепот, лязг ме» ун о благ 
чей о щиты и догадалась, что, по всей вероятности, этот Е 
источник. охраняет когорта гладиаторов. т ео ИВЫМИ, 
Тогда она тихо свернула налево и пошла вдоль холма, а › ЧТо дре 


чтобы обследовать местность. 


Пройдя примерно с полмили, Эвтибида. очутилась в “урн, Юпи. 
том месте, где холм, вокруг которого она бродила, соеди: уте боги 
нялся с другим; более высоким холмом. Оттуда, налево От и ке теперь 
себя, гречанка увидела море. Молодая женщина останови | А проник Ж 
лась и при слабом свете зари стала осматриваться; ей по- ОВ ў ақ 
казалось, что перед ней среди темной массы деревьев в03* ВОС Ред 
вышается какое-то здание. Онћ вгляделась пристальнее и | Още СТЪю, 
'бедилась, что это был храм. о 
Минуту она постояла в раздумье, затем, сделав энер- 


 гичный жест, говоривший о принятом решении, она быстро 

илась к храму, отстоявшему очень далеко от стен го- 

з этом месте стены шли по изгибу подъема холма, ' 

‘как ей показалось, был занят гладиаторами. 

несколько минут Эвтибида дошла до здания: оно 
льшое, но очень красивое и изящное, построен-. 

) дорическом стиле. Гречанка быстро со- — 

священный храм Геркулеса Оливария. | 
раняли; их аванпосты доходили то. | 


Е 


большого дворца, находившегося на расстоянии 
‘олетов стрелы от названного храма; она решила 
ТА да. Храм был пуст, и, обойдя все кругом, Эвтиби- 


| 8 иралась уже уходить, как вдруг заметила старика; 

и | Л по одеянию, то был жрец. Погруженный в свои мыс- 

пре СН стоял, опершись о колонну храма, близ жертвенника, 

он кд ред которым возвышалась чудесная мраморная статуя 
Уе вот | Геркулеса с оливковой палицей; отсюда и было его имя — 


Орой о Геркулес Оливарий. Ё 
На Гречанка вернулась назад и, подойдя к жрецу, рассказ 


ожер 10 зала ему на испорченной латыни, что она хотела напол- 
га, пере нить свою амфору водой из источника при храме, что она 
косы у абыня одного из местных землепашцев; ее господин, узнав 
Ывавщей ‚0 приближении войск, бежал и укрылся в развалинах хра- 
Орой в ма Януса, в глубине долины, :а там совсем нет питьевой 
йЭв || воды. у 
> ВОЗВЫ- Жрец, принадлежавший к роду потитиев, провожая ра- 
зали ей, ° быню к источнику, где она а была набрать воды В 
амфору, разговорился с Эвти 1 о печальных временах 
рассвет- й дурных последствиях войны, тем более пагубных, что, по с 
Я источ- словам жреца, заброшена гия, единственный источник Н Г 
Е РЛ людского благополучия. Эвтибида соглашалась с ним и хит- | 
ти, этот рыми вопросами и восклицаниями, с виду простыми и не- 
› затейливыми, поощряла говорливого .потития, утверждав- Е 
с шего, что древние италийцы искони отличались благоговей- а 
› ХОЛМ, | ным отношением к великим богам и почитали их, а поэтому б: 
батурн, Юпитер, Марс, Юнона, Церера, Геркулес, Янус и М 
лась в | другие боги шедро дарили нм свои милости и пеклись о 
А соеди = них, теперь же скептицизм и эпикуреизм все больше и боль- 
лево Ш проникают в души, культ великих богов заброшен, а 
танов/: жрецов предают осмеянию; боги, оскорбленные такой не- 


І 
Мей 10 | честивостью, ниспосылают справедливые кары. Для доб- 
} 


‘ев в035 рейшего полития, таким образом, все войны, резня, мятежи, 
тенее № которые в течение тридцати —сорока лет омрачали Италию, 
7 были не чем иным, как явным проявлением гнева небесного. 


Старец жаловался еще и на то, что вынужден был вме-_ 
— сле с друпими двумя жрецами после занятия Темесы гл: 
_ диаторами Спартака укрыться в этом храме; он оплакивал 
печальные последствия осады; из-за нее Спартак зап 
жителям Темесы выходить из города, ш теперь уже 6! 
‘никто, даже н те, кто горит желанием, не может по 
рам, не может приносить богу жертвы и дар 


его огорчало. бодрейшего старца, ибо 
ие Ге 


ЛЯ 


ГЕ в 
забитых, г 


| — Вот уже двадцать дней, 
Геркулеса Олива 


НЫХ краях Лукании и Брутии... 
ТИТИЙ. 


3 ж К 
| — Скажу своему господину, что если он желает, чтобы 2, ВОД, 
Т ето дом и владения остались неразграбленными, пусть пр | "лего ПО 

Ходит сюда сам или пр 


исылает дары великому Геркулесу | 1р тайной Д 
Оливарию,— сказала с ВИДОМ 


покорного и в. то же время епетало ё 
глубочайшего убеждения Эвтибида, коверкая латинскую - дастся про 
речь. | | | сестру, она 

— Да защитит тебя Геркулес, добрая девушка, — отве- помогут ей 
тил потитий. ] Вернувц 
И, помолчав немного, он добавил: оао 

— Да, это так... благочестия надо. искать у женщин, 

- ; Ше. се бе только | патке прет 

чаще всего оно-обитает в женском сердце. Я те ае 

Ы что сказал, что вот уже двадцать дней, как из наших краев И 5 

— никто не приходил и не приносил жертв нашему богу... Это т я д‹ 

А не совсем так; два раза здесь была и приносила жертвы ныи 

| девушка, кажется, гречанка, из лагеря гладиаторов... такая х а Ну. квест 

5 набожная, преданная богу и очень красивая! И ШЬ пять 

’ Глаза Эвтибиды сверкнули от радости; дрожь пра А | К. час п 
жала по всему телу, и кровь сразу бросилась с а ягнең 
счастью, темная краска, покрывавшая ее лицо, , мешр о ных 
жрецу заметить румянец, совершенно изменивший ее , 


" на 
и понять, что это совсем не та женщина, за какую 0 
себя выдает. у | 
с о. она, стараясь овладеть собой и р. 
вое волнение, — ты говоришь, ОЕ о молод 

пр: ( жеского лагеря 

а приходила сюда из врах . 
Да та она была в военной одежде, на перевязи 8м 
Ч, и оба раза ее сопровождала черная: женщина, Вот и 
Ч, е ка — немая, по приказу ее госпожи у нее 


> 
и ғ 


53, 


Г 
ть дары славному Геркулесу Оливарию, тогда я 
инесу ему свой скромный ар 4 
похвалил ёе и, поощряя ее. благочестие, 0бе- 
ительство Геркулеса, а на прощание указал ей. 
оторая шла от храма к лощинке между двумя 
ней было легче спускаться и подыматься не- 


олмами: по 


Храм замеченной. я Р 
Общ р Трудно описать, с какой радостью возвращалась в Ла- 
о а ь коварная гречанка. Сердце ее готово было вырваться 

і _ из груди; она нашла такого союзника, о каком не могла Е) 
_ Чтобы даже мечтать: продажность и жадность жреца бросались в 
ТЬ При. `’ глаза, подкупить его не составляло труда, и, может быть, 


Ку лесу при его посредстве удастся найти какой-нибудь скрытый, 

Время 1 потайной доступ к стенам; во всяком случае — вот отчего 

ИНскую _ препетало еє сердце, — если никаким другим способом ей не 

удастся пронзить грудь а, то все равно, убив его 

— отв.  сестру, она нанесет ему ьный удар. Жрец и храм 
помогут ей в этом. 

Вернувшись в лагерь, она вошла в свою палатку и не 
енщин, выходила оттуда весь де о она приблизилась к па- 
только | латке претора; ее тотчас же пустили к Крассу; она со- 
` краев общила ему о своем отк и и том, что в будущем 
у... Это надеется достичь большего. Гречанка сказала, что ей нуж- 
кертвы ны деньги, и вождь римлян предоставил в ее распоряжение 
такая казну квестора. Но Эвтибида. ответила, что ей нужно всего 

лишь пять талантов. Скрофа выдал ей эту сумму. 

пробе" В час пополуночи Эвтибида снова вышла из лагеря. Она 
о вела ягненка, двух молочных поросят и несла четырех бе- 
ешала поснежных голубей: она поднялась по тропинке, указанной 
облию | ей потитием, до храма Геркулеса и пришла туда за два 
она № аса до рассвета. Больше часа ждала она, пока потитий 
© | открыл ей двери храма. Вместе с двумя служителями он при: 
а 07 | нял дары бедной рабыни, и все трое весьма одобрили их. 

эда | Разговаривая с потитием, которого она видела накану- 
ло’ н Нео имя его было Ли Стендий,— Эвтибида сказала ему, 


что завтра собирается посетить храм ее господин с бога- 


И Ў 
зи от. лыми жертвоприношениями богу, если только не побоится 
а, нее. выйти из-под развалин храма, где он спрятался. Если же. 
он. не пойдет сам, то она уговорит его это, лестное поруче- р 


ние доверить ей. А К у 

На следующий день она действительно привела с собо 
рабочего вола, нагруженного вином и зерном; все 1 

‘имени своего господина она приносила в жертву 6: 

Эвтибида в течение пяти или шести дней по 

ркулеса; она искусно разузнавала характе] 
м а ле п 


\ М щекотливым 
м, которые намеревалась ему сделать. Гречар 


>. 
_ жрецу, что она не та, за кого выдавала себя 
_ Тибида предлагала ему быть с римлян 
н Красс готов широко вознаградить его 
— воли они укажут место в стене, чере 

бы неожиданно ворваться в город. 
Жрец был уже подготовлен к такой беседе, но 
счел нужным притворно удивиться и сказал: 

== Значит, ты... И все же ты была так похожа... 
чит, не рабыня-эфиопка?.. Гречанка... 
Как же ловко ты притворялась!.. 

= Мое притворство было военной уловкой. 

— Я не виню тебя. Великне боги справедливо покрови- 


вначале, Эв. 
ами и за римл Н 
и других жрецов 
3 которое можно было 


& 


Все же 


Зна- 
предана римлянам? 


тельствуют римлянам... Они славятся своим благочестием, 
Жрецы Геркулеса на стороне римлян, которые всегда чти- 
ли нашего бога и воздвигли в его честь шесть великолеп- 


ных храмов в своих городах 
— Будешь ли ты способствовать планам Краса» = 
спросила гречанка, глаза которой сияли от радости. 


ветил потитий. 0 


Вскоре они пришли к соглашению. Жрец обещал, не 
взирая на опасность, подойти под каким-либо благовидным 
предлогом к городу, заручившись поддержкой Мирцы, ког- 
да она опять придет в храм; они отправятся туда вместе. 
Он добавил, что ему известна только одна тропинка, веду-. 
щая через крутые, обрывистые склоны к месту, где стены 
почти развалились, и если гладиаторы укрепили их не осо- 
о бенно прочно, то в этом месте легко можно было бы про: 
браться в город..: В заключение он предложил Эвтибиде 
‘каждую ночь приходить к нему за сведениями, связанными 
Вс их военной хитростью,— так благочестивый жрец назы- 
°— вал замышленный с Эвтибидой заговор. С часу на час мог- 
та рийти в храм сестра Спартака, и, стало быть, уже при 
ледующем свидании с гречанкой он, возможно, сообщит 

езультаты своей разведки. Е 
идя таким образом к соглашению, Эвтибида пообе-. 
‘жрецу десять талантов в счет большей награды, ко- 
‚ по завершении дела щедро отблагодарит его Красс. 
ющую ночь, с немалым трудом смыв с лица тем- 
п восстановив своей естественный облик, Эвти- 
военные доспехи, явилась в храм Геркулеса и 


П 
0 


ть талантов жрецу, который, однако, еще ниў. 


| за прийти В 91 
= Не зн: 
быть... она пр 
| Антимахии, п 
| бегства в жен 
“ется принос 
т сказала, т 
СТИ же 
Оужию и 


— 


а пришла на следующую ночь, но Айя Сте: 
ов храме; от двух других потитиев она узнала, чт 


А приходила днем и принесла жертву Геркулесу; по 
Ян. в этого Ай Стендий пошел вместе с ней в город. Е 
Ао Сердце Эвтибиды сильно билось, ее одолевали сомне-_ 
было ния, она то надеялась на успех, то боялась неудачи; в ожи- 
З данин возвращения потития она провела весь день в хра- _ 
'е жь ме. Потитий возвратился под вечер и рассказал, что то. 
место, где стена развалилась, заново укреплено Спартаком; 
За предусмотрительный полководец уже давно обследовал все 


нам? | стены и укрепил слабые места. 
Эвтибида была сильно огорчена сообщением жреца, ру- 
тала и проклинала предусмотрительность и прозорливость 


ров. = = Спартака. 
тием, Долго сидела она, погруженная в свои мысли, и нако- 
А ЧТИ- нец спросила у жреца: 


— А Мирца... сестра гладиатора когда собирается сно= 
ва прийти в этот храм? 
са — Не знаю, — нер‹ льно ответил жрец, — может 
быть... она придет... посл тра... На этот день приходятся 
Антимахии, празднество в честь Геркулеса, в память его 


— 0Т- 
бегства в женском платье с острова Коо; в этот день пола- 
ве гается приносить в дар нашему богу женскую одежду. Мир- 
т ца сказала, что она намерена прийти послезавтра и при- 
ДН нести жертву, чтобы испросить у бога покровительства 
т, 012 ° оружию восставших рабов и в особенности брату своему... . 
месе В — Ох, Юпитер, ты справедлив!.. И ты, Геркулес, спрад 
веду ‚ ведлив!.. Все вы, о великие боги Олимпа, справедливы! — 
стены воскликнула гречанка, подымая глаза к небу; в которых 
е 000: было выражение звериной радости; она © улыбкой эринии 
т про: и с несказанной тревогой, отражавшейся на лице ее, 12758 
ибиде слушала слово за словом все, что говорил потитий, и про- 
ным изнесла: _Я отомшу еще ужаснее, чем я мстила ему до 
назе“ сих пор: наконец-то это будет настоящая, кровавая месть! 
С мої: — _ О какой мести говоришь ты? — с удивлением спро- 
‹е при сил жрец. — Ты ведь знаешь, что ‘боги неохотно допускают о 
общий" _ и поощряют месть! 8 
ү `— Но если она возникла от незаслуженно полученной ' 


обиды, когда желание мести вызвано оскорблением без п 
чин... О, тогда не только боги ада, но и боги небес одо 
ют и покровительствуют мести, — сказала Эвтибида, с! 
с плеча толстую золотую цепь, на которой висел ее м: 
меч с рукояткой, украшенной сапфирам др 
Г 


зай Ц" _ к 
жрец алчными глазами рассматрив 
прикидывал в умеего стоимость, р 
ведливая месть угодна даже бог 
— Конечно... несомненно... 
да неоправданна, — ответил жр 
Да и, кроме ‘того, разве месть 


ал полученный 
азве не верно, что с 
ам, обитающим в небеса 
когда она справедлива И о й 
ец,— тогда и боги Олимпа, 


пе зовется ралостью бота 
= Огов? 
Не правда ли? — добавила Эвтибида, сйимая с О 


вы свой серебряный шлем, украшенный золотой змейкой 
у которой вместо глаз были вставлены ценнейшие рубины» 


подавая шлем потитию, она повторила: — Не правда ли? 
И когда глаза жадного жреца заблестели, разглядывая 


драгоценные дары; она продолжала: 
— Досточтимому Геркулесу я приношу в дар эти скром- 
ные вещи; завтра я принесу еще десять талантов... 


почи- 
таемому мною Геркулесу,—она подчеркнула три послед: 
Них слова,— для того, чтобы ты, его жрец, помог мне в 


моей мести. 


— Во имя Кастора и Поллукса! — воскликнул жрец— 
Но если она справедлива... я должен тебе помочь... Клянусь 
жезлом Прозерпины! Разве может жрец великих богов не по- 
кровительствовать тому, чему покровительствуют сами боги! 

— Завтра в ночь ты должен будешь спрятать здесь 
двух храбрых и верных воинов. 

— Здесь? В храме? Осквернить свяшенное жилище 60° 
жественного Геркулеса? Подвергнуться риску быть приня- 
тым гладиаторами за сообщника римлян? В случае если 
они найдут здесь твоих двух воинов, без сомнения, они по- 
весят меня, произнес, отступив на два шага, жрец. 

— А как же ты поможешь мне в моей мести? Ведь ты 

_ мне обещал минуту назад? — спросила Эвтибида потития. 

— Да... но я не могу разрешить, чтобы они.. чтобы 

Мирцу убили... когда она придет в храм моего бога.. Для 
жреца это недопустимо! Если бы.., ну, хотя бы речь шла 0 
том, чтобы она попала в плен... и передать ее тебе... 
Зеленые с фосфорическим блеском глаза Эвтибиды ме- 
тали молнии, и странная улыбка искривила ее губы. 
Ы — Да, да! — вскричала она.— Пленница!.. В мой руки... 
потому что; я... я хочу ее убить сама, если Спартак не по- 
| падет в мои руки, чтобы спасти ее. 
= Что ты с ней сделаешь... я нелдолжен... 
ть... я хочу только одного — быть непричастн 
ровавому делу, не принимать участия в убий 
оизнес потитий. к 
Правильно, — ответила Эвтибида,— правильно. так 
ночь здесь, в храме, — добавила она, снимая. 


не желаю 
Ым К это- 
стве, — ли- 


е, 


{ 4 і 1 “ 
Ег = 


га, встревож! 
мая страхом 
быть повеше 
да, захватив 

В то врел 
пристально ‹ 


00р. 


жрец— 
Клянусь 


ов непо-. 


ми боги! 
`ь здесь 


ище 60: 

приня- 
ае если 
ОНИ п0 
зедь ТЫ 
отития. 

чтобы 
‚ДлЯ 
шла 0 


дедм 


уки. 
Ра по- 


; аю. 


пальца левой руки золотое кольцо, в которо 
ел крупный топаз, и протягивая его жрецу. ОЕ 
__ Не здесь, не в храме, — ответил потитий, поспешно 
имая кольцо.—Я укажу твоим верным воинам место, 
| де они булут находиться... неподалеку отсюда... в роще 
| падубов... Что прилегает к дороге... Роща эта, как будто 
| нарочно создана для такого случая... 

— А она не может убежать оттуда? 

— Но я ведь говорю тебе, что роща как будто бы на- 
но насажена, чтобы дрозды попадались в ловушку. 

— Ладно, пусть будет по-твоему... и пусть твоя щепе- 
тильность честного жреца получит удовлетворение, — сказа- 
ла девушка с тонкой иронией. 

Через минуту она добавила: 

— Кстати, нет ли опа 

= Какой? — спросил 

— А вдруг в течение дня ! 
ся, встревожит твою ВЗР 
мая страхом перед глад! Ін и ужасной возможностью 
быть повешенным, толкнет тебя, ну, вапример, уйти отсю- 
да, захватив оружие и скарб, в Теме у? 

В то время когда гречан! износила эти слова, она . 
пристально смотрела в как бы. ислытывая, : 
каковы его-намерения й 1‹ 

— Что ты говоришь? 


| сч 


АИ < | 
:льность твоя проснет- 
°т совесть в, подстрекае- 


Ай Стендий, бесстрашно } 
защищаясь от ее предп: 1й; в его голосе звучал от- "А 
тенок напускной обиды человека, оскорбленного в своем 
достоинстве. — А что еще тебе пришло на ум? я 

— Блестящая мысль, достойный, благочестивый жрец. 

— А именно? Е 

— Ничего не сообщая твоим двум коллегам, ты вместе 
со мной спрячешь в верном месте те скромные дары, ко-_ а 
торые я принесла в жертву богу; затем ты пойдешь со мной 
за вал, и там мы попируем вместе с тобой... У нас буде! 
роскошная трапеза... потому что я хочу в твоем лице по- 
чтить не только уважаемого жреца Геркулеса Оливария, 
но, также честного и хорошего гражданина! 

= Во имя богов! — воскликнул жрец с притворной оби- 
| дой.—Ты, значит, не доверяешь мне? 
№ — Не тебе я не доверяю... а меня тревожит твоя непо- 
— рочная совесть. Е: 
== Но... я не знаю, должен лия. а 
идти со мной? Но ведь ты должен помочь мн 
сти сюда пятпадпать талантов, 0 которых мы © то 
договорились... Или ты только:что сказал десять? 1 


о 26 
меў 

КУ 
уя 


ть, я сказал: пятнадцать, — поспе 


к " у 1 №. 
Во всяком случае, если даже ты и сказал дес ть г 
.. потому что богу я за мою месть приношу пя”, ® рЫ“ 
талантов. Пойдем же со мной, прямодушный № 508 ком 
ий, ты будешь доволен сегодняшним днем. Е 6 з 1я7н 
__—_ Жрец принужден был спрятать в укромном месте Шлем егу близ | 
— Меч и кольцо Эвтибиды и пойти вместе с ней за римский (007 жаш 
вал. бие тегкое 
Марк Красс теперь полностью доверял гречанке; дн 720). 0 цен’ 
’ разрешал ей свободно входить и выходить из лагеря одной гв вре! 
или же в сопровождении кого-либо по ее выбору. Те ива: 
Е Эвтибида устроила для потития роскошный пир; в вось- еса Ол ал 
— ми или девяти чашах отличного цекубского он утопил свою в роще и 
печаль, вызванную недоверием гречанки. города К хр 
на же тем временем позвала к себе своего верного Зе- ка, повыше 
`нократа и, быстро сказав ему что-то шепотом, отпустила его, жен аванпо 
‚ә Глубокой ` ночью, в предрассветный час, Эвтибида наде- торами мер 
ла стальной шлем, перебросила че от времени 
у 2 приглушенн 
лагеря вместе с жрецом, который не слишком твердо стоял — Посл 
С На ногах из-за ‘увлечения цекубским. На расстоянии не- ном языке о 
. Скольких шагов за Эвтибидой и Айем Стендием следовали у НИ 
два каппадокийца’ огромного роста, вооруженные с ног до х А 
| головы. Это были рабы Марка Лициния Красса. ве Ы 
РУ. Шока они идут к храму Геркулеса Оливария, заглянем ый Удасл 
_ на минуту в Темесу. Там у Спартака уже три дня стояла Я иг 
_ наготове флотилия, и он лишь ожидал темной ночи, чтобы тм Ото) 
перевезти пятнадцать тысяч гладиаторов, которых он мог м лени. 
разместить на тысячах судов, собранных всеми способами. А дарами 
°—  Вдва только зашло бледное солнце, которое в течение а ат, 


го дня скрывалось за серымн и черными тучами, сгу- 
мися на небе, Спартак, предвидя, что наступает же- 
мная ночь, приказал трем легионам сняться с ла- 

сположенного на берегу, и грузиться на суда, сто- 
е в порту. Гранику он приказал тоже погрузиться с 

ум. с наступлением темноты распустить паруса 
они имелись, а остальным спустить на воду 


облюдая тиши ну, 


2. устали работая веслами, гладиаторам удалось бте 
1526 Р много миль, но на рассвете море стало особенно 
ОС свирепствовал ветер, и хрупкой флотилии гладиа- 


аа угрожать большая опасность; по совету моря-- 
Тр и рыбаков из Темесы, ведших ‘многие из судов, атак 
ге Щл ЕЗ знакомых с морем гладиаторов Граник подошел к бех 
Риме | егу. Пятнадцать тысяч восставших сошли на пустынный 
| ры близ Никотеры. Отсюда было решено отправиться в 
Нк. . | близлежащие горы, а Граник тем временем послал к Спар- 
я д П таку легкое судно с восемью или десятью солдатами во 
0 главе с центурионом, чтобы уведомить о случившемся. 
`В вос, Тем временем Эвтибида и жрец пришли в ХРАМ гери 
Ил свою лсса Оливария, оставив до полу 10чи двух каппадок ов 
в роще падубов, находившейся Олиз дороги, ведушей из 
ноп0 36. города к храму. На расст‹ И пол) гора выста ИЗ 
ила его ка, повыше рощи, стоял Не ЪШОЙ дом, Г де 2А расои 
да Наде жен аванпост гладиаторов; несмотря на принятые лани 
10 пере. торами меры предосторожи ‚ оба каппа ‹окийца врем 
ауе от времени. слышали дон! ый стремительным ветром 
приглушенный звук голосов и шаги 
м — Послушай, Эр! ‚ шепотом на своем: род- 
Е ном языке один из — надо постараться взять 
еловали эту молодую амазо м. 
Но — Мы так и сделаем, Аскубар, — ответил Эрцидан,— 
ежели удастся. з 
аглянем — Я и говорю... если сможем. 


== Потому что, сказать: по правде, если она окажет со- 
противление мечом или кинжалом, я справлюсь с ней дву- 
Мя ударами; тем более что если мы отсюда слышим шепот 
гладиаторов, то они услышат крик, который подымет эта 
плакса. 

— Конечно, услышат и явятся сюда в одну секунду, 
тогда мы погибли; до аванпоста гладиаторов расстояние 
всего лишь два выстрела из лука, а до нашего лагеря в 
тысячу раз дальше. 

— Клянусь Юпитером, ты прав! Это дело начинает ме- 
ня тревожить. 
= Ая об этом думаю уж больше часа, 

Оба каппадокийца умолкли, погрузившись в раздумье. 
Вдруг среди шелеста, вызванного ветром, ясно послы: 
шался шум шагов; неподалеку от рабов кто-то шел среди 
кусфарника по роще, в которой они спрятались. 

Кто идет? — приглушенным голосом спросил Аску. 2259 
‘бар, обнажая меч. ‚ К >: 
°— — Кто идет? — повторил Эрцидан, Ф 


2 


"е б „А ТТ 


1 


'Молчите,— произнес женский голос, — 
я брожу по окрестностям... Не обращайте Вн 
То, что делается за вашей спиной, наблюдайте 


В се это она произнесла вполголоса, приблизившись к 
каппадокиицам; затем гречанка углубилась в заросли ку. 
 сларника, вошла в рощу падубов, и вскоре оба раба уже 
ве слышали ничего, кроме шума ветра. 


вый сказал очень тихо второму: 

— Эрцидан! 

— Что? 

— Знаешь, о чем я думаю? 

= Что дело это труднее, чем оно сразу показалось? 


— Я тоже так считаю, но в эту минуту я думал, каким. 


бы способом нам выбраться с честью из беды. 
- ‚ — Ты правильно рассудил! Ты уже придумал, как это 
Сделать? 

| — Как будто придумал... 

— Ну говори. 

— Когда маленькая амазонка подойдет поближе, на 
‘расстояние двенадцати—пятнадцати шагов, мы пустим в 
нее две стрелы: одну. в сердце, другую в шею... Уверяю те 
бя, кричать она не будет. Что ты об этом скажешь? 

< — Молодец Аскубар... Недурно... 
я — А той, другой, скажем, что она пыталась сопротив- 
РЕАЛЯТЬСЯ, : 

= Хорошо придумал. 

— Так и сделаем. 

— Сделаем. 
°— — Вполне ли ты уверен, Эрцидан, что на расстоянии 
двенадцати шагов попадешь ей прямо в сердце? 
| — Вполне. А ты уверен, что всадишь ей стрелу в шею? 

— Увидишь. , 
Оба каппадокийца, насторожив слух и приготовив ору- 
‘ие, стояли безмолвные и неподвижные. 
° Между тем встревоженная Эвтибида бродила по окре- 
ностям, словно стремясь ускорить приближение рассвета 

( выйдет из города и 
) | ей вечностью; пять 
раз она выходила из рощи падубов, доходила 
В; ста гладиаторов н снова возвращалась об- 
аметила, что сирокко, дувший всю ночь, с но. 
ени стал утихать и, наконец, совсем прекра- 
даль, где виднелись вершины. а 


это Я, Эвтиби. | 

иМмания 

- За до. 
рогой. 


Аскубар н Эрцидан молчали долгое время, наконец пер- 


— С. 


увидела, что сгустившиеся там туна е 


еннин, Она 1 
пиваться бледно-оранжевым цветом. Она 


‘лабо ократ 


т | ться бл; 

и. Я чени вздохнула: то были первые предвестники зари. 

т М), Она снова взглянула на дорогу, ведущую к домику, и, 
< 7 жность. пошла в т ОН 

3 Неь е. соблюдая Осаврокность, пошле в сторону аванпоста: Но не 

Лиу. сделала она н двухсот шагов, как приглушенный, но гроз- 

ос заставил ее остановиться, окликнув: - 


б : 
Я Уже: НЫ гол 
— Кто идет? 
Это был патруль гладиаторов, который, как это принято 


ец пер. 
в войсках, выходил на заре, чтобы осмотреть окрестности. Г 
Эвтибида, ничего не отвечая, повернулась спиной к патру= г 
_ лю и попыталась бесшумво и быстро ускользнуть в рощу. аи 
руле не получив ответа, двинул гуда, где скрылась 
ось? Эвтибида. Вскоре беглянка следующие ее приблизи- 
каким - лись к роще, на грани й с натянутыми луками | 
стояли пританвшиеся кап! укийцы: Я 
ак это — Ты слышишь ‘п в? — спросил ‘Аскубар Эр- | 
цидана. І 
— Слышу. | 
— Будь наготове | 
же, на — Сейчас же п | 
тим в Начавшийся ра ссеивал густой мрак ночи, но 
яю те: рабы, не впол ОЗ; кто это был, заметили 
только маленьк быстро приближавшегося к ниме 
— Это она, 1 но Аскубар товарищу. - 
‚ротив- — Да... на не ‚ Фигура маленькая, это 
непременно женш 


= Это она... 01 
И оба каппадокт 
стили тетиву лука; обе стрелы, 
лись — одна в белую шею, а другая, 
панцирь, в грудь 5 зтибиды. 
Долгий, пронзительный, С 
дался вслед за этим. Аскубар и Эрцидан т 
_Шум многочисленных быстро приближающихся шагов й 
громоподобный голос: «К ОИ з 
о ‘падокийца бросились 09% 
ею а в и четыре гладиатора ооо 
лись у тела Эвтибиды, которая рухнула на дорога спета 
лежала, распростершись в луже. кра Е и кубара 
Ган, особенно из раны на шее, потому что стр 
попала в сонную артерию и разорвала ее 
° Гречанка громко стонала и хрипела, 


ова. к . т: 
Внести ни слоалонились пад телом упавшей, и, ПОДНИ“ 


ина, прицелившись, дновременно спу- 
свистя, вылетели й вих 
пробив серебрявый 


душераздирающий крик раз- 
ут же услыхади 


ть по направлению К 


, 


но не могла п 


"Гладиаторы и 


аким образом ее ранили. 
Между тем солнце уже взошло, и гладиаторы, по 
билу на краю дороги, прислонили се спиной к 
осшего там дуба. Они сняли с нее шлем и, увидав” 
ечам умирающей рассыпались густые 
скликнули в один голос: 
— Женщина! 
Они наклонились над ней и, погляде 


Ствол 
Что по 


В в лицо, покрыв. 
ли ее и восклик. 


Я й = 5 
__ 59 смертельной бледностью, сразу узна 


= 


нули. в один голос: 
— Эвтибида!.. 
В эту минуту подоспел манипул гладиаторов. Все стол- 
пились вокруг тела раненой. 
= Раз она ранена, значит, кто-то ранил ее, — сказал 
центурион, командовавший манипулом — Пусть 
человек отправляютс 
леко уйти. 


Пятьдесят гладиаторов побежали 
кулеса Оливария. Остальные о 
цирь ее был весь в крови; кро ась ручьем. Гладиато- 
ры с мрачными лицами молча ‘следили за агонией этой 
женщины, принесшей им столько несчастья и ‚горя. Лицо 
куртизанки посинело, она все время металась, прислоняя 
голову то к одному, то к другому плечу, издавая безумные 

° стоны, она подымала руки, как бы желая донести их до 
шеи, но они тут же бессильно падали, ее рот конвульсивно 
открывался, как будто она силилась что-то сказать. 

= Эвтибида! Проклятая изменница! — воскликнул после 

, нескольких минут молчания мрачно и строго центурион.— 

Что ты делала здесь? В такой ранний час? Кто ранил тебя?. 

(Ничего понять не могу... но по случившемуся я догадыва- 
юсь о каком-то новом страшном замысле... жертвой кото- 

рого ты по какому-то случаю стала сама. 

Из посиневших губ Эвтибиды вырвался еще более ужас- 
стон: она руками указала гладиаторам, чтобы они 

ли в сторону. р 


пятьдесят 
я на поиски убийц, они не могли да: 


в сторону храма Гер- 
гли умирающую. Шан= 


урион, проклиная ее.— Ты изме- 
Во нащих братьев. мыло 

Деяния; должны сделать твою 
Этим мы умилостивим ах не. 


В оловуснаврудьивссои ібн нв оло 
) было бы подумать 
вы Но; 


Ложив 


А 


Рыжие волосы. 
› 


увидя ее 
чаяния | 
лись; ка 
пальцы, 
желая с 
ред, зат 
голова е 
ная, гре! 
нул цен: 
следова: 
Ненавис- 


у Гы д Р З 
нуту появились, тяжело дыша, все пят 
ед ппадокийцев. Они привели. 
наторов, преследовавшие ка ДОКИ П Б р | 
бой Эрцидана; он был ранен стрелой в бедро, упал и 
л взят гладиаторами в плен, Аскубару удалось бежать. 
Каппадокиец рассказал все, что знал, и тогда гладиа- 
торы поняли, как все произошло. 5 
О Что случилось? — раздался женский голос. 

г) Это была Мирца, как обычно, ‘в своем военном одеянии, 
Клик ы в сопровождении Цетуль она шла в храм Геркулеса. 
и _ Стрелы, которые проклятая Эвтибида уготовила те- 
бе, благодаря счастливому вмешательству какого-то бога, 
может быть Геркулеса, поразили ее самое, — Ответил цен 


з . | 
ов турион, давая Мирце дорогу, чтобы она могла войти в круг 
Сказал ( гладиаторов. А Е: | | 
ее Услышав голос Мирцы, Эвтибида подняла голову и, | 
ли да видя ее, вперила свой угасающий, полный ненависти и от 
а? чаяния взор в глаза Мирпы; губы ее судорожно искриви 
Ы й лись: казалось, она 


хотела произнести что-то; растопырив 


а Гер- Я пальцы, она протянула руки к сестре Спартака, как бы 
. Пан- ‚ желая схватить ее; последн усилием она метнулась впе- 
диато- ред, затем, испустив п] ртный стон, сомкнула веки; 
1 этой голова ее упала на ст ва; недвижимая и бездыхан- 


‹ 


Лицо ная, гречанка свалилась о. 
слоняя “ — На этот раз в сеть по сам птицелов! — восклик: Ў 
умные і нул центурион, предложив Мирце и остальным товарищам 
их до следовать за ним. Все в молчании удалились, покинув труп 
сивно ненавистной. предательницы, 
после 
ИОН. ЕЕ 
тебя? _ Глава двадцать вторая 
дыва: - 
кото- У ПОСЛЕДНИЕ СРАЖЕНИЯ.— ПРОРЫВ ПРИ 
2. у БРАДАНЕ.— СМЕРТЬ 
И. 
’ они т тот момент, когда Эвтибида, потлатившись за свои 
и р преступления, умирала на глазах Мирцы у дороги, вез 
со | Гемесы к храму Геркулеса Оливария, в порт при- 


было судно, с которым Граник послал Спартаку вести 0 — 
‚ себе. Фракиец, узнав о высадке Граника на берегах Брут: 
тия, долго обдумывал, как ему следовало ‘поступить. 
конец, обратившись к Арториксу, он сказал: 2 0 о 
 — Ну; что же... Поскольку Граник с пятнадцат 
МИ воинов находится у Никотеры... перевезем 
ем все паше войско и будем воевать с еще большей 
| $ гате 


р 


=} 


ал судно в то место, где находилась флоти 
возвратиться на следующую ночь в Теме» 
За неделю Спартак перевез ночами все ‘свое войско в 
каждую ночь, за исключением последней, кор о 
узился сам вместе с кавалериеи, по его приказ 
легиона делали вылазки, чтобы отвлечь внимание ол 
н й внушить им мысль, что гладиаторы никуда не со. И Кра 
раются уходить. се ‘Ска 


Как только флотилия, с которой отбыли Спартак, Ма. | ТЫЙ д 
илий и кавалерия, удалилась на несколько миль от берега ди Спар' 
тели Темесы уведомили Красса о случившемся. ЖИ, лов} 
Красс, вне себя от ярости, проклинал жителей Темесы нас Ты 
за то, что они из малодушия не послали к нему гонца пре“ Е Я в 
дупредить о бегстве неприятеля, а теперь, когда Спартак ен 
вырвался из тисков, пламя войны разгорится с новой силой, това, И» 
(Мок тем как Красс считал ее уже законченной, в чем и . АИ: 
уверил Рим. что ОН ПОТ 
Р Наложив на жителей Темесы большой штраф за их НО 
трусость, на следующий день он приказал своему войску ствие. _ 
сняться с лагеря и повел его по направлению к Никотере. — м 
” Но Спартак, прибыв в Никотеру, на.рассвете в тот же У 


день отправился в путь со всеми своими легионами, нигде 


не останавливаясь в течение двадцатичасового перехода, и: Е 
пока не дошел до Сциллы; близ нее он расположился ла- г. : де 
терем. Св А к 
__ На следующий день фракиец отправился в Регий; по Удем зде 
ти он призывал к оружию рабов и, заняв сильные пози- `Артор 

и, приказал. гладиаторам три дня и три ночи копать рвы что Рещи 
авить цастокол, чтобы к моменту появления Красса у -Водцу ©. 

ыл готов неприступный лагерь. В. — НЫЙ крас 

огда Красс решил либо принудить Спартака принять ` У 

› либо взять его измором, а для последней цели задумал 7 т 

вести колоссальное сооружение, достойное римлян. Ес- Б 


‘нем не свидетельствовали едногласно Плутарх, 
и Флор, вряд ли можно было бы поверить, что 
е ] жение действительно могло быть ВоЗДвиг- 


П 
Ни 
А 


в, а вдоль всего рва воздвиг стену пораз 


1СОТЫ и прочности. 2 
Е. “В то время как сто тысяч римлян Красса с невиданным о 
В т 6. к И 7 НИЧ Н 
кор В рвением работали над титаническим сооружением, Спартак 
Ка. ‘обучал военному делу еще два легиона, составленные из 
о одиннадцати тысяч рабов, примкнувших к нему в Бруттий; 
ес е _ бисте с тем он обдумывал, как’бы ему выбраться из этого 
8 места, насмеявшись “над усилиями и предусмотрительно- 
Ьо стью Красса. 
репә, { — Скажи мне, Спартак, —– спросил фракийца на два- 
а, цатый день работ римлян его любимец Арторикс,— ска- 
СС, жи, Спартак, разве ты не видишь, что римляне поймали 
ВЕ А нас в ловушку? 
т Е Ты как думаешь? | 
и _ Я вижу стену, которую они сооружают, она уже гоз | 
а това, и, мне кажется, у я есть основание так думать. | 
и - — И на Вез Клодий Глабр тоже думал, 
что он поймал м А 
а их Н тата 1 : ! 
03:09:97 ў „— о через десять днеи у нас кончится продоволь- 
т ствие. | 
ор — У кого? | 
т же нс . 
нигде. тс) 3 
хода о Здесь 
а = А кто же тебе сказал, что через десять дней мы еще 
г.и будем здесь? 
и, ‚Арторикс, опустив голову, замолк, как будто стыдясь, 
поа что решился давать советы такому дальновидному полко 
рв  водцу. Спартак с нежностью глядел на юношу, растроган- , 
ЕСА з ный краской стыда на его лице; ласково похлопав его по 
йб плечу, он сказал: 
ІНЯДЬ 2 = Ты хорошо сделал, Арторикс, напомнив мне о наших о 
умал . запасах продовольствия, но ты за нас не бойся; я уже и 
О Вс “решил, что нам следует предпринять, чтобы Красс остался р 
тарх в дураках со своей страшной стеной. 
оток _ — Однако этот Красс, надо признаться, опытный пола 
ПВИ аа ководен. ы 
Ух — Самый опытный из всех, кто сражался против нае 
ему (За эти три года, ответил Спартак и после минутного мол- 
ВИЩ  чания добавил: — Но все же он нас еще не победил; 
х — И пока ты жив, он не победит нас. 


— Арторикс, но ведь я только человек! =. 
— Нет, нет, ты наш идеал, наше знамя, наша мо 
тебе воплощается и живет главная наш идея == во 

ние угнетенных, благополучие обездоленных, 


4 М | 


7 < = и 


Ты так славен и велик, что от твоего сущест» 
ет, побеждающий самых непокорных наших т 
он отражается в них, воодушевляет силы, 
тебя; они уповают на тебя, ибо признают т 
тебе и почитают как мудрого и доблестного полко. 
дца. Пока ты жив, они всегда будут делать ТО, что ты 
‘пожелаешь, и так же, как они пришли за тобой сюда, они 
| будут преодолевать многое, что кажется совершенно не. 


0- 
вселяет 
ебя, ДИ- 


озможным. Пока ты жив, они будут делать переходы в отар? е Иті 

тридцать миль в день, будут переносить невзгоды, голод, 0: ры 

_ будут драться, как львы; но если, по несчастью, ты погиб- в ла час 

| нешь — вместе с тобой погибнет и наше знамя, и через ГНИ, 

| двадцать дней наступит конец войны, мы будем уничтоже- гере бо. 

С ЗЫ О, пусть боги сохранят тебя на долгие годы, с тобой дня В вр 
_ МЫ одержим полную победу! снегом, 

— Ты веришь в нашу победу? — спросил Спартак, по- соблюдая 

качав головой, и на губах его была грустная улыбка. месту, ГДЄ 

— А почему бы нам не победить? не было с 

— Потому что из десяти миллионов рабов, стонущих в стволами 

цепях по всей Италии, не наберется и ста тысяч, взявших бревна ши 

оружие в руки и пришедших к нам; потому что наши идеи ранее загх 

не проникли в массы угнетенных и не согрели их сердца; был запол 


потому что римский деспотизм еще не вывел окончательно 
из терпения народы, находящиеся под игом; потому что 
Рим слишком еще силен, а мы еще слишком слабы... вот 
почему мы не можем победить и не победим. Если и есть 
надежда на победу, то лишь за пределами Италии; здесь 
_ же нам суждено погибнуть, здесь мы умрем. 
9 Некоторое время он молчал, потом произнес с глубоким 
вздохом: 
— Пусть же кровь, пролитая нами за святое дело, не 
дет пролита бесплодно, пусть наши деяния послужат 
агородным примером для наших потомков. 
В эту минуту центурион сообщил Спартаку, что три 
тыся пращников, далматов и иллирийцев из римского 
лагеря подошли к преторским воротам и настойчиво просят 
ять их в ряды собратьев. 
ак задумался и не сразу ответил на просьбу трех 
ров; может быть, он сомневался в них, а мо- 


прошли л 


о ат покидать свой знамена; способство. 
принимать в свои ряды беглецов из. враже. 
олько зазорно для полководца, пользую- 


ажением, но это может быть пагубным, печаль! 
имером для своих солдат, раз в ряды угнетенных 


О р имеют тех, кто изменил знамени и войску. И он отка- 
т ю после этих событий, ве 
ты „Через и ытий, под вечер, деканы и 
ни ^центурионы 0 И все палатки гладиаторов, передавая 
Не. приказ И, не ожидая сигнала, сняться с лагеря в 
’ полной тишине. конники по приказу верховного вождя 
од отправились в ОИ ЖНИЕ леса, захватив с собой топоры, что- 
1б: бы рубить деревья; ночью они привезли на своих лошадях 
е3 ) в лагерь много о еб , 
к В час первого Факела арта приказал зажечь в ла- і 
ой гере огни, воспользовавшись ненастной погодой,— уже два 

дня в проливе и в окрестностях непрерывно шел дождь с0 
т снегом,— в полном мраке; под пронзительный вой ветра, 
5: соблюдая глубокую тишину, его воины двинулись к тому 

месту, где Красс велел копать ров; на краю этого рва еще 
ү: не было сооружено стены. Спартак приказал забросать ров | 

стволами деревьев, зезенными его конниками, а на эти 
их бревна шесть тысяч леги ложили столько же за- 
1и ранее заготовленных мени млей. Таким образом ров | 
ца, был заполнен на бо. яжении, и по нему бесшумно } 
НО прошли легионы глал в: им было приказано, не обра- | 
что щая внимания ни на снег,-ни на ветер, идти без остановки Д 
вот прямо до Кавлона. } 
СТЬ : Спартак с конницей укрылся в лесу близ вражеского } 
есь Лагеря и в полдень следующего дня врезался со своими | 

н всадниками в ряды римских легионов, вышедших за продо- і 
им | вольствием в окрестности, и за каких-нибудь полчаса унич- 
тожил свыше четырех тысяч римских солдат. 

не _ Римляне были поражены, увидев, что те, кого они еще 
‹ат Полько вчера вечером, казалось бы, заперли между морем 

и стеной, нежданно выросшей перед ними, угрожают им © 
ри + тыла. А когда они взялись за оружия, чтобы прийти на 
го помошь разбитым римским легионам, фракиец со своими 
ят Конниками умчался от них, направляясь в Кавлон. 

2 — Ах, клянусь всеми богами ада! — вскричал Марк 

ех 7 Красе, ударив себя кулаком по голове.— Да что же это та- м 
10: кое?. Вот-вот, кажется, он попал в железное кольцо ин 
ам, ° глядь, ускользает из моих рук; я разбил, уничтожил его 
ке- „ войско, а он собирает новое и нападает на меня с еще боль 
м что война заканчивается, а он: 


шей силой; я объявляю, 
вспыхивает, еще сильнее прежнего!.. Великие боги! Да это 


‚дух, не пначе! “Вампир, жаждущий крови! Ненасытн 
-оборотень, ‘пожирающий живые существа! Ң 


3 5 


пу 


З 31 к я № ЗЕЕ 
н просто-напросто великий полководец оте 

й Катон, назначенный контуберналом расса ІН 
ированность, выносливость и стойкость, А 


е6 У о О) а также 
у, проявленную им в этой войне. 
е себя от гнева, Марк Красс, косо взглянув на сме. 
юношу, казалось, хотел резко ответить ему, но, мало- 50 парт: 
У успокоившись, сказал своим обычным тоном, хотя и не 
олос его еще дрожал от гнева: но 0" и 
Думаю, что ты прав, храбрый юноша. зиди аа. 
Е Если ты зовешь храбростью привычку говорить прав- Оле. 
ду. то ни Персей, ни Ясон, ни Диомед и никто другой на Сларта! И 
свете не были храбрее меня, — гордо ответил Катон, извол су 
| Красс умолк, умолкли Скрофа, Квинт, Муммий и дру- фракиец 
пие военачальники. Все были задумчивы и печальны и как бунтари с 
будто погружены: в какие-то грустные размышления. Пер- - нии преи 
вым прервал молчание Красс и заговорил, словно выражая = Итак, 
вслух свои мысли: лая быст] 
— = Мы можем преследовать его, по настигнуть не смо Полеокас' 
кем; он летит стремительно, словно борзая или олень, а всей сило 
— не человек!.. А вдруг он со своими восемыодесятью тыся- Г 
чами бросится на Рим? О великие боги!.. Какая неожидан- ла и цая 
С ность. Как велика опасность!.. Как ее избегнуть? Что де-. если бы н 
> лать? А минуемо | 
Ач Все молчали, и только спустя некоторое время в ответ ^_^ Как т 
на вопросы полководца они выразили те же сомнения, что оЖесточег 
ион. ни другая 
^ Все считали необходимым, чтобы Красс написал сенату, потеряли 
что война стала еще более жестокой и грозной; чтобы по- ТЫСЯЧ. 
кончить с нею раз и навсегда, необходимо послать против В ту > 
гладиаторов, кроме войска, которым располагал Красс, еще _ чему 
е легионы, которые недавно привел в Рим Гней Помпей, До 
жкавший победу в Испании; необходимо послать также, МЫй 1 ать 
войска, которые сражались против Митридата под на- Кра; 


Люция Лициния Лукулла, ныне возвращавшего-. | 08 Него, > 
ю; окружив Спартака с трех сторон, армиями 
Ісяч человек в каждой, руководимыми самыми 
водцами республики, можно будет в не- 
нчить позорную войну с гладнаторами. 
ылойнеприятно посылать такое сообще- 
авил в Рим гонцов И, снявшись ‚с лаге- 
росился по следам Спарт 


ражая 


ге смо- 
гень, а 
ТЫСЯ- 


кидан- 


[то де- 


‚ ответ 
я, ЧТО 


° будто успокоил 


нниций, который не желал изменить свой упрямый _ 
актер смутьяна, с шумом покинул лагерь, увлекая за 
бою ПЯТЬ легионов; он кричал, что сначала надо разбить 
С асса, а затем идти на Рим. Не обращая внимания ни ва 
угрозы, ни на просьбы Спартака, он, соединившись © Ка 
том, вышел из лагеря гладиаторов и расположился в 
восьмидесяти милях от него. 5 : 
Спартак посылал к мятежникам Граника и Арторикса, 
они неизменно отвечали, что заняли весьма удобную по- 
цию и здесь будут ждать Красса, чтобы дать ему бой. 
Опечаленный неразумным поведением этих легионов, 
Спартак, по своему іктеру, не мог бросить их на про- 
извол судьбы: мятежников ждало неизбежное поражение. 
Фракиец решил задержаться в лагере, надеясь на то, что’. 
бунтари образумятся, но из этого’ потерял много. време- * 
ни и преимущество, которое он получил, обогнав Красса. 

Итак, гладиаторы стояли на пороге, а Красс, также дег 
лая быстрые пе] четвертый день достиг высоты 
Шолеокастра, где легионы Гая Канниция, и СО 
всей силой обрушилс; Гридцать тысяч солдат Кас- 
та и Гая Канниция `ъ с большим мужеством, но 
если бы не быстро т я помощь Спартака, они не- | 
минуемо были бы } | 

Как только по 
ожесточенный бой; 
ни другая сторона н И 
потеряли двенадцать тысяч 
тысяч. 

В ту же ночь Спартак, у которого было меньше войска, 
чем у неприятеля, снялся с лагеря, уговорив отделившихся 


следовать за ним, и направился в Бизинияну, преследуе- 


мый Крассом, который, однако же, не отважился напасть 
На него. 

Спартак укрепился на высокой обрывистой горе, решив 
выждать там благоприятных обстоятельств; Канниция и 
Каста он убеждал в необходимости сохранить единство, г0= 
ворил им, что в данную минуту разумнее всего избегать 
боя с Крассом, что на Красса надо будет напасть И разбить 
его в удобный момент, сначала утомив его переходами Г 
обходами. ег. 

- Каст и Канииций после разговоров со Спартаком как _ 
ись; они не были враждебно настроены прот 
борот, уважали его и восхищались ими 
дисциплины и безрассудно желал 
в бой с врагом. а 


НО 
ЗИ 


та 


'киец, тотчас же разгорелся 
ьединила сражающихся: ни та, 
а ни пяди земли. Гладиаторы 
убитыми, а римляне десять 


тив него — нао 
‚оба не терпели Узды 
как можно скорее вступить 


ПТИ. Я 
А С Ѓ Г ? ' Е 
к стоял лагерем ‚близ Бизи Т 
тем на четвертую почь, когда ОЕМ 
шум дождя и раскаты грома, ‘осле 
зигзагами молний, Спартак и его войско бесшумно 
ись по крутым тропинкам и· скрылись от Крас. 


направившись форсированным маршем в Кларо-- 
: Ио 
Красс догнал гладиаторов через восемь дней и занял г ских 
позиции, дававшие ему возможность снова запереть Спар- р 280, 
’ така на горе, где тот расположился лагерем; Каст и Қан: \ ВТ ми 
Г биий опять отделились от фракийца и отвели оба свои ЩИ Х 
С легиона в отдельный лагерь, в шести милях от того места, пп 
— где укрепился Спартак. У а 
т Два дня Красс обозревал местность и позиции врага, а о 
—— затем ночью отправил один легион занять холм, весь по- обрат 
О ротын деревьями и кустарником, приказав солдатам спря- В 6. 
таться там и обрушиться на Каста в Канниция с тыла, ког- лагер 8 
да Скрофа с тремя легионами нападет на них: фронта. оа 
Красс намерен был полностью уничтожить эти двенадцать ДОМИТЬ 
) тысяч гладиаторов в течение одног‹ часа; до того как Зач: 
— _ Спартак подоспеет к ним на помошь; а после этой вылазки нам, кот 
у он собирался напасть на самого Спартака, у которого, из- со всем 
за потерь, понесенных в сражении под Полеокастром, и неожида 
после уничтожения двенадцати тысяч солдат в. легионах ВИТЬ К 
Каста и Канниция, должна была остаться армия всего в креллен 
Пятьдесят тысяч человек; Красс считал, что ему удастся Римс 
полностью окружить эту армию, пустив в ход свои девяно- и Спарт 
сто тысяч солдат. мого 
Ливий Мамерк, командовавший легионом, отправлен мес ан 
ным Крассом в засаду, так умело повел своих ‘солдат на о б 
казанные ему высоты, ‘что Каст и Канниций ничего не ле Я п 
метили. Мамерк опасался, что доспехи легионеров будут. е кро 
 сверкать на солнце и это выдаст врагу их присулствие, а ) Весь 
Потому приказал своим солдатам закрыть ветками шлемы й 


этого 
гелей 


пучая умилостивить их и принести жерт 
Й аў і ; | 


день, воспользовавшись удобным случаем, Мир 
отправилась в сопровождении верной Цетуль в храм 
вра, ведя за собой белого козленка, которого она 
ла принести в жертву на покинутом алтаре Юпи= 


а $ б 
пам (С подойдя Ерм Марца увидела на вершине холма 
р, _ римских солдат. о И сидели на корточках, другие лежали 
овор в траве; таким образом они были «обнаружены двумя жен- 
ста щинами, приносившими дары богам». Не выдав своего 
, | испуга хотя бы малейшим движением, не вскрикнув, Мирца 
с внутренне возрадовалась счастливому случаю; внушившему 2% 
‚а с желание совершить жертвоприношение, — в этом она ви 33 
то. дела явное покровительство богов. Бесшумно двинулась она 
пря- в обратный путь, и быстро миновав долину, поспешила в 
Ког- | лагерь Канниция и Каста, чтобы предупредить их о засаде; 
нта. — затем, в сопровождении. все той же эфиопки, побежала уве- 24 
цать . домить Спартака. 1 
ж. 7, Е За час до полудня Гай Канниций приказал двум легио- $ 
с. ое были с ним, сняться с места, и они кинулись 
ем пылом на войско Мамерка. Тот попытался отбить 
ми неожиданное нападение, но должен был тотчас же отпра- 
энах вить к Крассу контубернала с просьбой о присылке под- х, 
го в. ‚креплений. 24 
стся Римский полководец немедленно отправил два легиона, 
яно- й Спартак послал в помошь своим два легиона; бой длился 
много часов и из: схватки перешел в большое сражение; на 
лен- ^^ Место боя Спартак и Марк Красс со всеми своими легио- 
г на нами прибыли почти одновременно: разгорелась битва бо- 
› не лее кровопролитная, чем все, происходившие до тех пор: 
„дут — Весь день бились с большим мужеством и необыкно- | 
55 @ нной яростью; наступила ночь, и сумрак, окутавший бой-. Е 


в, положил конец сражению. 
Римляне потеряли свыше одиннадцати тысяч убитыми, 


иаторы — двенадцать тысяч триста, и среди них погиб- 


и мужественно сражавшиеся Канниций, Каст и Инд 
1р: все трое — командиры легионов. А 
устя четыре: часа после сражения Спартак 
‚ продолжал свой поход. Он шел по ‘самым 
лесом тропинкам, направляясь К П 


эставшись победителем. 
т ля и, Р 
ойска, у 


ысяч трехсот гладиаторов, павших в Этом ср. 
о лишь двое получили раны в спину, 
бли, раненные в грудь. ў 
После этого сражения, когда войско Спартака скрылос 

в горах, Красс пожалел, что написал сенату и хлопотар 
Е подкреплении, прося помощи у Помпея и Лукулла, тогда 
г: 
Д 
І 


все же остадль 


как он в действительности истощил силы гладиаторов, а 
слава победы над ними может быть приписана двум дру: 
гим полководцам. Он решил поэтому закончить войн с 
— мятежниками до прихода из Италии Лукулла и раньше 
чем Помпей, уже вернувшийся в Рим со своим войском, 
отправится в Луканию. Поручив командование шестьюде, 
сятью тысячами солдат квестору Скрофе, Красс велел ему 
преследовать Спартака, не давая гладиаторам ни отдыха 
ни срока; с остальными двумя легионами (около двадцати 
тысяч человек) со всей поклаж ‚ делая переходы 
днем и ночью, он направилс т, а оттуда в Потен- 
тию, рассылая по округе три набора солдат, Что- 
бы сформировать новые легионы; ещал большое воз: 
награждение всем, кто поступит в ›мию. 

Тем временем Спартак, сделав обхол, из Кларомонта 
направился в Невокастр, оттуда в агра 
обратно в Кларомонт, для того чтобы измотать войско 
Красса, которое, как он предполагал, идет за ним следом. 
Он не знал, что в тылу у него только Скрофа. Спартак 
хотел застигнуть Красса в таком месте, где ему не давало 
бы преимущества численное превосходство его сил, и толь- 
ко тогда фракиец желал вступить с ним в бой. 

Скрофа донимал отступавшего Спартака, часто завя- 
_Зывал стычки с его арьергардом, имея частичное преиму- 


_щество; не раз к Скрофе в плен попадали целые манипулы 
гладиаторов, которых. он вешал на · деревьях у. до- 
роги. ‹ і 
Из Қларомонта, идя по склонам хо 

авился в Гераклею. 
Дойдя до берега реки Казуент, он ПОНЯЛ, 
ься через нее невозможно; сильные дож 
‘уровень воды, затруднив переправу через ре 
в нала римская кавалерия и атаковал 


лмов, Спартак на- 


что перепра- 
ДИ повысили 
ку: гладиато 


релся лютым гневом; он 


велел св 
я и, обратившись К Ним она 


и леги- о 


ў ц С е 
надо выиграть во что бр 25 0 

= в тылу у них река, гта И стало, 
пошли в атаку на римлян, “АНаторы © 


и. 


4. ва) 


Ганагр, а из Танагра \ 
Р, 


М 


а их колонну \ 
| 


П 


ИМЛЯН. 
Красса, котор Ь 
стльнее его, те 
руский ПОЛК 

Услыхав о 
правился из 


Вмес 


№ 


и ‘обрушились на римлян с такой яростью, что за два 
ибили их, обратили в бегство и, преследуя, уничто- 


ИЕ и несметное количество римских солдат. 4 
о фа я инт тщетно старался удержать бегущих, напрасны. 
ла | ‘были также и усилия Скрофы: он был ранен в бедро и в 
РА лор ) цо, и С большим трудом отряду кавалерии удалось спа“ 
М 1 ти его от неистовства врагов. 

ЗУ ду ] римлян постигло тяжкое поражение: в бою при Казу- 


) о КГУ 
Войну, еше их было убито свыше десяти тысяч, а гладиаторы 


н аа потеряли только восемь тысяч. Римских солдат охватила ш 
и паника, и, спешно переидя вород Акрис, в волнах которой | 

Шестьрдь! многие погибли, они не переставали бежать до тех пор, 

Велел у | тока не укрылись за стенами Турий. 


НИ Отдыха - Легко представить 
) двадцати | гладиаторов. Отвага их 
я переходы | слали к своему вождю 
а В Пот снова вести их на врага, и 
олдат, чо. | римлян. Но фракиец не сч 
льшое воз | Красса, который даже пос. 
сильнее его, тем 6: ) 
римский полководе! рает новые легионы. 

Услыхав о пора? и. которое потерпел Скрофа, Красе 
отправился из Пот и в Турии со своими тридцатью во- 


› как эта победа подняла дух 
\тилась в дерзновение: они по- 
ов и центурионов, заклиная 
зали обет уничтожить всех 
возможным наступать на 
го поражения был все же 
`партак получил’ известия, что 


‘ларомониа 


ИНН 


ть ВОЙСК д с 
им следом | семью тысячами солдат — такова была численность его вои: 
Спарта} ска вместе с новыми, спешно собранными легионами. Приз | 
не давал быв в Турии, он сделал строгое внушение войскам Скрофы 
и тол" И поклялся снова применить децимацию, если только они 
ил, опять обратятся в бегство. Красс. оставался в Туриях ане: 
. зав | сколько дней, чтобы привести в порядок легионы, потер- 
асто иму| певшие поражение в Қазуенте, а`затем бросился по следам 
ое ПР“ лы] Спартака,— его разведчики уверяли, что! фракиец располо- 
манилу жился лагерем на побережье Брадана, неподалеку от | 
ях У И | Сильвия. 
И ошло десять дней после сражения при Казуенте. Как-. 
тартак т о ом Спартак, мрачный и печальный, прохаживалея 
вар до. квестория в своем лагере, рас= 


ИЯ 
по дороге от претор ня в. овозаи 
возвышенности у Брадана; ему 5 

положенном на 


что трое переодетых гладиаторов прибыли верхом из Рима. 
и привезли ему какое-то важное письмо. 
Спартак тотчас же направился в свою палатку’ и при 
нял там трех прибывших гладиаторов; они передали ему 
с от Валерии Мессалы и сказали, что посланы! спе> 
п ь с этим письмом. Е | 


Е о к нему в лагер г. 
. дЕ Е Спартак взял письмо и схват 
8 укой за сердце, как будто хотел сдержать его биение 


0) : . 
«Непоколебимоли и доблестному Спартаку шлет _ 
С60й привет и воздает почести 
Валерия Мессала. Е 


Враждебный рок и неблагосклонные боги не пожелали 
покровительствовать твоему делу, которому ты отдал все 
_ Сокровища благороднейшей души твоей, о возлюбленный 
ой Спартак. Благодаря твоему сверхчеловеческому муже- 
| Ству, твоей прозорливости и честности победа на протяже- 
НИИ трех лет не покидала ТВОИХ знамен, но даже ты не В 
силах противостоять злому року и | 


римскому могуществу: 
из Азии отозван Лукулл и будет направлен против тебя, а 


сейчас, когда я пишу тебе это письмо, Помпей Великий, 
покоритель Испании, ведет на тебя все свои войска и с 
ними из Рима продвигается через Самний. Иди на уступки, 
Спартак, прекрати войну и сохрани 
горячей, неугасимой, вечной люб! ‚ сохрани себя ради на- 
_ шей малютки Постумии, не лишай отце 
милого ребенка: ведь она остан 
дешь упорно продолжать войн 
надежной. р 
Женщина, которую любит. Спартак, не должна, не мо- 

. жет позволить себе посоветовать ему совершить подлый и 
низкий поступок. После того как ты заставил трепетать 
Рим, после того как ты в течение трех лет держал в страхе 
всю Италию, покрыл славой свое имя и блестящими побе- 
дами заслужил лавры, ты, сложив оружие, уступаешь не 
страху перед твоими врагами — ты склонишь знамена пе- 
ред роком, таинственной, невидимой, неодолимой силой, 
ибо не было, нет и не будет человека; который мог бы про- 

__ Тивостоять ударам судьбы, перед нею ничто все усилия 
людей самой могучей воли, о которых повествует исто- 
рия,— начиная от Кира и кончая. Пирром, от Ксеркса до 


Зв 


ской ласки нашего 
ется сиротой, если ты бу- 
у, которая стала теперь без- 


До того как на поле брани прибудет Помпей, прекрати 
ойну с Крассом; из ‘опасения, что слава победы над тобой 
ется сопернику, Красс, конечно, согласится на по- 

я тебя условия. : ј 
вь дело, ставшее теперь неосуществимым, укройся 
скуланской вилле, где тебя ждет самая чистая, 
я, самая горячая и преданная любовь. Жизнь 
“счастья, будет проходить среди пылких поце- 
ых ласк, которые когда-либо женщина 


свою жизнь ради моей - 


а, 
Е 2а Е УКА 2 


ВЫШНИМ 


А Нево: 
гладиато 
струилис 

алерие: 


дарила своему любимому; неведомый людям, вда- 
их дел, ты будешь жить, боготворимый супруг и 

в непрерывных восторгах любви. 
"О Спартак, Спартак, дорогой мой, тебя молит бедная 
тебя заклинает несчастная мать, и дочь твоя, 


| А женщина, С ТА = г 
слышишь ЛИ, партак, твой ребенок вместе со мной обни- _ 
ЛИ мает твой колена, обливает слезами и покрывает поцелуя- 
се ми твои руки; с горькими слезами и стенаниями обе мы 
ый умоляем тебя, чтобы ты сохранил свою драгоценную для 
е- 77 казнь, ибо она дороже нам всех сокровищ мира. | 
:е- > Рука моя дрожит, выводя эти строки, слезы душат меня, 
В текут из глаз и падают на папирус, такие горячие, что В 
у некоторых местах ими будет стерто написанное мною. " 
а 0 спартак, мой Спартак, пожалей свою дочь, пожалей 
ІЙ, О меня, ведь я всего только слабая, несчастная женщина, я 
с > умру от отчаяния и горя, если ты тогибнешь... 
и, О Спартак, пожалей меня... я так люблю тебя, боготво- 
ей рю тебя и поклон; тебе с чем поклоняюсь все- 
а- вышним богам! О Спарт алей меня!.. 
го 
б. Валерия» | 
З= 7 Невозможно передатт ами, чувствовал бедный | 
гладиатор, читая это пи‘ плакал, и обильные слезы 

0- струились на папирус ясь со слезами, пролитыми | 
и Валерией и оставивши» след. Прочтя письмо, он, | 
ТЬ рыдая, поднес его к губам и стал целовать страстно, неис- } 
хе 1060, безумно; затем, сложив руки на груди`и крепко сжи- | 


Мая письмо, он долго стоял неподвижно, вперив в землю 


е- | 
не 1 глаза, полные слез, и погрузившись в сладостное и печаль» 
5. нде раздумье, 
Й, Кто знает, где витали в эти мгновения его мысли? Кто 
0- Знает, какие радужные видения проносились перед его взо- 
ИЯ ром? Кто знает, каким дивным призраком он упивался?.. 
о- 1 : Мысли его текли, грустные и полные нежности, но ва- 
10 ыи Конец, очнувшись, он вытер глаза, еще раз поцеловал паз 

| Пирус и, свернув его, спрятал у себя на груди. Затем, на- 
ГИ е дев панцирь и шлем, опоясавшись мечом и взяв В руку 
Й щит, кликнул своего контубернала и приказал ему подве-_ 
0- } сти коня и передать конникам, чтоб они были готовы СЛез ше 


овать за ним. 
Через полчаса, предварительно поговорив с Граником, _ 


оп ускакал галопом из лагеря во главе трехсот коннико! 
Через несколько минут после отъезда Спартака в 
палатку вошла Мирца, а следом за ней Арторике. 
Юноша умолял и заклинал девушку открыть 


ешающую ей стать его женой, Мирца же, как ме 
лчала, тяжело вздыхая и проливая слезы. Е: 
— Я не могу больше так жить, поверь мне Мирца! 

?. .— 


оворил галл. — Не могу больше, клянусь тебе жизн ли 
Спартака, которая для меня гораздо дороже моей е | НИЯ ра? 
венной жизни, ибо для меня она священна. Клянусь е соб" Е 
моей любви к тебе, в моей страсти нет ничего мелкого т тм: 
какой слабости человеческой;. она стала огромной, она р. да, У 
владела всеми моими чувствами, всем монм существом, всей М ваю ст 
‘душой. Когда мне станет известно, что отвращает тебя от 1 бесче > 
Меня, что налагает на тебя запрет стать моей, может быть жения. 
меня убедит эта непреодолимая необходимость; ‘может д 
| быть, она станет для меня неоспоримой, я осознаю ее неиз Я недо‹ 
бежность... я, может статься, покорюсь неумолимому року. ешь, МС 
Но чтобы я, не ведая, какая причина лишает меня воз- ИБ 
можности стать счастливейшим из пюдей, хотя я знаю, что торопл: 

Е ты любишь меня, — чтобы я добровольно отказался ‘от ра- . лосом: 

3 дости всей моей жизни и молча покорился,— нет, не бы- — 
вать этому, и не думай, что это когда-нибудь слу- торый 
чится!.. понево. 

Ц Арторикс говорил с глубоким волнением, с большой Она 
искренностью и любовью; го го дрожал, лицо поблед- в 
| нело; перед Мирцей стоял человек, говоривший то, что он . бавила 
действительно чувствовал. = 
Она была растрогана и переживала большое, невыра- склони] 


зимое горе. 

_ — Арторикс,— сказала она сквозь слезы, —Арторикс, 
умоляю тебя именем богов твоих ради твоей любви к Спар- 
таку, не настаивай, не расспрашивай меня больше. Мне так 
тяжело! Если бы ты только знал, какое горе ты мне при- 
 чиняешь, поверь мне, Арторикс, ты больше не спрашивал 
бы меня ни о чем! : 

Е — Выслушай же меня, Мирца,— сказал галл в порыве 
страстной любви, теряя самообладание, — выслушай меня. 
В таком душевном состоянии, в такой печали и с таким 
чувством безнадежности, клянусь тебе, я больше жить не 
мову. Видеть твое прелестное лицо, любоваться чистым си- 
м, которое излучает твой взор, озаряет меня и любовно 
ет; каждый миг видеть твою нежную, кроткую улыб- 
ать, что я мог бы обладать этим сокровищем добра 
И быть вынужденным отказаться от всего этого, 
—это свыше моих сил. Если ты не 


й 


ке х те УИ. 


Ф 


оей молнией всемогущая Тарана, если я не 


МИГ СВ 


он на ОО глазах из-за твоего упорного, 
не объЯсНимоГО и, 
5 И с этими словами Арторикс є искаженным от волне- 
т оя лицом выхватил из-за пояса кинжал и взмахнул ИМ, 
М Б Собираясь нанести себе удар. | 

ие —— Нет, нет, во имя великих богов! — воскликнула Мир- 


за- уоляюще сложив руки. — Нет! Не надо! —И преры- 


всей ца, У Ега а зе 
т от вающимся от ВоЛЕеНиЯ голосом добавила: — Я предпочту, 
ть ‚ бесчестье перед тобою... ‘предпочту лишиться твоего’ ува- 
жет, жения. ко мне, чем. ВИ 1еть твою смерть! Остановисбь.,. ВЫ 
еиз- слушай меня... Арторикс, я не могу быть твоей потому, что 
оку, Я недостойна тебя... я умираю от стыда... но ты все узна- ир 
ВвоЗ- ешь, мои любимый, обожаемын Арторикс! | 
Что И закрыв лицо руками, она горько зарыдала, потом 
ра- торопливо заговорила ‚ерывающимся от рыданий го- 
бы- у лосом: Е? Н 
слу- = Рабыней... понуждаемая-плетью моего господина, Ко- 
торый был сводник тязаемая горячими розгами, я 
г ТОЙ поневоле принад 
пеле Она остановилась на ‚ затем едва слышно до- 
у 09 бавила: | 
ЕЕ Я была... блуднип и! —и снова „зарыдала, НИЗКО 
лра склонив голову и руками лицо: 
Шри этих словах . Арторикса все потемнело, глаза | 
ИКС, засверкали от безудержного гнева, и, подняв руку, сжи- 
пар- мавшую кинжал, он крикнул мощным голосом: 
так | — да будут прокляты эти подлые торговцы людьми! 
при-. 1 Да будет проклято рабство!.. Да будет проклята челове: 
твал ческая жестокость!.. 
Потом, вложив кинжал в ножны, он бросился к ногам 
›ыве 2 Мирцы, схватил ее рукити, покрывая их поцелуями, в по0- 
са 4 рыве великой любви воскликнул: 
АКИМ — О любимая, не надо плакать... не плачь! Ну, что же? 
НЕ Разве из-за этого ты менее чиста, мепее прекрасна в. моих 
р си- глазах, ты, жертва римского варварства? Они получили 
овно ” власть над твоим телом, но никто И ничто не могло запят- 
пыб- вать чистоту твоей души. А 
мне спрятаться от себя 


р 
обра Е — Оставь, оставь меня, дай 
Е — самой... — бормотала Мирца, пытаясь снова закрыть рукат 
избегать твоего взгля 


гого, | 
но — ми свое лицо. Теперь я должна 

луч" — а не могу снести его. . ей 
чьше х М, убежавів отгороженный угол палатки, она броси 


Арториҝ̆с с обожанием 


° в объятия Цетуль. 
смотрел на’ полотнище, 


х, 


сь девушка, потом вышел со вздохом 


Удовлет. = 
МЫМ пре 


На следующий день, едва взошла ‘заря, Марку Красс 

расположившемуся лагерем в Оппиде Мамертинском в 

_ расстоянии одного перехода от лагеря г 
подана дощечка, привезенная вражески 

Спартака. 

к На дощечке было послание, написанное на греческом 
— языке. Красс прочел следующее: 


) 
М, на 
Ладиаторов, была 


М конником, Тонцом 


«Марку Лициншо Крассу, императору, ` 
от Спартака привет. 


_ Мәе необходимо встретиться с тобой в десяти милях от 
твоего лагеря и десяти от моего. На краю дороги от Оп: 
пида в Сильвий стоит небольшая вилла, принадлежащая 

С чатрицию из Венусии, Титу Оссилию. Я нахожусь на этой 


вилле с тремястами всадниками. Н 


ТИ} 
Т 


и. с \говолишь ли при- Первы 
ехать сюда с таким же число х дников? Обраща- спросив К 
юсь к тебе со всей искренностью, по чести, полагаясь так- Е Сея 
же и на твою честность. 

Спартак». ° сишком 
Римля 

б, Красс принял предложение гладиатора; он призвал к . Зал: 
себе конника, доставившего дощечку, велел ему возвра- = Ла 
титься к Спартаку и передать, что через четыре часа он, — Не 
Марк Красс, прибудет на свидание в назначенное место со конец? __ 
своими тремястами всадниками и так же, как Спартак по- Изже; 
ложился на его честное слово, он доверяет Спартаку. нули ярка 
. В тот же день спустя три с половиной часа, то есть за = ) 
Ы два часа до полудня, Красс явился на виллу Тита Оссилия ео 
—_^ ВО главе отряда кавалерии. У решетки виллы его встре- За 
Ы  тили начальник конницы гладиаторов Мамилий, сопро- — Ми 
 _Бождавший Спартака, центурион и десять декурионов А 
— отряда. а С — а 
__Боздавая Крассу должные знаки почтения, его провели За лк 
рез переднюю дворца, затем через атрии по коридору, ВЫ 
ый вел в небольшую картинную галерею. Услышав гда зв 
шагов, на пороге галереи показался Спартак; он же- ў — ле 
Ірикавал гладиаторам удалиться и, поднеся правую Как ›- 


‹ губам в знак приветствия, сказал: «Привет тебе, 
| арк Красс!»— ис этими словами отступил в глубь 
дорогу римскому полководцу.. Тот учтиво 
клон и сказал, входя в галерею: «Привет и 


07. полководца стояли друг против друга, молча раз- 
с 4 вая ОДИН другого. 
о ладнатор ростом был на целую голову выше патриция; 
шея, голова, стройные и мужественные формы атлети 
его ой фигуры были невыгодным контрастом для Марка 
са человека среднего роста и несколько тучного. 
К Спартак внимательно рассматривал строгие и резкие 
дании КОСТИСТОГО, смуглого, чисто римского лица Красса, 
К орогкую шею, широкие плечи и крелкие, но кривые в 
коленях ноги, а Красс любовался величавой осанкой, лов- 
костью движений и совершенной красотой геркулесовского 
ложения Спартака, благородством его высокого лба, кра- 


с 
сотой глаз, в которых светились честность и прямота, как 
и во всех чертах его прекрасного липа. 


Самым удивитель! было для Красса, и он сильно 
досадовал за это на самот уя, что он никак не мог изба- 
виться от чувства глубокого уважения, 
мо воли внушал этот 

Первым нарушил 
спросив Красса: 


которое ему поми- 


Спа ртак, мягким гол осом 


— Скажи, Красс, пе кажется ли тебе, что эта война 
слишком затянулась? 

Римлянин замялся, едля с ответом, а затем ска- 
зал: 

— Да, она тянется слишком долго. 


‚ что мы могли бы положить ей 


= Не кажется ли т 
конец? — снова спросил гладиатор. 

Изжелта-серые глаза Красса, с тяжелыми веками, мета 
нули яркую искру, и сейчас же он спросил: 

— Но каким образом? 

— Заключив мир. 

— Мир? — удивленно переспросил Красс. 

— А почему бы и нет? 

— Да... потому что... 
бы заключить этот мир? 

— Во имя Геркулеса! Таким же точно образом, 
всегда заключают мир воюющие стороны. 

— А‚— воскликнул Красс с насмешливой 
как заключают мир с Ганнибалом, с Антиохом, 
датом?.. 

— А почему бы 


‚ спросил фракиец. | 
— Потому что... потому 9то..—< оттенком презрения, 


а вместе с тем и смущения ответил римский полководец, — 


| Потому что... Да разве вы воюющая сторона? 


каким же образом можно было 


каким 


ул ыбкой, — так, 
с Митри= 


и не так? —с еле заметной иронией 


нас собралось много народов, воо е А. 
тирании. и 


Юбкликнул Красс, заложив левую руку за золотую пере 
ВБ, = я всегда считал вас наглой толпой подлых Оа 
озмутившихся против своего законного властелина! 
_ — Внесем поправку, — спокойно ответил Спартак.— 
| Подлые, говорите вы? Нет, мы рабы вашего несправедли- 
_ Бого и бессмысленного насилия, но не подлые... А что ка- 
| Сается законности вашего права владеть нами, то ‘лучше 
— Не будем об этом говорить. 
\ — Итак,— сказал Красс,— ты хотел бы заключить мир 
с Римом, так же точно, как если бы ты был Ганнибалом 
или Митридатом? Какие же провинции ты хочешь полу- 
чить? Какое возмещение ты требуешь за военные из. 


держки? 
Глаза Спартака загорелись гневом; он уже открыл было 
рот, чтобы должным образом ответить Крассу, но, поднеся 


левую руку к губам, сдержал. 
правой рукой по лбу, а затем И 

— Я не ‘собирался ни пререкаться с тобой, Красс, ни 
оскорблять тебя, ни выслушивать твои оскорбления. 

— А тебе разве не кажется оскорблением величия на: 
Б рода римского договариваться о заключении мира с рабами 
и мятежными гладиаторами? Надо родиться на берегах 
— Тибра, чтобы почувствовать весь позор такого предложе- 
С ния! Ты, к своему несчастью, не родился римлянином,— 
хотя заслуживал бы это, Спартак, уверяю тебя,— и не мо- 
жешь полностью. понять и оценить всю тяжесть великой 
обиды, которую ты мне нанес. 

__ А тебе твоя непомерная гордость, присущая от рож: 
дения латинской расе, не позволяет понять всей меры ос- 
корбления, нанесенного не мне, не моим‘ товарищам по 
оружию, а роду человеческому, великим богам, ведь ты 


Несколько раз провел он 


В картинной галерее воцарилось молча- 


ольких минут размышления Красс поднял 
л, глядя на Спартака: 4 
тощились силы, ты просишь мира, так как 
ешь сопротивляться. Хорошо, каковы же 
“Риму ИЗ- 
ей Италии стонут миллионы | 
о а т 
6 РЭД р А 
ТЕ Е уу $. я 


В 
— Вот как! Клянусь Марсом Қарателем,— насмешливо 


позабыл, 
тысячами 
блестящу 
вообще г 
лом, Пом 
Римлу 
уязвимое 


ных вами в цепи; все они беспрерывно по- | 
пополнять мои легионы. Война длится вот 
| 
/ 
| 


„о закован 


ЮТ 
п Е года и, возможно, продлится еще десять лет, она 
ет свратиться в пламя, которое сожжет Рим, Я ус- 
е но не обессилел. в 
Па, что Помпей идет уже из Самния 


Ты. забываешь, 
со свойМи легионами, победившими Сертория, и что со дня І 


на день В Брундизии ожидают Лукулла с войсками, сра- 
жавшимися против Митридата. 

ЕЕ И Лукулл также! — воскликнул Спартак, побледнев 
Клянусь богами, великую честь оказы- 
рам! Вы вынуждены послать против них 
не менее не снисходите до за- 


— 


при этих словах. — 
вает Рим гладиато 
все войска державы и тем 
ключения мира с ними! 

И после минутного молчания Спартак добавил: 6 

Е (Если я позабыл о Лукулле, тои ты, в свою очередь, 
позабыл, что когда а ей и Лукулл с тремястами 
тысячами воинов оде ою верх, то славу за эту 


блестящую победу — если бела над гладиаторами может 


вообще принести с. 
лом, Помпеем и Красс 
Римлянин кусал 
уязвимое место. Ов. 
— Какие же ты предлагаешь 
твои условия. 

_ — Армия наша будет распущена, римский сенат тор: 
жественно пообещает пощадить всех моих товарищей по 
оружию, все они, как те, кто был прежде гладиаторами, 
так и те, что гладиаторами не были, будут отправлены от- 
дельными подразделениями во все школы и цирки Италии. 
Я и те немногие из моих товарищей, которые были до вой- 
ны рудиариями, а также все офицеры до центурионов вклю- 
чительно будут считаться рудиариями: 

— Я предпочитаю разделить славу © Лукуллом и Пом- 
| пеем, чем принимать такие условия: 

У Е если бы ты пожелал заключить мир, каковы были 
’ бы твои условия? 
№ — Ты и сто человек твоих, 
’ свободу, а остальные должны 
сдаться на волю победителя, их 

— На таких... начал было Сп 


| его, продолжал: 
| “Или же вели ты устал, тозоставь их; тебе предостиа 


вят свободу, гражданство, ты получишь чин квестора в 
°— одной из наших армий: войско гладиаторов без твоего уме- = 


акиец поразил его в самое 
Красс спросил: 
условия? Я хочу знать 


по твоему выбору, получаете 
будут сложить оружие и 
участь решит сенат. 

артак, но Красс, прервав 


и). > 


оводства придет в полное расстройство и через 


ю будет разгромлено. р ах 
— Лицо Спартака вспыхнуло пламенем. Нахмурив брови | сино е | 
ОН сделал два шага по направлению к Крассу с угрожаю. І паде! со 
Р щим видом, но, сдержавшись, произнес дрожащим от гнева | ИХ б ат 
— голобом: О од 
. — Дезертирство... Измена... Таким условиям я предпо- находи 0 
—^ Читаю смерть со всеми моими товарищами на поле брани, ЖиЯ, Ва з 
= И, направившись к выходу, он сказал: г оой С ри 
. — Прощай, Марк Красс. началось 
У порога он остановился и, обратившись к римскому Спарт 
полководцу, спросил: ПИСЬМОМ 
| _ — Увижу ли я тебя в первом бою? аренн 
Ў — Увидишь. т `пер 
‚ — Сразишься ли ты со мной? г. палат 
— Я ‘сражусь с тобой. ОМ По 
= Прощай же, Красс. 
> — Прощай. - АЯ 
+ Спартак вышел на плошадку виллы, вскочил на коня а 
и, велев своим спутникам слеловать за ним, галопом -по- | Перш 
скакал в, лагерь. | - — Бл 
Приехав туда, он тотчас же приказал сняться с лагеря Шит 
и, перейдя вброд реку Брадан, направился к Петилии; при- ми круть 
быв туда поздно ночью, он расположился лагерем. На рас- ность кај 
Ӯ свете разведчики привели к нему взятого ими в плен рим- Если с. 
ского декуриона, который во главе отряда кавалерии мчал- Письмо Г 
ся к Крассу. Он был послан из Брундизия Лукуллом, Чтобы о 
войско которого уже прибыло на кораблях в порт; гонецехал М Пайте у 
к претору Сицилии известить его о скором выступлении. в. М) 
Лукулла из Брундизия для встречи с гладиаторами. ДО са аду 
Спартак потерял всякую надежду на спасение; отныне Мог 
ыход был только один: бой с Крассом и победа над ним; ума, За 
судьба дела гладиаторов зависела теперь от исхода анс 
ого сражения. | зав т 
Он ушел из Шетилии, вернулся к берегам Брадана и, - - к Язавџ 
ибыв тула вечером, разбил палатки на расстоянии одной / | ось Я 
| од левого берега и в восьми милях от того места, на 9 жк. 
берегу реки, где стоял лагерем накануне н куда те- ий 


нулись войска Красса, пришедшие сюда бза нег | 
ытия Спартака. з 

бросил ‘свое войско на левый берег 
лагерь всего лишь в Двух милях 


коня 
М -пО- 


гагеря 
; при- 
а рас- 
г рим- 
мчал- 
лом, 
техал 
ленин 


гныне 
ним, 
схода 


на и, 
одной 
га, На 
та те- 
лан 


берег 
ГИЛЯХ 


пр 76 
здру. 


ели р 


когорты гладиаторов, ходившие в лес за дровами, ув 
имлян, занятых работами на укреплениях; гладиато- ^ 
и побросав вязанки хвороста и дров, которые несли на 


спинах, отважно: ринулись на римлян. Неожиданное их на- 
падение и крики заставили всех римских солдат, входив- 


ШИХ 


в состав легионов, палатки которых были поблизости, 


выбежать за вал и броситься на врагов; гладиаторы же, 
находившиеся в своем лагере, услыхав звон и лязг ору- 
жия, взобрались на вал и, увидя, что их товарищи ведут 
бой с римлянами, выбежали из лагеря, кинулись на них, и 
началось жаркое сражение. 

Спартак в эту минуту свертывал папирус с ответным 


письмом Валерии; о! 
подаренный ею меда 
шее ‘передал свит. 
его палатке в ож! 

— Поручаю Е 1 
госпоже, которую вы т: юби 


`В 


ток, приложив к воску 
льон, который всегда висел у него на 
му из трех ее гонцов, стоявших в 
‹еннй, и сказал: 
ряю это письмо к вашей 


= Мы так же любим и тебя, — прервал Спартака гла- 


диатор, принят 
— Благо; 


мои братья, — ответил фра- 


киец и, продолжая | Е 1л: — Поезжайте глухи- 
ми крутыми тропинками, подая чайшую .осторож- 
і те ей это письмо: 


ность как ночью, так и д («и пере 
Если с одним из > ЛА 
письмо возьмет / 


лучится какая-либо беда, -пусть 
сделайте все зависящее от вас, 


чтобы оно непременно попало к ней в руки. Теперь сту- 


пайте, и да сопутствуют 


вам боги! 


Гладиаторы ушли из палатки Спартака; проводив их 
до самого выхода, фракиец сказал нм на прощание: 
— Запомните, что выйти. из лагеря вам надо через дез 


куманские ворота! 
Как раз в этот момент до него донесся лязг оружия, шум 
завязавшейся схватки, и он поспешил узнать, что случи- 


Лось. 


То же самое сделал и Красс, принявший решение в поз 
следний раз помериться силами с врагом. Оба полководца 
приводили свои войска в боевую готовность. Спартак, об- 
ходя по Фронту свои легионы, обратился к солдатам со 


следующими словами: г 2 
— Братья! Это` сражение решит судьбу всей войны. 


он 


годня н 


В тылу У нас Лукулл: он высадился в Брундизии и теперь 


идет против н 
эке двинулся в Самний; перед нами стоит Красс. Се» 


ас; Помпей угрожает нам с правого фланга: 


р. 


ужно или победить, или умереть. Либо мы уничто-_ 
. м 5 


> 


ко Красса н вслед за этим разобьем П 
д нами одержат верхи все мы погибнем, как подо. 
храбрым воинам, столько раз побеждавшим римлян 
маше дело святое и правое, и оно не погибнет с нашей 
смертью. На пути к победе нам придется пролить немало 

С крови только благодаря самоотверженности и жертвам 

торжествуют великие иден, Лучше мужественная и почет- 
ная смерть, чем постыдная и позорная жизнь. Погибнув, 
С — Ы оставим потомкам знамя свободы и равенства, обар. 
| _ренное нашей кровью, оставим им в наследство месть я 
А нобеду. Братья, ни шагу назад! Победить или умереть! 

Так он говорил; в эту минуту ему подвели его вороного 
прекрасного нумидийского коня; шерсть блестела на скае 
> куне, как полнрованное черное дерево; на Этом красавце 
3 Ё Өпартак ездил больше года и очень любил его; и вот, вы- 

С ув из ножен меч, он вонзил его в грудь коня, воскликнув; 
с. —= Сегодня я не нух ь в коне: если мы победим, я 
__ выберу себе любого скакуна среди вражеских коней, а если 

я булу побежден: то он не п 1обится мне ни сегодня, 
ни когда бы то ни было. 
Слова и поступок Спартак: азали гладиаторам, что 
Этот бой будет последним н ощим. Громкими крика 
ми приветствовали они своего вождя, прося его подать 
сигнал к атаке. 2 
Шо команде, Спартака затрубили трубы и букцины, по- 
давая сигнал .к наступлению. ў 
Чу Подобно тому, как поток, вздувшись от дождей и сне- 
| га, бешено мчится с гор, заливая все вокруг, все опроки: 
дывая и унося в своем водовороте, так и гладиаторы обру- 
шились с неописуемой яростью на римлян, завязав с ними- 

рукопашный бой. . 

Легионы Красса дрогнули под этим страшным напором, 
колебались и вынуждены были отступить под непреодо- 
мым ураганом ударов. 

Спартак бился в первой линии, в центре сражения, и 
зершал чудеса отваги и мужества; каждый удар его ме- 
поражал врагов. Как только Спартак увидел, что вра- 
легионы дрогнули и стали отступать, он приказал, 
фары третьего легиона, в рядах которого он был, 
ловный знак Мамилию, обозначавший, что ТОЛ 
1 напасть на левый нли правый 


омпея, или 


а 


в 


шего де 
исходе ‹ 


диаторо 
под отч: 
В бой ү 
подал з; 
поле би 
право и 
Там, ко: 


ед больше чем на две стадии, развернул свои части и, 
в их вправо, помчался во весь опор, намереваясь 
римлянам во фланг. 


ударить - 
Красс внимательно следил за ходом боя, подбадривая 


поколебавшиеся легионы; Квинтию он дал приказ идти На 
встречу вражеской коннице; в свою очередь десять из пят- 


надцати тысяч римских кавалеристов развернулись с пора- 
зительной быстротою, так что Мамилий, намеревавшийся 
кинуться на правый фланг Красса и застигнуть его врас- 
плох неожиданно сам наткнулся на неприятельскую кава- 
лерию и вынужден был вступить с нею в кровопролитный 
бой. 

В то же время Муммий подвел свои четыре легиона к 
правому флангу гла ров и начал яростную атаку. Гра- 
НИК в Ответ на это вывел тотчас же два последних стояв- 


ших в резерве легиона и в свою. очередь напал на рим» 
ЛЯН. 
Численное превосхо ‹ого войска, насчитывав- 


могло не сказаться на 
ятитысячной армии гла- 
+: в беспорядке отступать 
оров, но тогда Красе ввел 
их резервных легионов и 
стройство частям освободить 
поле битвы. За четв быстро расступившись на- 
право и налево, они да’ дный проход новым когор- 
там, которыми.-командовал сам Красс и трибун Мамерк. 
С лихорадочной поспешностью они кинулись на Спартака 
И его’ гладиаторов, ряды которых несколько расстроились 
во время преследования отступавших римлян. 

Еше сильнее и ожесточеннее разгорелся бой в центре, 

а в это время остальные пять тысяч римских конников 060- 
шли с левого фланга десять тысяч свонх, которые бились 
против восьми тысяч конников Мамилия, и напали с тыла 
на конницу доблестно сражавшихся гладиаторов. 

За короткое-время правый фланг конницы гладиаторов 
был опрокинут и смят; несмотря на весь опыт и энергию 
Граника, На невиданное мужество и отвагу его воинов, 

‚ Муммию все же удалось обойти противника. 

Восставшие уже больше не питали надежды на спасе- 
ние, их не воодушевляла больше мечта о победе, им оста- 
лось только одно: дорого продать свою жизнь,— ими руко* е 
водило теперь Только желание мести и решимость людей, = 
доведенных до крайности, Ў са 

` Это уже было не сражение, а кровавая бойня, лютая 


А 
_ 525. 


шего девяносто тысяч человек 
исходе сражения против п; 

диаторов. Римские 
под отчаянным нап 
в бой несколько св 
подал знак пришедш 


г} 


Увидав, что его одолели, Граник бросился в самую г 
Щу сражения, убил одного трибуна, двух деканов и Восе И 
ИЛИ десять солдат, но, весь Израненный, пронзенный А 
дцатью мечами, истекая кровью, умер, как герой, каким о 
был всю жизнь. Так же доблестно пал начальник девятого 
легиона, македонянин Эростен. 

В центре погиб молодой, красивый Теулопик сража- 
ясь с большой отвагой во главе своего легиона. ’ 

Разбитая наголову, конница видела, как пал, поражен- 
НЫЙ десятью стрелами, ее доблестный командир Мамилий. 

’°_ _ Наступил `вечер, а сражение все продолжалось; изну- 
ренные, раненые и истека; с кровью гладиаторы не 
прекращали сопротивления, это уже были не мужест- 

венные, храбрые люди, а ди Е 

Спартак не отступил ни шаг, он пробился вперед с 
тысячей воинов, окружавших его, клином врезался в ряды 
шестого римского легиона, который хотя и состоял из ве- 
теранов, все же не мог противостоять его натиску и при- 
зывал на помощь Красса, сражавшегося неподалеку от то- 
го места, где находился фракиенц. 

Трибун Мамерк, за которым следовало множество храб- 
рых ветеранов Мария и Суллы, бросился на Спартака, но 
был тут же убит им. Сопротивляться фракийцу было. не- 
возможно, с быстротой молнии разил его меч; за несколько 
минут пали два центуриона и восемь или десять деканов, 
пытавшихся показать солдатам, как следует отражать вра- 
га; они не могли подать им никакого иного примера, кроме 
своей собственной гибели. 

Бок о бок со Спартаком бился нумидиец Висбальд, на- 
альник одиннадцатого легиона, проявляя необычайное 
ество и храбрость; вокруг этих двух доблестных и мо- 

х людей громоздились сотни изрубленных трупов. 

ад полем сражения сгущались сумерки, и все же р 
оторые, казалось бы, могли уже о 

ынуждены были продолжать бой. Рю 
и осветила своими бледными лучамн МР: 

а подрос о нонну 

е лежало восемнадцать доц 


® 


бы тяж 
же не 


смерти. 
Про 
щенных 


Е 


пришла к концу. Пятнадцать или шестнад 
адиаторов, оставшихся в живых после боя, длив- 
осемь часов, усталые и измученные, отходили под- 
бра. лениями, манипулами и как попало, врассыпную, к. 
ока близлежащим горам и холмам. . 
в. Только в одном месте все еще кипел яростный бой, все 
_ еще не была утолена жажда крови. Бой происходил в цент- 


Гы с 
=] х а 
РЫ 


2р 
и е поля: тысяча воинов, окружавших Спартака, следуя его, 
два. примеру, сражалась с такой силой, которая, казалось, ни- 


о › когда не истощится. 


того | = Красс, где ты? — взывал время от времени Спартак 
— прерывающимся голосом. — Гы обещал вступить в едино- 
аа и борство со мною!.. Где же ты, Красс? 4 
К ЈА Уже два часа назад Спартак приказал удалить с поля 
жен- боя Мирцу, проливавшую горькие слезы; ее пришлось уве- м: 
ГЛИЙ, сти силой. : М 
ізну- и Спартак знал, что ему ено умереть, но ему было | 
` не бы тяжко присутствовать т гибели сестры и точно так ) 
хест- же не хотелось, чтобы ч а стала свидетельницей его 
смерти. 1 
ед с Прошел еще час. Щит Спартака изрешетило градом пус 1 
яды / щенных в него дротиков. На его глазах пали последние 47 
‚ ве- друзья его, дравшиеся рядом с ним —Виебальд и Арто- 
при- рикс, который продолжал биться, хотя все тело его было | 
г Т0- покрыто ранами, а в грудь вонзилась стрела. Падая, он © 
’ несказанной нежностью крикнул своему другу: 
граб- — Спартак! В элисии... увижу тебя среди... 
ЕО | Спартак дрался один против семи- или восьмисот враз 
 не- И гов, сомкнувшихся вокруг него. Глаза его сверкали, голос 
БКО __ был подобен грому; с быстротой молнии он вращал меч, 
ОВ наводя на Всех ужас, поражая, нанося раны и убивая на- 
Е а:  повал всех тех, кто осмеливался напасть на него. Но вот 
в брошенный в него с расстояния двенадцати шагов дротик 
ро тяжело ранил его в левое бедро. Он упал на левое колено 


и, обратив в сторону. врагов свой щит, продолжал разма- 
хивать мечом и’. разил их с нечеловеческим мужеством, — 
‚словно рыкающий лев, величием души и атлетической фи- › 
гурой подобный Геркулесу, окруженному кентаврами, На- 
конец, пораженный семью или восемью дротиками, брош 
ными в него с расстояния десяти шагов и вонзивши! 
ему в спину, он упал навзничь, успев произнес 
только слово: «Ва... ле..рия..»—=и испустил дух. О. 
удивлением, в безмолвии о или его’ 
‚ как он ВОЙ до; ПОС: 


Так окончил свою жизнь этот необыкновенный человек |“ 
в котором сочетались высокие качества’ души, неузарядный 

ум, неукротимая отвага, необычайное мужество и глубокая 
мудрость — все качества, необходимые для того, чтобы он 
мог стать одним из наиболее прославленных полководцев, 
деяния которого история передавала бы из поколения в 
поколение. 

Два часа спустя римляне ушли в'`свой лагерь. Мрач. 
ная тишина, царившая на поле битвы, озаряемом печаль: 
ным лунным светом, нарушалась только стонами раненых 
и умирающих, лежавших вперемежку с мертвецами. 

По этой равнине бродила какая-то тен 
бираясь среди бездыханных тел, которыми было усеяно 
поле. 

Медленно и осторожно продвигалась она к тому месту, 
где дольше всего шел ожесточ 50] 

Когда на нее падал. 

_ ___ блеском; это был воин, 
под лучом луны. 

То был, наверное, глади 
великодушным намерени 
эту мрачную пустыню. 

Воин долго бродил по полк 
ста, где было нагроможден 
пал Спартак. Здесь воин 
но отличался стройностью; ст 
вал одно за другим бездыхан 
зыскал труп предводителя глад! 
ним на колени; не без труда под его белокурую голову, 
он, как к изголовью, присло! ее к трупу одного из 
римских центурионов, которого поразил своею рукой 
Спартак. 4 
__Лунное сияние осветило покрытое смертной бледностью 
лицо гладиатора, такое же прекрасное, как и в ЖИЗНИ, и 
маленький солдат, по лицу которого лились горячие сле 
зы, с громкими рыданиями прильнув устами к безуқу= 
ненному лицу, покрывал его трогательно нежными 


пелуями. . 

Воином этим, как читатели могли уже догадаться ей 
Мирца. Когда гладиаторы были окончательно разгро 14 
ны, многие, не желая умирать бесцельно, стали ми 
только о собственном спасении, ища его в бегстве |) мать 


‹рилась ярким 


11 горого блестели 


і 


ІЖКИМЫЙ 
поздний час 


л до того ме- 

трупов и где 
был мал ростом, 
он рассматри- 
а, наконец, ра- 
лся перед 


в, И 


по- 


удалось ускользнуть от тех, кому ее поручил Спарт; Мирце 
вернулась на место боя, не надеясь застать в ак. Она 


РА І 
партака, ни Арторикса, но в печальной Уверенпо ных НИ 
р К ти, что 


| 


вт хотя бы их бездыханные тела и простится с дор 


и ей покойниками. | 007, 
4 — О Спартак!.. Брат мой!..— восклицала девушка с с нЕ 
° бым, дрожашим от рыданий голосом, лаская и целуя В 07 
Спартака. — Каким довелось мне увидеть тебя! Какое ОЕ 
ре! Что сделали они с твоим прекрасным телом! С опа 
ран на. тебе... сколько крови!.. ае 

| Девушка умолкла; вдруг раздался стон; он был слы. Јо, 
Шен отчетливее, чем другие стоны, которые в этой мрачной. про 
тишине время от времени доносились до нее. Я 
| = Неужели я ве увижу больше твоего взгляда, так ла: | мы 
сково смотревшего на меня! Не увижу больше, любимый НО 
брат` мой, твоей прекрасной улыбки, сиянием доброты и Е 
нежности озарявшей твое благородное лицо? Не услышу ; ка, _ 
больше твоего звучного го лоса, дорогих мне слов благодар- ца... 
ности за мой малые заботы о тебе!.. О брат мой... о брат осте 
мой... не увижу больше, не услышу! О Спартак, любимый оста 
брат мой! ] 
И душераздирающий плач вновь прервал речь Мирцы, это 
которая все обнимала дный труп своего брата, его 
В эту мивуту до ее слуха снова донесся стон, может ОГНЕ 
быть, более слабый, но протяжнее первого. про: 
у Девушка не двигалась, она по-прежнему целовала лицо ь 
бездыханного Спартака. пер 
В третий раз послышался стон, и теперь стонавший про: А 
изнес какое-то слово. \ ( уме] 
Девушка поднялась, напрягая слух; она услышала, как - 
кто-то с трудом, медленно произнес ее имя. бам 
Тогда ова вскочила, дрожь пробежала по всему ее телу, 1 
капли холодного пота выступили на лбу, глаза расшири- кот 
лись от ужаса, и она громко спросила, сама ве зная ко: го С 
го, как будто ее могли тут услышать: р 
— Во имя богов!.. Кто это?.. Кто зовет меня? = 
Ответа не последовало. ` Уе 45. раю 
Мирца замерла неподвижно, взор ее остановился, точно Л 

| она окаменела. __ 90 
— Мирца!.. Родная моя Мирца!..— отчетливо произнес няд; 
ва этот раз умирающий. Е 

П — Ах! Что же это? — радостно вскрикнула девушка — РА Уй 
жели это ты, Арторикс? р х Е 

Лерескакивая через трупы, она подбежала к том пои ри 
де лежал, утопая в своей собственной крови аА рто- С Кс 
Лицо его было бледное и холодное, время от времени 9: 


о открывал веки, уже отягощенные бб 


са $ и Й : Э 
_ Мирца упала перед ним на колени и, покрывая его лицо 
поцелуями, кричала прерывающимся голосом: ; 


о С 


__О.. ты жив... любимый мой, обожаемый Арторикс!.. 


> 


к Мне, может быть, удастся спасти тебя... и я согрею тебя 
о. своим дыханием... перевяжу твон раны... перенесу в без- 

‘о опасное место... 

| От прикосновения пылающих губ и жара поцелуев 

а умирающий очнулся и, чуть приоткрыв угасавшие глаза, 

2й р произнес слабым голосом: 


— Уже... мы уже встретились? Так... скоро? Значит, 
моя дорогая Мирца? Но почему... так холод» 


а. мы в Элисии, 
ІЙ ПО... В ЭЛИСИИ?.. Е 
и — Нет, — воскликнула в порыве горячей любви девуш- 
пу, { ка, лаская его, — нет, мы не в элисии... Это я, я, твоя Мир- 
р- ца... ты жив... будешь жить... потому что я хочу, чтобы ты _ 
ат остался жив... мне нужна твоя жизнь, правда ведь, тЫ 
УЙ р останешься жить, мой любимый?.. 
Галл закрыл гл: г боясь, чтобы не исчезло 
ы, это чудное виденис поцелуи девушки рассеяли 
его дремоту, и, открыв г загоревшиеся живым 
ет _ Огнем, и обнимая осл ками шею Мирцы, он 
прошептал: 
цо — Значит, это правда?.. Я еще жив... И мне дарована... 
перед смертью... невырази\ гадость твоих поцелуев?.. 
0- — Да, да, тебе, тебе, мон сс... но ты не должен 
умереть... я ТВОЯ... ТВОЯ... всем сердцем. 
ак — О, я умираю счастливым!.. Гез... внял моим МОЛЬ= 
бам... 
лу, Голос Арторикса становился все глуше и слабее, усилие, 
И: которое он сделал над собой, волнение радости окончатель- 
40: но истощили его последние жизненные силы. 
— Мирца!..— воскликнул он, целуя девушку. — Я... уми- 
раю... : 

Девушка своими устами почувствовала, как задрожали 
но его губы, и, услыхав тяжелое и хриплое дыхание, она по: 
няла, что ее любимый угасает, и прошептала: 
ес —^ Не умирай... подожди меня... умрем вместе и вместе 


уйдем в элисий!.. 
У Она выхватила из ножен меч, висевший на поясе Арто- 


22 Ў 
" | рикса, и, не дрогнув, твердой рукой вонзила его себе в 
сонную артерию, откуда ключом брызнула кровь. 

_— С тобой, — шептала она, крепко обнимая любимого _ 
юношу,—Я умираю, с тобой войду в обитель блаженных. . 
— Что... ты сделала?..— еле слышно спросил умира 


э. а 


№. ь 7° ". 9 .. 67 
твою судьбу... любимый мой... 
ла уже с трудом: удар клинка ре 
о для жизни артерию. Девушка еще теснее 
ту к своей груди, и, слив свои уста в же 
‘они оба испустили дух после короткой аг 
минуту два гладиатора, осторожно шагая по 
подошли к тому месту, где лежал Спартак, и, по, 

1, завернули в широкое шерстяное покрывало 
го цвета, Один из них держал труп за ноги, другой под- 
живал голову; не без труда вынесли они его с п 
сражения. Пройдя свыше двух миль, они вышли на доро 

_ их ждала телега, запряженная двумя волами, под пр 


Оложив на эту деревенскую телегу тело фракийца, они 2 
рыли его множеством мешков с зерном, сваленных На 6, 


= Около телеги, так что тело Спартака было скрито й 


аз. Е М 
осле этого телега отъехала: солдаты шли следом за 


Эти солдаты были близнецы Ацилий и Аквилий, сыно» 
я Либедия, управителя тускуланской виллы Валерии. По — 
всей вероятности, они везли останки погибшего вождя Н. 
виллу любившей его женщины, чтобы избавить их от по саб 
пания: на которое обрекла бы их наглая дерзость победи: 
И. 


к і 


ЗАКЛЮЧЕНИЕ 


, война 
и з пустя две недели после поражения при Эрад ас и 
‘а, он (@ гладиаторами была М о аи В 
) Е : 3 Я 
г а \ рро жа о собою, без началь» 
рат о ом же безостановочно преследуемые, С ОДНОЙ 
стороны Крассом, с другой — Помпеем, также прив 
и. на место военных действий, бы сколько дней у 
тожены; в плен попало не боле: сяч; все они были 
те повешены вдоль Аппиевой дороги, 01 ‚и до Рима. 
ни. По Во время погребения рим с погибших пра 
кдя на Брадане, тщетно пытались най гака; поиски 
г пору: не дали никаких результатов; } 
гобеди- было немало самых разнообразных й 15 ранных пред- 


положений, но все они были бесконечно далеки от истины. 

Так окончилась эта война, длившаяся почти четыре го- 
да, война, в которой гладиаторы доказали своим мужест- 
вом, что они — люди, достойные свободы и способные на 
великие подвиги. Спартак доказал в этой войне, что он был 


одним из самых отважных и достойных славы полковод- 
цев, каких только знал мир. 


ело, за которое вели борьбу гладиаторы, было свя- 
Ёа. тым и наиболее справедливым из всех, когда-либо вооду- 
К шевлявших людей; за него пролито было в то время много 
Крови, много пролито ее было и в дальнейшем, немало про- 
и дни; но борьба за это дело приводила 
еменным и ничтожным ус 

о. увенчивала полная победа = 

го ала римская тирани \ 

я, на с Й 

а о мену ей пришли тысячи 


и мрак средневековья: ф 
| ЬЯ 
| католичество при помощи обмана еще крепч еодализм и 


тий кровопролитных битв прийти к Франц 
эцин 1793 года, которая восстановила наконец — по. 
ней мере в законодательстве — права гражданин по край. 
века и признала хотя бы в принципе отвлеченном ие 
же неоспоримом и более уже не оспариваемом а К 
всех людей на земле. Законы, которые регулируют взан 20 
отношения между государством и гражданами, а та 
те, которые устанавливают права и обязанности о. 
по отношению к другим и к самому себе, нельзя стите 
`` совершенными; стоит подумать о тех ужасных пе 
которые потрясали в последнее время общество, прислу- 
шаться к отдаленному, смутному гулу, доносящемуся до 
нас, время от времени смущающему видимое спокойствие 


Узской рев 


| 
А 


мира; эти мрачные раскаты грома — провозвестники гряду: 
щих, еще более неистовых ураганов. 
А теперь закончим нашу повесть и приведем читателей 


в такое место, где они встретят 
повествования, которых — мы ль 
успели уже полюбить, а поэтом: 
узнать о некоторых. событиях в пх 

Прошло три недели после | 
время как Крассс и Помпей, 


надеждой — они 
небезынтересна будет 
сизни. 


ома при Брадане. Вто 


питая друг к другу ненависть 
° и зависть, приближались со ‘своими войсками к Риму, при- 
чем каждый из них приписывал одному себе заслугу и 


считал, что только он потушил этот пожар, и требовал 
себе консульства, прекрасная Валерия сидела на скамеечке 
в своем конклаве на тускуланской вилле, завернувшись в 
серую траурную столу. 

Дочь Мессалы была очень бледна, и лицо ее хранило 
следы недавно пережитого глубокого. горя. Веки ее были 
красны и опухли от слез; по прекрасным плечам рассыпа- 
лись мягкие и густые черные, словно вороново крыло, во- 
лосы; в глазах и на всем лице лежал отпечаток тихой грух 
сти, невыразимой печали, глубокого, разрывающего серд- 
це отчаяния. 

_ Она сидела, облокотившись на поставец и уронив чуть 
‘клоненную голову! на ладонь левой руки, а в правой сжи- 
ла папирус. Черные глаза ее были устремлены на урну, 
в глубоком немом горе эгу прекрасную женщину можно 

‚ сравнить с Ниобеей. Казалось, она говорила: «По- 
ите, есть ли на свете горе, которое могло бы срав- 
моим». , 

скамейке около поставца, также в трауре, Стояла › 
светловолосая Шостумия; природная красота 
ней с детским очарованием и грацией. Неж- 


блю. = 


реворотах, 


стумии; 
боду Це 

Я п] 
бесчелс 
и вечне 

Ког. 
будет Е 
тором : 

Так 
я испы 
у тебя 
ня иҗ 


4 
5, 


г. 
? 
| 
| 
. 
А 


ными ручками она водила по чеканным фигурам, л | 
и узорам, украшавшим погребальную урну. Время ны 
мени она вскидывала свои черные большие умные Г 1 
па горюющую мать, словно в огорчении от ее долгого ме 
чания. 

Вдруг Валерия вздрогнула и, поднеся к глазам папир с 
который она продолжала держать в правой руке ОЯ 
стала перечитывать его. ) 

Вот что было написано в этом письме: 


«Дивной Валерии Мессале 
Спартак шлет привет и пожелание счастья 


Из любви к тебе, моя дивная Валерия, я встретился С 
{Марком Крассом и сказал, что сложу оружие. Я готов был 
согласиться на все из любви к тебе и к нашей дорогой По- 
стумии; но претор Сицилии предложил мне жизнь и сво- 
боду ценой измены 

Я предпочел быть неб. 
бесчеловечным к моей доче] 
и вечным позором покрыть свое имя. 

Когда ты получиш 
будет в живых: пр 
тором я со славой 3 

Таковы начерта! 


тагодарным по отношению к тебе, 
и, чем предать своих собратьев 


ня, вероятно, уже не 
решающий бой, в ко- 
) ЖИЗНЬ. 
раждебного рока. Перед смертью 
я испытываю потребность, о дивная моя Валерия, просить 
у тебя прощения за все причиненное гебе горе. Прости ме- 
ня и живи в радости; умирая, я благословляю твое полное 
мужества сердце, твою благородную, любящую душу. 
Будь сильной и живи; живи ради любви. ко мне, живи 
ради этого невинного ребенка — таково пожелание и прось- 
ба умирающего. 
Слезы сжимают мне горло, я задыхаюсь, и меня утеша- 
ет лишь одна мысль, что Я обниму тебя, твой бессмерт- 


ный дух, в лучшем мире. Тебе мой последний поцелуй, к 
тебе стремится моя 


последняя мысль, последнее биение 
сердца 
: твоего Спартака». 


Окончив читать, Валерия поднесла письмо К губам и 


громко зарыдала. Р 
— Мама, почему ты так плачешь? — печально спросила 


девочка. 
— Бедное дитя мое! -— воскликнула Валерия прерыва- 
ющимся от рыданий голосом, лаская белокурую кудрявую 


головку Постумии; и, глядя на нее с невыразимой пежно р 
_ 635 


скавала; — Ничего! Ничего со мной не случилось № 
айся, дитя мое! ў а 
окрыла ее лобик поцелуями. 
— С тобой ничего не случилось, а ты плачешь? — с 
_ ришь, что я нехорошая! А теперь ‘ты, мама, нехорошая] 
ы — О, не говори так, не говори!..— воскликнула бедная 
женщина, еще горячее лаская и целуя ребенка.— 0, если 
бы ты знала, как ты делаешь мне больно, дитя мое!,. 
— А когда ты плачешь, мне тоже больно! г 
= О родная моя, как ты мне дорога н как ты жестока 
ко мне, отныне моя единственная, чистая любовь! 
— И с этими словами несчастная, снова поцеловав пись- 
мо, спрятала его у себя на груди; она протянула руки к 
— Постумии и посадила ее к себе на колени, стараясь удер- 
жать свои слезы; целуя, лаская р гладя волосы девочки, 
она сказала: 
= Ты права, моя малютка, ғ 
перь этого не будет. Я буду дум 
крепко-крепко любить тебя, моя 
А ты будешь любить свою маму? 
— Да, да, всегда, всегда, очень, очень крепко! 
 Постумия приподняла головку, обвила ручонками шею 
матери и начала горячо целовать ее. Затем девочка снова 
принялась гладить своими ручками урну. 
В конклаве наступила тишина, : 
Вдруг Шостумия спросила у матери: 
= Скажи мне, мама, что там внутри? 
Глаза Валерии наполнились слезами; скорбно подняв 
— их к небу, она воскликнула: 
°Э —_ -— О бедная моя крошка!.. 
— “Через минуту, с трудом сдерживая слезы, она. дрожа- 
— щим голосом промолвила: . 
 _— В этой урне, моя бедняжка, прах твоего отца! 
— И снова зарыдала. 2 


ла нехорошей... но те- 
только о тебе и буду 
девочка, очень крепко. 


Она привлекла к себе девочку и, обливаясь ‘слезами. 
А 


 _упреком сказала ей Постумия.— Когда я плачу, ты гово. 


ПРИМЕЧАНИЯ 


С. 4. Иды — по римскому календарю середина месяца; пят- 
в 324 _надцатый день марта, мая, июля и октября и тринадцатый день 
°— остальных месяцев. 3 5 

Римская эра — летосчисление «со дня основания города Ри- 

ма» в 753. г. до н. э., согласно дате, принятой римским исто- 

” риком Варроном (І в. до н. э.) и сделавшейся традиционною. . 
675 год римской эры, то есть 78 год до н. э. по новому лето- 
_ счислению. 

Большой цирк — построен, по преданию, легендарным рим- 
ским царем Тарквинием Он находился между Па: 
латинским и Авентинским холмал и занимал в длину около 
650 метров и в ширину около 139 метров; в нем помещалось 
сто пятьдесят тысяч зрителей 

Эсквилин — самый больц 
северо-восточной части Рима; один из кварталов города. 

з Субура — район Рима в долине между холмами Эсквили- 
ном, Квириналом и Виминалом и улица того же названия, весь- 
ма людная и оживленная. 

Легион — крупнейшее войсковое соединение в римской ар- 
мии численностью от пяти до шести тысяч воинов, делился на 

Десять когорт. 
Кимвры — германское племя. `В 113 г. до н. э. кимвры по- 
явились в Восточных Альпах; соединившись с тевтонами, они 
нанесли римлянам ряд поражений. Римский полководец Марий 
разбил тевтонов при Аквах Секстиевых в 102 г., а в 101 г. 
‘одержал победу над кимврами в Северной Италии, при Вер- 
‚целлах; битва закончилась почти ‘полным уничтожением кимв- 
_ ров. ? Е 
Латий.— Обитатели Рима принадлежали к племени `лати- 
‘нов (отсюда и язык, на котором говорили римляне, получил 
название латинского), жившему в долине между реками Тиб- 
‘ром, Аниеном, Апеннинским хребтом и Тирренским морем, Эта 
пасть называлась Латием. | " и 


10й н высокий из семи холмов в 


6 , „Ф 
= древний город Латия (ныне Фраскатти). “4 
О 5. Гога — римская гражданская верхняя одежда, ос 
яў ее носили по достижении совершеннолетия, Тогу с пур- 
рной каймой носили дети полноправных граждан и высшие 


| сановники. 
Стбла — длинная просторная одежда римских женщин, 


Паллий — просторный плащ, вообще верхнее платье. # 
Цензор — должностное лицо, ведавшее цензовой переписью 
имущества граждан в целях взимания налогов, отдачей на от. ? 
куп государственных доходов и надзором за. поведением граж. 
дан. : 
Октавиан Август (63—14 гг, до н. Э.) — двоюродный пле- 
мянник Юлия Цезаря, усыновленный им, В результате длитель- ^ 
ной гражданской войны Август захватил в свои руки верхов- < 


ную власть в Риме, уничтожил республиканский строй и уста- 
Новил монархию (с 27 г, до н. э.). 


"Консул.— Для Управления республикой в Риме ежегодно 
избирали двух консулов, которым принадлежала высшая граж- 
данская власть, а во время войны они командовали армиями. 
По законам Лициния и Секстия (367 г. до н. э.), один консул 


стал избираться из плебеев. В: знак высшей власти впереди 
консула) шли двенадцать ликтороз со связками прутьев, в ко- 
торые за городской чертой вкладывались топоры в знак того, 
что вне Рима консул имел неограниченные полномочия, 9 
Весталки — жрицы богини домашнего очага Весты. Они свя- 
заны были обетом целомудрия и безбрачия; обязаны были под- 
держивать в храме Весты неугасимый огонь. 
Сенатор — член сената, высшего государственного совета в 
Риме эпохи республики. В состав сената входили главным об- 
разом бывшие магистраты (консулы, преторы). Созывать се- 
нат могли высшие магистраты: диктатор, консул, претор. р 
(>> С. 6. Всадники — представители торгово-ростовщического ка- т 
| питала, второе цензовое сословие Рима после сенатской аристок- | 
ратии. Его название связано с тем, что длительное время из ЫЎ | 
° этого сословия рекрутировалась римская конница, служба в 
которой требовала высокого имущественного положения. 
"Луций Корнелий Сулла Счастливый (138—78 гг. до н, э.)— 
аристократической группировки; захватив власть в 82 г, 
э’. объявил себя диктатором и удерживал диктатуру до 


имское войско против понтийского царя Митрида- 
‹е в лагере, что решением народа месте, славно- 
давалось полководцу Гаю Марию, ст явше- 
“Сулла ‘повел армию Е м и занял 
рфаген, о как : 


хам к е т 
| на войну с Митридатом (87 г. дон э), 1 
был его противниками из демократических групп. 
_ в до ну э» восстановив римское господство на Вос; 
токе, Сулла повел свое войско в Италию и овладел Римо 


_Вынудив сенат. предоставить ему неограниченные полномочия ЁЎ. 
_ диктатора, Сулла круто расправился со своими политическими! 


противниками: приверженцы Гая Мария безжалостно уничто- 
жались, значительная часть лиц, принадлежащих к сенатор- 
скому и всадническому сословиям, была изгнана, имущество 
‘их конфисковано и продано с аукциона, часть территорий тех 
общин, которые оказали Сулле наиболее упорное сопротивление 
(в Этрурии и Кампанье), была роздана солдатам Суллы; пле 
бен лишились большинства своих прав. В 79 г. до н. э. Сулла. 
сложил с себя диктатуру, но до конца жизни удержал за со- 
бой руководящее влияние, опираясь на свою партию в сенате, 
на ветеранов и десять тысяч корнелиев, то есть отпущенных 
нм на свободу рабов, принадлежащих опальным. В эпоху 
кровавой диктатуры Суллы закладывались основы Римской 
империн. | 

Марсово поле — военный плац на берегу Тибра, а также 
место собраний центуриатны комиций. 


Гай Марий (11 в. дс э.) — глава демократической партии, 
полководец. В Югуртин 


ой войне и в войне против кимвров 
и тевтонов снискал себе любовь римского войска и большой 
авторитет среди плебейских слоев, семь раз избиравших его 
консулом. $ 

Триклиний — столовая в доме богатого римлянина, в кото- 
рой находился стол с примыкавшими к нему с трех сторон 
ложами. 

С. 7. Квириты — торжественное наименование римлян. Рим- 
ляне почитали в числе своих богов; наравне с Марсом (богом вой- 
ны), Квирина, которого считали обожествленным Ромулом (один 
из легендарных‘ основателей Рима). 

Латиклава — туника с широкой пурпурной полосой. 

Ангустиклава — туника с узкой пурпурной полосой, отли- 
чительный знак всаднического сословия. 

Претекста — окаймленная пурпуром тога, которую носили 
‘магистраты и жрецы, а также мальчики высших сословий до а 
шестнадцатилетнего возраста. й 
_Пеплум — просторное женское платье из тончайшей ті 
_ С в. Квинт Гортензий (114—50 гг. до н. э.)— известны ори 
тй оратор. | наш: с ; 2 : 


5: против Рима племя марсов (Средняя Италия) 

4) 
‘ся от римского сената прав гражданства. Е 
| Центурион — начальник центурии — войскового АИ 


доби 


Ния подраздел. = _ | 

ния численностью около ста человек. разделе По 

| ЕР Би 

, Трибун — первоначально начальник трибы, то о е 
— № трех частей, не! 


на которые в первое время были’ разделены 


граждане Рима; впоследствии — народные трибуны, которых сна: ДА 
| чала было, два, затем (с 457 г. до н. э.) десять; избирались ) 
они из среды плебеев с целью охранять интересы своего со- 1 в 
‘словия. Первоначально трибуны имели право отвергать распо- 
ряжения консулов и сената; со временем их полномочия были” 
расширены (право созыва народных собраний и т. д.) 08. 
Эзоп Клодий — знаменитый трагический актер, современник пр 
и друг Цицерона. 1 ко! 
Росций — Квинт Росций Галл, выдающийся актер, друг Ци- и 
церона, был рабом и выкупился на волю. Чаще всего играл 987 
в комедиях без маски и был подражаем в исполнении ролей, | сж 
требующих живой мимики и жестик) ін (ум. в 62 г. до н.э.), В 
Марк Порций Катон (95—46 гг. до н. э.), посмертно про- сот 
званный Утическим,— правнук Ка Старшего, государствен пр! 
‘ный деятель консервативного направления. В 56 г. противо- 
действовал избранию Гая Юлия Цезаря и Гнея Помпея в кон- = по. 
сулы. Во время гражданской войны бежал от Цезаря из Рима лел 
в Сицилию к Помпею, потом на Родос и примкнул к республи: 
канцам. После поражения помпеянцев при Тапсе в 46 г. до н.э. ни 
оборонялся с гарнизоном в Утике (Африка); покончил само- а 
убийством, чтобы не сдаться Цезарю. К 
Катон Цензор — Марк Порций Катон Старший (ПІ—1 вв. 
до н. э.), цензор с 184 г. до н. э. Известен своим консерватиз- но; 
мом; был непримиримым. врагом Карфагена, требовал его без- Ун 
условного разрушения. , ти! 
| Вторая Пуническая война. — Вторая война с Карфагеном сеј 
длилась с 218 по. 201 г. до н. э. и закончилась мирным, дого: 26 ра: 
ором между Римом и Карфагеном, окончательно утратившим % ЕЕ 
е могущество. . А це 
11. Тат Лукреций Кар— великий римский поэт (первая Бе 
‘половина І в. до н.э.). В поэме «О природе вещей» Лукреций дал ; а ! 
ярк + и оригинальное изложение атомистического) учения гре 0 ще 
лософа Эпикура (1 в. дон э.). Это изложение раз- <” Я 
у него в. целую систему материалистического ми“ Б Не 


ель поэмы — борьба с религиозными суевериями, 

‘перед богами и загробной жизнью, Поэма Лук- 

в период бурных событий и больших перемен 

ладельческом обществе (гражданская война, 
‚). В отличие от Эликура, призывавшего, 


Ф оа бъл 


к безмятежному наслаждению жизнью, ‘Лукреций стремился по“ 
влиять На ход общественных событий и общественную этику — 
изгнать честолюбие и жадность, войны и гражданские раздоры, 
Поэма Лукреция развивает мысль о вечности материи, про 
славляет человеческий разум и воспевает неисчерпаемую жиз“ 
ненную силу природы. Маркс называл Лукреция «свежим, сме- 
лым поэтическим властелином мира», 

Гай Кассий Лонгин (ок. 85—42 гг. до н. э.)— один из при- 
верженцев Цезаря, управлял провинцией Сирией, Я 

С. 12. Рудиарий — гладиатор, получивший свободу. 

Помпей Великий (106—48 гг. до н.э.) — римский государст- 
венный деятель и полководец. В 67 г. до н. э. сенатом был 
у Помпею была предоставлена про- 
кной полосе Средиземного моря 
для борьбы с пиратами. В те= 
крупные пиратские гнезда и 
в Риме оживилась торговля. 
›иумвирате с Цезарем и Крас- 
ем, был разбит им в битве 
вЕ и был там убит. 
почесть, предоставляемая римскому 
шему решительную победу над неприяте- 


проведен закон, по котор 
консульская власть в приб 
п отпущены большие сре 
чение полугода Помт 
сжег их флот, в | 
В 60 г. участвовал 
сом, но в 49 г. рг 
при Фарсале в 48 г 

Триумф — наи 
полководцу, одержа 
лем. Согласие на трнух 

Император — почет 
нику, одержавшему серьезную победу‘ над врагом (другое зна- 


авал сенат. 
титул, который давался военачаль- 


чение это звание получило только в период империи), 

С. 13. Марк Эмилий Лепид.— В 80 г. до н.э. занимал долж 
ность наместника Сицилии. Будучи консулом в 78 г. пытался 
Уничтожить распоряжения Суллы. Несмотря на энергичное сопро- 
тивление последнего, он добился возвращения изгнанников, под 
селения на прежних местах жительства вытесненных земельными . 
разделами Суллы италиков и возобновления хлебных раз- 
дач народу. Вооруженное выступление Лепида против суллан- 
цев Помпея и Катула оказалось неудачным. Помпей разбил 
войско Лепида в Верхней Италии; Лепид бежал в Сардинию, 


где вскоре и умер (77 г. до н. э,). 


Комиции — народное собрание свободных граждан в Древ- 


нем Риме. 
‚С. 14. Каппад 
Ариобарзан — царь Каппадокии, 
вновь возведен на ‘престол Суллой. : А 
В. эпоху республики, 


Проконсул — наместник в провинции. 
на эту должность избирались преимущественно бывшие консулы, 
С. 15. Архелай. — В 87 г. до н.э. Сулла совершил быстрый 


` переход в Беотию, где он панес поражение полководцу Митрида-_ 


окия — область в восточной части Малой Азии. 
был изгнан Митридатом и. 


а р * Е 

Войска Митридата захватили Македонию н 
рецию. В Беотин им удалось соединиться. с остат. 
рмни Архелая. Вопреки советам последнего войска Мит- 
ридата напали на римлян. Генеральное сражение произошло в 
Беотии, при Херонее (86 г, до н. э.), и закончилось победой 
(С ллы. После второй удачной для римлян битвы при Орхоме- 
ге уцелевшне остатки войск Митридата покинули Грецию; 

і Бокх — тесть нумидийского царя Югурты, с которым рим- 
—  ляне вели войну в последние годы второго века ДО н. э; 


(Югуртинская война). Вначале Бокх выступал на стороне Югур- 


ну э.), Бокх, ведший переговоры с квестором Мария Суллой, 
выдал [Огурту римлянам (105 г. до н. э.). 

С. 21? Луций Сергий Катилина (108—62 гг. до н. э.) — орга- 
низатор заговора против консулов и сената (66—62 гг. до н.э.) 
Рассчитывая захватить власть с помошью народных масс, Катили- 
на обещал добиться ликвидации долгов и наделения крестьян 
конфискованными у богачей землями. Это привело в движение 
широкие демократические массы, В 63 г. до н. э. заговор был 
раскрыт Цицероном. Катилина был убит. р 

Проскрипция — объявление вие закона. В период диктату- 
ры Суллы в специальные проскрипинонные списки заносились 
противники оптиматов, приговоренные к казни и конфискации 
имущества. 

Курия — здесь: здание, в котором собирался сенат. 

С. 22. Квестор — римский сановник, первоначально судебный 
следователь по уголовным делам, впоследствии ведал финансами 
ЕК, государства. 

29 Гней Карбон — приверженец Мария, консул в 85 и в 84 гг. 
М до н. э. По его предложению приверженцы Суллы. были осужде- 
ны на изгнание. Казнен в 83 г. до! н. э. по приказу Помпея. 

Луций Корнелий Цинна— в 87 г. получил консульство как 
= (приверженец народной партии. Вместе с Марием был консулом 
— в 86 г и вел борьбу с Суллой. 

_^ С. 24. Марк Красс (род. в 114 г. до н. э.)— сторонник Сул- 
обогатился во время проскрипций в 82 г.; владел серебряными 
никами, землями и большим количеством рабов; возглавлял 
кое войско, посланное на подавление восстания Спартака. 
Красс стал консулом совместно с Помпеем. Стремле- 
него к власти ‘вызвало у Красса враждебное отноше- 
у; Красс сблизился с Цезарем и в 60’ г. поддержи- 
‘соискании консульства, В конце 60 г. Цезарь, Пом- 
‚ составили триумвират. В 55 р. Красс снова был 
а О © Помпеем, В 53 г. погиб во время о 


у 
5 


ОВЬ. 


ты. После решительных побед, одержанных Марием (106 г, до. 


ЦИЙ 


_КУ 


ори 
рат 
ода 
до 

220 
388 


сан, 


тич 


С. 27. Талант — самая крупная в древности денежная единица. 
С. 28 Гражданский венок — состоял из дубовых листьев 


и давался римскому солдату, спасшему в бою жизнь своему 


товарищу. 
С. 30. Горации против Куриациев.— Согласно преданию, 10 


единок трех братьев Горациев, римлян, с тремя братьями Куриа- 
пиями, выставленными городом Альба-Воигой, должен’ был ре“ 
шить исход вооруженной борьбы двух городов. Два брата Гора 
пим были убиты, но третьему при помощи маневра, который в 
данном случае, применил Спартак, удалось одержать победу ‘вад 


„Курнациями. 


С. 34. Гай Меммий Гемелл — народный трибунв 66 г. до я. э.3 
при выборах консулов на 53 г, был осужден за подкур изби“ 
рателей и уехал в Грецию; был человек образованный а 
одаренный оратор. Лукреций посвятил ему свою поэму. 

С. 36. Эсхил — великий греческий трагик (525—456 гг, до-н.э.). 

Эврилид — знаменитый греческий поэт-трагив (480—406 гг, 
дон. э.). 

Пакувий — римский драматург, сатирик в живописец (ов. 
920—132 гг. до Н. э.). 

Аристофан — ве; 
388 гг. до н. э.). 

Менандр — крупне 
сандрийской) комедии (ок. 

Филемон — современник Мет 
тической комедии. 

Плавт — римский комедиограф (ок. 254—184 гг, до в, э.). 

С. 37. Архий — греческий поэт из Антиохии Сирийской (род. 


ок. 120 г. до н..); со 102 г, жил в Риме, в 62 г, привлекался к 
суду за незаконное присвоение звания римского гражданина, 
Его защишал Цицерон («Речь в защиту поэта Архия»). Ар 
хий был оправдан. 

Тигран — царь Армении (1 в. ДО Н. 
Митридата Понтийского, несколько раз разбитый римским вол 
ководцем Лукуллом. 

третьего основателя Рима.— Первые двое — легендарные 
Ромул и Рем. 

«Главк Шонтий» — поэма, 
шедшая до нас, Главк-- морской бог, 


мореплавателей и водолазов. | } 
Катулл — римский поэт-лирик (ок. 80—54 гг. до в э.). % 
Вергилий — Публий Вергилий Марон (70—19 гг, до в: э.), 
великий римский поэт, автор «Энеиды». В поэме Вергилия во» — 
спевается легепдариый предок рода Юлиев Эней, ндеализиру- 
ется старинная римская «доблесть» в «благочестие» как основа — 


греческий комедиограф (ок. 446— 


тавитель новоаттической (алек 
-293 гг, до н. .), 
андра, представитель ‘вовоаг• 


э.), зять а союзник 


приписываемая Цидерону, яе д0 
покровитель рыбаков, 


54 


‚ якобы Утвердившиеся в 


х сильных драматичес 
Вергилий показал, однако, как 


ких ЭПИЗо" 


эта римская «доблесть» и д ОН 
гочестие» приходят в противоречие с принципами ма Г И 
Овидий — Публий Овидий Назон (43 г. дон 917 но 19, 010 
Е знаменитый римский поэт. Крупнейшее произведение Ови 58 е 7 
Р «Метаморфозы» (поэтическое изложение греческих и Римску и А нн00 
Е: мифов о «превращениях», начиная от создания мира и конца 9 Ш к 
превращением Юлия Цезаря в звезду). И па он 
Квинт Гораций Фланк — выдающийся римский поэт (65— е ати 0р не 
8 гг. до н. э.). После смерти Цезаря Гораций, воодушевлен. Ё АО 
ный республиканскими идеями, вступил в войско Брута и принял С. 44 
участие в роковой для республиканцев битве при Филип. 097. он. 
пах. В ранних стихотворениях (эподах) Горация звучат рес. В битв 
публиканские мотивы. После поражения республиканцев, вер: А звише 1 
нувшись в Рим по амнистии {42 г.), Гораций сближается с о ТТ 
известным покровителем искуссть М атом, другом Октавиз 6 буя иск 
® ана-Августа, а затем и с ім Лвгустом и становится при- ть аит 
Ет дворным поэтом. В «Одах» (2; гг, до н. э.). Гораций раз- фуз 
вивал философию умеренности «золотой середины» и пропове- о Ух 
| довал наслаждение жизнью. | р са 
р. Федр — философ-эпикурееп, живший в Риме и Афинах, учи- | ЯЕ 
"Я тель Цицерона. ] с у 
Е. С. 38. Молон Родосский — родосский ритор; Цезарь и Цицерон . 
учились у него красноречӣю. же кон 
Е „обоих Сцевол — Имеются в виду: 1) Квинт Муций Сце- ной об 
Би В0Ла—в 121 г. до н, э. управлял Азией; мужественно высту- впослеј 
пал против Суллы в сенате; 2) Муций, Сцевола — верховный } НОВНОЙ 
жрец; занимая должность наместника Азин, строго обходился -- с прав 
С алчными откупщиками. Консул в 95 г. до н, э, Был убит в | е 
82 г, до н. э Он оставил по себе славу честного человека, У? конс 
_ Горячего патриота, выдающегося правоведа и оратора. | су 
_ Абгур— римский жрец, предсказывавший на основании наб- } Л 
людения за полетом и клевом птиц волю богов и Исход того и: Верже 
и иного предприятия. + (прие 
Верховный жрец — возглавлял коллегию 


понтификов, со. | с 
стоявшую ‘из восьми, а потом из пятнадцати человек и ведав. х а 
семи вопросами культа. чч "| С 
в защиту Секста Росция Аме ( 
ицерона была его политическая 

О г. до н. э.). Во время сул  проскринций 

гатый гражданин Росций. Ему Должен был А 
— Росций: Родственники убитого, по р 
едством,. обратились за помощью, 
Имя Росция было з 


Рийского.— Крупным 
Речь в за 


щиту. Секс. 
ланских 


ипционные списки, а против его вына Секста а 

2 ение В отцеубийстве. В своей речи Цицерон Я 
о. азоблачил махинации Хрисогона, но и дал А 
а режима, не затрагивая, ПОНЯТНО, самого Е 


блиц — относятся к середине У в. 


х р 
коны двенадцати та 
Іра „оц , С аот социальные отношения в римском обществе 
мет его перехода к рабовладению. Не касаясь основ Го“ 

Поэт " сударственного строя, они регулировали взаимоотношения пра 
'Ооду ° вовые также и семейные. Эти законы были записаны на две" 
та надцати бронзовых таблицах и выставлены на Форуме, 
три „уроженец Арпина — то есть ! Марий. 
ЗВУчат С 44 Квинт Цецилий Метелл } й жай бал послан в 
1нцев, ве 1 :Огуртой; нанес ему пораже- 
Ін жается р ние в битве при. р. Мутуле и п этой победы получил 
м Октави прозвище Нумидийского. Будуч! том, он резко выступал 
итея при. в 102 г. против народного Тупия Апулея Сатурнина, 5 
аций Е. требуя исключения его из состава сената. 

асса Асс — первоначально обозначал единицу веса, составляв- 

5 шую фунт. Как монета он состоял первоначально из фунта 


‘меди. Уменьшаясь с течением времени, при Августе он состав“ 


нах, учи- | лял всего лишь унцию. 
С. 46. Варвар— у римлян: чужеземец, неприятель. 
С. 47. Претор —1) должностное лицо, стоявшее степенью ни- 


Цицерон 
же консула и имевшее в своем ведении судебную власть; глав“ 
ий Сце- ной обязанностью преторов была охрана порядка в городе 
высту- впоследствии уголовная И гражданская юрисдикции стали ос- 
ХОБНЫЙ новной компетенцией претора; 2) наместник римской провинции 
главнокомандующего. 


{271071 с правом 
дился С. 50. Гай Целий Кальд — народный трибун в 107 г. дон. э. 


убит в а М 
ай В консул в 94 г. до н. э., сторонни ария. 
Луций Домиций Агенобарб — консул в 94 г. до н э., при- 
верженец Суллы, умерщвлен по приказанию „Мария Младшего 
т наб- р М 
(приемного сына Гая Мария). 
того Ц С..52. Пенула — верхнее дорожное платье, теплый плащ с ка- ) 
Р р _ 2 У Ф у 
И >. пюшоном. Е: 
‚5 иг. Н 5 дурея — золотая монета, равная 100 сестерциям. 
едав- Д Я ЕА Манипул — четвертая часть когорты (100—120 человек). 
ғ Луций Марций Филипп — народный трибун в 104 г. до. 
. 91 г, один из наиболее упорных противников 


12) 
‚кону Ливия Друза Младшего, возобновившего 3 
наделении землей крестьян и предложив 
во союзникам, Во время бо Ы 
ороне последнего, И"). 


ин — народный: 
аи" 


„1 Гракхов о + 
коны р (9 гражданет 
"ллы он СТОЯЛ на ст 

лей Сатурн 


100 г. до нэ, сторонник Мария, энергичный руководитель н 
ной партии, автор законопроектов о наделении ветеранов Мария 
землей, о снижении цен на хлеб и др. Оптиматы оказывали 
ожесточенное сопротивление этим мерам. Сатурнин был убит 
в помещении сената. 

Гракхи— В 134 г. до н. э. Тиберий Гракх был избран на. 
родным трибуном и внес в народное собрание законопроект, в 
котором предлагал разбить на участки излишки государствен. 
ной земли и раздать их беднейшим гражданам на правах на. 
следственной и неотчуждаемой аренды. Крупные землевладель- 
цы выступили в сенате против законопроекта. Тиберий провел 
этот законопроект революционным путем через голову сената, 
Оптиматы оказали яростное сопротивление проведению закона 
в жизнь. Тиберий Гракх был убит. Дело Тиберия продолжал 


арод. 


его брат Гай Гракх, который в 124 г, до н. э был выбран 
народным трибуном. Он предложил ряд реформ, имевших 
целью организовать силы демократии для борьбы с сенатской 


партией, внес законопрект о предос 
неполноправным италикам («союзн: 
Это вызвало упорное сопрот ената, Сенат и крупные 
собственники выставили против него народного трибуна Мар- 
ка Ливия Друза Старшего, сумевшего ловкими маневрами вне- 
сти раскол в народные массы, среди которых Гай Гракх поль- 
зовался большой популярностью. Исчерпав все средства мир- 
ной борьбы, Гай и его приверженцы с оружием в руках за- 
няли Авентинский холм, но римское крестьянство отошло от 
движения, а италики не сумели поддержать его. Консул Луций 
Опимий штурмовал Авентин, Гай Гракх и три тысячи его сто- 
ронников были убиты (121 г. до н. э.). 

Оптиматы — аристократическая верхушка, состоявшая из 
служилой знати, крупных рабовладельцев, преимущественно вла- 
девших землями в пределах самой Италии, В политическом от- 
ношении оптиматы представляли собой консервативную группи= 
ровку, опиравшуюся на сенат. Вождем оптиматов был Луций 
Корнелий ‘Сулла. 

С. 58. ...лютый палач, приспешник Суллы.— Катилина был в 
свое время сторонником Суллы. 

Палатин.— Палатинский холм был выбран, по преданию, са: 
мим Ромулом для основания Рима. Занимая центральное полот 
жение (благодаря близости к Форуму, где была сосредоточена 
вся торговля и общественная жизнь, Палатин сделался излюб: 
ленным местом жигельства богатых и знатных граждан, 

С. 59. Гемонская лестница (Гемонии) — высеченная в скалис- 
‘том склоне Капитолийского холма лестница, по которой крюками 
стаскивались в Тибр тела казненных, 


зленин прав гражданства 
'» и некоторым другим), 


239 


а 


АСС) 


С. 61. Грекостаз — особое здание близ курии Гостилия, где. 
останавливались иностранные (преимущественно греческие) послы 
в ожидании решений сената. Обширная базилика с мраморными 
колонами в коринфском стиле, 

Фурий Камилл — полководец, отличившийся в войне с вольс- 
ками и эквами (италийские племена) в 431 г. до н. э. Начиная 
с 390 г. пять раз избирался диктатором. Склонил патрициев к 
компромиссу с плебеями, добивавшимися политических прав. 
За заслуги пред государством получил звание «отца отечест- 
ва», Умер от чумы в 364 г. дон. э. 

С. 63. Клиенты — бедные свободнорожденные граждане (или 
вольноотпущенники), находившиеся под покровительством влия“ 
тельного и богатого гражданина и получавшие от него материаль- 
ную поддержку. В их обязанности по отношению к покрови- 
телю входило приветствовать его по ‘утрам, сопровождать на 
Форум, способствовать его успеху на выборах и пр. 

Греция... победила своих покорителей, заразив их изнежен- 
греческой культурой начинает- 
тся во И в. до н. э. Широкое. 
ры в среду господствующих ра- 
начала встретило упорное со- 
вативной части оптиматов. Одним 
дей этого «охранительного» дви- 


ностью...— Знакомство 
ся в Ш в. и особен 
проникновение г 
бовладельческих к! 
прстивление со стороны кон‹ 
из наиболее влиятельных во 
жения был Катон Ста 1й. Избранный цензором в 184 г. до 
н. э., он боролся против новшеств, требуя восстановления нра- 
вов «доброго старого времени». В проникновении разлагающих 
чужеземных влияний, в богатстве и роскоши Катон видел глав- 
ную причину упадка нравов и мощи Римского государства. Кон- 
цепция Катона отражала беспокойство, охватившее отдельные 
круги грабовладельческой знати при первых симптомах разложе- 
ния Римской республики, и говорила о старанин этих кругов 
укрелить ее устои. 
Объяснение уладка Римской республики у Джованьоли яв- 
яется наивным. Действительные причины следует искать, как 
указывают классики марксизма-ленинизма, В обострении клас- 
совой борьбы, происходившей в римском рабовладельческом об- 
шестве этой эпохи как между рабовладельцами и рабами, так 
и внутри привилегированного класса «свободных». Падение 
Римской республики вызвано, с одной стороны, революцией ра- 
бов (восстание Спартака и др.) ис другой — ударами, нанесен» 
ными верхушке рабовладельческого класса, монополизировавшей 
политическую власть и экономические привилегин, со стороны ога 
ромной массы неимущих «свободных» граждан, требовавших 
своей доли в доходах, извлекаемых из эксплуатации рабов и 
населения покоренных областей, Революция рабов вызвала не 


имость создания военной диктатуры рабовладель 
вившей установление императорской власти. 
| Публий Клодий Пульхр — выходец из древнего пат 


цев, под, . 


рицнан. 3 жени 


сого рода, принимал участие в походах Лукулла против Мит. } рабо 

° ридата, во время которых подстрекал его солдат к мятежу, _ бесп 

Вернувшись в Рим в 65 г. до н. э., сблизился с Қатилиной, Им . родо 

был энергично проведен в комициях ряд законов, направленных” | в ТЮ 

на ослабление власти патрициата и укрепление влияния Юлия с 

Цезаря среди низших слоев городского населения. Клодий ок: тоте: 

ружил себя отрядами, составленными из рабов и низших групп Арис 

городского плебса, и, действуя угрозами, заставлял комиции при- саду 

нимать все его предложения. 

А2 — < Милон,— Для борьбы со своим непримиримым врагом Кло- тили 
р дием Пульхром Цицерон по возвращении своем из изгнания в ” 

йг 57 г. решил опереться на смелого демагога Милона, в лице , 

9 которого рассчитывал найти себе опору н союзника. Қлодий 260 

Е: выставил свою кандидатуру в преторы на 52 год; Милон был. о 

(Я кандидатом в консулы на тот же год. В начале 52 г. Милон | 

5 и Клодий случайно встретились н ко от Рима, на Аппиевой — 1897 

дороге. Того и другого сопровож; вооруженные люди. Про- ВСІ 

изошла ссора, перешедшая в с о время которой Клодий ком 

5 был убит людьми Милона. На ах Клодия толпы наро- ` вом. 

да требовали мести за его убийство. Ввилу создавшегося в’ го- ВОМ; 

роде тревожного положения оптиматы вынуждены были по- =: про! 

жертвовать своим ставленником Мнлоном. Над ним состоялся 

суд, на котором Цицерон произнес речь «В защиту Милона». деле 

Речь эта, однако, не имела успеха, и Милон был осужден на ду. 

изгнание. — (8 

Триумвират Цезаря, Помпея и Красса — так назывался пер- бор 

вый ‘триумвират (60 г. до н. э.) — неофициальный союз трех хт 

могущественных политических деятелей Рима, направленный про- ‹ 

тив сенаторской группы. Одной из главных целей союза было про; 

осуществление отвергнутых сенатом предложений Помпея об гос 

® утверждении его распоряжений в Азии и. наделении его. солдат В 5 

| землею. Триумвират добился избрания Цезаря консулом на 59 Қат 

_ год Юлий Цезарь пользовался тогда большой популярностью ныр 

реди плебса; ему удалось провести в сенате закон о наделении руч 

ранов Помпея землей. Против триумвирата выступил осо: аре 


енно ожесточенно Марк Порций Қатон Младший, усматривав- 
риумвирате крушение республиканских принципов. Не 
. Эвной.— В Сицилии, житнице Италии, было сосредото- — 
шое количество рабов, работавших на огромных латифун- кк; 
я стала ареной первого крупного восстания рабов (в 
Этим восстанием руководил раб сириец Эвной, 
ло всю Сицилию, Сенат послал против вос» 


ставших од 
и Кальпурния Писона. Но они были разбиты. Только консу• 


: . лу Публию Рупилию удалось выиграть в 132 г. несколько сра- 
Осадив город Энну, столицу «новосирийского царства» 


: . жений, 

7 рабов, он в продолжение некоторого времени {производил 
І бесплодные атаки. Измена помогла римлянам овладеть го: 
` родом. Вождь восставших, Эвной, был взят в плен и умер 
З в тюрьме. 


- 1 С. 77. Перипатетическая философия — то есть философия Арис» 
т тотеля и его: школы, которая получила это название оттого, что 
Р Аристотель излагал свои мысли, прогуливаясь е учениками в 
саду Ликея («перипатетик»— по-гречески «прогуливающийся»). 
С. 82. Курион, Луций Бестиа и другие собравшиеся у Ка- 
ТИЛИНЫ заговорщики принадлежали к сенатскому сословию, 


> Марк Порций Лека — происходил из старинного плебейского 
1 рода Порциев, к которому принадлежали и Катоны; в его доме 
п обычно происходили собрания участников заговора Катилины, 
1 Луций Калпурний Писон Цесоний — консул 58 г. До Н. Э, 
1 тесть Цезаря; во время борьбы Цезаря с Помпеем держался 
2 в стороне и старался п ь соперников. Будучи наместни- 
У ком в Галлии, опоз вымогательствами и взяточничест- 
я . вом. Привлеченный к ответ ‘ности, он подвергся на суде но- 
= вому. обвинению в н‹ совершенной казни одного жителя 
- провинции. Это обвинение ОЫЛО предъявлено ему Цезарем. Еа 
Я Корнелий Лентул Сура главный помощник Катилины В 
>. деле организации заговора; принадлежал К патрицианскому ро- 
а ду Корнелиев. Незадолго до раскрытия заговора был претором 

(71 г.). В 69 г. в момент обострения 


” (75 г. дон. э.) и консулом 
борьбы между демократией и оптиматами, был вычеркнут из 


Х списка сенаторов по обвинению В безнравственной жизни. По 
прошествии некоторого времени Лентул снова вступил на путь 
О, государственной деятельности и В 63 г. был выбран в преторы, 
б В это же время Лентул принял активное участие В заговоре 
Е Катилины и по отъезде последнего в Этрурию сделался глав- 
9 ным руководителем оставшихся в Риме заговорщиков. По “Поз 
9) ручению Катилины должен был убить Цицерона, но сам был 
и знен (62 г до Н. э.). 


арестован, осужден и Ка 
: и арей заговора Ка: 


Хх р = С. 83. Гай Корнелий Цетег — один из глав РЕ 
9 тилины, вызвавшийся убить Цицерона. Был казнен вместе с 
тулом. с З. р 
Э? у Пиндар — знаменитый поэт-лирик Древней Греции (УІ—У вв. 
и" | & до н. э). 
(в а С, 84. Преторский эдикт.— Подобно другим должностым лм- 
й цам, преторы имели право издавать свои эдикты в развитие и 
А Е щего свода законов в части судопроизводет- 


дополнение действую 


2 


ного за другим консулов Гая Фульвия Флакка и Лу» 


ре 


гражданским делам, взыскания долгов и т, 
возникло особое «преторское право». 
А Эр2б = самая мрачная часть подземного царства. 


д. Сов 


С. 87. Тетрарх — правитель четвертой части области; мелкий — 1 в! 
‘владетель. в < 
С. 90. Минуций В 104 г. до н. э. произошло восстание сме 

рабов ‘около Қапуи, которым руководил разорившийся рим- 4 
г ский всадник Минуций, вооруживший три тысячи пятьсот рабов, 431 
С. 99. Мом — олицетворение злословия, сын ночи (миф.). Ан 

- С. 117. Аллиева дорога — первая стратегическая дорога рим- 

лян, проложенная в 312 г. до н. э. по почину Аппия Клавдия Сле-. ма 

пого: первоначально она доходила до Капун, а при императоре в 
Траяне (98—117 тг. нэ.) была доведена до Брундизия, 61 
С. 120. ...золото открыло Юпитеру бронзовые ворота башни Г ем 
Данаи.— По греческому сказанию, аргосскому царю Акрисию ора- ва. 
р кул предсказал, что он погибнет от руки внука. Акрисий зато- ску 
| чил свою дочь Данаю в бронзовой башне, чтобы лишить ее Ў 
. общения с людьми. Но увлеченный ее красотой Юпитер проник Е 

{ к ней. в виде золотого дождя. З р 
> С. 129. Консульские фасты — списки высших должностных ОТЕ 
лиц, которые велись из года в год. 5 бы 
С. 145. Корнелии — так назывались отпущенные на волю и сал 
получившие права гражданства рабы осужденных и погиб- \ Ок 
ших во время сулланских проскрипиий. Через них Сулла оказы- - (46 
Е.“ вал давление на народные собрания. В. 
С. 146. Консулары — бывшие консулы. ВО, 
С. 147. Альбум — покрытая белым гипсом доска, на кото- Ри 
рую заносились преторские распоряжения. г пи; 
С. 150. Публий` Валерий Публикола — по преданию, содейст- Вы 
вовал изгнанию рода Тарквиниев, которые своими бесчинствами чи 
вызвали в Риме восстание. Одновременно с этим было положено ки 
основание республике (510 г. до н. э.). Прозвище «Публикола», | п 
то есть друга народа, он получил за то, что ограждал интере- ОЈ 
сы народа, способствуя своими законами упрочению республи- пр. 
‚ Римский народ почтил его память торжественным погребе- Ист 
м на Марсовом поле. ў > Зр 2н. 
С. 157. Палудамент — военный плащ полководца, Вор 
158. Виктимарий — помощник жреца при жертвоприноше- $ Во} 
3 Ы... + НЫ 
ремя нашествия Пирра на Италию.— Пирр — царь Эпи- \ , по; 


авший победу над римлянами в 280 г. до н. э., но 
поражение от них в Беневенте в 275 г, и погибший 
рго; Л 6, о СУ Рура ў М 
ая одежда: белый плащ с пурпур» 


. 


и 


Арвалы — «арвальские (пашенные) братья»— коллегия из две- 
педцати жрецов, которые в середине мая совершали обход го- 
родскоћ черты Рима, вознося моления богам об обильном урожае: 

С. 175. Гай Вибий Панса — служил под начальством Цезаря 
в Галлии. В 51 г. дон. э. народный трибун. После смерти Цезаря, 
в союзе с Цицероном, выступал против Антония и в 43 г. был 
смертельно ранен в сражении при Мутине (Модене). 

Аттилий Гирций — приверженец Цезаря. Был консулом в 
437, до н э. вместе с Гаем Вибием Пансой. Выступал против 
Антония. Был убит под Моденой в 43 г. до н. Э. 

С. 179. Гай Юлий Цезарь — родился в 100 г. до н. э:; зани- 


мал последовательно ряд должностей: в 68 г.— квестор в Испании 


в 65 г.— эдил, в 63 г. верховный жрец, 62 г.— претор, в 
61 г.— пропретор в Испании; в 60 г.— заключил союз © Помпе- 
ем и Крассом (первый триумвират) и в 59 г. достиг консульст= 
ва. Получил по окончании кон‘ льства в управление Цизальпинт 


скую Галлию с Иллирией. На исходе наместничества Цезаря 
(около 50 г. до н. э.) сенат, подчинившийся влиянию Помпея, 
приказал Цезарю оставить провинцию м распустить войско. В 
ответ на это Цезарь в и, з. перешел реку Рубикон, 
быстро овладел Италией, в ^0 г. разбил помпеянцев при Фар- 
сале в Фессалии и от ‚лся в Египет, преследуя Помпея. 
Окончательно помпеянцы разбиты им при Тапсе в Африке 
‘(46 г.) и затем при Мунде в Испании (45 г.). Возвратившись 
в Рим, Цезарь получил пожизненное диктаторство и цензорст- 
консулом на 10 лет. Убит в 
Цезарь был замечательным 
рная деятельность чрез- 


во, был избран 15 марта 44 г. 
Риме заговорщиками-сенаторами. 
писателем Древнего Рима. Его литерату 
вычайно разнообразна: он издавал произнесенные им речи, со- 
чинял стихотворения, писал исследования в области граммати- 
ки и астрономии, собирал изречения разных лиц и обнародовал 
политические памфлеты против своих противников. От всех этих 
произведений до нас дошел самый важный труд Цезаря — ега 
исторические записки, а именно «Записки о галльской войне» 
и «Записки о гражданской войне», В «Записках о галльской 
войне» Цезарь изложил в семи книгах события первых семи лет 
войны в Галлии; описание восьмого и девятого годов этой вой- 
ны, содержащиеся в УІІ книге «Записок», было сделано уже 
после смерти Цезаря и принадлежит его легату и другу Гир- 
цию. «Записки о гражданской войне», дошедшие до нас в трех 
книгах, не были доведены Цезарем до конца. 

С. 180. Пираты Киликии. — Со времени войны с Митридатом 
на Средиземном море усилилось пиратство. Опорой его были при» 
морские города Киликии н острова Крита, В 67 г. сторонник 
Помпея народный трибун Авл Габиний виес закон, предлагав- 


ПИЙ энергичные меры борьбы с пиратами. На основании этог г 

закона Гней Помпей получил чрезвычайные полномочия. ПО Е Й жен! 
принял энергичные меры. Море было разделено на трил тами 
округов. Во главе каждого поставлен начальник с о | 


Г пределенным $ 
количеством военных кораблей, которые захватывали пиратские | лик 
суда или же загоняли их в специально устроенные засады, Пи: двен 
раты были загнаны в Киликию, многие из них сдались, другие лы | 
’же были перебиты и захвачены в плен; неприступные крепости Ў с 1! 


< в Киликии были разрушены. Однако во время последующих ност 
гражданских войн пираты опять возобновили свои набеги, „у 
, 


мг 
_ только Август окончательно очистил море от них, а 
С. 181. Трирема — судно с тремя ярусами весел, ло І 
С. 248. Оптион — помощник центуриона. : 
С. 271. Крепостной венок — венок с изображением стен и ба- с а) 
шен; давался в награду римскому воину, который первый во время цар 
/ Штурма взбирался на стену осажденного города.(Лрим. автора.) нам 
©. 070; Велит — легковооруж‹ солдат. Его вооружение изм 


состояло из небольшого щита, меча н дротиков; голова была за- Аль 
щищена кожаным шлемом . 

С. 290. Контубернал — буквально товарищ по палатке. В каж- 
дой палатке в лагере обыкновенно помещалось десять человек, ко- | 
торые составляли товарищество (контуберний). Надзиратель за бить 
ними назывался деканом. Контуберналами назывались также 


молодые родовитые римляне, которые поступали в армию для 


получения военного образования и пользовались тем преиму- ква) 

ществом, что обедали вместе с полководцем в его палатке. Кон- і 

туберналы состояли в свите претора. А 390 
94 С. 320. Иллирийцы — народность, населявшая горную стран ток 


на восточном побережье Адриатического моря. 5 
С. 322. Спартак всегда скромный. — Действительно, у этого не- 
обыкновенного человека душа была настолько благородной и чис- 


той, что могущество, которого он достиг, ни на одно мгновениене мых 
помрачило: его. рассудок и не заставило разыграться воображе- >. 
ние. Спартака не ослепляли и не опьяняли ни победы, ни фи- ‚ Чой 
миам почестей. У Плутарха определенно сказано (в «Жизне- Свой 
описании Марка Красса»), что, несмотря на одержанные им 
| победы, он всегда оставался скромным и умеренным в своих вад 
к С еланиях. (Прим. автора.) раз, 


_ С. 327. Квесторий — так называлось место, предназначенное 
квестора (войскового интенданта и казначея) и интендантских 
близ палатки главнокомандующего. (рим. автора.) 
29. Регильское озеро.— Согласно римской легенде, Кастор 
кс во время битвы на Регильском озере в 257 г. римской 

за римлян против латинян. (Прим. автора.) 
ественнее консулов Постумил и Ветурия.— Кон- 


> ) } у : у 
г. я 


| Спирий Постумий Альбин и Тит Ветурий Калвин (ТУ в.донэ) 
в сражении: при Кавдинском ущелье постыдное пора- 
вынуждены были заключить бесславный мир с самни- 


2 С. 336. Знакомство с греческой философией. — К концу респуб- 
лики круг лиц, получавших образование, значительно расширился. С 
двенадцати. до шестнадцати лет римские юноши посещали шко- 

лы грамматиков, организованные по греческим образцам. Вместе 

с греческим языком в Рим проникает и греческая образован- 

ность. Молодые римляне из аристократических семей предпри- 

нимают поездки в Афины или на Родос с целью изучения глав- 
ным образом греческой философии. В самом Риме растет чис- 
ло греческих риторов и философов. 

С. 375. Туллий Гостилий... после счастливого окончания войны 
с альбанцами и сабинянами „= Тулл Гостилий — третий римский 
царь (672—640 гг. до н.э.). Во время войны между Римом и Фиде- 
нами (сабинский город в Лати альбанцы, подчиненные Риму, 
изменили римлянам. Тулл 1 их предводителя, разрушил 
Альбу (древнейший г Татин) и перевел всех альбанцев 
в Рим, поселив их на горе. После альбанской вой- 
ны началась война с 5енянами, которые также были раз- 


биты. 
С. 392. Фибий — афи 
Квадрант -— медная 
квадрантария — продажная пцина. 
С. 407. Бренн — предволитель галлов, вторгшихся в Италию в 
390 или 387 г. дон. э. и разбивших римлян при Аллии (левый при- 
ток Тибра), к северу от Рнма. 
С. 409. Стадий — греческая мера длины, равная 184,97 м. 
"С. 410. Волк Фенрис — в религии древних германцев один из са- 
мых злых духов, который мучил людей в аду. (Прим. автора.) 
С. 413. Мидгард — в мифологии древних германцев бесконеч- 
ной величины змея, погруженная Одином в море; там она, кусая 
свой хвост, заполнила своим телом всю землю. (Прим. автора.) 
С. 418. Манигармор — согласно древнегерманской мифологии, 
ваду (Нифльгейм) находится страшный пес по имени Манигармор, 
раздирающий тела осужденных. (Прим автора.). 
С. 494. Сенноны — могущественное племя, жившее в Галлии 
т на территории современных Иль-де-Франса и Шампани. 
у С. 456. Полный спокойствия и стойкости, достойной Муция Сце- 
волы и Юния Брута.— Во время войны. с Порсеной (509 г. до 
н.э.) римский юноша Муций Корд, решив убить Порсену, проник 
в неприятельский лагерь, но вместо царя Порсены убил сидев- 
шего рядом с ним писца, Угрожая Муцию жестокими пытками, 
Порсена потребовал от него выдачи сообщииков, но Муций! 


ть (ум. в 431 г. до н.э.). 
стоимостью четверть асса. Здесь: 


Е Ч за ОАВ 


руку в огонь и не Е т 
По преданию, мужество Муция з 
ену заключить с римлянами мир. За свой самос 
1 поступок Муций Корд получил прозвище’ «Сцевола». 
а), Луций Юний Брут — призвал римлян к свержению 
царя Тарквиния Гордого. Избранный в 509 г. до. 
вым консулом, он открыл заговор молодых патрициев, 
®  тавшихся восстановить царскую власть. Брут осудил на смер 
Н своих собственных сыновей, замешанных в этом заговоре. 
ВК. 467. Лукания — область на западном. побережье Южной 
"Италии. 
С. 521. Помпей идет уже из Самния.— После подавления вос. 
стания Сертория в Испании Помпей вернулся в 71 г. через Гал- 
лию и Южную Италию. 


В. Узин 


ГЕ. Даг] ТАР ИГ 


ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА 


В середине ХІХ века в Италии поднялась- широкая волна 
но-освободительного движения. Прогрессивные элемен- 


! № националь 
о Италии объединились в борьбе за освобождение родной стра- в 
ны от ига австрийцев, от неограниченной власти церкви. н. 


Активную роль в борьбе за свободу, независимость и един- $ 
ство Италий играл молодой Рафаэлло Джованьоли. Он участво= г. 
3 вал в тайном движении против папского правительства, был 

р вынужден эмигрировать из Рима, а позднее стал соратником 

| Гарибальди в-его походах на Папскую область. 


к Роман «Спартак», написанный Джованьоли, явился ярким 

выражением взглядов сзтора. 

Повествование о герсическом восстании рабов в Древнем 
рле, проникнутое горячей симпатией к восставшим, резкая 
критика в этом повествовании политического строя Ш нравов 

рабовладельческого Рима справедливо воспринимались современ- Г 

никами Джованьоли как призыв к борьбе с угнетателями Ита- Е 

_ И <, 

- 5 Роман Джованьоли вскоре сделался любимой книгой мо- у 
лодежи и вошел в золотой фонд мировой литературы. 

С: В центре романа стоит образ руководителя восстания — 
М  фракийца Спартака, отдавшего жизнь в борьбе за свободу: 
5 Маркс писал о нем Энгельсу: «Спартак... является самым вез 
_ ликолепным парнем во всей античной истории. Великий генерал 
(не Гарибальди), благородный характер, геай гергеѕепіаііог® 
античного, пролетариата». ^ 

В 74 году до нашей эры из школы гладиаторов в Капуе_ 
бежало на волю 78 гладиаторов. Это было началом восстания, 
‘подготовленного и задуманного Спартаком. К 73 году оно’ раз- 
‘рослось до невиданных размеров. В армию Спартака стягивалось и 
больше и больше рабов, примкнули и немногие свободные и и 
‘полусвободные римские крестьяне... Спартак, несомненн 21 БР ў 


зательство неза! ядны 


слереом ге бок 


| Много тактического, _ наневра. 
о войска над римскими легион 


№. 
ротив гладиаторов О двинуто огромное. а. под ру 
Савоя Кр упнейшего римского богача Марка Красса. 


Е 
а 
25 
ми и войсками Красса. Это сражение кончилось поражен 
_ армии Спартака и решило судьбу восстания. 


Рабы и гладиаторы в своем стихийном стремлении к свобо- 


_ де не ‘были поддержаны другими слоями римского’ населения. и 
ву рабов не было еще твердой, 
ствий. 


«Рабы... восставали-— гогорил Ленин, характеризуя восстани 

Е _ рабов,— устраивали бунты, открызали гражданские войны, Н 

х : ‘Никогда не могли создать созмательного большинства; руковод; 
ў — щих борьбой партий, не могли л2но понять, к какой цели ид 


В этом и были основные причины поражения восставших. 


последовательной пога ет 


ОГЛАВЛЕНИЕ 


ва первая. Щедроты Суллы 

Глава вторая. Спартак на арене 

ретья. Таверна Венеры Либитины 

ава четвертая. Что делал Спартак, получив свобод; 

пятая. Триклиний Катилины и Конклав Ва- 

лерии - 

шестая. Угрозы, заговоры и опасности 

ва седьмая. Как смерть опередила Демофила 

и Метробия 

ва восьмая. Последствия смерти Суллы 

Глава девятая. О том, как некий пьяница вообра- 
зил себя спасителем республики 

лава десятая. Восстание 

Плава одиннадцатая. От Капун до Везувия 

лава двенадцатая. О том, как благодаря своей 

_ прозорливости и ловкости Спартак довел чис- 


” по своих сторонников с шестисот человек до 
десяти тысяч 

тринадцатая. От Казилинского до Аквинского 
ражения Е, 

етырнадцатая. В которой среди многих раз- 
пичных чувств преобладующим оказалась гор- 

ликтора Симплициана : 

цатая. Спартак разбивает “наголову. 
претора, ‚8 Еореодолеваст большие 


От битвы при горе Гарган до, по- 


двадцать ‘первая. Спартак среди луканцев.— — 
Сети, в которые попал сам птицелов 
а двадцать вторая. Последние сражения.— Про- 
° рыв при Брадане.— Смерть м 
чение 
мечания. В. Узин 


Рафаэлло Джованьоли 


‚ а СПАРТАК “0 


М Художник 
С. Д. Солдатов 


Редактор Ре 
Ю. В. Забелло в, р 
8 


Художественный редактор 
В. А. Каретко 


5 Технический редактор в 
Н. И. Чигина сала. 


| Корректоры 
Т К Ключникова, В. М. Воронкина 


[25 ИБ № 1609. пу ^- 
10.84. Подписано к печати 11.07.85. Ф 
типографская № 3. Гарнитура Литера 
л. 29,4. Усл. кр.-отт 30,0 
ер 


Сдано в набор 08. 
`08'/з2. Бумага, 
ь высокая. Усл. печ. 
ж 130000 экз. (4-й завод 10 


‚ № 150. Шева впр. 5—2 
книжное 


_Джованьоли Р. 


\ 


_ Спартак. Роман.— Став ополь: Кн, изд: е 9 
1556 с., ил. а анро нэд.во, 1985— 


ә 


Е: пер. 5—2 р. 90 к, в. пер. 7—3 р. 00 к. 130000 5 экз, 


_ Роман о героическом восстании рабов В Древне 


РНОТО$ ВУ АМОВЕУ 6 АКА ООМИТ190 


